VENDIM 

Nr. 91, datë 27.2.2019

PËR MIRATIMIN E LISTËS SË PËRDITËSUAR TË MALLRAVE USHTARAKE DHE TË LISTËS TË ARTIKUJVE E TEKNOLOGJIVE ME PËRDORIM TË DYFISHTË, OBJEKT I KONTROLLIT SHTETËROR TË TRANSFERIMEVE NDËRKOMBËTARE1
Në mbështetje të nenit 100 të Kushtetutës dhe pikës 1, të nenit 10, të ligjit nr. 46/2018, “Për kontrollin shtetëror të transferimeve ndërkombëtare të mallrave ushtarake dhe të artikujve e teknologjive me përdorim të dyfishtë”, me propozimin e ministrit të Mbrojtjes, Këshilli i Ministrave
VENDOSI:
1. Miratimin e listës së mallrave ushtarake dhe të listës së artikujve e teknologjive me përdorim të dyfishtë, përkatësisht, sipas shtojcave I e II, që i bashkëlidhen këtij vendimi, të cilat janë objekt i kontrollit shtetëror të transferimeve ndërkombëtare.

2. Vendimi nr. 703, datë 12.10.2016, i Këshillit të Ministrave, “Për miratimin e listës së mallrave ushtarake dhe të listës së mallrave e teknologjive me përdorim të dyfishtë, që i nënshtrohen kontrollit shtetëror të import- eksporteve”, shfuqizohet.
3. Ngarkohet Autoriteti i Kontrollit Shtetëror i Eksporteve për zbatimin e këtij vendimi.
Ky vendim hyn në fuqi pas botimit në Fletoren Zyrtare.
KRYEMINISTRI 

Edi Rama

1 Ky vendim përafron:
- pjesërisht rregulloren e (BE) 2017/2268, deleguar nga Komisioni i 26 shtatorit 2017, për ndryshimin dhe plotësimin e rregullores së Këshillit (KE) nr. 428/2009, “Për vendosjen e një regjimi komunitar për kontrollin e eksportit, transferimit, ndërmjetësimit dhe transitit të artikujve me përdorim të dyfishtë”, numri CELEX 32017R2268; “Fletorja Zyrtare” e Bashkimit Evropian; seria L, numri 334, datë 15.12.2017, faqe. 1-252.

- plotësisht “Listën e përbashkët ushtarake të Bashkimit Evropian, miratuar nga Këshilli më 26 shkurt 2018 (pajisje të mbuluara nga qëndrimi i përbashkët i Këshillit 2008/944/CFSP, që përcakton rregullat e përbashkëta që rregullojnë kontrollin e eksporteve të teknologjisë dhe të pajisjeve ushtarake (CFSP)(2017/C 097/01), numri CELEX 52017XG0328(01; “Fletorja Zyrtare” e Bashkimit Evropian; seria C, numri 97, datë 28.3.2017, faqe. 1-33.

SHTOJCAI
KËSHILLI
LIST A E PËRBASHKËT USHTARAKE E BASHKIMIT EUROPIAN
miratuar nga Këshilli më 26 shkurt 2018
(pajisje të mbuluara nga Qëndrimi i Përbashkët i Këshillit 2008/944/CFSP që përcakton rregullat e përbashkcta që rregullojnë kontrollin e eksporteve të teknologjisë dhe pajisjeve ushtarake)
(përditësimi dhe zëvendësimi i Listës së Përbashkët Ushtarake e Bashkimit Europian e miratuar nga Këshilli me 6 mars 2017
(CFSP)
(2018/C 098/01)
Shënimi 1
Termatnë ‘citime’janë termat epërkufizuar. Referojuni ‘Përkufizimeve të Termave tëpërdoruranë këtë
Listë ’ bashkëngjitur kësaj Liste.
Shënimi 2
Në disa raste lëndët kimike janë renditurme emër dhe numrin CAS. Lista zbatohet për lëndët
kimike të së njëjtës formulë strukturore (duke përfshirë hidratet) pavarësisht emrit të numrit CAS. Numrat CAS tregohen për të ndihmuar identifikimin e një lënde ose përzierje të caktuar, pavarësisht nga emërtimi. Numrat CAS nuk mund të përdoren si identifikues unikë për shkak se disa forma të lëndëve kimike të listuar kanë numra CAS të ndryshëm, dhe përzierjet që përmbajnë një lëndë kimike të listuara mund të kenë gjithashtu numra të ndryshëm CAS.
ML1
Armë pa viaska me një kalibër më të vogël se 20 mm, armë dhe armatime të tjera
automatike me në kalibër 12.7mm (kalibri 0.50 inç) ose më të vogël dhe aksesorë, si më poshtë, dhe veçanërisht përbërës të projektuar për to:
Shënim ML1. nuk zbatohet për:
a. Armët e zjarrit të projektuaraposaçërisht për municioninjo-luftarakdhe që nukjanë në gjendje të qitin shtimje;
b. Armët e zjarrit të projektuara posaçërishtpër të qitur shtimje të lidhura që nukkanë mbushje plasëse ose lidhe komunikimi me një rreze më të vogël ose të barabartë me 500 m;
c. Armët që përdorin municion zjarr të pa-qendërzuar në kasë dhe nuk nukjanë të tipit e të shtënit tërësisht automatike;
d. ‘Armët e deaktivizuara
a. pushkë dhe armë të kombinuara, armë brezi, armë automatike, gjysmë-automatike dhe me shumë giyka;
Shënim MLl.a. nuk zbatohet për sa më poshtë:
a. Pushkë dhe armë të kombinuara, të prodhuara më parë se viti 1938;
b. Riprodhimet e pushkëve dhe armët e kombinuara, origjinalet e të cilëvejanë prodhuar më parë se viti 1890;
c. Armët e brezit, armët me shumë gryka dhe armët automatike të prodhuara më parë se viti 1890 dhe riprodhimet e tyre;
d. Pushkët ose armët e brezit, veçanërisht të projektuara për të qitur një shtimje inerte me ajër të kompresuar ose CO2.
b. Armët pa viaska si më poshtë:
1. Armët pa viaska, veçanërisht të projektuara për përdorim ushtarak;
2. Armë të tjera pa viaska si më poshtë:
a. Armë të tipit tërësisht automatik,
b. Armë të tipit gjysmë-automatik ose veprimit me pompë;
Shënim MLl.b.2. nuk zbatohet për armët veçanërisht të projektuara për të qitur një shtimje interte me ajër të kompresuar ose CO2.
Shënim MLl.b. nuk zbatohet për samë poshtë:
a. Armë pa viaska të prodhuara me pare se viti 1938;
b. Riprodhimet e armëvepa viaska, origjinalet e të cilëve janë prodhuar më parë se viti 1890;
c. Armët pa viaska që përdoren për gjah ose qëllime sportive. Këto armë nuk duhet të dizenjohen posaçërisht për përdorim ushtarak ose të tipit të të qiturit tërësisht automatike;
d. Armëtpa viaska, veçanërisht të projektuara për sa më poshtë:
1. Thetjen e kafshëve shtëpiake;
2 Mpiijen e kafshëve;
3. Testimin sizmik;
4. Qitjen e shtimjeve industriale; ose
5. Prishjen e Mjeteve Plasëse të Improvizuara (IEDs).
N.B. Përprishësit, shih ML4. dhe çdohyrje 1A006 në Listen e Përdorimit Dual të BE-së.
c. Armët që përdorin municion pa kasë.
d. Aksesorë të projektuar për armët e përcaktuaranë MLl.a., MLl.b. ose MLl.c, simë poshtë:
1. Kasatë çmontueshme të fishekëve;
2. Shuarës ose zbutës zëri;
3. Pjesë të posaçme montimi për armët;
4. Shënjestra optike me përpunim elektronik të imazhit;
5. Shënjestra optike të projektuara posaçërisht për përdorim ushtarak.
ML2
Armë pa viaska me një kalibër 20 mm ose më të madh, armë dhe armatime të tjera
automatike me një kalibër më të madh se 12.7mm (kalibri 0.50 inç) dhe aksesorë, si më poshtë, dhe veçanërisht përbërës të projektuar për to:
a. armë, granatahedhës, topa, mortaja, armë anti-tank, hedhës shtimjesh, flakëhedhës, pushkë, pushkë pa shtytje, armë pa viaska dhe mjetet shuarëse;
Shënimi 1 ML2. a. përfshin injektorët, mjetet matëse, serbratorët dhe komponentë të tjerë të projektuara posaçërisht për përdorim me mbushje drejtuese me lëng për secilën nga pajisjet e speciflkaura nga ML2.a.
Shënim2 ML2. a. nuk zbatohet për armëtsa më poshtë:
a. Armë pa viaska dhe armë të kombinuara të prodhuara me pare se viti 1938;
b. Riprodhimet e pushkëve, armëve pa viaska dhe armët e kombinuara, origjinalet e të cilëve janë prodhuar më pare se viti 1890;
c. Armët, granatahedhësit, topat dhe mortajat e prodhuara me pare se viti 1890;
d. Armëtpa viaska që përdoren për gjah ose qëllime sportive. Këto armë nuk duhet të dizenjohen posaçërisht për përdorim ushtarak ose të tipit të të qiturit tërësisht automatike;
e. Armëtpa viaska, veçanërisht të projektuara për sa më poshtë:
1. Theijen e kafshëve shtëpiake;
2. Mpitjen e kafshëve;
3. Testimin sizmik;
4. Qitjen e shtimjeve industriale; ose
5. Prishjen e Mjeteve Plasëse të Improvizuara (IEDs).
N.B. Përprishësit, shih ML4. dhehyrjen 1A006 në Listen e Përdorimit Dual të BE- së.
f. Hedhësit e shtimjeve të mbajtur në dorë të projektuar posaçërisht për të hedhur shtimjete lidhura që nukkanë mbushje të lartë plasëse ose lidhje komunikimi,, në një reze më të vogël ose të barabartë me 500 m.
b. Tymi, gazi dhe projektorët ose gjeneratorët piroteknikë, të projektuar ose modifikuar posaçërisht për përdorim ushtarak;
Shënim ML2.b. nuk zbat.ohet përpistoletat sinjalizuese.
c. Shënjestra e armëve dhe pjesët e montuar të shënjestrave të armëve, që kanë të gjitha sa më poshtë:
1. veçanërisht të projektuara për përdorim ushtarak; dhe
2. Posaçërisht të projektuara për armët e specifikuara në ML2.a.;
d. Pjesët e montuara dhe kasa e çmontueshme e fishekëve, posaçërisht të projektuara për armët e specifikuara në ML2.a.
ML3
Mjete për vendosjen e municionit dhe ndezësit, sipas inë poshtë dhe përbërës të projektuar
posaçërisht për këtë:
a. Municion për armët e specifikuara nga ML 1, ML2 or ML 12;
b. Mjete për vendosjen e ndezësit posaçërisht për municionin e specifikuara nga ML3.a.
Shënimi 1 Përbërësit e projektuar posaçërisht të specifikuara nga ML3 përfshin:
a. Fabrikime metalike ose plastike si kudhër e ndezësit, kupa plumbi, lidhje fishekësh, lidhje rrotulluese dhe pjesë metalike të municioneve;
b. Mjetet e sigurimit dhe armatosjes, ndezësit, sensorët dhe mjetet inicializuese;
c. Energjia me një përdorim operational të vetëm
d. Kasat e ndezshme për mbushjet;
e. Pjesë të municioneve duke përfshirë të bombave, minave ose shtimjeve të drejtuara në objektiv.
Shënim2 ML3.a. nukzbatohet për samë poshtë:
a. Municionin e shtypura pa shtimje (blank star)
b. Municion qorr me një dhomë baruti të shpuar;
c. Municione të tjera bosh ose qorr, që nuk përfshin përbërësit për municionin aktiv, ose
d. Përbërësit e projektuar posaçërishtpër municionin bosh ose qorr, i specifikuar në këtë Shënim 2. a. b. ose c.
Shënim3 ML3.O. nukzbatohetpërfishekët e projektuarpër qëllimet e mëposhtme:
a. Sinjalizim;
b. Largimin e zogjve ose
c. ndezjen e rtjedhës së gazit në puset e naftës.
ML4
Bomba, torpedo, raketa, mjete të tjera plasëse dhe mbushje dhe pajisje dhe aksesorë
përkatës, si më poshtë, dhe përbërësit e projektuar posaçërisht per to:
N.B.l: Përpajisjet udhëzuese dhe të navigimit shih ML11,
N.B.2: Për sistemet e Mbrojtjes nga raketat e Avionëve (AMPS) shih ML4. c
a. Bombat, torpedot, granatat, bombat tymuse, raketat, minat, mbushjet e thellësive, mbushjet shkatërruese, mjetet shkatërruese, kompletet shkatërruese, mjetet ‘piroteknike’, fishekët dhe simulatorët (d.m.th., pajisjet që simulojnë karakteristikat e një prek këtyre artikujve) posaçërisht të projektuara për përdorim ushtarak;
Shënim ML4.a. përfshin:
a. granatat tymuese, bombat e zjarrit, bombat zjarrvënëse dhe mjetet eksplozive;
b. Missile rocket nozzles and re-entry vehicle nosetips.
b. Pajisjet që kanë të gjitha sa më poshtë:
1. posaçërisht të projektuara përpërdorim ushtarak; dhe
2. Posaçërisht të dezinjuarpër ‘aktivitetet' në lidhje me një sa më poshtë:
a. Artikujt e specifikuar nga ML4.a.; ose
b. Mjete Plasëse të Improvizuara (IEDs).
Shënim Teknik:
Për qëllimet e ML4.b.2. ‘aktivitete’ zbatohetpër trajtimin, hedhjen, vendosjen, kontrollin, zbrazjen, shpërthimin, aktivizimin, realizimin me një përdorim të vetëm operacional, tërheqjen, bllokimin, fshirjen, zbulimin, prishjen ose disponimin.
ShënimlMLA.b. përfshin:
a. Pajig'e ambulante për lëngëzimin e gazit në gjendje për të prodhuar 1000 kg ose më shumë gaz në ditë në trajtë të lëngët;
b. Kabëll drejtues elastik, elektrik i përshtatshëm për tëfshirë minat manjetike.
Shënim2 ML4.b. mik zbatohet për mjetet e mbajtura me dorë, të kuflzuara në dizenjon vetëm për zbulimin e objekteve metalike dhe në gjendje për të bërë dallimin ndërmjet minave dhe objekteve të tjera metalike.
c. Sistemet e Mbrojtjes nga Raketat e Avionëve (AMPS)
Shënim ML4.C. nuk zbatohetpër AMPS-të që kanë sa më poshtë:
a. Një prej sensorëve sinjalizues të mëposhtëm të raketave:
1. Sensorë pasivë që e kanë reagimin më të lartë ndërmjet 100-400 nm; ose
2. Sensorë aktivë paralajmërues për raketat Doppler puisnes;
b. Sisteme veprues ndaj kundërmasave;
c. Flakë që tregon një shenjë të dukshme dhe një shenjë infra të kuqe, për të tërhequr raketat tokë-ajër dhe
d. Instaluarnë ‘avion civilë ’ dhe që ka të gjitha sa më poshtë:
1. AMPS-ja është operative në një ‘avion civil ’ specifik në të cilin është instaluar AMPS-ja specifike dhe për të cilin është lëshuar sa më poshtë:
a. Një Certifikatë e Tipit civil e lëshuar nga autoritetet e aviacionit civile për një ose më shumë Shtete Anëtarë të BE-së ose ShtetetPjesëmarrëse në Masën Wassenaar ose
b. Një dokument ekuivalent i njohur nga Organizata Ndërkombëtare e Aviacionit Civil (ICAO);
2. AMPS-ja aktivizon mbrojtjen për të parandaluar aksesin e paautorizuar ‘programe ’ dhe
3. AMPS-ja inkorporon një mekanizëm aktiv që detyron sistemin për të mos fiinksionuar kur ai hiqetnga ‘avioni civil’ në të cilin është instaluar.
ML5
Kontrolli i zjarrit dhe pajisjet përkatëse të sinjalizimit dhe paralajmërimit dhe sistemet
përkatëse, pajisjet e testimit dhe të njësimit dhe kundërmasave, si më poshtë, veçanërisht të destinuara për përdorim ushtarak dhe përbërës të projektuar posaçërisht dhe aksesorët e tyre:
a. Shënjestra të armëve, kompjuterë bombardues, pajisje të vendosjes së armëve dhe masa të kontrollit të armëve;
b. Konstatimi i objektivit, paracaktimi, gjetja e rezes, sistemet e mbikëqyrjes ose gjurmimit; zbulimi, përzierja e të dhënave, pajisje njohëse ose identifikimi; dhe pajisje të integrimit të sensorëve
c. Pajisjet e kundër masave për artikujt e specifikuar nga ML5.a. ose ML5.b.;
Shënim Për qëllimet e ML5.c., pajisjet e kundërmasave përfshijnë pajisjet zbuluese.
d. Pajisje testimi në fushë ose përshtatjeje, të projektuara posaçërisht për artikujt e specifikuar nga ML5.a., ML5.b. ose ML5.c.
ML6
Automjetet tokësore dhe përbërësit, si më poshtë:
N.B. Për drejtimin dhe pajisjet e navigimit, shih ML11.
a. Automjetet tokësore dhe përbërësit e tyre, posaçërisht të projektuara ose modifikuara për përdorim ushtarak;
Shënim teknik
Për qëllimet e ML6. a. termi automjetet tokësore përfshin trailerët.
b. automjetet e tjera tokësore dhe përbërësit, si më poshtë;
1. Automjetet që kanë të gjitha sa më poshtë:
a. Prodhuar ose pajisur me materiale ose pjesë përbërëse që ofrojnë mbrojtje balistike të nivelit III (NIJ 0108.01, shtator 1985, ose një standardkombëtar të krahasueshëm) ose më të mirë;
b. Një transmision për të siguruar shtytje për gomat e para dhe të pasme njëkohësisht, duke përfshirë ato automjete që kanë goma shtesë për qëllimet e mbajtjes së peshës që janë aktive ose jo;
c. Norma e Peshës Bruto të Automjetit (GVWR) më e lartë se 4 500 kg; dhe
d. Të projektuara ose modifikuara për rrugë të paasfaltuara;
2. Përbërësit që kanë të gjitha sa më poshtë:
a. Të proj ektuar specifikisht për automj etet e specifikuara në ML6.b. 1.; dhe
b. Që ofrojnë mbrojtje balistike të nivelit III (NIJ 0108.01, shtator 1985, ose një standard kombëtar të krahasueshëm) ose më të mirë;
N.B. Shih gjithashtu ML13.a.
Shëniml ML6.O. përfshin:
a. Tanket ose automjete ushtarake të armatosura të tjera dhe automjete ushtarake të pajisura me pjesë për armë ose pajisje për vendosjen e minave ose hedhjen e municionit të specifikuar nga ML4;
b. Automjetet e blinduara;
c. Automjetet amfibe ose të kalimitnë ujëra të thella;
d. Automjetet e rikuperimit dhe automjetet e rimorkimit ose transportit të municionit ose sistemeve të armëve dhe pajisjet përkatëse të përpunimit të ngarkesave.
Shënimi 2 Modifikimi i automjeteve tokësore për përdorimin ushtarak të specifikuar nga ML6.a. përfshin një ndryshim strukturor, elektrik ose mekanik që ka të bëjë me një ose disa komponentë qëjanë të projektuara specifikisht për përdorim ushtarak Këta komponentë përfshijnë:
a. Kasa pneumatike të gomave të llojit qëjanë projektuar posaçërisht për të qenë të blinduara;
b. Mbrojtje të blinduar përpjesët vitale (p.sh., serbratorët ose kabinate automjeteve);
c. Përforcime të posaçme ose pjesë për armët;
d. Ndriçimi i maskuar
Shënirn 3 ML6 nuk zbatohet për automjetet civile të projektuara ose modifikuara për
transportin e parave ose sendeve të cmuara. Shënim4 ML6. nuk zbatohet për automjetet që
përmbushin sa më poshtë:
a. Janë prodhuarpara vitit 1946;
b. Nuk kanë artikuj të specifikuar nga Lista e Përbashkët Ushtarake e BE-së dhe prodhuar pas vitit 1945, përveç se për riprodhimet e pjesëve origjinale ose aksesorët për automjetin; dhe
c. Nukpërfshijnë armët e specifikuara në ML1., ML2. ose ML4. përveç kur atojanë të paoperueshme osejo në gjendje për qitjen e shtimjeve.
ML 7
Agjentët kimikë, ‘agjentët biologjikë’, ‘agjentët e kontrollit të trazirave’, materialet
radioaktive, pajisjet përkatëse, përbërësit dhe materialet si më poshtë:
a. ‘Agjentët biologjikë’ ose materialet radioaktive të përzgjedhura ose të modifikuara për të rritur efektivitetin në realizimin e asgjësimeve në njerëz dhe kafshë, pajisjet degraduese ose që prishintë mbjellat apo mjedisin;
b. Agjentët e Luftës kimike (CW), duke përfshirë:
1. Agjentët nervorë CW:
a. O-Alkyl (i barabartë ose më pak se Clo, duke përfshirë cycloalkyl) alkyl (Methyl, Ethyl, n-Propyl ose Isopropylj-phosphonofluoridates, si:
Sarin (GB):O-Isopropyl methylphosphonofluoridate (CAS 107-44-8);
dhe Soman (GD):O-Pinacolyl methylphosphonofluoridate (CAS 96​
64-0);
b. O-Alkyl (i barabartë ose më pak se Clo, duke përfshirëcycloalkyl) N, N-dialkyl (Methyl, Ethyl, n-Propyl ose Isopropyl) phosphoramidocyanidates, si:
Tabun (GA):O-Ethyl N, N-dimethylphosphoramidocyanidate (CAS 77-81-6);
c. O-Alkyl (H ose i barabartë ose më pak se Clo, duke përfshirëcycloalkyl) S-2-dialkyl (Methyl, Ethyl,n- Propyl ose Isopropyl)-aminoethyl alkyl (Methyl, Ethyl, n-Propyl ose Isopropyl) phosphonothio- lates dhe kripërat përkatëse të alkalizuara dhe protonizuara, si:
VX: O-Ethyl S-2-diisopropylaminoethyl methyl phosphonothiolate (CAS 50782-69-9);
2. Agjentët acarues VW:
a. Mustardat e sulfurit, si:
1. 2-Chloroethylchloromethylsulphide (CAS 2625-76-5);
2. Bis(2-chloroethyl) sulphide (CAS 505-60-2);
3. Bis(2-chloroethylthio) methane (CAS 63869-13-6);
4. 1,2-bis (2-chloroethylthio) ethane (CAS 3563-36-8);
5. 1,3-bis (2-chloroethylthio)-n-propane (CAS 63905-10-2);
6. 1,4-bis (2-chloroethylthio)-n-butane (CAS 142868-93-7);
7. 1,5-bis (2-chloroethylthio)-n-pentane (CAS 142868-94-8);
8. Bis (2-chloroethylthiomethyl) ether (CAS 63918-90-1);
9. Bis (2-chloroethylthioethyl) ether (CAS 63918-89-8);
b. Levisitet, si:
1. 2-chlorovinyl di chlor oarsine (CAS 541-25-3);
2. Tris (2-chlorovinyl) arsine (CAS 40334-70-1);
3. Bis (2-chlorovinyl) chloroarsine (CAS 40334-69-8);
c. Mustardat e nitrogjenit, si:
1. HN1: bis (2-chloroethyl) ethylamine (CAS 538-07-8);
2. HN2: bis (2-chloroethyl) methylamine (CAS 51-75-2);
3. HN3: tris (2-chloroethyl) amine (CAS 555-77-1);
3. Agjentët neutral izues CW, si:
a. 3-Quinuclidinyl benzilate (BZ) (CAS 6581-06-2);
4. Defoliantët CW, si:
a. Butyl 2-chloro-4-fluorophenoxyacetate (LNF);
b. 2,4,5-trichlorophenoxyacetic acid (CAS 93-76-5) përzier me 2,4- dichlorophenoxyacetic acid (CAS 94-75-7) (Agent Orange (CAS 39277-47-9));
c. Prekursorët binarë dhe prekursorët kryesorë CW, si më poshtë:
1. Alkyl (Methyl, Ethyl, n-Propyl or Isopropyl) Phosphonyl Difluorides,
si:DF: Methyl Phosphonyldifluoride (CAS 676-99-3);
2. O-Alkyl (H ose i barabartë ose më pak se Clo, duke përfshirë cycloalkyl) O-2-dialkyl (Methyl, Ethyl, n-Propyl ose Isopropyl)-aminoethyl alkyl (Methyl, Ethyl, n-Propyl or Isopropyl) fosfonitet dhe kripërat përkatëse të alkalizuara dhe protonizuara, si:
QL: O-Ethyl O-2-di-isopropylaminoethyl methylphosphonite (CAS 57856-11-8);
3. Chlorosarin: O-Isopropyl methylphosphonochloridate (CAS 1445-76-7);
4. Chlorosoman: O-Pinacolyl methylphosphonochloridate (CAS 7040-57-5);
d. ‘Agjentë për kontrollin e trazirave’, kimikate përbërës aktivë dhe kombinime të tyre, duke përfshi
1. a-Bromobenzeneacetonitrile, (Bromobenzyl cyanide) (CA) (CAS 5798-79-8);
2. ç(2-chlorophenyl) methylene] propanedinitrile, (o-Chlorobenzylidenemalononitrile (CS) (CAS 2698-41-1);
2-Chloro-l-phenylethanone, Phenylacyl chloride (co-chloroacetophenone) (CN) (CAS 532-27


3. Dibenz-(b, f)-l,4-oxazephine, (CR) (CAS 257-07-8);
4. 10-Chl oro-5,10-dihydrophenarsazine, (Phenarsazine chloride), (Adamsite), (DM) (CAS 578-94-9);
5. N-Nonanoylmorpholine, (MPA) (CAS 5299-64-9);
Shënim 1 ML7.d nuk zbatohet për ‘agjentëtpër kontrollin e trazirave ’ të paketuara individualisht për qëllimet e vetë-mbrojtjes personale.
Shënim 2 ML7. d nuk zbatohet për kimikatet përbërës aktivë dhe kombinime të tyre, të identifikuara dhe paketuar per prodhimin e ushqimeve ose qëllime mjekësore.
e. Pajisjet e projektuara posaçërisht ose modifikuar për përdorim ushtarak, të projektuara ose modifikuara për shpëmdarjen e sa më poshtë, dhe veçanërisht komponentët e projektuara për to:
1. Materialet ose agjentët e specifikuar nga ML7.a., ML7.b. ose ML7.d.; ose
2. Agjentët CW të përbërë nga prekursorët e specifikuar nga ML7.C.;
f. Pajisje mbrojtëse dhe dekontaminuese, veçanërisht të projektuara ose modifikuara per përdorim ushtarak, përbërësit dhe përzierjet kimike, si më poshtë:
1. Pajisjet e projektuara ose modifikuara për mbrojtjen ndaj materialeve të specifikuara nga ML7.a., ML7.b. or ML7.d., dhe komponentët e projektuar posaçërisht për to;
2. Pajisjet e projektuara ose modifikuara për dekontaminimin e objekteve të kontaminuara me materialet e specifikuara nga ML7.a. ose ML7.b., dhe komponentët e projektuar posaçërisht për to;
3. Përzierjet kimike posaçërisht të zhvilluara ose formuluara për dekontaminimin e objekteve të kontaminuara me materialet e specifikuara nga ML7.a. ose ML7.b.;
Shënim NlL7.fi 1. përfshin:
a. Njësitë e ajrimit të kondicionuar të projektuar posaçërisht ose modifikuar për filtrim nuklear, biologjik ose kimik;
b. Veshje mbrojtëse.
N.B. Për masat civile të gazit, pajisjet mbrojtëse dhe dekontaminuese, shih gjithashtu hytjen 1A004 tekLista e BE-së për Përdorimin e Dyfishtë.
g. Pajisjet e projektuara posaçërisht ose modifikuar ëpr përdorim ushtarak e dezenjuar ose modifikuar për zbulimin ose identifikimin e materialeve të specifikuara nga ML7.a., ML7.b. ose ML7.d., dhe përbërësit e projektuar posaçërisht për ta;
Shënim ML7.g. nuk zbatohetpër dosimetrat e monitorimit të radiacionitpersonal.
N.B. Shih gjithashtu hyrjen 1A004 tek Lista e BE-së për Përdorimin e Dyfishtë.
h. ‘Biopolymerë’ të projektuara ose përpunuara posaçërisht për zbulimin ose identifikimin e agjentëve CW të specifikuara nga ML7.b. dhe kulturat e qelizave specifike të përdorura për prodhimin e tyre;
i. ‘Biokatalistët’ për dekontaminimin ose degradimin e agjentëve CW dhe sistemeve biologjike për to, si më poshtë:
1. ‘Biokatalistë’ të projektuar posaçërisht për dekontaminimin ose degradimin e agjentëve CW të specifikuar nga ML7.b. dhe që rezultojnë nga përzgjedhja e drejtuar laboratorike ose manipulimi gjenetik i sistemeve biologjike;
2. Sistemet biologjike që përmbajnë informacionin gjenetik specifik për prodhimin e ‘biokatalistëve’ të specifikuar nga ML7.i. 1si më poshtë:
‘Vektorë të shprehjes’;

a. Viruse;
b. Kulturat e qelizave.
Shëniml ML7.b. dhe ML7.d nuk zbatohenpër same poshtë:
a. Cyanogen chloride (CAS 506-77-4). Shihhyrjen lC450.a.5. tekLista e BE-sëpër Përdorimin e Dyfishtë.
b. Acid hidrocianik (CAS 74-90-8);
c. Chlorine (CAS 7782-50-5);
d. Carbonyl chloride (phosgene) (CAS 75-44-5). See entry lC450.a.4. tek Lista e BE-së përPërdorimin e Dyfishtë.
e. Diphosgene (trichloromethyl-chloroformate) (CAS 503-38-8);
f. Nuk përdoret që nga viti 2004;
g. Xylyl bromide, ortho: (CAS 89-92-9), meta: (CAS 620-13-3), para: (CAS 104-81-4);
h. Benzyl bromide (CAS 100-39-0);
i. Benzyl iodide (CAS 620-05-3);
j. Bromo acetone (CAS 598-31-2);
k. Cyanogen bromide (CAS 506-68-3);
l. Bromo methylethylketone (CAS 816-40-0);
m. Chloro acetone (CAS 78-95-5);
n. Ethyl iodoacetate (CAS 623-48-3);
o. Iodo acetone (CAS 3019-04-3);
p. Chloropicrin (CAS 76-06-2). Shihhyrjen 1C450.O.7. tek Lista e BE-së për Përdorimin e Dyfishtë.
Shënimi 2 Kulturat e qelizave dhe sistemeve biologjike të specifikuara në ML7.h. dhe ML7.i.2. janë ekskluzive dhe këto nën-artikuj nuk zbatohen per qelizat ose sistemet biologjike për qëllimet civile, si menaxhimin e mbetjeve bujqësore, farmaceutike, mjekësore, veterinare, mjekësore ose në industrinë ushqimore.
ML8
"Materialet energjetike”, dhe substancat përkatëse, si inë poshtë:
N.B.l, Shih gjithashtu edhe hytjen 1C011 në Listen e PërdorimitDual të BE-së.
N.B.2. Për mbushjet dhe mjetet shih ML4 dhehyrjen 1A008 në Listen e Përdorimit Dual të BE-së.
Shënime Teknike
1. Përkëto qëllime teML8, pëijashtuarML8.C.11. oseML8.C.12., ’ përzierja’ i referohetnjë përbërjeje të dy ose më shumë substancave me të paktën një substance të listuarnë nën- artikujve ML8.
2. Çdo substance e renditur në nën-artikujt ML8 i nënshtrohet kësaj liste, dhe nëse përdoret në një aplikim të ndryshëm nga ajo që tregohet. (p.sh., TAGN përdoret kryesisht si një lëndë plasëse por mund të përdoret edhe si karburant ose oksidues.)
3. Për qëllimet e ML8, madhësia e grimcave është diametri i një grime mesatare me bazë peshe ose volumi. Standardet ndërkombëtare ose kombëtare ekuivalente përdoren në modelime dhe përcaktimin e madhësisë së grimcës.
a. ‘Lëndë shpërthyese’ si më poshtë, dhe ‘përzierjet’ e tyre:
1. ADNBF (aminodinitrobenzofuroxan or 7-amino-4.6-dinitrobenzofurazane-l-oxide) (CAS97096-78-1);
2. BNCP (cis-bis (5-nitrotetrazolato) tetra amine-cobalt (III) perchlorate) (CAS 117412-28-9);
3. CL-14 (diamino dinitrobenzofuroxan or 5,7-diamino-4,6-dinitrobenzofurazane-l- oxide) (CAS 1 17907-74-1);
4. CL-20 (HNIW or Hexanitrohexaazaisoëurtzitane) (CAS 135285-90-4); chlathrates të CL-20 (shih gjithashtu ML8.g.3. dhe g.4. për‘perkursorët’e tij);
5. CP (2-(5-cyanotetrazolato) penta amine-cobalt (III) perchlorate) (CAS 70247-32-4);
6. DADE (l,l-diamino-2,2-dinitroethylene, FOX7) (CAS 145250-81-3);
7. DATB (diaminotrinitrobenzene) (CAS 1630-08-6);
8. DDFP (1,4-dinitrodifurazanopiperazine);
9. DDPO (2,6-diamino-3,5-dinitropyrazine-l-oxide, PZO) (CAS 194486-77-6);
10. DIPAM (3,3'-diamino-2,2',4,4',6,6'-hexanitrobiphenyl or dipicramide) (CAS 17215-44-0);
11. DNGU (DINGUor dinitroglycoluril) (CAS 55510-04-8);
12. Furazanë si më poshtë:
a. DAAOF (DAAF, DAAFox, or diaminoazoxyfurazan);
b. DAAzF (diaminoazofurazan) (CAS 78644-90-3);
13. HMX dhe të prejardhurat (shih gjithashtu ML8.g.5. për ‘perkursorët’ e tij), si më poshtë:
a. HMX (Cyclotetramethylenetetranitramine, octahydro-1,3,5,7-tetranitro-l,3,5,7- tetrazine, 1,3,5,7-tetranitro-l,3,5,7-tetraza-cyclooctane, octogen ose octogene) (CAS 2691-41-0);
b. analogë të difluoroaminizuara të HMX;
c. K-55 (2,4,6,8-tetranitro-2,4,6,8-tetraazabicyclo ç3,3,0]-octanone-3, tetranitrosemiglycouril ose keto-bicyclic HMX) (CAS 130256-72-3);
14. HNAD (hexanitroadamantane) (CAS 143850-71-9);
15. HNS (hexanitrostilbene) (CAS 20062-22-0);
16. Imidazoles simëposhtë:
a. BNNII (Octahydro-2,5-bis(nitroimino)imidazo (4,5-d]imidazole);
b. DNI (2,4-dinitroimidazole) (CAS 5213-49-0);
c. FDIA (l-fluoro-2,4-dinitroimidazole);
d. NTDNIA (N-(2-nitrotriazolo)-2,4-dinitroimidazole);
e. PTIA (l-picryl-2,4,5-trinitroimidazole);
17. NTNMH (1 -(2-nitrotriazolo)-2-dinitromethylene hydrazine);
18. NTO (ONTAor 3-nitro-l,2,4-triazol-5-one) (CAS 932-64-9);
19. Polynitrocubane me më shumë se katër grupe nitro;
20. PYX (2,6-Bis(picrylamino)-3,5-dinitropyridine) (CAS 38082-89-2);
21. RDX dhe të prejardhurat, si më poshtë:
a. RDX (cyclotrimethylenetrinitramine, cyclonite, T4, hexahydro-l,3,5-trinitro-l,3,5- triazine, l,3,5-trinitro-l,3,5-triaza-cyclohexane, hexogen or hexogene) (CAS 121-
82-4);
b. Keto-RDX (K-6 or 2,4,6-trinitro-2,4,6-triazacyclohexanone) (CAS 115029-35-1);
22. TAGN (triaminoguanidinenitrate) (CAS 4000-16-2);
23. TATB (triaminotrinitrobenzene) (CAS 3058-38-6) (shih gjithashtu ML8.g.7 per ‘prekursorët’ e tij);
24. TEDDZ (3,3,7,7-tetrabis(difluoroamine) octahydro-l,5-dinitro-l,5-diazocine);
25. Tetrazoles simëposhtë:
a. NTAT (nitrotriazol aminotetrazole);
b. NTNT (l-N-(2-nitrotriazolo)-4-nitrotetrazole);
26. Tetryl (trinitrophenylmethylnitramine) (CAS 479-45-8);
27. TNAD (l,4,5,8-tetranitro-l,4,5,8-tetraazadecalin) (CAS 135877-16-6) (shih gjithashtu ML8.g.6. për ‘perkursorët’ e tij);
28. TNAZ (1,3,3-trinitroazetidine) (CAS 97645-24-4) (shih gjithashtu ML8.g.2. për‘perkursorët’ e tij);
29. TNGU (SORGUYL or tetranitroglycoluril) (CAS 55510-03-7);
30. TNP (l,4,5,8-tetranitro-pyridazino(4,5-d]pyndazine) (CAS 229176-04-9);
31. Triazines simëposhtë:
a. DNAM (2-oxy-4,6-dinitroamino-s-triazine) (CAS 19899-80-0);
b. NNHT (2-mtroimino-5-nitro-hcxahydro-l,3,5-triazine) (CAS 130400-13-4);
32. Triazones simëposhtë:
a. 5-azido-2-nitrotriazole;
b. ADHTDN (4-amino-3,5-dihydrazino-l,2,4-triazole dinitramide) (CAS 1614-08-0);
c. ADNT (l-amino-3,5-dinitro-l,2,4-triazole);
d. BDNTA ((bis-dinitrotriazole]amine);
e. DBT (3,3'-dinitro-5,5-bi-l,2,4-triazole) (CAS 30003-46-4);
f. DNBT (dinitrobistriazole) (CAS 70890-46-9);
g. Nuk është përdorur që nga viti 2010:
h. NTDNT (l-N-(2-nitrotriazolo)3,5-dinitrotriazole);
i. PDNT (l-picryl-3,5-dinitrotriazole);
j. TACOT (tetranitrobenzotriazolobenzotriazole) (CAS 25243-36-1);
33. Lëndë shpërthyese që nuk janë renditur gjetkë dhe kanë një sa më poshtë:
a. Shpejtësi shpërthimi që kalon 8700 m/a, me densitet maksimal, ose
b. Presion shpërthimi që klon 34 GPa (340 kbar);
34. Nuk është përdorur që nga viti 2013:
35. DNAN (2,4-dinitroanisole) (CAS 119-27-7);
36. TEX (4,10-Dinitro-2,6,8,12-tetraoxa-4,10-diazaisoëurtzitane)
37. GUDN (Guanylurea dinitramide) FOX-12 (CAS 217464-38-5)
38. Tetrazine si më poshtë:
a. BTAT (Bis(2,2,2-trinitroethyl)-3,6-
diaminotetrazine); b LAX-112 (3,6-diamino-l,2,4,5-
tetrazine-1,4-dioxide);
39. Materiale ionike energjetike që shkrijnë ndërmjet 343 K (70 °C) dhe 373 K (100 °C) dhe me shpejtësi shpërthimi që kalon 6 800 m/s oose presion shpërthimi që kalon 18 GPa (180 kbar);
40. BTNEN (Bis(2,2,2-trinitroethyl)-nitramine) (CAS 19836-28-3);
41. FTDO (5,6-(3',4'-furazano)-l,2,3,4-tetrazine-l,3-dioxide);
42. EDNA (Ethylenedinitramine) (CAS 505-71-5);
Shënim ML8. a. përfshin ‘ko-kristalët ekzsplozivë ’.
Shënim teknik
NJë ‘ko-kristal eksploziv ’ është një material i ngurtë që përbëhet nga një kombinim tre- dimensional i dy ose më shumë molekulave eksplozive, ku të paktën njëra specifikohet në ML8. a.
b. “Propelanët” si më poshtë:
1. Çdo “propelant” i ngurtë me impuls specifik teorik (në kushte standarde) prej më shumë
se:
a. 240 sekonda për “propelantin” e pa-metalizuar, pa-halogjenizuar;
b. 250 sekonda për ‘propellantin e pa-metalizuar, halogjenizuar; ose
c. 260 sekonda për “propelantin” emetalizuar;
2. Nuk është përdorur që nga viti 2013:
3. “Propelantët” që kanë një force konstante prej më shumë se 1 200 kJ/kg;
4. “Propelantë” që mund të mbajnë një normë djegieje lineare të qëndrueshme prej më shumë se 38 mm/s në kushte standarde (të matura në formën e një shiriti të vetëm të ngadalësuar) me presion 6,89 MPa (68,9 bar) dhe 294 K (21 °C);
5. “Propelantë” me Bazë të Dyfishe të Derdhur dhe të Modifikuar Elastomer (EMCDB) me zgjatje me tërheqje maksimale prej më shumë se 5% tek 233 K (— 40 °C);
6. Çdo “propelant” që përmban substancat e specifikuara nga ML8.a;
7. “Propelantë” që nuk janë specifikuar gjetkë në Listen e Përbashkëttë BE-së, posaçërisht të projektuar për përdorim ushtarak;
c. “Piroteknika”, karburante dhe substanca të tjea, si më poshtë, dhe ‘përzierje’ të tyre:
1. Karburante për “Avionë” të formuluar posaçërisht pëër qëllime ushtarake;
Shënim 1 ML8.C.1 mikzbatohet për karburantët e mëposhtëm të “avionëve ”: JP-4, JP-5 dhe JP-
8.
Shënim 2 Karburante për “Avionë ” të specifikuar nga ML8.C. 1. Janë produkte të përfunduar, jo përbërësit e tyre.
2. Alane (aluminium hydride) (CAS 7784-21-6);
3. Borane, si më poshtë, dhe derivatet e tyre:
a. Carboranes;
b. Homologët Borane, si më poshtë:
1. Decaborane (14) (CAS 17702-41-9);
Pentaborane (9) (CAS 19624-22-7);


2. Pentaborane (11) (CAS 18433-84-6);
3. Hydrazine dhe derivate si më poshtë (shih gjithashtu ML8.d.8. dhe d.9. per derivatet oksiduese hydrazine):
a. Hydrazine (CAS 302-01-2) në përqendrime prej 70 % ose më shumë;
b. Monomethyl hydrazine (CAS 60-34-4);
c. Symmetrical dimethyl hydrazine (CAS 540-73-8);
d. Unsymmetrical dimethyl hydrazine (CAS 57-14-7);
Shënim ML8.c.4.a. nuk zbatohet për ‘përzierjet’ hydrazine posaçërisht të formuluara për kontrollin e ndryshkjes.
4. karburantet metale, ‘përzierjet’ e karburanteve ose ‘përzierjet “piroteknike” në formë kokrrizash, qoftë sferike, të atomizuara, sferoidale, si flokë, ose bazë, prodhuar nga materialet që përbehen nga 99% ose më shumë nga sa më poshtë:
a. Metale, si më poshtë, dhe ‘përzierje’ të tyre:
1. Beryllium (CAS 7440-41-7) në madhësi kokrrizash prej me pak se 60 pm;
2. Pluhur hekuri (CAS 7439-89-6) në madhësi kokrrizash prej 3 pm ose më pak të prodhuara duke reduktuar oksidin e hekurit me hidrogjen;
b. ‘Përzierje’ që përmban sa më poshtë:
1. Zirconium (CAS 7440-67-7), magnesium (CAS 7439-95-4) ose aliazhe të tyre në madhësi të posaçme prej më pak se 60 pm; ose
2. Boron (CAS 7440-42-8) ose boron carbide (CAS 12069-32-8) karburante me pastërti 85 % ose më të lartë dhe madhësi kokrrizash më pak se 60 pm;
Shënim 1 ML8c.5. aplikohetpër “lëndët shpërthyese ” dhe karburantet, pavarësisht nëse metalet ose aliazhetjanë enkapsuluar në aluminium, magnesium, zirconium, ose beryllium.
Shënim 2 ML8.c.5.b. aplikohet vetëm per karburantet e metaleve në formë kokrrize kur ato përzihen me substanca të tjera për të formuar një ‘përzierje ’ të formuluar për qëllime ushtarake si xhelatinë ‘propelanti’ i lëngshëm, ‘propelant’ i ngurtë, ose ‘përzierje ’ ‘piroteknike
Shënim 3ML8.c.5.b.2. nukzbatohetpër boron dhe boron carbide të pasuruar me boron 10(2084 ose më shumë të përmbajtjes totale të boron-10).
5. Materialet ushtarake që përmbajnë trashës për karburantet hidrokarbure, të formuluara posaçërisht për përdorim në flakë-hedhës ose municionet e ndezshme, si stearatet metalike (p.sh., octal (CAS 637-12-7)) ose palmitatet;
6. Perchloratet, chloratet dhe chromates, të pasuruara me metal pluhur ose përbërës të tjera karburanti me energji të lartë;
7. Pudër alumini sferike ose sferoidale (CAS 7429-90-5) me një madhësi kokrrize prej 60 pm ose më pak dhe të prodhuar nga materialet me një përbërje alumini prej 99 % ose më shumë;
8. Titanium subhydride (TiHn) me ekuivalentin stoichiometi prej n = 0,65-1,68;
9. Karburantet e lëngshëm me densitettë lartë energjie të paspecifikuara në ML8.C.1, si më poshtë
Karburantet e përzier, që përfshijnë karburantet e ngurtë dhe të lëngshëm (p.sh., xhelatinë boron), që kanë një densitet energjie bazuar në masë prej 40 MJ/kg ose më të madhe;


a. Karburante të tjera me densitettë lartë energjie ose aditivë karburantesh (p.sh., cibane, solcionet ionike, JP-7, JP-10), që ka një densitet energjie bazuar në masë 37,5 GJ për meter kub ose më të madhe, të matur me 293 K (20 °C) dhe një presion atmosferik prej (101,325 kPa);
Shënim ML8.C. 10.b. nuk zbatohetper karburantet fosile të raflnuara ose bio-karburantet ose karburantetpër motorët e certifikuar në aviacionin civil.
10. “Pyroteknik” dhe materiale piroforike, si më poshtë:
a. “Pyroteknik” dhe materiale piroforike, posaçërisht të formuluara për të përforcuar ose kontrolluar prodhimin e energjisë së rrezatuar në një pjesë të spektrit IR;
b. Përzierjet e magnezit, polytetrafluoroethylene (PTFE) dhe një vinylidene difluoride​hexafluoropropylene copolymer (e.g., MTV);
11. Përzierjet e karburanteve, përzierjet “piroteknike” ose “materialet energjike”, që nuk janë specifikuar gjetkë në ML8, që kanë sa më poshtë:
a. përmbajnë më shumë se 0.5% të kokrrizave sa më poshtë:
1. Aluminium;
2. Beryllium;
3. Boron;
4. Zirconium;
5. Magnesium; ose
6. Titanium;
b. Kokrrizat e specifikuara nga ML8.C. 12.a. me një madhësi më të vogël se 200 nm në një drejtim; dhe
c. Kokrrizat e specifikuara nga ML8.C. 12.a. me një përbëje metali prej 60% ose më të madhe;
d. Oksiduesit, si më poshtë, dhe ‘përzierjet’ e tyre:
1. ADN (ammonium dinitramide ose SR 12) (CAS 140456-78-6);
2. AP (ammonium perchlorate) (CAS 7790-98-9);
3. Kompozitat e përbëra nga fluorina dhe një sa më poshtë:
a. Halogjenë të tjerë
b. Oksigjen, ose
c. Nitrogen;
Shëniml ML8.d.3. nuk zbatohet për chlorine trifluoride (CAS 7790-91-2).
Shënim 2 ML8.d3 nuk zbatohet për nitrogen trifluoride (CAS 7783-54-2) në gjendjen e gaztë.
4. DNAD (l,3-dinitro-l,3-diazetidine) (CAS 78246-06-7);
5. HAN (hydroxylammonium nitrate) (CAS 13465-08-2);
6. HAP (hydroxylammonium perchlorate) (CAS 15588-62-2);
7. HNF (hydrazinium nitroform ate) (CAS 20773-28-8);
8. Hydrazine nitrate (CAS 37836-27-4);
Hydrazine perchlorate (CAS 27978-54-7);

9. Oksiduesit e lëngshëm të përbërë nga ose që përmbajnë acid nitrik të ngadalësuar avullues të kuq (IRFNA) (CAS 8007-58-7);
Shërtim ML8.cLl0 nuk zbatohetper acidin nitrik avullues të ngadalësuar.
e. Lidhëzit, plastifikuesit, monomeret dhe polimeret, si më poshtë:
1. AMMO (azidomethylmethyloxetane dhe polimeret e tij) (CAS 90683-29-7) (shih gjithashtu ML8.g. 1. për “prekursorët” e tij);
2. BAMO (3,3-bis(azidomethyl)oxetanc dhe polimeret e tij) (CAS 17607-20-4) (shih gjithashtu ML8.g.l. për “prekursorët” e tij);
3. BDNPA (bis (2,2-dinitropropyl)acetal) (CAS 5108-69-0);
4. BDNPF (bis (2,2-dinitropropyl)formal) (CAS 5917-61-3);
5. BTTN (butanetrioltrinitrate) (CAS 6659-60-5) (shih gjithashtu ML8.g.8. për‘perkursorët’e tij);
6. Monomeret, plastifikuesit ose polimeret energjetike, posaçërisht të formuluara për përdorim ushtarak dhe që përmbajnë sa më poshtë:
a. Grupe nitro;
b. Grupe azido;
c. Grupe Nitrate;
d. Grupe Nitraza; ose
e. Grupe Difluoroamino;
7. FAMAO (3-difluoroaminomethyl-3-azidomethyl oxetane) dhe polimeret e saj;
8. FEFO (bis-(2-fluoro-2,2-dinitroethyl) formal) (CAS 17003-79-1);
9. FPF-1 (poly-2,2,3,3,4,4-hexafluoropentane-l,5-diol formal) (CAS 376-90-9);
10. FPF-3 (poly-2,4,4,5,5,6,6-heptafluoro-2-tri-fluoromethyl-3-oxaheptane-l,7-diol formal);
11. GAP (glycidylazide polymer) (CAS 143178-24-9) dhe derivatet e saj;
12. HTPB (hydroxyl terminated polybutadiene) me funksionalitet hydroxyl të barabartë ose më të madh se 2,2 dhe më të vogël se 2,4, një vlerë hydroxyl më të vogël se 0,77 meq/g, dhe viskozitet në 30 °C më të vogël se 47 poise (CAS 69102-90-5);
13. Poli i funksionalizuar si alkool (epichlorohydrin) me një peshë molekulare më të vogël se 10 000, si më poshtë:
a. Poly(epichlorohydrindiol);
b. Poly(epichlorohydrintriol)
14. NENAs (nitratoethylnitramine compounds) (CAS 17096-47-8, 85068-73-1, 82486-83​7, 82486-82-6 dhe 85954-06-9);
15. PGN (poly-GLYN, polyglycidylnitrate or poly(nitratomethyl oxirane)) (CAS 27814-48-8);
16. Poly-NIMMO (poly (nitratomethylmethyloxetane), poly-NMMO ose poly(3- Nitratomethyl-3-methyloxetane) (CAS 84051-81-0);
17. Polynitroorthocarbonates;
18. TVOPA (l,2,3-trisçl,2-bis(difluoroamino)ethoxy] propane ose tris vinoxy propane adduct) (CAS 53159-39-0);
19. 4,5 diazidomethyl-2-methyl-l,2,3-triazole (iso-DAMTR);
20. PNO (Poly(3-mtrato oxetane));
21. TMETN (Trimethylolethane trinitrate) (CAS 3032-55-1),
f. "Aditivë" si më poshtë:
1. Basic copper salicylate (CAS 62320-94-9);
2. BHEGA (bis-(2-hydroxyethyl) glycolamide) (CAS 17409-41-5);
3. BNO (butadienenitrileoxide);
4. Derivative të Ferrocene si më
poshtë:
a. Butacene (CAS 125856-62​
4);
b. Catocene (2,2-bis-ethylferrocenyl propane) (CAS 37206-42-1);
c. Acide Ferrocene carboxylic dhe ester acide ferrocene carboxylic;
d. n-butyl-ferrocene (CAS 31904-29-7);
e. Derivate të tjera të mbledhura polymer ferrocene që nukjanë specifikuar gjetkë në ML8.L4
f. Ethyl ferrocene (CAS 1273-89-8);
g. Propyl ferrocene;
h. Pentyl ferrocene (CAS 1274-00-6);
i. Dicyclopentyl ferrocene;
j. Dicyclohexyl ferrocene;
k. Diethyl ferrocene (CAS 1273-97-8);
l. Dipropyl ferrocene;
m. Dibutyl ferrocene (CAS 1274-08-4);
n. Dihexyl ferrocene (CAS 93894-59-8);
o. Acetyl ferrocene (CAS 1271-55-2)/l,l’-diacetyl ferrocene (CAS 1273-94-5);
5. Lead beta-resorcylate (CAS 20936-32-7) ose copper beta-resorcylate (CAS 70983-44-7);
6. Lead citrate (CAS 14450-60-3);
7. Lead-copper chelates of beta-resorcylate ose salicylates (CAS 68411-07-4);
8. Lead maleate (CAS 19136-34-6);
9. Lead salicylate (CAS 15748-73-9);
10. Lead stannate (CAS 12036-31-6);
11. MAPO (tris-l-(2-methyl)aziridinyl phosphine oxide) (CAS 57-39-6); BOBBA 8 (bis(2- methyl aziridinyl) 2-(2-hydroxypropanoxy) propylamino phosphine oxide); dhe derivative të tjera MAPO;
12. Methyl BAPO (bis(2-methyl aziridinyl) methylamino phosphine oxide) (CAS 85068-72-0);
13. N-methyl-p-nitroaniline (CAS 100-15-2);
14. 3-Nitraza-l,5-pentane diisocyanate (CAS 7406-61-9);
15. Agjentët organo-metalikë bashkues si më poshtë:
a. Neopentyl(diallyl]oxy, triçdioctyljphosphato-titanate (CAS 103850-22-2); të njohura gjithashtu si titanium IV, 2,2çbis 2-propenolato-methyl, butanolato, tris (dioctyl) phosphato] (CAS 110438-25-0); ose LICA 12 (CAS 103850-22-2);
b. Titanium IV, ç(2-propenolato-l) methyl, n-propanolatomethyl] butanolato-1,
trisçdioctyl] pyrophosphate or KR3538;
c. Titanium IV, ç(2-propenolato-l)methyl, n-propanolatomethyl] butanolato-1, tris(dioctyl) phosphate;
16. Polycyanodifluoroaminoethyleneoxide;
17. Agjentët lidhës si më poshtë:
a. l,lRlS-trimesoyl-tris(2-ethylaziridine) (HX-868, BITA) (CAS 7722-73-8);
b. Amidet polyfunksionale aziridine me shtyllë isophthalic, trimesic, isocyanuric ose trimethyladipic, dhe që ka një grup 2-methyl or 2-ethyl aziridine;
Shënim Artikulli ML.8.f. 17.b. përfshin:
a. l,lH-Isophthaloyl-bis(2-methylaziridine) (HX-752) (CAS 7652-64-4);
b. 2,4,6-tris(2-ethyl-l-aziridinyl)-l,3,5-triazine (HX-874) (CAS 18924-91-9);
c. 1,1 '-trimethyladipoyl-bis(2-ethylaziridine) (HX-877)(CAS 71463-62-2).
18. Propyleneimine (2-methylaziridine) (CAS 75-55-8);
19. Oksid hekuri superfin (Fe2O3) (CAS 1317-60-8) me sipërfaqe specifike më të madhe se
250 m2/g dhe një madhësi grimce mesatare 3,0 nm ose më pak;
20. TEPAN (tetraethylenepentaamineacrylonitrile) (CAS 68412-45-3); cyanoethylated poly amines dhe kriperat e tyre;
21. TEPANOL (tetraethylenepentaamineacrylonitrileglycidol) (CAS 68412-46-4); poliamina në përbërje të cianoetiluara me glicidol dhe kripërat e tyre;
22. TPB (trifenil bismuti) (CAS 603-33-8);
23. TEPB (Tris (etoksifenil) bismut) (CAS 90591-48-3);
g. "Prekursorët”, siç vijon:
NB: Në MLS.g. referencat janë për ‘materiale energjetike të kontrolluara nga këta substanca. BCMO (3,3-bis(chloromethyl)oxetane) (CAS 78-71-7) (shih edhe ML8.e. 1. dhe e.2.);
1. Dinitroazetidine-t-butyl kripe (CAS 125735-38-8) (shih edhe ML8.a.28.);
2. Hexaazaisowurtzitane derivates including HBIW (hexabenzylhexa azaisowurtzitane) (CAS 124782-15-6) (see also ML8.a.4.) and TAIW (tetraacetyldibenzylhexaazaisowurtzitane) (CAS 182763-60-6) (shih edhe ML8.a.4.);
3. Nuk është përdorur që prej vitit 2013:
4. TAT (1,3,5,7 tetraacetyl-1,3,5,7,-tetraaza cyclo-octane) (CAS 41378-98-7) (shih gjithashtu ML8.a.l3.);
5. 1,4,5,8-tetraazadecalin (CAS 5409-42-7) shihgjithashtu ML8.a.27.);
6. 1,3,5-trichlorobenzene (CAS 108-70-3) (shih gjithashtu ML8.a.23.);
7. 1,2,4-trihydroxybutane (1,2,4-butanetriol) (CAS 3068-00-6) (shih gjithashtu ML8.e.5.);
8. DADN (l,5-diacetyl-3,7-dinitro-l, 3, 5, 7-tetraaza-cyclooctane) (shihgjithashtu ML8.a.l3.).
h. Pluhurat e ‘materialeve reaktive’ dhe format, si më poshtw:
1. Pluhurat e donjwrit prej materialeve mw poshtw, me njw pwrmazw tw pjeswzws mw tw vogël se 250 pm nw 'do drejtim dhe tw pa specifikuara diku tjetër nga ML8:
a. Alumin;
b. Niob;
c. Bor,
d. Zirkon;
s
e. Magnez;
f. T itan;
g. Tantal;
h. Tungsten;
i. Molibden; ose
j. Hafnium;
2. Forma tw paspecifikuara nga ML3, ML4, ML12 ose ML16, tw fabrikuara nga pluhurat e specifikuara nga ML8. h. 1.
Shwnime teknike
1. ‘Materialet reaktive ’ projektohen pwr tw prodhuar njw reaksion ekzotermik vetëm nw norma tw larta tw rrumbullakosura si edhe pwr t ’u përdorur si veshje tw brendshme ose pwr tw derdhur detalitin.
2. Pluhurat e ‘materialit reaktiv’prodhohen, pwr shembull,, nga njw proces me energji tw lartw nw minierat e topit.
3. Format e ‘matreialit reaktiv’ prodhohen, pwr shembull, nga përtharja me laser selektiv.
Shënimi 1 ML8 nuk zbatohet për lëndët e mëposhtme, përveç kur atojanë të përbëra ose të përziera me ‘materiale energjetike ’ të specifikuara nga ML8.a. ose metale mefuqinë e specifikuar nga ML8. c. :
a. Ammonium picrate (CAS 131-74-8);
b. Barut i zi;
c. Hexanitrodiphenylamine (CAS 131-73-7);
d. Difluoroamine(CAS 10405-27-3);
e. Nitrostarch (CAS9056-38-6);
f. Potassium nitrate (CAS 7757-79-1);
g. Tetranitronaphthalene;
h. Trinitroanisol;
i. Trinitronaphthalene;
j. Trinitroxylene;
k. N-pyrrolidinone; l-methyl-2-pyrrolidinone (CAS 872-50-4);
l. Dioctylmaleate (CAS 142-16-5);
m. Ethylhexylacrylate (CAS 103-11-7);
n. Triethylaluminium (TEA) (CAS 97-93-8), trimethylaluminium (TK1A) (CAS 75-24-1), dhe alkale të tjera metalike priforike dhe arile të lithium, sodium, magnesium, zinc ose boron;
o. Nitrocellulose (CAS 9004-70-0);
p. Nitroglycerin (ose glyceroltrinitrate, trinitroglycerine) (NG) (CAS 55-63-0);
q. 2,4,6-trinitrotoluene (TNT) (CAS 118-96-7);
r. Ethylene diaminedinitrate (EDDN) (CAS 20829-66-7);
s. Pentaerythritoltetranitrate (PETN) (CAS 78-11-5);
t. Azide plumbi (CAS 13424-46-9), styphnate normal plumbi (CAS 15245-44-0) dhe styphnate lumbi baze (CAS 12403-82-6), dhe lëndë eksplozive primare ose përbëtje prime që përmbajnë azide dhe komplekse azidesh.
u. Triethyleneglycoldinitrate (TEGDN)(CAS 111-22-8);
v. 2,4,6-trinitroresorcinol (styphnic acid) (CAS 82-71-3);
w. Diethyldiphenylurea (CAS 85-98-3); dimethyldiphenylurea(CAS 611-92-7); methylethyldiphenyl urea (Centralites];
x. N, N-diphenylurea (unsymmetrical diphenylurea) (CAS 603-54-3);
y. Methyl-N, N-diphenylurea (methyl unsymmetrical diphenylurea)(CAS 13114-72-2);
z. Ethyl-N, N-diphenylurea (ethyl unsymmetrical diphenylurea) (CAS
64544-71-4); aa. 2-Nitrodiphenylamine (2-NDPA)(CAS 119-75-5);
bb. 4-Nitrodiphenylamine (4-NDPA)(CAS 836​
30-6); cc. 2,2-dinitropropanol (CAS 918-52-5);
dd Nitroguanidine (CAS 556-88-7) (shihhyrjen ICOll.d tek Lista e BE-së për Përdorimin e Dyfishtë.
Shënim 2 ML8. Nuk përdoret pwr perkloratin e amoniumit (ML8.d2.), NTO (MI.8.a. 18.) ose katogjenin (ML8.f.4.b.), dhe përmbush të gjitha sa më poshtë:
a. Formësuar dhe formuluar posa 'ërisht per pajisjet e gjenerimit të gazit për përdorim civil;
b. Kordonat lidhës ose plastifikuesit e përbërë ose të përzier dhe me një mas më të vogël se 250 g;
c. Me nje maksimale perklorati amoniumi prej 80 % (ML8.A2.) në një masë të një materiali aktiv;
d. Ka më pak ose konkretisht 4 g NTO (ML8. a. 18.); dhe
e. Ka mwpak ose konkretisht 1 g katogjeni (ML8.f.4.b.).
ML9
Anijet e luftës (në sipërfaqe ose nën ujë), pajisjet e posaçme detare, aksesorët dhe
përbërësit e tyre, të projektuar posaçërisht për përdorim ushtarak si më poshtë:
N.B. Për drejtimin dhe pajisjet e navigimit, shih ML11.
a. Anijet dhe komponentët si më poshtë:

1. Anijet luftarake dhe anijet (në sipërfaqe dhe nën ujë), të projektuara ose të modifikuara posaçërisht për veprime mbrojtëse dhe sulmuese, të përshtatura ose jo për përdorim ushtarak, pavarësisht nga gjendja aktuale e kushteve të punës, dhe që kanë ose jo sisteme armësh, blind, trup anije dhe pjesë për trup anije, dhe komponentët e tyre projektuar posaçërisht për përdorim ushtarak;
2. Mjetët lundruese në sipërfaqe, përveç atyre të specifikuara në ML9.a. 1, me cilindo nga tiparet e mëposhtme, të fiksuara ose të integruara në mjetin lundrues:

a. Armë automatike — të përcaktuara në ML1., ose armë të përcaktuara në ML2., ML4., ML12. oseML19., ose 'montime' ose pika të forta për armët me një kalibër prej 12,7 mm ose më të madh;

Shënim teknik
'Montimi' i referohet montimeve të armëve ose juqizimit strukturorpër instalimin e armëve.
b. Sistemi i kontrollit të zjarrit i përcaktuar në ML5.;

c. Me karakteristikat, si më poshtë:

1. Mbrojtje kimike, radiologjike dhe bërthamore (CBRN); dhe
'Sistem me lagështirë paraprake ose i larjes i programuar për qëllime dezinfektimi; ose


Shënime Teknike
1. 'MbroJtja e CBRN’ është një hapsirë e brendshme me tipare të tilla si mbi presion, izolim i sistemeve të ventilimit, hapje të kufizuar të ventilimit me filtera CBRN dhe pika të kufizuara akseso perpersonelin ku përfshihen bravat me ajër.
2. 'Sisteme me lagështirë paraprake ose të larjes' është një sistem me sprucim me ujë deti i cili mundëson njomjen e njëkohësishme të superstrukturës sëjashtme dhe të dokut të mjetit lundrues.
d. Sistemet e kundërveprimit të armëve të përcaktuara në MIL4.b., ML5.c. ose ML11 a. , me një nga tiparet e mëposhtme:

1. 'Mbrojtje CBRN’;

2. Skeleti dhe superstruktura, të projektuar posaçërisht për të ulur kryqëzimin e seksionit të radarit;

3. Pajisjet e ulejs së ndikimit term aI, (p.sh., një sistem i ftohjes me çlirim gazi), duke përjashtuar ato që janë projektuar posaçërisht për të rritur efikasitetin e përgjithsme të centralit elektrik ose për të ulur ndikimin në mjedis, ose

4. Për të ulur ndikimin magnetik të të gjithë mjetit lundrues;
b. Motorrët dhe sistemet e shtytjes si më poshtë, të projektuar posaçërisht për përdorim ushtarak dhe komponentët e tyre, të projektuar posaçërisht për përdorim ushtarak:
1. Motorët Diesel të projektuar posaçërisht për nëndetëset me të dy këto karakteristika:

2. Motorët elektrikë të projektuar posaçërisht për nëndetëset dhe që kanë këto karakteristika si më poshtë:

a. Fuqia dalëse më e madhe se 0.75 MW (1000 KF);

b. Kthim të shpejtë (të kahut të lëvizjes);

c. Ftohje me lëng; dhe

d. Janë të mbyllura plotësisht;

3. Motorët Diesel jo magnetikë me të gjitha tiparet si më poshtë:

a. Fuqi në dalje 37,3 kË (50 hp) ose më shumë; dhe
b. Përmbajtje jo magnetike më shumë se 75 % e masës në total;
4. 'Sistemet e “Shtytjes së Pavarur të Ajrit” (AIP) të projektuara posaçërisht për nëndetëse;

Shënim teknik
'Shtytja e pavarur e ajrit” (AIP) lejon një nëndetëse të zhytur që të përdorë sistemin e saj shtytës pa pasur akses në oksigjenin atmosferik për një periudhë më të gjatë se sa do të lejonin bateritë. Për qëllimin e ML9.b.4, AIP nukpërfshin fuqinë bërthamore.
c. Pajisjet e detektimit nën ujë të projektuara posaçërisht për përdorim ushtarak dhe kontrollet e saj therefor and components therefor specially designed for military use;
d. Rrjetat e nëndetëseve dhe të silurëve, specially designed for military use;
e. Nuk është përdorur që nga viti 2003:
f. Të çarat në trupin e anijes dhe lidhëset e projektuara posaçërisht për përdorim ushtarak që mundësojnë ndërveprimin me pajisjet jashtë anijes;
Shënim M L9.f përfshin lidhësit për anijet që janë prej një përcjellësi të vetëm, shumë përcjellës, tip ko-aksial ose me orientim vale, dhe ato që fiuten në trupin e anijes, të dy që janë të papërshkrueshëm nga lagështira deri në thellësi që i kalojnë 100 metra; dhe lidhësit e fibrave optike penetruesit optikë të trupit të anijes të projektuar posaçërisht për transmetim me rryma “lazer” pavarësisht nga thellësia. Kjo nuk përfshin kambiot normale dhe shufrat penetruese të kontrollit hidraulik në trupin e anijes.
Kushinetat pa zhurmë me të gj ithë komponentët si më poshtë, dhe pajisjet që i kanë ato

g. kushineta, të projektuara posaçërisht për përdorim ushtarak:
1. Ndërprerje e gazit ose ndërpreja magnetike;
2. Kontrolle të ndikimit aktiv; ose
3. Kontrolle të shtypjes së dridhjes.
ML10
‘Avionët’, ‘mjetet fluturuese më të lehta se ajri’, mjetet fluturuese pa personel, motorët
ajrorë dhe pajisjet e ‘avionëve’, pajisjet që kanë lidhje me të dhe përbërësit e projektuar ose të modifikuar për përdorim ushtarak, siç tregohet më poshtë:
N.B. Per drejtimin dhe pajisjet e navigimit, shih ML11.
a. “Mjet fluturues” me ekuipazh dhe “mjete më të lehta se ajëri”, si edhe komponentët e projektuar posaçërisht për to;
b. Nuk është përdorur që nga viti 2011:
c. Mjetet fluturuese pa personel dhe pajisjet që kanë të bëjnë me to, të projektuara ose të modifikuara posaçërisht për përdorim ushtarak, siç tregohet:
1. Mjetet fluturuese pa personel ku përfshihen dhe mjetet me komandim në largësi (RPVs) dhe mjetet me programim autonom;
2. Lëshuesit e tyre dhe pajisjet mbështetëse tokësore;

3. Pajisjet që kanë të bëjnë me to për komandimin dhe kontrollin;

d. Aero-motorrët e shtyrjes dhe komponentët e projektuar posaçërisht për to;
e. Pajisje për rimbushje me karburant në flutunm, e projektuar ose modifikuar posaçërisht për cilëndo nga sa rnë poshtë, si edhe komponentët e projektuar posaçërisht për to:
1. "Mjet fluturimi'' i përcaktuar nga MLlO.a.; ose
2. "Mjet fluturimi'' pa ekuipazh, i përcaktuar nga ML 10.c.;

f. Pajisje e terrenit’ e projektuar posaçërisht për “mjet fluturimi”, specifikuar nga MLlO.a. ose aero-motorrët e përcaktuar nga MLlO.d.;

Shënim teknik
'Pajisjet e terrenti' përfshijnë pajisjet e presionit për rifumizim me karburant dhe pajisjet e projektuara për të lehtësuar veprimtaritë në zonat e mbyllura.
g. Pajisje të shpëtimit të jetës për ekuipazhin, pajisje për sigurinë e ekuipazhit si edhe pajisje të tjera për shpëtim në rast emergjence, të pa specifikuara në ML 10.a, të projektuara për “mjetin fluturues” të përcaktuar nga MLlO.a.;
Shënim ML10.g. nuk kontrollon helemtat e ekuipazhit të cilat nuk kanë ose të inkorporuar, të montuar ose nukkanë veshje të brendshme përpajisjet e s pecifikuara në Listën e Përbashkët Ushtarake të BE.
N.B. Për helmetat shih edhe ML13.C.
h. Parashutat, paraglider, dhe pajisjet përkatëse, si më poshtë dhe komponentët e projektuar posaçërisht për to:
1. Parashutat të cilat nuk përcaktohen diku tjetër në Listën e Përbashkët Ushtarake të BE-së;

2. Paraglider-at;

3. Pajisje të projektuara posaçërisht për parashutistët e lartësive të mëdha (p.sh.: kostumet, helmetat e posaçme, sistemet e frymëmarrjes, pajisjet e navigimit);
i. Sistemet e kontrolluara të pajisjeve për hapjen dhe të pilotimit automatik, të projektuar për ngarkes; e parashutave.

Shënim 1 ML10.a. nukpërdoretpër “mjetin e fluturimit” dhe “mjetet më të lehta se ajëri” ose përvariante te këtyre “mjeteve fluturuese ”, te projektuar posaçërisht per përdorim ushtarak, dhe të cilatjanë të gjitha sa më poshtë:
a. Jo "mjet ajror" luftarak;
b. Nukjanë konfiguruar për përdorim ushtarak dhe nukjanë përshtatur me pajisje ose me
materiale të bashkëlidhura të projektuara ose modifikuara posaçërisht për përdorim ushtarak; dhe
c. Qëjanë certifikuar për përdorim ushtarak nga autoritetet civile në një VendAnëtar të Marrëveshjes Ëassenaar.
Shënim2 ML10.d nuk zbatohetpër:
a. Motorët efluturimit ajror, ose përbërësit e projektuar posaçërisht për ta; të projektuar ose
modifikuar për përdorim ushtarak që janë certifikuar nga autoritete civile të aviacionit në një Vendtë caktuarAnëtar tëMarrëveshjesËassenaarpërpërdorim si “avionë civile", ose përbërësit e projektuar posaçërishtpër to;
b. Motorët reciprokë ose përbërësit e projektuar posaçërisht. për ta, përveç atyre të projektuar posaçërisht për "UA V-t".
Note 3 Kontrolli në MLlO.b dhe MLlO.d për përbërësit e projektuar posaçërisht dhe për pajisjet e tij për ‘avionët’ jo ushtarakë ose për motorët e mjeteve fluturuese të modifikuar për përdorim ushtarak, zbatohet vetëm për ato komponentë ushtarakë dhe për pajisjet e tyre që kërkohen për modifikim për përdorim ushtarak
Note 4 Për qëllime të MLlO.a., përdorimi ushtarakpërfshin: luftën, zbulimin ushtarak, sulmin, trajnimet ushtarake, mbështetjen logjistike dhe transportimin dhe hedhjen nga ajri të trupave ose të pajisjeve ustarake.
Shënim5 MLlO.a. nuk zbatohetpër “mjetinfluturues", i cili plotëson sa më poshtë: :
a. Janëprodhuarfillimishtpërparaviti 1646;
b. Nukpërfshijnë artikujt e përcaktuar në Listen e Përbashkët Ushtarake të BE, në rast se artikujt nuk kërkohen të përmbushin standarde sigurie ose të vlefshmërisë ajrore të autoriteteve të aviacionit civil të një ose më shume Shteteve Anëtare të BE-së ose të Shteteve Pjesëmarrëse në Marrëveshjen e Vasnarit; dhe
c. Nuk përfshijnë armët e përcaktuara në Listen e Përbashkët Ushtarake të BE-së, në rast se janë operacionale dhe mund të kthehen në përdorim.
ML11
Pajisjet elektronike dhe përbërësit që nuk kontrollohen në vend tjetër në Listën e
Përbashkët Ushtarake të BE-së të projektuar posaçërisht për përdorim ushtarak:
a. Pajisjet elektronike të projektuara posaçërisht për përdorim ushtarak dhe komponentët e projektuar posaçërisht për to;
Shënim MLll.a. përfshin:
a. pajisjet kundërvepruese dhe pajisjet elektronike kundër - kundërvepruese (p.sh pajisjet e projektuara për të lëshuar sinjale të huaja ose të gabuara në radar ose në pajisjet e lidhjes me radio ose që të pengojnë marrjen, punën ose efektivitetin e pajisjeve marrëse të kundërshtarit) ku përfshihen dhe pajisjet e tyre kundër-kundërvepruese;
b. llambat e frekuencave të shpejta;
c. sistemet elektronike ose pajisjet e projektuara dhe per zbulim dhe monitorim te spektrit elektromagnetik për zbulimin ushtarak ose për qëllime sigurie ose për kundërveprimin dhe mhikëqyrjen e tyre;
d. kundërveprimet nën ujë, ku përfshihen zhurmimi dhe prishja e sinjalit akustik pajisjet e projektuara për të lëshuar sinjale të huaja ose të gabuara ne pajisjen marrëse të sonarit;
e. pajisjet e përpunimit të të dhënave të sigurisë, pajisjet e të dhënave të sigurisë dhe të transmetimit dhe sinjalizimit që përdorin proceset e shifrimit;
f. pajisjet identifikuese, të autenticitetit, shkarkuese dhe menaxhuese, prodhuese dhe shpëmdarëse;
g. pajisjet udhëzuese dhe orientuese;
h. pajisjet e transmetimit të radio-komunikimeve dixhitale përmes troposferës;
i. demodulatorë dixhitalë të modifikuar posaçërisht për zbulimin e sinjaleve.
N.B. Për “program kompjuterik” të shoqëruar më Radion ushtarake të Përcaktuar të “Programit Kompjuterik” (SDR), shih ML21.
b. Pajisjet bllokuese të Sistemeve Satelitore të Navigacionit Global (GNSS) dhe komponentët e projektuar posaçërisht për to;
c. "Mjet ajror" i projektuar ose modifikuar posaçërisht për përdorim ushtarak, dhe komponentët e “mjetit ajror” të projektuar posaçërisht për përdorim ushtarak.
ML12
Sistemet e armëve me energji të lartë kinetike dhe pajisjet e tyre të projektuara
posaçërisht për to, si vijon:
a. Sistemet e armëve me energji të lartë kinetike të projektuara posaçërisht për shkatërrimin ose për të anuluar kryerjen e në misioni - goditjen e objektivit;

b. Pajisjet e projektuara posaçërishtpër testim dhe vlerësim, modelet testuese, ku përfshihen instrumentet diagnostik dhe objektivat, për testim dmamik të sistemeve dhe raketave me energji kinetike.
NB: Per sistemet e armëve që përdorin mimicion nën-kalibër ose që përdorin vetëm barute kimike dhe municionet per to, shih ML. 1 deri ML. 4
Shënim 1 ML12. përfshin këto që vijojnë kurjanë të projektuara posaçërisht për sistemet e armëve me energji kinetike:
a. Sisteme shtytëse lëshuese që mund t’ijapin shpejtësi masave më të mëdha se 0.1 g në shpejtësi më të mëdha se 1.6 km/s, si në modelin e qitjes një nga një dhe në atë të qiljes me shpejtësi;
b. Gjenerim i energjisë së shkallës së parë (kryesore), blindim elektrik ruajtje e energjisë, menaxhimi termal, kushtet, ndryshimi i pajisjeve të manovrimit të karburantit; dhe lidhja elektrike midis fiimizimitme energji, armës kullës dhe fimksioneve të tjera elektrike që ndikojnë;
c. Arritja e objektivave, gjetja, sistemet e kontrollit të zjarrit dhe të vlerësimit të dëmtimit;
d Kërkuesit e objektivit, sistemet orientuese ose shmangëse të shtyijes (shpejtësia laterale) për raketat.
Shënim 2 ML 12 kontrollon sistemet e armëve që përdorin siforcë shtytëse ndonjë nga këto metoda të propulsionit:
a. Elektromagnetike;
b. Elektrotermale;
c. Plazma; d Gazi i lehtë; ose
e. Kimike (kurpërdoret në kombinim me ndonjë nga ato që u përmendën më sipër).
ML 13
Pajisjet e blinduara ose mbrojtëse, strukturat dhe përbërësit si më poshtë
a. Pllakat e blmduara si më poshtë:

1. të prodhuara për të qenë në përputhje me një standard ose specifikim ushtarak; ose
2. të përshtatshme për përdorim ushtarak;
N.B. Përjelekët antiplumb, shih ML13.d2.
b. Konstruksionet e materialeve metalike ose jo metalike ose kombinimet e tyre të projektuara për të siguruar mbrojtje balistike për sistemet ushtarake dhe komponentët e projektuar posaçërisht për to;
c. Helmetat e prodhuara sipas standardeve ose përcaktimeve ushtarake ose standardeve kombëtare të krahasueshme, dhe veshjet e projektuara posaçërisht për helmetat, veshjet e brendshme, ose mbushjet e komfortit, për to;
N.B. Për elementë të tjerë ose aksesorë të helmetës ushtarake, shih Listën e PËRBASHKËT Ushtarake të BE, përkatësisht.
d. Jelekët antiplumb dhe veshjet mbrojtëse si dhe pajisjet e projektuara per to, si më poshtë:

1. Jelek antiplumb i butë ose veshje mbrojtëse, të prodhuara sipas standardeve ose përcaktimeve ushtarake, ose sipas ekuivalentëve të tyre, dhe komponentët e projektuar posaçërisht;

Shënim Per aëllime të ML13.dl„ standardet ose përcaktimet ushtarake përfshijnë, minimalisht, përcaktimetpër mbrojljen ngafragmentarizimi.
2. Pllakat e rënda antiplumb ofrojnë mbrojtje balistike të barabartë me ose më të madhe se niveli III (NIJ 0101.06, Korrik 2008) ose ekuivalentët kombëtarë.

Shënim 1 ML13.b. përfshin materialet e projektuara posaçërishtpër të siguruar mbrojtje nga armët e shpërthimit reaktiv ose për ndertimin e strehimeve ushtarake.
Shenim 2 ML13. c. nuk zbatohet per helmetat konvencionale prej çeliku, as ato te modifikuara ose të projektuara për tu pranuar, as ato të pajisura me pjesë shtesë.
Shënim 3 ML13.C dhe d. nuk zbatohet per helmetat jelekët antiplumb ose veshjet mbrojtëse kurato shoqërojnë përdoruesin per mbrojtjen personale të tij.
Shënim 4: Helmetat e vetme të projektuara posaçërisht për personelin e çmontimit të bombave që përcaktohen me hollësi tek ML13, janë ato të projektuara posaçërisht për përdorim ushtarak.
N.B. 1 Shih gjithashtu dhe Pikën 1A005 në Listën e Përdorimit të Dyfishtë të BE-së.
N.B.2 Për "materialet flbroze ose me filament” që përdoren në prodhimin e jelekëve antiplumb dhe helmetave, shih Pikën 1C010 në Listen e Përdorimit të Dyfishtë të BE-së.
ML14
Pajisjet e specializuara për stërvitje ushtarake’ ose për simulim të skenarëve ushtarakë,
simulatorët e projektuar posaçërisht për stërvitjen e ndonjë arme zjarri ose arme të kontrolluar nga ML1 ose ML2, dhe përbërësit dhe aksesorët e prodhuar posaçërisht për to.
Shenim teknik
Termi ‘pajisje të specializuara për stërvitje ushtarake’ përfshin llojet e simulatorëve të sulmit, simulatorëve 26 operacionalë të fluturimit, simulatorët e radarëve të objektivave, gjeneratorët e gjetjes së objekteve, pajisjet e stërvitjes me top, simulatorët e stërviljes për luftën kundër nëndetëseve, simulatorët e fluturimit (ku përfshihen dhe centrifugat për njerëzit për stërvitjen e pilotëve dhe astronautëve), pajisjet e st.ërvitjes për radarët, simulatorët e fluturimit me instrumenta, simulatorët e orientimit simulatorët e lëshimit të raketave, pajisjet e gjetjes së objektivit, avionëve pa personel, simulatorët e armatimit, simulatorët e “avionëve ” pa pilot njësitë e stërvitjes së lëvizshme dhe pajisjet për operacionet tokesore.
Shenim 1 ML 14 përfshin sisteme të gjenerimit të imazhit dhe ambienteve ndërvepruese për simulatorët kurjanë projektuar ose modifikuarperperdorim ushtarak.
Shënim 2 ML14 nuk zbatohetpër pajisjet e projektuara posaçërisht për stërvitjen dhe përdorimin e armëve të gjuetisë ose armëve sportive.
ML15
Pajisjet e imazhit ose të kundërveprimit dhe komponentët dhe aksesorët e tyre, siç
tregohet në vijim, të projektuara për përdorim ushtarak:
a. Regjistruesit dhe pajisjet e përpunimit të imazhit;
b. Kamerat, pajisjet fotografuese dhe të përpunimit të filmit;

c. Pajisjet e intensifikimit (përforcimit) të imazhit;
d. Pajisjet me rreze infra të kuqe ose pajisjet e imazhit termal;

e. Pajisjet e imazhit dhe të ndjeshmërisë së radarit;

f. Pajisjet e kundërveprimit ose të kundër-kundërveprimit për pajisjet e kontrolluara nga nën- artikujt ML15.a deri në ML15.e

Shënim MLlS.f. përfshin pajisjet e projektuara për të degraduar veprimin ose efektivitetin e sistemeve ushtarake të imazhit ose per te minimizuar këto efekte degraduese.
Shenim ML15 nuk zbatohetpër “llambat intensifikuese përforcuese të gjeneratëssëparë” ose pajisjet e projektuara posaçërisht për tu bashkuar në llambat intensifikuese përforcuese të gjeneratës së pare ".
N.B. Për klasifikimin e shikueshmërisë së armëve të cilat inkorporojnë “tubat intensifikues të imazhit të gjeneratës së pare”, shih MLL, ML2. dhe ML5.a.
N.B. Shih edhe 6A002.a.2. dhe 6A002.b. tekLista e BE-së për Përdorimin e Dyfishtë.
ML16
Prodhimet e farkëtuara, të hedhura dhe produkte të tjera të papërfunduara, ë janë
projektuar posaçërisht për produktet e kontrolluara nga ML1 deri ML4, ML6, ML9,


ML10, ML12 ose ML19
Shënim ML 16. zbatohetpër produktet kur atojanë të identijikueshme nga përbërja, gjeometria osefunksioni i materialit.
ML17
Pajisjet e ndryshme, materialet dhe bibliotekat dhe përbërësit e projektuar posaçërisht
për to, si më poshtë:
a. Aparatet e pavarura per zhytje dhe aparatet e notimit nën ujë, si më poshtë:

1. aparatet me qarkullim të mbyllur ose gjysmë të mbyllur (rifrymëmarrje);

2. Aparat notimi nën ujë i projektuar posaçërisht për përdorim me aparatin zhytës të përcaktuar në ML 17.a.l.;

N.B. Shih gjithashtu 8A002.q. tek Lista e BE-së për Përdorimin e Dyjishtë.
b. Pajisjet e ndërtimit të projektuara posaçërisht për përdorim ushtarak;
c. Përshtatjet, veshjet dhe trajtimet për fshehje gjurmësh të projektuara posaçërisht për përdorim ushtarak;
d. Pajisjet xheniere fushore të projektuara për tu përdorur në zonën e luftimit;

e. “Robotët”, kontrolluesit e “robotëve” dhe “ndikuesit fundorë”, që kanë ndonjë nga karakteristikat që vijojnë:

1. janë projektuar posaçërisht për përdorim ushtarak;
2. mjetet e inkorporuar të mbrojtjes së linjave hidraulike ndaj shpimit nga fragmentet balistike (p.sh inkorporojnë linja vetizoluese) dhe janë projektuar për të përdorur lëngje hidraulike në pikë ndezje më të lartë se 839 K (566 °C); ose

3. janë projektuar posaçërisht ose kategorizohen për të vepruar në një mjedis me rrymë elektrom agnetike;;

Shënim teknik
Pulsimi elektromagnetik nuk i referohet ndërhyrjes së qëllimshme të shkaktuarnga rrezatimi elektromagnetik nga pajisjet përreth (p.sh. makineri, pajisje ose mjete elektronike) ose vetëtimat.
f. " Bibliotekat” të projektuar posaçërisht për përdorim ushtarak me pajisjet e kontrolluara nga Lista e Përbashkët Ushtarake e BE-së;

g. Pajisjet e gjenerimit të rrymës bërthamore ose pajisjet shtytëse, ku përfshihen “Reaktorët bërthamorë”, komponentët e tyre të projektuar për përdorim ushtarak;
h. Pajisjet dhe materialet, e veshura ose të përpunuara për maskim të gjurmës, të projektuara për përdorim ushtarak, përveç atyre të kontrolluara në vend tjetër në Listën e Përbashkët Ushtarake të BE-së;

i. Simulatorët e projektuar veçanërisht për reaktorët bërthamorë ushtarak;
j. Ofiçinat e lëvizshme të riparimit të projektuara ose modifikuara për riparimin e mjeteve ushtarake;
k. Gjeneratorët fushorë të projektuar ose modifikuar për përdorim ushtarak;
l. Konteinerët e projektuar ose të modifikuar posaçërisht për përdorim ushtarak;
m. Mjetet e lundrimit, përveç atyre të kontrolluara në vend tjetër në Listën e Përbashkët Ushtarake të BE-së, urat dhe pantonet (ura panton), të projektuara posaçërisht për përdorim ushtarak;
n. Modelet e testit të projektuara posaçërisht per “zhvillimin” e artikujve të kontrolluara nga ML4, ML6, ML9 ose MLIO;

o. Pajisjet mbrojtjes lazer (p.sh. mbrojtje e sensorit ose e syrit) të prodhuara posaçërisht për përdorim ushtarak;
p. "Qelizat e karburantit" përveç atyre të përcaktuaradiku tjetër në Listën e Përbashkët Ushtarake të BE, të projektuara ose modifikuara posaçërisht për përdorim ushtak.

Shënime Teknike
1. Nukpërdoret që prej viti 2014.
2. Për qëllimin e ML17, “modijikim ” do të thotë çdo ndryshim strukturor, elektnk, mekanik, që ijep një artikullijo ushtarak mundësinë ekuivalente me një artikull që është projektuar posaçërisht për përdorim ushtarak.
ML18
Pajisje për prodhiinin dhe përbërësit, si më poshtë:
a. Të projektuara ose modifikuara posaçërisht për prodhimin e produkteve të kontrolluar në Listën e Përbashkët Ushtarake të BE-së, dhe përbërësve të projektuar posaçërisht për to;

b. Pajisjet e testimit mjedisor dhe pajisjet e tyre, të projektuara posaçërisht për to, për certifikim, për klasifikimin ose testimin e produkteve të kontrolluara nga Lista e Përbashkët Ushtarake e BE-së.

Shënim teknik: Për qëllimet e ML18, termi “prodhim”përfshin projektimin, ekzaminimin, prodhimin, testimin dhe kontrollin.
Shënim: ML18.a dhe ML18.b. përfshijnë pajisjet që vijojnë:
d. nitrate t e vazhdueshme;
e. aparatet e testimit centrifugal ose pajisjet që kanë karakteristikat që vijojnë:
1. të vihen në punë nga një motor ose motorë që kanë njëfuqi në kuajfuqi më të madhe se 298 KË (400 Kuaj fuqi);
2. të ketë kapacitet të mbajë një ngarkesë 113 kg apo më të madhe; ose
3. të ketë kapacitet të ushtrojë përshpejtim centrifugal prej 8 g ose më tepër në një ngarkesë 91 kg ose më të madhe;
c. Trysni dehidratuese;
d nxjerrësit e vidave të projektuara ose të modifikuara për nxjerrjen e eksplozivëve ushtarakë;
e. makineritë prerëse për madhësinë e shtytësve të nxjerrë;
f barrelat (mbajtëse) 1.85 m ose më tepërnë diametër dhe që kanë një kapacitetmë të madh se 277 kg
g. përzierësit e vazhdueshëm për shtytësit solidë;
h. mullinjtë e energjisë fluide për grirje ose copëtim të përbërësve të eksplozivëve ushtarake;
i. pajisjet për të arritur madhësinë e grimcës dhe formën sferike të pluhurit të metalit të paraqitur në listenML8.C.8; j. konvertorë seri të rrymëspër shndërrimin e materialeve të listës ML8.C.3.
ML19
Sistemet e armëve me energji të drejtuara (DEE), që kanë lidhje me pajisjet kundër
vepruese dhe modelet testuese si dhe përbërësit e projektuar posaçërisht për to, si më poshtë:
a. Sistemet “Lazer” të projektuara posaçërisht për shkatërrim ose për anulim të misionit të objektivit;

b. Sistemet me rryma grimcash të afta për shkatërrim ose për anulim të misionit të objektivit;
c. Sistemet e frekuencave të larta të radios (RF) të afta për shkatërrim ose për anulim të misionit të objektivit;
d. Pajisjet e projektuara posaçërisht për gjetjen ose identifikimin e, ose mbrojtjen ndaj, sistemeve të kontrolluara nga ML19.a. deri ML19.C.;
e. Modelet e testit fizik dhe rezultatet që kanë lidhje me sistemet, pajisjet dhe përbërësit e kontrolluar nga ML 19;
f. Sistemet me valë të vazhdueshme ose pulsuese me “lazer” të projektuara për të shkaktuar bllokim të përhershëm të shikimit të papërforcuar, p.sh për syrin e lirë, ose për syrin me pajisje korrigjuese.

Shënim 1: Sistemet e armëve me energji të drejtuar, të kontrolluar nga ML 19 përfshin sistemet, kapaciteti i të cilave rrjedh nga zbatimi i kontrolluar i:
a. “lazerave ” me gjatësi vale të vazhdueshme ose me fuqi pulsuese për të shkaktuar shkatërrim të ngjashëm me atë të municionit konvencional;
b. përshpejtuesve të grimcave që projektojnë një tufë të ngarkuar ose neutrale mefuqi shkatërruese;
c. radiotransmetuesve me frekuencë me pulsime të larta dhe mefuqi mesatare të lartë që prodhojnë fusha të tilla tëforta që nxjerrinjashtëfunksionit qarqet elektronike të një objektivi të largët.
Shënim 2: ML19 përfshin këto që vijojnë, kurjanë projektuar posaçërisht për sistemet e armëve me energji të drejtuar:
a. gjenerimi i energjisë primare, ruajtjes së energjisë, kyçjesçkyçjes, kushtëzimit tëfuqisë ose pajisjet e manovrimit të karburantit;
b. arritja e objektivit ose sistemet e ndjekjes;
c. sistemet me kapacitet të vlerësimit të dëmtimit të objektivit, shkatërrimit ose të dështimit të misionit;
d. pajisjet e manovrimit të tufave të rrezes së përhapjes ose shënimit të një pike;
e. pajisjet me kapacitet të lëvizjes së shpejt.ë të tufës së rrezeve për veprimet e shpejta e të shumëfishta me objektivin;
f. optika përshtatëse dhe bashkuesit efazave;
g. injektorët e rrymave për tufat e joneve negative të hidrogjenit;
h. komponentët e përshpejtuar “të kualifikuar hapësinor’’;
i. pajisjet e grumbullimit të rrymave tëjoneve negative;
j. pajisjet për kontrollin dhe ndryshimin e drejtimit të rrymave të tufave të Joneve me energji të lartë;
k. mbrojtëset “të kualifikuar hapësinor"për neutralizimin e rrymave të izotopeve negative të hidrogjenit.
ML20
Pajisjet kriogjenike dhe “superpërcjellëse” siç tregohet në vijiin, dhe përbërësit dhe
aksesorët e projektuar posaçërisht për to:
a. Pajisjet e projektuara ose konfiguruara për tu instaluar në një mjet për forcat tokësore, forcat detare, forcat ajrore, ose zbatimet hapësinore, të afta të punojnë ndërsa janë në lëvizje dhe të prodhojnë ose të mbajnë temperatura nën 103 K (-170 °C);
Shënim: ML20.a. përfshin sistemet e lëvizshme që inkorporojnë ose përdorin aksesorë ose përbërësit e prodhuar nga material# jo metalike ose jo elektrike, si plastika ose materialet epokside të pasuruara.
b. Pajisjet elektrike “tejpërcjellëse” (makineritë rrotulluese ose transformatorët) e projektuar ose konfiguruar posaçërisht për tu instaluar në një mjet për forcat detare, tokësore, forcat ajrore dhe zbatimet hapësinore, të afta të punojnë ndërsa janë në lëvizje.

Shënim: ML20.b. nukzbatohetpër gjeneratorët hibrid homopolar të rrymës së vazhduar që kanë armatura me një pol të vetëm metali dhe rrotullohen në njëfushë magnetike të prodhuara nga bobina tejpërcjellëse, por me kusht që këto pështjellime të jenë i vetmi komponent tejpërcjellës në gjenerator.
ML21
"Programe kompjuterike " si më poshtë: :
a. "Programe kompjuterike" të projektuara ose modifikuara posaçërisht për sa më poshtë:

1. "Zhvillim", "prodhim", përdorim or mirëmbajtje të pajisjeve të përcaktuara nga Lista e Përbashkët Ushtarake ;
2. "Zhvillim" ose "prodhim" i materialeve të përcaktuara nga Lista e Përbashkët Ushtarake e BE- së; ose
3. "Zhvillim", "prodhim", veprim ose mirëmbajtje e “program it kompjuterik” të përcaktuar nga Lista e Përbashkët Ushtarake e BE.
b. ‘Programe kompjuterike' të posaçme përveç atyre të përcaktuara me hollësi nga ML21.a. si më poshtë:

1. 'Programe kompjuterike’ të projektuar posaçërisht për modelimin, simulimin ose vlerësimin e sistemeve të armëve ushtarake;
2. . ‘Programe kompjuterike’ të projektuar posaçërisht për modelimin ose simulimin e skenarëve të veprimeve ushtarake;
3. ‘Programe kompjuterike’ për përcaktimin e efekteve të armëve të luftës konvencionale, bërthamore, kimike ose biologjike;

4. ‘Programe kompjuterike’ të projektuar posaçërisht për Komandimin, Ndërlidhjen, Kontrollin dhe Zbulimin (C3!) ose Komandimin, Ndërlidhjen, Kontrollin, zbatimet Kompjuterike dhe të Zbulimit (C4I);

c. ‘Programe kompjuterike’, që nuk kontrollohen nga ML21 .a. ose b., të projektuara ose modifikuara posaçërisht për të mundësuar pajisjet që nuk kontrollohen nga Lista e Përbashkët Ushtarake e BE-së për të kiyer funksione ushtarake nga pajisjet e kontrolluara nga Lista e Përbashkët Ushtarake e BE-së.

ML22
"Teknologjia” si më poshtë:
a. “Teknologjia”, përveç atyre të përcaktuara me hollësi në ML22.b. që kërkohetpër ‘zhvillimin’, ‘prodhimin’ ose ‘përdorimin’ të artikujve të kontrolluar në Listën e Përbashkët Ushtarake të Bashkimit Europian.

a. ‘Teknologjia’si më poshtë:

1. ‘teknologjia’ që kërkohet për projektimin, mbledhjen e përbërësve në të, veprimin dhe mirëmbajtjen dhe riparimin e instalimeve të plota të produkteve për artikuj të kontrolluar në Listen e Përbashkët Ushtarake të Bashkimit Europian, edhe nëse përbërësit e këtyre instalimeve të produkteve nukjanë të kontrolluara;
2. ‘teknologjia’ që kërkohetpër ‘zhvillimin’ dhe 'prodhimin' e armëve të vogla edhe nëse përdoret për të prodhuar riprodhime të armëve të vogla antike;

Nuk është përdorur që prej vitit 2013:


N.B. Shih ML22.a. për "teknologji " specifikuar më herëtnga ML22.b.3.
3. Nuk është përdorur që nga viti 2013:
N.B. Shih ML22.a. për "teknologji" specifikuarmë herëtnga ML22.b.4.
4. ‘Teknologjia’ që kërkohet ekskluzivisht per inkorporimin e ‘biokatalisteve’ te kontrolluara nga ML7.i.l, në substancat mbartëse ushtarake ose materialet ushtarake.
Shënim 1 Teknologjia ’ që kërkohet per ‘zhvillimin ’ dhe ‘prodhimin ’ ose ‘përdorimin ’ e artikujve të kontrolluara në Listen e Përbashkët Ushtarake të BE-së mbetet nën kontroll edhe në rastet kur është e zbatueshme për ndonjë artikull të pakontrolluar nga Lista e Përbashkët Ushtarake e BE-së.
Shënim 2 ML22 nuk zbatohetpër:
a. ‘teknologjinë ’ që është minimum i nevojshëm per instalimin veprimin, mirëmbajtjen dhe riparimin e këtyre artikujve të cilat nukjanë të kontrolluara ose për të diet është i autorizuar eksporti;
b. ‘teknologjinë ’ që është ‘në zotërim publik', ‘kërkim themelor shkencor’ ose information minimal i nevojshëm për zbatimet e patentave;
c. ‘teknologjinë ’për induksionin magnetik për shtytjen e vazhdueshme të pajisjeve transportuese tivile.
PËRKUFIZIMET E TERMAVE QË PËRDOREN NË KËTË LISTË
Sa më poshtë janë përkufizimet e termave të përdorura në këtë Listë, në rendin alfabetik.
Shënimi 1
Përkujizimet aplikohen për të gjithë listën.Referencatjanë thjesht këshilluese dhe nuk kanë efekt
për përdorimin universal të termave të përkufizuar në të gjithë listen.
Shënim 2
Fjalët dhe termat që gjenden në këtë Listë Përkujizimesh marrin kuptimin e përkufizuar nëse kjo
tregohet duke qenë të futur në ‘thonjëza dyjishe ’. Përkujizimet e termave me thonjëza njëjishe jepen në një shënim teknikpër artikullin përkatës. Gjetkë, jjalët dhe termat marrin kuptimet e pranuara zakonisht (fjalorë).
ML 8
"Aditivë"
Substanca që përdoren në formulimet shpërthyese për të përmirësuar cilësitë e tyre.
ML 8, 10, 14 "Avion”
Një automjet ajror me krahë të fiksuar, krahë rrotullues, krahë të lëvizshëm (helikopter), rotor pingul ose krahë pingul.
ML 10
"Cepelin”
Një automjet ajror vetë-lëvizës që mbahet në ajër nga një trup gazi (zakonisht helium, më parë hidrogjen) që është i lehtë se ajri.
ML 11
‘ Sisteme të Automatizuara Komande dhe Kontrolli”
Sistemet elektronike, nëpërmjet të cilëve futet, përpunohet dhe transmetohet informacion thelbësor për operimin efektiv të grupimit, formacionit madhor, formacionit teknik, njësisë, anijes, nën-njësisë ose armëve nën komandë. Kjo arrihet nëpërmjet përdorimit të një kompjuteri dhe pjesëve të tjera të destinuara për të mbështetur funksionet e një organizate ushtarake komande dhe kontrolli. Funksionet kryesore të një sistemi të automatizuar komande dhe kontrolli janë: mbledhja eficente e automatizuar, akumulimi, ruajtja dhe përpunimi i inform acionit; shfaqja e situates dhe rrethanave që prekin përgatitjen dhe zhvillimin e operacioneve të luftimit; përllogaritjet operacionale dhe taktike për alokimin e burimeve ndërmjet grupimeve të forcës ose elementëve të rendit operacional të betejës dhe inkuadrimin e betejës sipas misionit ose fazës së operacionit; përgatitja e të dhënave për vlerësimin e situates dhe vendim-marrje në një pikë të caktuar gjatë operacionit ose betejës; simulimi kompjuterik i operacioneve.
ML22
‘Kërkimi shkencor bazë’
Puna eksperimentale ose teorike e ndërmarrë kryesisht për të përftuar njohuri të reja për parime themelore të fenomeneve ose fakteve të observueshëm, që drejtohen kryesisht drejt një qëllimi apo objcktivi praktik specifik.
ML7, 22
"Biokatalistët"
‘Enzymet’ për reaksione të posaçme kimike dhe biokimike ose përbërje të tjera biologjike që lidhen dhe përshpejtojnë degradimin e agjentëve CW.
Shënim teknik

‘Enzyme ’janë ‘biokatalistë ’ për reaksione të posaçme kimike ose biokimike.
ML 7
‘ Agj entë biologj ikë ’
Patogjenë ose toksinë, të zgjedhur ose modifikuara (si ndryshimi i pastërtisë, jetën e shelfit, virulencën, karakteristikat e shpëmdarjes, ose rezistencën ndaj radiacionit UV) për të shkaktuar fatalitete në njerëz dhe kafshë, degraduar pajisjet ose prishur të mbjellat apo mjedisin.
ML7
‘Biopolymerë’
Makromolekula biologjike si më poshtë:
a. Enzyme për reaksione të posaçme kimike dhe biokimike;
b. ' Anti-idiotipike’, ‘monoklinale’, ose poliklonale’ ‘antitrupa’
c. ‘Receptorë’ të projektuar posaçërisht ose përpunuar posaçërisht.
Shënime Teknike
1. ‘Antitrupa anti-idiotipikë ’janë atritrupat që lidhen me vendet e posaçme detyrues antigen për antitrupa të tjerë;
2. ‘Antitrupa monoklonalë ’janë proteinat që lidhen me një vend antigenik dhe prodhohen nga klone të vetme të qelizave;
3. ‘Antitrupa poliklonale' është një përzierje proteinash që lidhen me një antigen specifik dhe prodhohen nga më shumë se një klon qelizash;
4. ‘Receptorë ’janë strukturat biologjike makromolekulare në gjende për të lidhur ligandë, lidhja e të cilëve ndikonfunksionetfiziologjikë.
ML4, 10
"Avion civil"
Ata ‘avionë’ që janë renditur sipas destinacionit në listat e publikuara të certifikimit të përshtatshmërisë ajrore nga autoritetet e aviacionit civil të një ose më shumë Shteteve Anëtare të BE-së ose Shteteve Wassenaar të Pjesëmarrjes në Masa për të fluturuar në itinerare tregtare civile të brendshme dhe të jashtme për përdorim legjitim civil, privat ose biznesi
ML 1
‘Armë zjarri e de-aktivizuar’
Një armë zjarri që është nxjerrë nga funksioni i të qiturit të shtimjeve nëpërmjet proceseve të përkufizuar nga autoriteti i Shteteve Anëtare të BE-së ose i brendshëm i Shtetit Wassenaar Pjesëmarrës në Më. Këto procese modifikojnë në mënyrë të përhershme elementët thelbësorë të armës së zjarrit. Në pajtim me ligjet dhe rregulloret e brendshme deaktivizimi i armës së zjarrit mund të atestohet menjë certifikatë të dhëna nga një autoritet kompetent dhe mund të shënjohet në armën e zjarrit e një vulë në një pjesë të domosdoshme.
ML17 21, 22 "Zhvillimi"
Lidhet me të gjitha fazat e prodhimit serial, si: dizenjua, analiza e dizenjos, konceptet e dizenjos, montimi dhe testimi i prototipeve, skemat e prodhimi pilot, të dhënat e dizenjos, procesi 1 transformimit të të dhënave të dizenjos në një produkt, dizenjo konfigurimi, dizenjo integrimi, formateve.
ML17
"Pjesa fundore"
Mbajtësit, ‘njësitë aktive pajimi’ dhe çdo mënyrë tjetër pajimi që i bashkohet bazës në funt të një krahu të manipulatorit të ‘robotit’.
Shënim teknik
‘Njësi aktive pajimi ’janë veglatpër aplikimin ejiiqisë lëvizëse, energjisë së procesit ose sensorëve tek nje pjesë aktive.
ML 8
"Materialet energjetike"
Substance ose përzierje që reagojnë kimikishtpër të lëshuar energjinë e kërkuar për aplikimin e tyre të destinuar. ‘Lëndët plasëse’, ‘piroteknika’ dhe ‘propelantët’ janë nënklasa të materialeve energjetike.
ML8, 18
"Lëndët plasëse"
Lëndët e ngurta, të lëngëta ose të gazta ose përzierjet e substancave që, në zbatimin e tyre si djegore, përforcues ose mbushje kryesore në raketa, shkatërrime ose aplikime të tjera, duhet të shpërthejnë.
ML7
"Vektorë Prezantues"
Mbajtës (p.eh., plasmikë ose viruse) që përdoren për të prezantuar material gjenetik në qelizat pritëse.
ML 13
"Materialet fibrosze ose
filamentare" përfshijnë:
a. Monofilamentet e vazhdueshme;
b. Fijet ose spangot e vazhdueshme;
c. Shiritat, bezel, shtresat ose gërshetat;
d. Fibrat e prera, fibrat bazë, batanijet me fibra koherente;
e. Litarët me shumë fije, monokristalinë ose polikristalinë, të çdo gjatësie;
f. Pulpi poliamid aromatik.
ML15
"Tubat e intensifikimit të imazhit të gjeneratës së parë"
Tuba të fokusuara elektrostatike, që aplikon petëza si fibra optike ose faqe xhami futjeje dhe nxjerrjeje, fotokatoda multi-aklaline (S-20 or S-25), por jo amplifikues me petëza për mikrokanale.
ML 17
"Qelizë karburanti"
Një mjet elektrokimik që konverton energjinë kimike drejtpërdrejt në elektricitet si Energji e Vazhduar (DC) duke konsumuar karburantin nga një burim 1 jashtëm.
ML22
"Në sferën publike"
Kjo do të thotë ‘teknologji’ ose ‘program’ që është ofruar pa kufizim për shpëmdarje të mëtejshme.
Shënim: Kufizimet e së drejtës së autorit nuk e heqin ‘teknologjinë ’ ose ‘programin ’ nga qenia ‘ në sferën piiblike
ML9, 19
"Lazer"
Një artikull që prodhon drejtë koherente në hapësirë dhe kohë nëpërmjet amplifikimit nëpërmjet emisionit të stimuluar të radiacionit.
ML 17
"Librari" (bazë të dhënash teknikë parametrike)
Një përmbledhje e informacionit teknik, referenca tek i cili mund të përforcojë performancën e sistemeve përkatëse, pajisjeve ose përbërësve.
ML 10
"Më të lehtë se automjetet ajrore"
Balona ose ‘cepelina’ që mbështeten në ajrin e nxehtë ose në gazra më të lehtë se ajri si heliumi ose hidrogjeni për ngritjen e tyre.
ML 21
“Mikroprogram”
Një listë e udhëzimeve elementar që gjendjet në një ruajtje të veçantë, ekzekutimi i të cilit fillohet nga preantimi i udhëzimit të tij të references në një regjistër udhëzimesh.
ML 17
"Reaktor bërthamor"
Përfshin artikujt brenda ose bashkëngjitur drejtpërdrejt enës së reaktorit, pajisje që kontrollon nivelin e fuqisë në bërthamë dhe përbërësit që normalisht përmban ose është në kontakt të drejtpërdrejtë ose kontrolli i ftohësit kryesor i bërthamës së reaktorit.
ML 8
"Prekursorë"
Kimikate të specialitetit të përdoura në prodhimin e lëndëve plasëse.
ML 18, 21, 22 "Prodhim"
Përfshin të gjitha fazat e prodhimit, si inxhinierimi i produktit, prodhimi, integrimi, montimi, inspektimi, testimi, garantimi i cilësisë.
ML 21
“Programi”
Një listë udhëzimesh për të kryer një proces në, ose të konvertueshëm, në një formë të ekzekuteshme në një kompjuter elektronik.
ML 8
"Propelantë"
Lëndë ose përzierje që veprojnë kimikisht për të prodhuar volume të gazrave të nxehtë në norma të kontrolluara për të kryer punë mekanike.
ML4, 8
"Pyroteknika”
Përzierje të karburanteve të ngurtë ose të lëngët dhe oksidues që, nëse ndizen, kalojnë në një reaksion kimik energjetik në një normë të kontrolluar për të prodhuar vonesa në periudha specifike, ose sasi të nxehtësisë, zhurmës, tymit, dritës së dukshme ose radiacionit infra të kuq.
Fosforikët janë një nënklasë e piroteknikës, që nuk përmban asnjë oksidues, por ndizet në mënyrë spontane në kontakt me ajrin.
ML22
"Kërkuar"
Siç aplikohet në ‘teknologji’, i referohet vetëm pjesës së ‘teknologjisë’ që është përgjegjëse për arritjen ose kalimin e niveleve të kontrolluara t performances, karakteristikave ose funksioneve. Kjo ‘teknologji’ ‘e kërkuar’ mund të ndahet nga produkte të ndryshme.
ML7
" Agj entët e kontrollit të rrëmuj ërave"
Lëntë të cilat, në kushtet e pritshme për përdorimin për qëllimet e kontrollit të trazirave, prodhojnë menjëherë irritim që ndjehet nga njerëzit ose ose nxjerr jashtë funksionit efektet fizike që zhduken për një kohë të shkurtër pas përfundimit të ekspozimit. (Gazra gaz-lotues janë një nënklasë e ‘agjentë e kontrollit të trazirave’)
ML 17
"Roboti"
Një mekanizëm manipulimi, që mund të jetë me vazhdimësi ose ose varietet pikë për pikë, mund të përdorë sensorë dhe ka karakteristikat e mëposhtme:
a. është shumë-funksionale;
b. është në gjendje të pozicionojë ose orientojë materiale, pjesë vegla ose mjete të posaçme nëpërmjet lëvizjeve të vazhdueshme në hapësirën tre-dimensionale;
c. Përfshin tre ose më shumë mjete shërbimi me lag të hapur ose të mbyllur që mund të përshijnë motorë me kohë; dhe
d. Ka ‘programueshmëri të aksesueshme nga përdoruesi’ nëpërmjet një metode mësimi/prove ose nëpërmjet një kopmjuteri elektronik që mund të jetë një kontrollues logjik i programueshëm, d.m.th., pa ndërprerje mekanike.
‘Programueshmëri e aksesueshme nga përdoruesi’ i referohet mjetit që lejon përdoruesin të futë, modifikojë ose zëvendësojë ‘programet’ nëpërmjet mjeteve të ndryshme nga:
a. një ndryshim fiziknë avalzhim ose ndërlidhje; ose
b. Vendosjes së kontrolleve që përfshin hyrjen e parametrave.
Shënim Përkufizimi i mësipërm nuk përfshin mjetet e mëposhtme:
1. Mekanizmat e manipulimit qëjanë të kontrollueshëm vetëm mekanikisht ose si teleoperator;
2. Mekanizmat e manipulimit të sekuencave të jiksuara që janë mjete të automatizuara lëvizëse, që operojnë në pajtim me nocionet e programuara mekanikisht jikse. Programet janë të kufizuara mekanikisht me ndalesa fikse, si gjilpëra ose molekula adezive. Sekuenca e lëvizjeve dhe përzgjedhja e rrugëve ose këndeve që nuk janë të ndryshueshëm ose modifikueshëm me mjete mekanike, elektronike ose elektrike;
3. Mekanizma të kontrolluara mekanikisht të sekuencave variable që janë mjete lëvizëse të automatizuara, që operojnë në pajtim me lëvizjet e programuara dhe jiksuara mekanikisht. Programi është mekanikisht i kufizuar me ndalesa të jiksuara por të përshtatshme, si gjilpëra ose molekula adeziv. Sekuenca e lëvizjeve dhe përzgjedhja e rrugëve dhe këndeve janë të modifikueshme brenda modeleve të programeve të jiksuara. Variacionet ose modijikimet e modeleve të programit (p.sh., ndryshimet e gjilpërave ose zëvendësimi i molekulave adezive) në një ose më shumë akse lëvizjeje shoqërohen vetëm nëpërmjet operacioneve mekanike;
4. Mekanizma të manipulimit të sekuencave variable pa servo-kontroll që janë mjete të automatizuara lëvizjeje, që operojnë sipas lëvizjeve të programuara de të jiksuara mekanikisht. Programi është i përshtatshëm por sekuenca vazhdon vetëm sipas sinjalit binal nga mjetet binare elektrike të jiksuara mekanikisht ose ndalesat e përshtatshme;
5. Vinçat Stacker që përkujizohen si Cartesian bashkërendojnë sistemet e manipulimit të prodhuara si një pjesë integrate e një sëre vertikale të koshave të ruajtjes dhe të projektuara për të aksesuarpërmbajtjen e atyre koshave për ruajtje ose shkarkim.
ML21
"Program"
Një përmbledhje e një ose më shumë ‘programeve’ ose ‘mikroprogrameve’ të fiksuara në një mjet fizik shprehjeje.
ML 11
" Anije kozmike"
Satelite aktive ose pasive dhe provat hapësirore.
ML 19
'T kualifikuar për hapësirë"
Projektuar, prodhuar ose kualifikuar nëpërmjet testimit të suksesshëm, për operimin në lartësitë më të mëdha se 100 km mbi sipërfaqen e Tokës.
Shënim Një përcaktim që një artikull specifik është ‘i kualifikuar për hapësirë ’ nëpërmjet testimit nuk do të thotë që artikujt e tjerë në të njëjtën seri ose seri modeleshjanë ‘të kualifikuar për hapësirë ’ nëse nuk testohen individualisht
ML20
"Superpërcjellës"
U referohet materialeve (d.m.th., metaleve, aliazheve ose përbërësve) që mund të humbin të gjithë rezistencën elektrike (d.m.th., që mundtë përftojnë përcjellshmëri të elektrike pa limit dhe mund të mbartin korrente të mëdha elektrike pa nxehje Joule).
‘Temperaturë kritike’ (ndonjëherë referohet si temperaturë tranzicioni) e një materiali ‘super - përçjellës’ është temperature në të cilën materiali e humb të gjithë rezistencën ndaj riymës së një energjie elektrike të vazhduar.
Shënim teknik
Gjendja ‘super-përcjellës’ e një materiali është e karakterizuar individualisht nga një ‘temperature’ kritike ’, në fushë magnetike kritike, që është në funksion i temperaturës, dhe një densitet korrent kritik që është njëfunksion i fushës magnetike dhe e temperaturës.
ML22
"Teknologjia"
Informacioni specifik i nevojshëm për ‘zhvilhmin’, ‘prodhimin’ ose operimin, instalimin, mirëmbajtjen (kontrollin), riparimin, riparimin kapital ose pajimin e një produkti.Informacioni merr formën e të ‘dhënave teknikë’ ose ‘asistencës teknike’. ‘Teknologjia’ e specifikuar për Listen e Përbashkët ushtarake të BE-së është e përkufizuar në ML22.
Shënime Teknike
1. ‘Të dhënat teknike ’ mund të marrin format e planimetrive, planeve, diagramave, modeleve, formulave, tabelave, dizenjove inxhinierike de specifikimeve, manualeve dhe udhëzimeve të shkruara ose regjistruara në media ose instrumente të tjera si disqet, shiritat, memorjet e lexueshme.
2. ‘Asistenca teknike ’ mund të marrë formën e një udhëzimi, shprehie, trajnimi, njohurie pune, shërbimeve të konsulencës. ‘Asistenca teknike ' mund të përfshijë transferimin e ‘të dhënave teknike
ML 10
"Automjetet ajrore pa ekuipazh" ("UAV")
Çdo ‘avion’ në gjendje për të nisur fluturimin dhe mbajtur fluturim të kontrolluar dhe navigim pa praninë e njerëzve në bord.

SHTOJCA II
LISTA EARTIKUJVE ME PERDORIM TË DYFISHTË
Kjo listë vë në zbatim kontrollin e mbi artikujt me përdorime të dyfishtë për të cilët është rënë dakord ndërkombëtarisht, duke përfshirë këtu Marrëveshjen e Wassenaarit, Regjimin e Kontrollit të Teknologjisë së Raketave (MTCR), Grupin e Fumizuesve Bërthamorë (NSG), Grupin e Australisë dhe Konventën mbi Armët Kimike (CWC).
PËRMBAJTJA
Shënime

Akronimet dhe shkurtesat

Përkufizime

KATEGORIA 0 Materialet. mjediset dhe pajisjet bërthamore

KATEGORIA 1 Materialet e veçanta dhe pajisjet përkatëse

KATEGORIA 2 Përpunimi i materialeve
KATEGORIA 3 Elektronika

KATEGORIA 4 Kompjuterët

KATEGORIA 5 Telekomunikacioni dhe “siguria e informacionit”

KATEGORIA 6 Sensorë dhe lasera

KATEGORIA 7 Navigacioni dhe aviacioni

KATEGORIA 8 Marina
KATEGORIA 9 Aerohapsira dhe forca shtytëse

SHËNIME TË PËRGJITHSHME PËR SHTOJCËNI
1. Për kontrollin e mallrave të projektuara ose të modifikuara për përdorim ushtarak, shih listën (listat) përkatëse të kontrolleve mbi mallrat ushtarake që i mbajnë shtetet anëtare individualisht. Referimet në këtë Shtojcë ku thuhet “SHIH GJITHASHTU KONTROLLET PËR MALLRAT U SHTARAK” u referohen të njëjtave lista.
2. Objekti i kontrolleve të përshkruara në këtë Shtojcë nuk duhet të mbizotërohet nga eksportimi i çfarëdo mallrave të pakontrolluar (duke përfshirë këtu edhe impiante) që përmbajnë një apo më shumë komponentë të kontrolluar kur komponenti apo komponentët e kontrolluar janë elementi kryesor i mallrave dhe mund të hiqet lehtësisht e të përdoret për qëllime të tjera.
I 'ini re: Për të përcaktuar nëse përbërësi apo përbërësit e kontrolluar do të konsiderohen si element kryesor, është e nevojshme që të maten faktorët e sasisë, vlerës dhe njohurive teknologjike të përfshira në të si edhe rrethana të tjera të veçanta të cilat mund ta përcaktojnë përbërësin apo përbërësit e kontrolluar si elementin kryesor të mallrave që po prokurohen.
3. Mallrat e përcaktuara në këtë Shtojcë përfshijnë si mallrat e reja ashtu edhe ato të përdorura.
4. Në disa raste përbërjet kimike janë paraqitur sipas emrit dhe numrit CAS. Lista zbatohet për përbërjet kimike me të njëjtën formulë strukturore (ku përfshihen hidratet) pavarësisht nga emërtimi ose numërtimi sipas CAS. Numërtimet sipas CAS janë dhënë për të ndihmuar në identifikimin e një përbëije apo përzierje të caktuar kimike, pavarësisht nga nomenklatura. Numërtimet sipas CAS nuk mund të përdoren si identifikuesit e vetëm sepse disa forma të përbërjeve kimike të listuara kanë numërtime të ndryshme dhe përzieijet që përmbajnë një nga përbëijet kimike të listuara mund të kenë po ashtunumërtime të ndryshme sipas CAS.
SHËNIM PËR TEKNOLOGJINË BËRTHAMORE (TB)
(Të lexohet në lidhje me pjesën E të Kategorisë 0)
“Teknologjia” drejtpërdrejt e lidhur me çfarëdolloj mallrash të kontrolluara në Kategorinë 0 kontrollohet në përputhje me dispozitat e Kategorisë 0.
“Teknologjia” për “zhvillimin”, “prodhimin” apo “përdorimin” e mallrave që u nënshtrohen kontrollit vazhdon që t’i nënshtrohet kontrollit edhe kur zbatohet për mallrat e pakontrolluar.
Miratimi i mallrave për eksport autorizon gjithashtu eksportin tek përdoruesi i fundit të “teknologjisë” minimale të

kërkuarpër vendosjen, vënien në punë, mirëmbajtjen dhe riparimin e mallrave.

Kontrollet mbi transferimin e “teknologjisë” nuk zbatohen për informacionin “në sferën publike” apo për “kërkimet shkencore bazë”.
SHËNIM PËR TEKNOLOGJINË E PËRG JITHSHME (TP)
(Të 1 exohet në lidhje me pjesën E të Kategorive nga 1 deri në 9)
Eksporti i “teknologjisë” e cila “kërkohet” për “zhvillimin”, “prodhimin” dhe “përdorimin” e mallrave të kontrolluara në Kategoritë nga 1 deri në 9, kontrollohet në përputhje me dispozitat e Kategorive nga 1 deri në 9.
“Teknologjia” e cila “kërkohet për “zhvillimin”, “prodhimin” apo “perdorimin” e mallrave nën kontroll mbetet nën kontroll edhe kur zbatohet per mallrat e pakontrolluar.
Kontrollet nuk zbatohen ndaj asaj “teknologjie” që është minimumi i nevojshëm për vendosjen, vënien në punë, mirëmbajtjen (kontrollin) dhe riparimin e atyre mallrave të cilat nuk janë kontrolluar apo eksporti i të cilave është autorizuar.
! ’ini re: Kio nuk ka për aëllim atë “teknologji” që përcaktohetnë lE002.e, 1E002./., 8E002.a. dhe8E002.b.
Kontrollet mbi transferimin e “teknologjisë” nuk zbatohen për informacionin “në sferën publike”, për “kërkimet shkencore bazë” apondaj informacionitminimal të nevojshëmpër aplikimetpërpatenta.
SHËNIMIPËRGJITHSHËM PËR SOFTUERËT
(Ky shënim zëvendëson çfarëdo kontrolli që përmban pjesa D e Kategorive nga 0 deri në 9)
Kategoritë nga 0 deri në 9 të kësaj liste nuk kontrollojnë “softuerët” që kanë dlëndo nga karakteristikat sa vijon:
a. J anë përgjithësisht të disponueshëm për publikun, duke u:
1. Shitur nga stoqet në pikat e shitjes me pakicë, pa kurrfarë kufizimesh, nëpërmjet:
a. transaksioneve në para të gatshme;
b. porosive me postë;
c. transaksioneve elektronike; apo
d. porosive me telefon; dhe
2. Janë projektuar përt’uinstaluar nga vetë përdoruesi pandonjëndihmë tëmëtejshme substantiate nga fumizuesi;
Vini re: Pika a. e Shënimit të përgjithshëm për softuerët nukpërjashton “softuerin ” e përcaktuar në Kategorinë 5 — Pjesa2 (“Siguria e informacionit”).
b. Janë “në sferën publike”; ose
c. Janë “kodii objektit” minimal i nevojshëmpërinstalimin, operimin, mirëmbajljen (kontrollin) ose riparimin e atyre artikujve eksporti it ë cilëve është autorizuar.
Vini re: Hyrja c. e Shënimit të Përgjithshëm të Softuerit nuk e lëshon “softuerin ” e specifikuar në Kategorinë 5 — Pjesa 2 (“Siguria e Informacionit").
SHËNIMII PËRGJITSHËM I “SIGURISË SË INFORMACIONIT” (SHPSI)
Artikujt ose funksionet e “Sigurisë së informacionit” duhet të konsiderohen përkundrejt parashikimeve në Kategorinë 5 - Pjesa 2, edhe nëse janë komponentë, “softuerë” ose funksione të artikujve të tjerë.
PRAKTIKAT E BOTIMIT NË FFLETOREN Z1ETARE TË BASHKIMITEVROPIAN
Në përputhje me rregullat e përcaktuaranë paragrafm 101 në faqen 86 të Udhërrëfyesit Stilistik
Ndërinstitucional (botim i vitit 1997), përtekstet në anglisht që botohen në Gazetën Zyrtare të Bashkimit Evropian:
· presj a përdoret për ta ndarë numrin e plotë nga decimalet,
numrat e plotë paraqiten në sen treshifrore, ku secila treshe ndahet nga një hapësirë e hollë. Teksti i riprodhuar në këtë shtoj cë është në përputhj e me prakdkën e përshkruar më sipër.

LISTA E AKRONIMEVE DHE SHKURTESAVE TË PËRDORURA NË KËTË SHTOJCË
Kur përdoret si term i përkufizuar, akronimi ose shkurtesa mund të gjendet në “Përkufizime të termave të përdorura në këtë Shtoj cë”


Domethënia e akronimit ose shkurtesës

ABEC
Komiteti i Inxhinierisë së Kushinetave Radiale
ADC
Konvertues nga Analog në Digjital
AGMA
Shoqata Amerikane e Prodhuesve të Ingranazheve
AHRS
Sisteme Referuese të Pozicionimit dhe Drejtimit
AISI
Instituti Amerikan i Hekurit dhe Çelikut
ALE
Epitaksia e Shtresës Atomike
ALU
Njësi logjike aritmetike
ANSI
Instituti Ameiikan i Standardeve Kombëtare
APP
Epitaksia e Shtresës Atomike
APU
Njësia e Logjikës Aritmetike
ASTM
Shoqëria Amerikane për Testim dhe Mat erial e
ATC
Kontrolli i trafikut ajror
BJT
Transistorët e Kryqëzimit Dypolar
BPP
Produkt i Parametrit të Rrezes
BSC
Kontrollues i Stacionit të Bazës
C AD
Proj ektim i kompj uteri zuar
CAS
Shërbimi i abstrakteve kimike
CCD
Pajisje e lidhur e ngarkesës
CDU
Njësi drejtimi e paraqitjeje
CEP
Gabim i mundshëm qarkor
CMM
Makineii matëse e koordinatave
CMOS
Gjysmëpërçues plotësues metal
oksid
CNTD
Depozitim me nukleim termik të kontrolluar
CPLD
Pajisje logjike komplekse e programueshme
CPU
Njësi qendrore e përpunimit
CVD
Depozitim kimiki avullit
CW
Luftë kimike
CW (për laser)
Valë e pandërprerë
DAC
Konvertues digjital-analog
DANL
Niveli i zhurmës mesatare të shfaqur
DBRN
Navigim i referuar në bazën e të
dhënave
DDS
Sintetizues digjital i drejtpërdrej të
DMA
Analiza mekanike dinamike
DME
Pajisj e për matj en e largësisë
DMOSFET
Transitor me efekty në fushë gjysmë konduktor i difuzuar metal oksid
DS
Ngurtësimi orientuar
EB
Ura shpërthyese
EB-PVD
Depozitim fizik i avullit me tufa elektronesh
EBW
Unioni i Transmetuesve Evropian
~
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EDM
Maldneii të shkarkimit elektrik
EEPROMS
Kujtesë vetëm për lexim që mund të fshihet dhe programohet në mënyrë elektronike
EFI
Ninicius të fletës shpërthyese
EIRP
Energji e rrezatuar efikase izotropike
ERF
Përfundim elektrorheologjik
ERP
Energji efikase rrezatuese
ETO
Tiristori i fikur emetues
ETT
Tiristori shënjues elektrik
FADEC
Kontrolli i motorit digjital me autoritet të plotë
FFT
Transformim i shpejtë sipas Fourier
FPGA
Aliazhi i portës së programueshme të
fushës
FPIC
Ndërlidhja e programueshme e fushës
FPLA
Aliazh i portës së programushme
të fushës
FPO
Veprimi i pikës pluskuese
FWHM
Gjysmë maksimumi i gjerësisë së plotë
GSM
Sistemi Global për Komunikimet
Mobile
GLONASS
Sistemit satelitor global i navigacionit
GPS
Sistem pozicioiLimi global
GNSS
Sistemi i satelitit të navigacionit global
GTO
Tiristor i fikur i portës
HBT
Transistorëhetero-bipolar
HEMT
Transistorë me lëvizshmëri të lartë
elektronesh
ICAO
Organizata Ndcrkombetarc e Aviacionit Civil
I EC
Komisi oni Ndërkombëtar Elektroteknik
I ED
Pajisje shpërthyese e improvizuar
IEEE
Instituti i Inxhinierisë Elektrike dhe Elektronike
IFOV
Fushë pamore momentale
IGBT
Transitori dypolar i portës së
izoluar
I GOT
Tiristor i komunikuar i portës së integruar
IHO
Organizata hidrografike ndërkombëtare
ILS
Sistem i uljes me instrumente
IMU
Njësia e matjes inerciale
INS
Sistemii navigimit inercial
IP
Protokolli i interne tit
IRS
Sistemi i references inerciale
IRU
Njësia e referencës inerciale
I SA
Atmosferë standarde ndërkombëtare
IS AR
Radar me hapje sintetike inverse
ISO
OrganizataNdërkombëtare për Standardizim
ITU
Unioni Ndërkombëtar i Telekomunikimit
JT
XhaLil-Tomson
LIDAR
Detektimi dhe matja e spektrit të dritës
LIDT
Pragu i dëmit i shkaktuar nga 1 aseri
LOA
Gjatësi në përgjithësi
LRU
Njësi e zëvendësueshme linje
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Gama dinamike fals e lirë
SHPL
Laser me fuqi super të lartë
SLAR
Radar avioni me pamje anësore
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Izolues me silikon
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Pajisja e thjeshtë e logjikës së programueshme
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Pajisja e Interferencës të Kuantit Superpërçues
SRA
Montim që mund të zëvendësohet në dyqan
SRAM
Kujtesë statike me qasje të rastit
S SB
Brez anësor i vetëm
S S S
Radar dytësor v ëzhgimi
TIR
Të dhënat totale të paraqitura
TVR
Përgjigja Transmetuese e Voltazhit
UPR
^ërsëritja e Pozicionimit me Drejtim të Vetëm
UV
Ultravjollcë
UTS
Fuqia maksimale e elasticitetit
VJFET
Transistori me efekt në fushë në vendtakimin vertikal
VOR
Rreze veprimi shumëdrejtimëshe me frekuencë shumë të lartë
WLAN
Rrjeti Lokal Wireless
PËRKUFIZIME TË TERMAVE TË PËRDORURA NË KËTË SHTOJCË
Përkufizimet e termave në ‘thonjëza njëshe’ janë dhënë në Shënimin teknik për artikullin përkatës.
Përkufizimet e termave në ‘Ihonjëza dyshe” janë si vijon:
]7ini re: Refer enc atpër kategoritë jepen në kllapa pas termit të përkufizuar.
“Saktësia” (2 3 6 7 8), që zakonisht matet si funksion i pasaktësisë, nënkupton shmangien maksimale, pozitive apo negative, të një vlere të caktuar nga një standard i pranuar apo nga një vlerë e vërtetë.
“Sisteme aktive të kontrollit të fluturimit” (7) janë sisteme që funksionojnë për të parandaluar lëvizje apo ngarkesa strukturore të padëshiruara të “mjeteve fluturuese” dhe predhave duke përpunuar në mënyrë të pavarur informacionet nga sensorë të shumtë dhe duke dhënë më pas komandat e nevojshme parandaluese për të vënë në veprim kontrollin automatik.
“Piksel aktiv” (6) është një element minimal (tek) i një rrjeti në gjendje të ngurtë që ka funksion të transferimit fotoelektrik kur ekspozohet ndaj rrezatimit të dritës (elektromagnetik).
“Performancë kulmore e korrigjuar” (4) është pika kulmore e korrigjuar në të cilën “kompjuterët digjital” punojnë me një normë kaluese shtimi apo shumëflshimi 64 bit ose më të madhe, dhe shprehet me TeraFLOP të peshuara (ËT) me njësi . 12 - ....
prej 10 operacionesh të korrigjiara të pikës kaluese për sekondë.
Vini re: Shih Kategorinë 4, Shënim teknik.
“Mjet fluturimi” (1 6 7 9) nënkupton mjet fluturimi ajror me krahë të fiksuar, krahë rrotullues, helikë rrotulluese (helikopter), rotor i anueshëm ose mjet ajror me krahë të anueshëm.
l ’ini re: Shih giithashtu "~mjet fluturimi civil”.
“Anije ajrore” (9) do të thotë një mjet ajror që drejtohet me anë të energjisë dhe mbahet në ajër nga një balonë me gaz më të lehtë se ajri.
“Të gjitha kompensimet e mundshme” (2) do të thotë pasi që të jenë marrë parasysh të gjitha masat e mundshme në dispozicion të prodhuesit për të minimizuar të gjitha gabimet sistematike të pozicionimit për një model të caktuar vegle të mekanizuar ose gabimet në malje për makinerinë e caktuar për matje të koordinatave.
“Vënë në dispozicion nga ITU” (3 5) nënkupton përcaktimin e brezave frekuencor sipas Rregullores së radiotransmetimit të ITU (botimi i vitit 1998) për shërbimet parësore, të lejuara dhe për ato dytësore.
Vini re: Këtu nukpërfshihen alokimet alternative dhe shtesë.
“Shmangie e pozicionit këndor” (2) nënkupton diferencën maksimale ndërmjet pozicionit këndor dhe pozicionit këndor të tanishëm të matur me shumë saktësi pasi që mbështetësja për montim e detalit që përpunohet të jetë lëvizur nga pozicioni i saj fillestar.
“Largim këndor i rastit” (7) nënkupton gabimin këndor në shkallë këndore të krijuar me kalimin e kohës si irjedhojë e zhurmës sëbardhë. (IEEE STD 528-2001)
“APP” (4) nënkupton “performancën kulmore të


korrigjuar”.
“Algoritëm asimetrik” (5) nënkupton një algoritëm kriptografik që përdor kode të ndryshme matematikore për kodim dhe dekodim.
I 'ini re: “Algoritmet asimetrike ” gjejnë rëndom përdorim në menaxhimin e kodeve.
“Verifikim” (5) është verifikimi i identitetit të një përdoruesi, procesi ose pajisje, shpesh si prerekuizitë i lejimit të eksesit tek burimet e një sistemi informacionesh. Kjo përfshin verifikimin e origjinës ose përmbajtjes së një mesazhi ose informacioneve të tjera, si edhe të gjitha aspektet e kontrollit të eksesit, ku nuk ka enkriptim të dosjeve ose të tekstit përveç rastit kur ka një lidhje të drejtpërdrejtë me mbrojtjen e fjalëkalimeve, Numrave personal të identifikimit (PIN) ose të të dhënave të ngjashme për të parandaluar eksesin e paautorizuar.
“Përcjellje automatike e shënjestrës” (6) është një teknikë përpunimi që në mënyrë automatike përcakton dhe jep si rezultat nj ë vlerë të ekstrapoluar të pozicionit më probabil të shënj estrës në kohë reale.
“Fuqia mesatare në dalje” (6) nënkupton energjinë e përgjithshme “laserike” në dalje të shprehur në Xhaul të pjesëtuar me kohëzgjatjen e lëshimit të një serie pulsesh të njëpasnjëshme në sekonda. Për serinë e pulseve të lëshuara në distancë uniforme nga njëri-tjetri, ajo është e barabartë me totalin e energjisë “laserike” në dalje të një pulsi të vetëm, të shprehur në Xhaul, të shumëzuar me frekuencën e pulsit të “laserit” në Herz.
“Vonesa në transmehm përmes portës bazë” (3) nënkupton vonesën kohore të transmetimit që korrespondon me portën bazë të përdorur në një “qark monolit të integruar”. Për një ‘familje’ “qarqesh monolitë të integruar”, kjo mund të përcaktohet ose si vonesa në transmetim për çdo portë tipike në ‘familjen’ e caktuar ose si vonesë tipike në transmehm për portë brenda një ‘familjeje’ të caktuar.
Vini re 1:
“Vonesa në transmetim përmes portës bazë” nuk duhet të ngatërrohet me vonesën në hyrje/dalje të një
“qarku monolit të integruar ” kompleks.
Vini re2:
‘Familja’ përbëhet nga të gjitha qarqet e integruara për të cilët vlejnë të gjitha të mëposhtmet për sa i
përket veçorive dhe metodologjisë së prodhimit, me përjashtim tëfunksionevepërkatëse të tyre:
a. arkitektonikë të njëjtë harduerike dhe softuerike;
b. teknologji të njëjtë projekti dhepërpunimi;
c. karakteristika të njëjta themelore.
“Kërkim shkencor themelor” (TP TB) nënkupton punën eksperimentale apo teorike të ndërmarrë kryesisht për të përftuar njohuri të reja rreth parimeve bazë të dukurive apo fakteve të vrojtueshme, që nuk ka për qëllim parësor arritjen e ndonjë qëllimi apo objektive të caktuar praktike.
“Nxitim” (matës nxitimi) (7) nënkupton mesataren e rezultatit të matësit të nxitimit për një kohë të caktuar, të matur në kushte të përcaktuara operimi, që nuk ka asnjë korrelacion me nxitimin apo të rrotullimin hyrës. “Nxitimi” shprehet në g ose në metra për sekondë në katror (g ose m/s2). (Standardi IEEE 528-2001) (mikrogram i barabartë me 1 x 10” g).
“Nxitim këndor” (xhiroskop) (7) nënkupton mesataren e rezultatit të xhiroskopit për një kohë të caktuar, të matur në kushte të caktuara operimi, që nuk ka asnjë korrelacion me rrotullimin apo nxitimin në hyrje. “Nxitimi këndor” shprehet zakonisht në shkallë këndore (grade) në orë (shkallë/h). (Standardi IEEE 528-2001).
“Zhvendosje nga boshti gungor” (2) nënkupton zhvendosjen aksiale për një hark të plotë nga boshti kryesor, të matur në një rrafsh perpendikular me platformën e boshtit, në një pikë afër perimetrit të platformës së boshtit. (Referenca: ISO 230/1 1986, paragrafi 5.63)
“Parafabrikate prej fibrash karboni” (1) nënkupton vendosjen e renditur të fibrave të veshura ose të zhveshura për të formuar një pjesë konstruksioni përpara se të vendoset “matrica” për të formuar një “kompozit”.
“Laser kimik” (6) nënkupton një “laser” në të cilin produkti i ngacmuar prodhohet përmes energjisë së prodhuar nga një reaksionkimik.
“Përzieije Idinike” (1) nënkupton një produkt në gjendje të ngurtë, të lëngshme apo të gaztë të përbërë nga dy e më shumë përbërës të dlëtnukreagojnë menjëri-tjetrinnë kushtet në të cilat përzierjaruhet.
“Mundesia e gabimit rrethor” (7), në një shpërndarje normale në qark, është radius i qarkut që përmban 50% të matjeve individuale të realizuara, ose radius të qarkut brenda së cilit ka 50% probabilitet për pozicionim.


"Sistemet e kontrollit kundër momentit të përdredhjes me qarkullim të kontrolluar dhe sistemet e kontrollit të drejtim me qarkullim të kontrolluar” (7) janë sisteme që shfrytëzojnë qarkullimin e ajrit mbi sipërfaqe aerodinamike per t’i rritur ose kontrolluar forcat që krijohen në sipërfaqe.
“Mjet fluturues civil” (1 3 4 7) janë ato “mjete fluturuese” të cilat janë në listat e publikuara të certifikimit të gatishmërisë për fluturim nga autoritetet e aviacionit civil, për të fluturuar në vija ajrore civile tregtare të brendshme apo të jashtme për përdorim të ligjshëm civil, privat apo afarist.
ih gjithashtu “mjetfluturues
"Bashkë-ndërthuije” (1) nënkupton ndërthurjen filament për filament të fibrave termoplastike dhe fibrave përforcuese për të prodhuar një “matricë” për përforcim me fibra që është e tëra fibroze.
“Thërrmim” (1) nënkupton reduktimin e materialit në grimca me anë të shkërmoqjes apo griijes.
“Kontrollues i kanalit të telekomunikimit” (4) nënkupton ndërfaqe fizike që kontrollon fluksin e informacionit digjital sinkronik dhe asinkronik. Është një pjesë që mund të integrohet në kompjuter apo pajisje të telekomunikimit për të siguruar mundësi komunikimi.
“Sistemet e kompensimit” (6) përbëhen nga sensori scalar (numerik) primar, një ose më shumë sensorë referimi (p.sh. magnetometra vektorial) së bashku me softuerin që mundëson pakësimin e zhurmës së rrotullimit të trupit të shtangët të platformës.
“Kompozit” (1 2 6 8 9) nënkupton “matricën” bashkë me një ose disa faza shtesë të përbëra prej grimcash, kristal në formë fijesh, fibra, ose çfarëdolloj kombinimi i tyre, të pranishme për një ose disa qëllime të caktuara.
“Tryezë rrotulluese e përbërë” (2) nënkupton një tryezë që lejon rrotullimin dhe animin e detalit përgjatë dy boshteve joparalele, të cilët mund të bashkërendohen njëkohësisht për “kontrollinkonturues”.
“Komponime III/V” (3 6) nënkupton produkte polikristaline ose produkte binare ose komplekse monokristaline që përbëhen nga elementë të grupeve IIIA dhe VA të Sistemit Periodik të Mendeljevit (si p.sh., arsenid galiumi, arsenid galiumi - alumini, fosfidindiumi).
“Kontroll konturues” (2) nënkupton dy ose më tepër lëvizje “të kontrolluara numerikisht” të cilat bëhen përputhje me udhëzimet për përcaktimin e poziciomt të kërkuar të radhës si edhe vlerat e dhëna për atë pozicion. Këto vlera të dhëna variojnë nga njëra-tjetra në mënyrë që të krijohet konturi i dëshiruar (referenca ISO / DIS 2806 - 1980).
“Temperature kritike” (1 3 5) (ndonjëherë i referohet edhe si temperature tranzicioni) e një materiali specifik “superpërçues” nënkupton temperaturën në të cilën materiali e humbet të gjithë rezistencën ndaj njedhës së rrymës së vazhduar.
“Aktivizim kriptografik” (5) nënkupton çdo teknikë për aktivizimin ose mundësimin e aftësisë kriptografike të artikullit, përmes një mekanizmi të sigurt të instaluar nga prodhuesi i artikullit, në qoftë se ky mekanizëm është i lidhur në mënyrë unike me cilëndo nga sa vijon:
1. një instancë e vetme e artikullit; ose
2. një konsumator, për shumë instanca të artikullit.
Shënime teknike
1. Teknikat dhe mekanizmat e “aktivizimit kriptografik” mund tëgjejnë zbatim nëformë të harduerit, “softuerit” ose “ teknologjisë
2. Mekanizmatpër “aktivizim kriptografik” munden që, për shembull, tëjenë kode licencash nëformë numrash serik ose instrumente verifikimi si certifikatat e nënshkruara në mënyrë digjitale.
“Kriptografi” (5) është disiplina që mishëron parimet, mjetet dhe metodat për transformimin e të dhënave me qëllim fshehjen e përmbajtjes së informacionit, parandalimin e modifikiniit të tij të pazbuluar ose përdorimin e paautorizuar. Për transformimin e informacionit, “kriptografia” është e kufizuar në përdorimin e një apo disa "parametrave sekretë’ (p.sh. kriptovariabla) apo menaxhimit përkatës të kodeve.
Shënim: “Kriptografia ” nukpërfshin kompensimin “efiksuar ” të të dhënave apo teknikat e kodimit.
Shënim teknik:


1. ‘Parameter sekret’: një konstante apo kod që nuk i bëhet e ditur të tjerëve apo që njihet vetëm nga një grup i caktuar.
2. Mekanizmat për “aviacionin kriptografik'’ per shembull, mund të jenë çelësa licence me bazë numerike seriale ose instrumente verifikimi të title si certifikatat e nënshkruara në mënyrë digjitale.
“Laser CW" (6) nënkupton një 'laser" që prodhon një energji në dalje nominalisht të njëtrajtshme për më shumë se 0,25 sekonda.
Sisteme “navigacioni me bazë të dhënash si reference” (“DBRN”) (7) janë sisteme që shfrytëzojnë burime të ndryshme të dhënash të matura paraprakisht nga harta gjeografike të integruara për të dhënë informacion të saktë navigimi në kushte dinamike. Burimet e të dhënave merren nga hartat batometrike, hartat yjore, hartat e gravitetit, hartat magnetike apo hartat relievore tredimensionale.
“Pasqyra të deformueshme” (6) (njihen edhe si pasqyra optike të adaptueshme) janë pasqyra që kanë:
a. Një sipërfaqe teke me reflektim të vazhdueshëm optik e cila deformohet në mënyrë dinamike nga ushtrimi në të i momenteve individuale të forcës apo forcave për të kompensuar shformimet në formën e valës optike që bien mbi pasqyrë; ose
b. Elementë të shumtë të reflektimit optik të cilët mund të ri-pozicionohen në mënyrë individuale dhe dinamike me aplikimin e momentit të forcës apo forcave për të kompensuar shformimet në formën e valës optike që bien mbi pasqyrë.
“Uranium i varfëruar” (0) është uraniumi në izotopin 235 i varfëruar nën nivelin që ndodhet në natyrë.
“Zhvillimi” (TP, TB, të gjitha) ka të bëjë me të gjitha fazat që i paraprijnë prodhimit serik, të tilla si: projektimi, hulumtimi gjatë projektimit, analiza e projektimit, konceptet e projektimit, mbledhja dhe testimi i prototipave, skemat e prodhimit pilot, të dhënat e projektimit, procesi i shndënimit të të dhënave të projektimit në produkt, konfigurimi, integrimi dhe planet.
“Lidhje me difuzion” (1 2 9) është një lidhje molekulare e ngurtë mes të paktën dy metaleve në një copë të vetme me një forcë të përbashkët që është e barasvlershme me forcën e materialit më të dobët, ku mekanizmi kryesor është difuzioni i atomeve përmes sipërfaqes ndarëse.
“Kompjuter digjital” (4 5) është pajise që, në formën e një se disa variablave diskrete, mund të ktyejë gjithë veprimet e mëposhtme:
a. Pranon të dhëna;
b. Ruan të dhënanë pajisje ruajtëses flkse apo të ndryshueshme;
c. Përpunon të dhëna me anë të një sekuence të ruajtur udhëzimesh, e cila mund të modifikohet; dhe
d. J ep informacion në formë të dhënash.
Vini re: Modifikimet e një sekuence të ruajtur udhëzimesh ngërthejnë zëvendësimin e një pajisje fikse të ruajtjes, por jo ndryshimefizike të instalimeve elektrike apo ndërlidhjeve.
“Shkalla e transferimit digjital” (5) do të thotë sasia totale në bit e informacionit që transmetohet drejtpërdrejt në çfarëdolloj mjedisi.
Vini re: Shih gjithashtu “Shkalla e transferimit digjital total”.
“Shtypje hidraulike me veprim të drejtpërdrejtë” (2) është një proces deformimi ku përdoret një kamerdare elastike e mbushur me lëng në kontakt të drejtpërdrejtë me produktin në përpunim.
“Shkalla e shmangies” (xhiroskop) (7) nënkupton përbërësin e rezultatit të xhiroskopit i cili është funksionalisht i pavarur ngarrotullimi në hytje. Ajo shprehetnë shkallë këndore. (IEEE STD 528-2001).
“Gram efektiv” (0 1) i “materialit të posaçëm të zbërthyeshëm” nënkupton:
Për izotopet e plutoniumit dhe uraniumit - 233, peshën e izotopit në gramë;


a. Per uraniumin e pasuruar me 1 për qind ose më shumë të izotopin 235 të uraniumit, pesha e elementit në gramë shumëzuar me fuqinë katrore e pasurimit të tij të shprehur si fraksion i peshës në decimale;
b. Për uraniumin e pasuruar me më pak se 1 për qind të izotopit 235 të uraniumit, pesha e elementit në gramë shumëzuarmeO.OOOl.
“Montim elektronik” (2 3 4) nënkupton një numër komponentësh elektronike (p.sh. ‘elemente qarku’, ‘komponentë të veçuar, qarqe të integruara etj.) të lidhura me njëra - tjetrën për të kryer (a) funksion(e) të veçanta, të zëvendësueshëm si një e tërë dhe që zakonisht mund të çmontohen.
Vini re 1: ‘Element qarku’: njëpjesëfunksionale teke, aktive osepasive, e një qarku elektronik, sip.sh. diodë, transistor, rezistor, kondensator etj.
Vini re 2: ‘Pjesë e veçuarnjë ‘element qarku ’ ipaketuar veçan me lidhjet e veta tëJashtme.
“Antenë fazore në formë njetë që mund të drejtohet në mënyrë elektronike” (5 6) është një antenë e cila formon një rreze me anë të bashkimit të fazave, do të thotë që drejtimi i rrezes kontrollohet nga koeficientet kompleks të ngacmimit të elementëve rrezatues dhe drejtimi i rrezes mund të ndryshohet në azimut apo në lartësi, ose në të dyja, duke aplikuar një sinjal elektrik si në transmetim ashtu edhe në manje.
“Materiale energjetike” (1) janë lëndë ose përzierje që hyjnë në reaksion kimik për të lëshuar energjinë e nevojshme për aplikimin e planifikuar të tyre. “Eksplozivët”, “piroteknikët” dhe “lëndët djegëse reaktive” janë nënklasa të materialeve energjetike.
“Pjesë fundore të robotizuara” (2) nënkuptojë pincat, ‘instrumentet për përpunim mekanik aktiv’ dhe instrumente tjera që vendosen në pllakën bazë në fund të krahut manipulues të “robotif’.
Vini re: ‘Instrument për përpunim mekanik aktiv’ do të thotë aparaturë që ushtron fuqi lëvizëse, energji procesimi apo ndjeshmëri tek produkti në përpunim.
“Dendësi ekuivalente” (6) nënkupton masën e një fibre optike për njësi të fushës optike të projektuar në sipërfaqen optike.
“Eksplozivë” (1) nënkuptonlëndë apo përzierje lëndësh të ngurta, të lëngshme apo të gazta të cilat, në zbatimin e tyre si bazë, përforcues apo ngarkesë shpërthyese kryesore në mbushjet e raketave, në shkatënime apo në zbatime të tjera, duhet tëshpërthejnë
“Sisteme FADEC” (9) nënkupton sisteme të kontrollin e plotë digjital të motorit - sistem digjital i kontrollit elektronik për një motor me turbinë gazi që është në gjendje ta kontrollojë në mënyrë autonome motorin në të gjithë operacionet e tij, duke filluar nga ndezja e kërkuar e motorit deri të ndalimi i kërkuar i tij, si n kushte noimale ashtu dhe në raste të defekteve.
“Materialet fibroze apo fijezore” (018 9) përfshijnë:
a. “Monofilamentë” të vazhdueshëm;
“Fije” dhe “fitila” të vazhdueshëm;


b. “Shirita”, pëlhura, rrj etëza të çrregullta dhe kordonë;
c. Fibra të copëtuara, fibra në formë fij esh dhe batanij e me fibra koherente;
d. Kristalenë formë fijesh, qoftë monokristalin apo polikristalinë, të çfarëdolloj gjatësie;
e. Masa të buta poliamide aromatike.
“Qark i integruar në formë filmi” (3) nënkupton një njetë ‘elementesh qarku’ dhe ndërlidhjesh metalike të formuara nga depozitimi i një filmi të trashë apo të hollëmbi një “substrat”izolues.
l'ini re: ‘Element qarku' është një pjesë funksionale teke, aktive ose pasive, e një qarku elektronik, si p.sh. diodë, transistor, resistor, kondensator etj.
“Rrjet detektorësh optik për kontroll të fluturimit” (7) është një irjet detektorësh optikë të shpëmdarë që përdorin rreze “laser” për të dhënë informacion për kontrollin e fluturimit në kohë reale për f u përdorur nga ekuipazhi.
“Optimizimi i trajektores së fluturimit” (7) është procedure që minimizon shmangiet nga trajektorja e dëshiruar katërdimensionale (në kohë dhe hapësirë) bazuar në maksimizimin e efektivitetit për detyrat e misionit.
“Sistem fluturimi përmes dritës (fly-by-light)” (7) do të thotë sistemi primar digjital për kontrollin e fluturimit që shfrytëzon informacione kthyese për ta kontrolluar mjetin fluturues gjatë fluturimit, ku komandat për njësitë/aktivizuesit jepen në formë sinjaleshoptike.
"Sistem fluturimi përmes telash (fly-by-wire)" (7 ) do të thotë sistemi primar digital për kontrollin e fluturimit që shfrytëzon informacione kthyese për ta kontrolluar mjetin fluturues gjatë fluturimit, ku komandat për njësitë/aktivizuesit jepen në formë sinjaleshelektrike.
“Rrjetë vatrore e rrafshët” (6 8) nënkupton shtresë të rrafshët lineare ose dydimensionale, ose kombinim i shtesave të rrafshëta, të elementëve të detektorëve individualë, me ose pa elektronikë për leximin e të dhënave, që funksionon në rrafshinfokal.
Vini re: Nukpërfshin grumbull detektorësh me një element ose çfarëdolloj detektorësh me dy, tre apo katër elemente nëse vonesa dhe integrimi nuk kryhen përbrenda vetë elementit.
“Gjerësi fraksionale e brezit frekuencor” (3 5) do të thotë “gjerësi momentale e brezit të frekuencor” e ndarë nga frekuenca e qendrës, e shprehurnë përqindje.
“Ndryshim i shpejtë i frekuencës” (5 6) është një formë “spektri i gjerë” në të cilën frekuenca e transmetimit e një kanali të vetëm komunikimi është ndërtuar në mënyrë që të ndryshohet me sekuenca të rastit ose pseudo të rastit të hapave të veçantë.
“Inidues i frekuencës përmes maskës” (3) për “analizuesit e sinjaleve” është mekanizëm funksioni iniciues i të dlit mund të përzgjedhë diapazonin e frekuencave që do të miciohet si nëngrup i gjerësisë së brezit frekuencor marrës, gjerea injoron sinjalet tjera që mund të jenë po ashtu të pranishme në të njëjtin brez frekuencor marrës. “Iniciuesi i frekuencës përmes maskës” mund të përmbajë më tepër se një grup të pavarur të kufijve.
“Koha e ndryshimit të frekuencës” (3) do të thotë koha (p.sh. vonesa) që i duhet një sinjali kur kalon nga frekuenca e përcaktuar fillestare dalëse për ta arritur ne ose brenda njërës nga sa me poshtë:
a. ± 100 Hz e një frekuence përfundimtare të specifikuar të daljes prej më pak se GHz; ose
b. ± 0,1 pjesë për milion e një frekuence përfrmdimtare të specifikuar të daljes të barasvlershme ose më të madhe se 1 GHz.
“Sintetizues frekuencash” (3) do të thotë çfarëdolloj burimi frekuencash, pavarësisht nga teknika aktuale që përdoret, që prodhon një numër të madh të frekuencave dalëse simultane apo alternative, nga një ose më shumë dalje, që kontrollohen, rrjedhinose disiplinohennganjë numërmë i vogël frekuencash standarde (apo kryesore).
“Qelizë energjie” (8) është një aparaturë elektrokimike që konverton energjinë kimike në energji elektrike të vazhduar duke konsumuar karburant nga nj ë burim i j ashtëm.
“I fuzionueshëm” (1) do të thotë i aftë që të ndër veprojë apo të polimerizohet me tej (vullkanizohet) me anë të

përdorimit të nxehtësisë, rrezatimit, katalizimit etj., ose që mund të shkrihet papirolizë (thekje).

“Atomizim i gazit” (1) është proces i pakësimit të rrjedhës së aliazhit të metalit të shkrirë në pikla (grimca) me diametër prej 500 mikrometra ose më pak, me anë të një rryme gazi me presion të lartë.
“I shpëmdarë gjeografikisht” (6) nënkupton kur secila vendndodhje është larg tjetrës më shumë se 1,500 metra në çfarëdolloj drejtimi. Detektorët mobilëkonsiderohengjithmonë si “të shpëmdarëgj eografikisht’'.
“Set navigacioni” (7) do të thotë sisteme që integrojnë procesin e matjes dhe llogaritjes së pozicionit dhe shpejtësisë së mjetit (d.m.th. navigimin) me anë të llogaritjes dhe dërgimit të komandave tek sistemet e kontrollit të mjeteve fluturuese për të korrigjuar traj ektoren.
“Densifikim i nxehtë izostatik” (2) është proces i ushtrimit të trysnisë mbi një detail të derdhur në temperature mbi 375 K (102° C) në një kavitet të mbyllur, përmes mediumeve të ndryshme (gaz, lëng, grimca të ngurta etj.) për të krijuar një forcë të njëjtë në të gjitha drejtimet që do t’i pakësojë apo eliminojë zbrazëtirat brenda detalit të derdhur.
“Qark i integruar hibrid” (3) nënkupton çfarëdolloj kombinimi të qarkut(eve) të integruar, ose qarkut të integruar me ‘elemente të qarkut’ ose ‘komponentë të veçuar’ të lidhura me njëra - tjetrën për të kryer një ose disa funksione specifike dhe që kanë të gjitha karakteristikat e mëposhtme:
a. Përmbajnë të paktën një pajisje të pahermetizuar;
b. Janë të lidhura me nj ëra-tj etrën duke përdorur metodat klasike të prodhimit të IC-së;
c. Të zëvendësueshëm si nj ë e tërë; dhe
d. Zakonisht nuk mund të çmontohen.
Vini re 1: 'Element qarku’: pjesë funksionale teke, aktive ose pasive, e një qarku elektronik, si p.sh. diodë (gjysmëpërçues), transistor, rezistor, kondensator etj.
‘Pjesë e veçuar ‘element qarku ' i paketuar veçan me lidhjet e veta tëJashtme.
“Përforcim i imazhit” (4) nënkupton përpunimin e imazheve që mbartin informacion dhe që vinë nga jashtë me anë të logaritmeve siç janë kompresimi i kohës, filtrimi, nxjerrja, përzgjedhja, korrelacioni, përdredhja apo transformimet ndërmjet fushave (p.sh. transformimi i shpejtë Fourier apo transformimi Ualsh). Këtu nuk përfshihen algoritme që përdorin vetëm transformime lineare apo rrotulluese të një imazhi të vetëm siç janë konvertimi, nxjerrja e karakteristikave, regjistrimi apo ngjyrimi fals.
“Imunotoksinë” (1) është përbashkimi i një antitrupi monoklonal njëqelizor dhe një “toksine” apo “nënnjësie toksine” që i prek në mënyrë selektive qelizat e sëmura.
“Në sferën publike” (TP TB ), me kuptimin që ka këtu, nënkupton “teknologji” apo “softuer” që është vënë në dispozicion publik pa kufizime për sa i përket shpëmdarjes së mëtejshme (kufizimet që njedhin nga e drejta e autorit nuk i heqin “teknologjinë” apo “softuerin” nga të qenit “në sferën publike”).
“Siguria e informacionit” (5) janë të gjitha mjetet dhe funksione që sigurojnë qasjen, fshehtësinë apo integritetin e informacionit apo komunikimeve, me pëijashtim të mjeteve dhe funksioneve që mbrojtjen nga defektet. Këtu përshihen “kriptografia”, “analizakriptografike”, ‘kriptoanaliza’, mbrojtja nganjedhjet komprometuese dhe siguriakompjuterike.
Shenint teknik: 'Kriptoanalizë’: Analizë e sistemit kriptografik apo hyrjeve dhe daljeve të tij për të nxjerrë variabla konfidenciale apo të dhëna të ndjeshme, duke përfshirë edhe tekst të pastër.
“Gjerësi momentale e brezit frekuencor” (3 5 7) nënkupton brezin frekuencor energjia e daljes e të cilit qëndron konstante brenda 3 dB pa qenë e nevojshme të përshtaten parametrat e tjerë të funksionimit.
“Rreze veprimi e instrumentuar (me aparat)” (6) nënkupton largësinë e përcaktuar qartë të paraqitjes së një radari.
“Izolimi” (9) aplikohet tek komponentët e motorit të raketës siç janë karteri, injektori, hytjet apo kanatet e karterit dhe përmbannjë shtresë komponimesh gome të vullkanizuar apo gjysmë të vullkanizuar me materiale izolues apo zjarrdurues (refraktar). Mund të inkorporohet edhe si kapak apo valvul e çlirimit të tensionit.

“Veshja e brendshme” (9) është e përshtatur për sipërfaqen ndarëse mes lëndës djegëse të ngurtë dhe veshjes së karterit apo veshjes izoluese. Zakonisht është një suspenzion me bazë polimere i materialeve refraktare apo izoluese, p.sh. polibutadien me grupe hidroksile fundore dhe i mbushur me karbon (HTPB) apo polimere të tjera të cilave u janë shtuar agjentë vullkanizues të cilat spërkaten apolyhennë sipërfaqen e brendshme të karterit.
“Gradiometer i brendshëm magnetik” (6) është element për matjen e shpejtësisë së ndryshimit të një fushe magnetike dhe elektronikapërkatëse, rezultati i së cilës është matja e gradientit (shpejtësisë së ndryshimit) të fushës magnetike.
l 'ini re: Shih gjithashtu “gradiometri magnetik”.
“Softuer për ndërhyije të fshehtë” (4) do të thotë “softuer” i projektuar ose modifikuar posaçërisht për t’i ikur zbulimit nga “veglat e monitorimit”, ose për t’i prishur 'kundërmasat mbrojtëse, i një kompjuteri ose aparati të aftë për t’u lidhur në njet, që ktyen të gjitha sa vijon:
a. Nxjenjen e të dhënave ose informacioneve nga një kompjuter ose aparat i aftë për t’u lidhur në rrjet, ose modifikimin e sistemit ose të dhënave të përdoruesve; ose
b. Modifikimin e shtegut standard të ekzekutimit të një programi apo procesi në mënyrë që të bëjë të mundur ekzekutimin e udhëzimeve që jepenngajashtë.
Shënime:
1. “Softueri për ndërhyrje tëfshehtë ” nukpërfshin asnjë nga sa vijon:
a. monitorues virtual, programe për korrigjim të defekteve ose vegla të inxhinierisë reverse në për projektim të softuerëve (Il'S):
b. “softuer ” për menaxhimin e të dhënave digjitale (MDHD); ose
c. “Softuer” i projektuar për instalim nga prodhuesit, administratorët ose përdoruesit, për qëllime të përcjelljes apo gjetjes së aseteve.
2. Aparatet të afta për lidhje në rrjetpërfshijnë aparatet mobile dhe metrat smart.
Shënime teknike:
1. ‘Vegla monitorimi : "softuerë ” ose pajisje softuerike, që monitorojnë sjelljet e sistemit apo proceset që i kryen një pajisje. Këtu përfshihen antiviruset (AV), produktet e sigurisëfundore, produktet e sigurisë personale (PSP), sistemet e zbulimit të ndërhyrjeve (ID), sistemet e parandalimit të ndërhyrjeve (SPI) ose ‘firewall'.
2. ‘Kundërmasat mbrojtëse': teknikat të projektuara për të siguruar ekzekutimin e sigurt të kodit, të tilla si parandalimi i ekzekutimit të të dhënave (DEP), renditje çastit e hapësirës së adresave (Address Space Layout Randomisation-ASLR) or mjedise të mbrojtura (sandboxing).
“Kultura bakterore të gjalla të izoluara” (1) përfshijnë kultura bakterore të gjalla pasive (të fjetura) dhe në përgatitje të thara.
“Presa izostatike” (2) do të thotë pajisje të afta që të ushtrojnë trysni mbi një kavitet të mbyllur në mjedise të ndryshme (gaz, lëng, grimca të ngurta etj.) për të krijuar trysni të njëjtë në të gjitha drejtimet brenda kavitetit mbi një produkt apo material në përpunim.
“Laser” (0 1235678 9) është një grupim komponentësh që prodhojnë dritë koherente në hapësirë dhe në kohë e cila shumohet me anë të rrezatimit të stimuluar.
Vini re: Shihgjithashtu
“Laser kimik”
“Laser mefuqi shumë të lartë ”
“Laser transferimi ”


“Bibliotekë” (1) (bazë e të dhënave me parametra teknik) do të thotë grumbull i të dhënave teknike, të cilave në qoftë se u referohet, murid të rritin performancën e sistemeve, pajisjeve ose komponentëve përkatëse.
“Mjete transport! më të lehta se ajri” (9) nënkupton balonat dhe anijet ajrore të cilët ngrihen në ajër përmes ajrit të nxehtë ose gazrave më të lehtë se ajri, si p.sh. heliumi ose hidrogjeni.
“Linearitet” (2) (zakonisht matet në formë të j olinearitetit) është shmangia maksimale nga karakteristikat e tanishme (mesatarja e rezultateve më të ulëta dhe më të larta), pozitive apo negative, nga një vijë e drejtë e pozicionuar në mënyrë të tillë që të barazoj ë dhe minimizoj ë shmangjet maksimale.
“Rrjet lokal” (4 5) ështënjë sistem komunikimi të dhënash që katëgjitha karakteristikat emëposhtme:
a. Lejonnjë numër arbitrar ‘pajisjesh të dhënash’ të komunikoj në drejtpërdrejt me njëra—tjetrën; dhe
b. Është i kufizuar në një zonë gjeografike të madhësisë mesatare (p.sh. ndërtesë zyrash, fabrikë, qendër studentësh, depo).
Vini re: ‘Pajisje të dhënash ’ nënkupton pajisje të afta për të transmetuar ose për të pranuar sekuenca të informacionit digjital.
“Gradiometra magnetikë” (6) janë instrumente të projektuara për të detektuar variacionet hapësinore të fushave magnetike që vijnë nga burime jashtë instrumentit. Ata përbëhen nga “magnetometra” të shumtë dhe elektronika përkatëse, reznltati i të cilave është matja e gradientit të fushës magnetike.
l ’ini re: Shih gjithashtu "gradiometër i brendshëm magnetik”.
“Magnetometra” (6) janë instrumente të projektuara për të detektuar fusha magnetike nga burimet jashtë instrumentit. Ata përbëhen nganjë element i ndjeshëm ndaj fushës magnetike dhe elektronikapërkatëse që matin fushën magnetike.
“Kujtesë kryesore” (4) është kujtesa parësore për të dhënat apo udhëzimet për qasje të shpejtë nga një njësi qendrore e përpunimit. Ajo përbëhet nga memoria e brendshme e “kompjuterit digjital” dhe ndonjë zgjatje hierarkike të tij, si pjesa e kujtesës e rezervuar për ruajtjen e të dhënave që përdoren shpesh (cache) apo kujtesa e zgjeruar e futur me qasje j osekuenciale.
“Materiale rezistente ndaj korrozionit nga UF6” (0) përfshijnë bakrin, aliazhet e bakrit, çelikun e pandryshkshëm, aluminin, oksidin e aluminit, aliazhe alumini, nikelin apo aliazhe të tij me përmbajtje prej 60 % e më tepër nikel, dhe polimere hidrokarburi të fluorizuar.
“Matrica” (1 2 8 9) është një fazë e vazhduar substandalisht që mbush hapësirat midis grimcave, kristaleve në formë fij esh apo fibrave.
“Pasaktësi matjeje” (2) është parametri tipik që përcakton deri ku shtrihet me përafërsi rreth vlerës në dalje vlera e saktë e variablës së matshme, me një siguri deri në 95 %. Ajo përshin shmangje të pakonigjuara sistematike, tërheqjet e pakonigjuara dhe shmangiet e parregullta (ref. ISO 10360 - 2, ose VDI / VDE 2617).
“Krijim mekanik i aliazheve” (1) është një proces i krijimit të aliazheve që njedhin nga lidhja, thyerja dhe rilidhja e aliazheve elementare dhe atyre bazë në formë pluhuri me anë të ushtrimit të forcës mekanike. Grimcat j o-metalike mund të futen në përzierje duke shtuar pluhurat e përshtatshëm.
“Ekstraktim i aliazhit të shkrirë” (1) është proces i ‘ngurtësimit të shpejtë’ dhe nxjerrjes së aliazhit në formë shiriti duke futurnjë segment të shkurtërtë një blloku të ftohur që rrotullohet në një tretësirë aliazhi metalik të shkrirë.
Pittirej ‘Ngurtësim i shpejtë Ngurtësimi i materialit të shkrirë me shpejtësiftohjeje 1000 K/s.
“Centrifugim i aliazhit të shkrirë” (1) është proces i ‘ngurtësimit të shpejtë’ të njedhës së metalit
të shkrirë që përplaset për një bllok të ftohur duke formuar një produkt në formë fijesh, shiriti apo shufre.
l 'ini re: ‘Ngurtësim i shpejtë Ngurtësimi i materialit të shkrirë me shpejtësiftohjeje 1000 K/s.
“Mikroqark mikrokompjuteri” (3) nënkupton një “qark monolitik të integruar” ose “qark i integruar multiçip” me një njësi logjike aritmetike (ALU) që është i aftë të zbatojë një seri udhëzimesh të përgjithshme nga një memorie e brendshme, në të dhënat që ndodhen në memorien e brendshme.
I 'ini re: Memoria e brendshme mund të shtohet me anë të një memorie të jashtme.
“Mikroqark me mikroprocesor” (3) nënkupton një “qark monolitik i integruar” ose “qark i integruar multiçip” me një

njësi logjike aritmetike (ALU) që është i aftë të zbatojë një sen udhëzimesh të përgjithshme nganjë memorie e jashtme.

Vini re 1: “Mikroqarku me mikroprocesor” nuk përmban zakonisht memorie të integruar së cilës mund t’i qaset përdoruesi, megjithëse memoria që ndodhetnë çip mund të përdoretpër të kryerfunksionin e tij logjik.
Këtu përfshihen sete të çipave të projektuar që të funksionojnë së bashku për të siguruar funksionimin e “ mikroqarkut me mikroprocesor
“Mikroorganizma” (1 2) janë baktere, viruse, mukoplazma, rickecioza, klamidia ose kërpudha, të përforcuara apo të modifikuara, qoftë në formën e “kulturave aktive të izoluara” qoftë si materiale që përmbajnë material të gjallë të mbjellë apo kontaminuar qëllimisht me kultura të tilla.
“Predha” (1 3 6 7 9) nënkupton sistemet e plota raketore dhe sistemet e mjeteve fluturuese pa pilot, të aftë për të dërguar një ngarkesë shpërthyese të paktën 500 kg në një largësi prej të paktën 300 km.
“Monofilament” (1) ose filament ështënjësiamë e vogël e fibrës diametri i së dlës është zakonisht disa mikrometra.
“Qark monolit i integruar” (3) do të thotë kombinim i ‘ elementëve të qarkuf, pasiv ose aktiv, ose të dyve, që:
a. Janë formuar me anë të proceseve të difuzionit, të proceseve të implantimit apo të depozitimit në një pjesë materiali gj ysmëpërçues të ashtuquajtur ‘ çip’;
b. Mimd të konsiderohen të lidhur në mënyrë të pandashme; dlie
c. Kryejnë funksionin(et) enjë qarku.
l'ini re "Element qarku’ është një pjesë funksionale teke, aktive ose pasive, e një qarku elektronik, si p.sh. diodë, transistor, rezistor, kondensator etj.
“Qark i integruar mikro-valor monolit” (“MMIC”) (3 5) është një “qark i integruar monolit” i cili vepron në frekuenca mikrovalore ose të valës milimetrike.
“Sensorë imazhesh tënjë spektri” (6) janë të aftë të kapintë dhënaimazheshnganjë brezi vetëmi spektrit.
“Qark i integruar multiçip” (3) nënkupton dy ose më shumë “qarqe monolitike të integruara” të lidhur për një “substraf ’ tëpërbashkët.
“Sensorë imazhesh të shumë spektrave” (6) janë të aftë për kapjen e njëkohshme apo në sekuencë të të dhënave të imazheve nga dy ose më shumë breza të veçantë të spektrit. Detektorët që kanë më shumë se 20 breza të veçantë të spektrit veçuara quhen sensorë imazhesh hiperspektrale.
“Uranium natyror” (0) është uranium qëpërmban përzierje izotopesh që gjenden nënatyrë.
“Kontrollor i hytjes në njet” (4) është një sipërfaqe ndarëse fizike në një njet të kyçje të shpëmdarë. Ai përdor një mjedis të përbashkët i cili funksionon në të njëjtën “shpejtësi transferimi digjital” duke përdorur arbitrazh (p.sh. kod ose shenjë e bartësit) për transmetim. Ai përzgjedh paketa apo grupe të dhënash (p.sh. IEEE 802) drejtuar atij, pavarësisht nga ndonjë tjetër. Ai është një pajisje e montuar që mund të integrohet në një kompjuter apo pajisje telekomunikimi për të siguruar komunikim.
“Kompjuter neural” (4) është një pajisje kompjuterike e projektuar apo modifikuar për të imituar sjelljen e një neuroni apo të një grupi neuronesh, d.m.th. pajisje kompjuterike e cila është e veçantë për nga aftësia e pjesëve harduerike të saj që në bazë të dhënave të mëhershme të modulojnë peshat dhe numrat e ndërlidhjeve të komponentëve kompjuterikë të shumtë.
“Reaktor bërthamor” (0) nënkupton një reaktor të plotë të aftë për operim në mënyrë që të ruajë një reaksion të kontrolluar të vetë qëndrueshëm zinxhiror bërthamor. “Reaktori bërthamor” përfshin të gjithë artikujt që ndodhen brenda apo që janë ngjitur drejtpërdrejt me rezervuarin e reaktorit atomik, pajisjet që kontrollojnë nivelin e energjisë në bërthamën e reaktorit dhe komponentët që normalisht përmbajnë, bien në kontakt të drejtpërdrejtë apo kontrollojnë ftohësin parësor të nxehtësisë së bërthamës së reaktorit.
"Kontrolli numerik" (2) do të thotë kontroll automatik i një procesi që kryhet nga një mjet i cili përdor të dhëna numerike që futen zakonisht gjatë funksionimit. (ref. ISO 2382).
"Kodi i objektit" (GSN) është forma e ekzekutueshme e një shprehjeje të përshtatshme të një ose më shumë proceseve të një pajisjeje, ("kodi burimor” (gjuhaburimore)qëështëkonvertuarnganjësistemprogramimi.

“Operimi. administrimi ose mirëmbajtja” ("OAM") (5) do të thotë kryerjae një ose më shumë nga detyrat e mëposhtme:
a. Krijimi ose menaxhimi i cilësdo nga të mëposhtmet:
1. Llogari ose privilegje të përdoruesit apo administratorit;
2. Parametra të nië sendi; ose
3.  Të dhëna verifikuese në mbështetj e të detyrave të përshkruara në paragrafët a. 1. ose a.2.;
b. Monitorimi ose menaxhimi i gjendjes së operimit oseperformances së një artiknlli; ose
c. Menaxhimi iregjistraveshkrimetosetë dhënavetë auditimitnëmbështetjetëndonjëprej detyrave të përshkruaranë paragrafët a. ose b.
Shënim: "OAM" nukpërfshin asnjërën nga detyrat e mëposhtme osefunksionet e menaxhimit të kodeve të ndërlidhura me to:
a. Sigurimin ose përmirësimin e ndonjëfunksionaliteti kriptografik që mik është i lidhur drejtpërdrejt me krijimin apo menaxhimin e të dhënave të verifikimitnë mbështetje të detyrave të përshkruara në paragrafët a. 1. ose a.2. më sipër; ose
b. Kryerjen e ndonjë funksionaliteti kriptografik lidhur me përcjelljen ose rrafshin e të dhënave të një artikulli.
"Kompjuter optik" (4) do të thotë një kompjuter i projektuar apo i modifikuar që ta përdorë dritën për të paraqitur të dhënat dhe elementet logjike kompjuterike të të cilitkanë si bazë pajisje optike të çiftuara drejtpërdrejt.
"Qark i integruar optik" (3) do të thotë një "një qark monolit i integruar” ose "qark i integruar hibrid, që ka një ose më shumë pjesë të projektuara për të funksionuar si fotosensorë ose pajisje fotoemisioni apo për të kryer funksion(e) optike oseelektrooptike.
"Ndërrim optik" (5) do të thotë përcaktimi i drejtimit apo ndërrimi i sinjaleve në formë optike pa konvertim në sinjale elektrike.
"Dendësi totale e rrymës” (3) është numri total i amper-spirave në bobinë (d.m.th., shuma e numrit të spirave shumëzuar me nymën maksimale që mban çdo spirë) pjesëtuar me numrin total të preijeve tërthore në bobinë (duke përfshirë filamentët superpërçues, matricën metalike në të cilët janë futur filamentët superpërçues, materiali hermetik, ndonjë kanal ftohës etj).
" Shtet pjesëmarrës" (7 9) është shtet pjesëmarrës në Marrëveshjen e Wassenaarit. (Shih www.wassenaar.org)
“Fuqia kulmore” (6) nënkupton nivelin më tëlartë të energjisë së arritur gjatë “kohëzgjatjes së pulsit”.
“Rrjet personal” (5)nënkupton një sistem të komunikimit të të dhënave që ka të gjitha karakteristikat sa vijon:
a. Lejon një numër arbitrar “pajisjesh të të dhënave” të pavarura ose të ndërlidhura që të komunikojnë drejtpërdrejtë me nj ëra-tj etrën; dhe
b. Kufizohet në komunikimin inidis pajisjeve në afërsi të individit apo kontrolluesit të pajisjes (si p.sh. një dhomë, zyrë apo automjet dhe hapësirat në afërsi të tyre).
Shënim teknik: ‘Pajisje të dhënash' nënkupton pajisje të afta që të transmetojnë apo marrin sekuenca të informacionit digjital.
"Atomizim me plazmë" (1) është proces i reduktimit të rrjedhës së metalit të shkrirë ose të ngurtë në pikla me diametër prej 500 mikronësh ose më të vogël, duke përdorur ndezës plazme dhe një medium gazi inert.
"Menaxhim i energjisë" (7) do të thotë ndryshimi i energjisë së transmetuar nga sinjali i altimetrit në mënyrë që energjia e pranuar në lartësinë e "mjetit fluturues" tëjetëgjithnjëminimumi i domosdoshëmpërpërcaktimin elartësisë.
"I ndarë paraprakisht" (0 1) do të thotë zbatimi i çfarëdolloj procesi që ka si qëllim nitjen e përqendrimit të izotopit të kontrolluar.


"Kontroll fluturinii parësor" (7) do të thotë kontroll i stabilitetit apo manovrave të një "mjeti fluturues" duke përdorur gjeneratorë të forcës/momentit, d.m.th. sipërfaqe kontrolli aerodinamik apo vektorizim të fuqisë shtytëse (propulsive).
“Element kryesor" (4), sipas kuptiinit në Kategorinë 4 është "element kryesor" kur vlera e tij zëvendësuese është më e madhe se 35% e vlerës totale të sistemit të cilit i përket ky element. Viera e elementit është çmimi i paguar për të nga prodhuesi i sistemit ose nga integruesi i sistemit. Viera totale është çmimi i zakonshëm ndërkombëtar i shitjes për palët të ndryshme në pikën e prodhimit apo konsolidimit të ngarkesës.
"Prodhim" (TP TB, tek të gjitha) do të thotë të gjitha fazat e prodhimit, siç janë: konstruksioni, inxhinieria e prodhimit, fabrikimi, integrimi, montimi, inspektimi, testimi, kontrolli i cilësisë.
"Pajisje prodhimi" (1 7 9) do të thotë kompletë instrumentesh, shabllone, pajisje montimi, mandrela, kallëpe për derdhje, filjera, fiksuese, mekanizma nivelimi, pajisje për testim, si dhe makineri dhe pjesë të tjera përbërëse për to, të tyre që janë të projektuara apo të modifikuaraposaçërisht për "krijimin" e një ose më shumë fazave të "prodhimit".
"Mjete prodhimi" (7 9) do të thotë “pajisje prodhimi” dhe softuerë të projektuar posaçërisht dhe të integruara në instalimet që përdoren për "krijimin" e një ose më shumë fazave të "prodhimit".
"Program" (2 6) do të thotë një sekuencë udhëzimesh për të kryer një proces në formë të ekzekutueshme nga një kompjuter elektronik, apo të konvertueshme në një fonnë të tillë.
"Kompresim i impulsit" (6) do të thotë kodimi dhe përpunimi i impulsit të sinjalit të radarit me kohëzgjalje të madhe në një që kakohëzgjatje të shkurtër, ndërkohë qëruhet energjia elartë e impulsit.
"Kohëzgjalja e impulsit" (6) është kohëzgjatja e impulsit "laser" dhe do të thotë koha prej pikave ku laseri ka gjysmën e intensitetit në skaj in e përparmë dhe fundor të nj ë pulsi individual.
"Laser me impulse" (6 ) nënkupton një "laser" që ka një "kohëzgjatje impulsi" më të vogël ose të barabartë me 0,25 sekonda.
"Kriptografia kuantike" ( 5) është një familje teknikash për krijimin e një kodi të përbashkët për "kriptografi" duke matur karakteristika kuantike dhe mekanike të një sistemi fizik (përfshirë edhe ato karakteristika fizike që rregullohen shprehimisht nga rregullat e optikës kuantike, teorisë së fushave kuantike ose elektrodinamika kuantike).
" Rezistenca e radarit ndaj ndiyshimit të frekuencave" (6) nënkupton çdo teknikë që, në sekuenca pseudo të rastit, ndryshon frekuencën bartëse të transmetuesit të impulseve të radarit ndërmjet impulseve apo grupeve të të impulseve në masë të njëjtë apo më të madhe se brezi frekuencor i radarit.
"Spektër i gjerë i radarit" (6) do të thotë çdo teknikë modulimi për të shpërndarë energjinë që del nga një sinjal me një brez frekuencor relativisht të ngushtënë një brez frekuencor shumë më tëgjerë duke përdorur kodim tërastit apo pseudo të rastit.
“Ndjeshmëriandaj rrezatimit” (6)ështëndjeshmëriandaj rrezatimit (mA/Ë) = 0,807 x (gjatësiavalorenënm) x efikasiteti kuantik(QE).
Shënim teknik:
QE shprehetzakonishtsipërqindje. Megjithatë, për qëllime të kësajformule, QE është shprehur si numër decimal më i vogël se një, p.sh. 78 % është 0,78.
"Gjerësi e brezit frekuencor në kohë reale" (3) për "analizues sinjalesh” është frekuenca më e gjerë për të cilën analizuesi mund t’i transformojë në vazhdimësi të dhënat nga domeni kohor në rezultatet në domenin frekuencor, duke përdorur një transformimin sipas Furierit apo ndonjë transformim tjetër të veçantë të kohës që përpunon pa ndërpreije apo ‘efekte të krijimit të dritares së transmetimit” që shkaktojnë uljen e amplitudës së matur për më shumë se 3 dB nën amplitudën aktuale të sinjalit, gjersa dalin apo paraqiten të dhënat e transformuara.

"Përpunimi në kohë reale" (6) do të thotë përpuninii i të dhënave nga një sistem kompjuterik që siguron një nivel të caktuar shërbimi, si funksion i burimeve të disponueshme, brenda një kohe të garantuar pëigjigjeje, pavarësisht nga ngarkesa e sistemit, kur stimulohet nga një faktor i jashtëm.
"Përsëritshmëri" (7) do të thotë ngjashmëri mes matjeve të përsëritura të të njëjtit variabël në të njëjtat kushte pune kur kushtetapoperiudhatemospunësnëmestëmatjevepësojnëndryshime. (Referenca: IEEE STD 528-2001 (njëdevijim standard sigma))
"I nevojshëm" (TP 5 6 7 9), në kuptimin e përdorur për "teknologjinë", i referohet vetëm asaj pjese të "teknologjisë" apo "softuerit" e cila është në veçanti përgjegjëse për arritjen apo tejkalimin e niveleve të kontrolluaratë performancës, karakteristikave apo funksioneve. Këtë "teknologji" "tënevojshme" mund ta kenë disa mallra të ndryshëm.
"Rezolucion'' (2) do të thotë njësia më e vogël përbërëse e një aparati matës; në instrumentet digjitale, bit-i më i vogël (më i parëndësishëm) (ref. ANSI B-89.1.12).
“Agjentë për kontroll të turmës” (1) janë lëndë t të cilat, në kushte të pritshme të përdorimit për qëllime të kontrollit të turmës, prodhojnë shpejt tek njerëzit initim ose efekte që i bëjnë të paaftë fizikisht e që zhduken brenda një kohe të shkurtërpas përfundimit të ekspozimit.
Shënim teknik
Gazi lotsjellës është nënklasë e “agjentëve për kontroll të turmës”.
“Robot” (2 8) është një mekanizëm manipulimi që mund të jetë i llojit të vijës të vazhdueshme të veprimit apo i llojit pike-pas-pike, mund të përdorë sensorë dhe ka gjithë karakteristikat e mëposhtme:
a. ështëshumëfunksional;
b. i aftë të pozicionojë ose orientojë materiale, pjesë, mjete ose pajisje të veçanta me anë të lëvizjeve të ndryshme në liapësirë tredimensionale;
c. përmban tre ose më shumë servomekanizmat me spira të mbyllura ose të hapura të cilët mund të përfshijnë motorë me shkallëzim; dhe
d. është ‘i programueshëm nga përdoruesit” përmes metodës mëso/playback ose përmes një kompjuteri elektronik që mund të shërbejë sinjë kontrollues logjiki programueshëm, d.m.th. pa ndërhyrje mekanike.
Vini re: Përkufizimi i mësipërm nuk përfshin aparaturat e mëposhtme:
1. Mekanizmat e manipulimit që mund të kontrollohen vetëm manualisht ose përmes një teleoperatori;
2. Mekanizmat e manipulimit me sekuencim të fiksuar, që janë pajisje lëvizëse të automatizuara që operojnë sipas lëvizjeve fikse të programuara në mënyrë mekanike. Programi është mekanikisht i kufizuar nga pikëndalesa të fiksuara si p.sh. kapëset ose pjesë të kompjuterizuara. Sekuenca e lëvizjeve dhe përcaktimi i shtigjeve dhe këndeve nuk janë të variueshme ose të ndryshueshme me mjete mekanike, elektronike ose elektrike;
3. Mekanizmat e manipulimit me sekuencim të ndryshueshëm të kontrolluara mekanikisht, që janë pajisje lëvizëse të automatizuara që operojnë sipas lëvizjeve të programuara flkse mekanike. Programi është mekanikisht i kufizuar nga ndalesa të fiksuara por që mund të rregullohen, si p.sh kapëset ose pjesë të kompjuterizuara. Sekuenca e lëvizjeve dhe përcaktimi i rrugëve dhe këndeve janë të variueshme brenda modelit të fiksuar të programit. Ndryshimet ose modifikimet e modelit të programit (p.sh. ndryshimet e kapëseve ose shkëmbimet e pajisjeve kompjuterike) në një ose më shumë akse të lëvizjes mund të bëhen vetëm nëpërmjet veprimeve mekanike;
4. Mekanizmat e manipulimit me sekuencim të ndryshueshëm që nuk kontrollohen nga ndonjë mekanizëm ndihmës, të cilat janë pajisje lëvizëse të automatizuara që operojnë sipas lëvizjeve të programuara fikse mekanike. Programi mund të ndryshohet, mirëpo sekuencimi mund të bëhet vetëm me sinjale binare nga aparate elektrike tëfiksuara apo ndalesa që mund të përshtaten, e që punojnë me sistemin binar;
“Atomizim rotational” (1) është proces i pakësimit të një rrjedhe apo një rezervuaii metali të shkrirë në pikla (grimca) me diametërprej 500 mikrometra ose më pak, me anë të forcës centrifugale.
"Rondele (fitila)" (1) është një tufë prej 'kabllosh' gati paralele(zakonisht 12-120).
Vini re: ‘Kabllo ’ është një tufë "monofilamentësh" (zakonisht mbi 200) të vendosurpothuaj në mënyrëparalele.
"Zhvendosje radiale" (2) (out-of-true running) do të thotë zhvendosje radiale në një rrotullim të boshtit kryesor në rrafsh perpendikular me aksin e boshtit në një pikë në pjesën e jashtme apo të brendshme të sipërfaqes rrotulluese që do të testohet(Referenca: ISO 230/1 1986, paragrafi 5.61).
"Koeficient shkalle" (xhiroskop apo nxitim matës) (7) do të thotë raporti i ndryshimit në dhënave në dalje me ndryshimin e të dhënave hyrëse që mendohet të matet. Koefitienti i shkallës në përgjithësi vlerësohet si pjerrësia e vijës së drejtë që mund të zërë vend me anë të metodës së katrorëve më të vegjël të të dhënave të hyrje-daljeve të marra duke ndryshuar në mënyrë tiklike hyrjen mbi normën/diapazonin e hyrjes.
"Koha e stabilizimit" (3) është koha që i nevojitet në vlerës në dalje t’i afrohet me një dallim prej gjysmë bit vlerës përfundimtare kur bëhet ndërrimi midis tilitdo prej dy niveleve të konverterit.
"Analizues sinjalesh" (3) është një aparat i aftë që të masë dhe paraqesë karakteristikat themelore të komponentëve njëfrekuencor të sinj aleve shumëfrekuencore.
"Përpunimi i sinjaleve" (3 4 5 6) do të thotë përpunimi i sinjaleve të pranuara nga jashtë që bartin information, me anë të logaiitmeve siç janë kompresimi i kohës, filtrimi, ekstraktimi, përzgjedhja, korrelationi, mbështjelljet apo transformimet ndërmjet fushave (p.sh., transformimi i shpejtë Fourier apo transformimi Ualsh).
"Softuer" (TP Të gjitha) nënkupton përmbledhje të një ose më shumë “programesh" apo 'mikroprogramesh' të fiksuar në një mjedis të prekshëm.
Vini re: 'Mikroprogram' është një sekuencë instruksionesh elementare, që mbahen në një memorie speciale, ekzekutimi i të cilave iniciohet mefutjen e instruksioneve të tij të referencës në një regjistrues instruksionesh.
"Kod burimor" (ose gjuhë burimore) (6 7 9) është një shprehje e përshtatshme e një ose më shumë proceseve të tilët rnund të kthehen në formë të ekzekutueshme nga pajisjet me anë të një sistem programimi ("kodi i objektit (ose gjuhë burimore)).
"Mjet fluturues kozmik" (9) janë satelite dhe sonda aktive dhe pasive hapësinore.
“Anije kozmike” (9) do të thotë pajisje që ofron infrastrukturën mbështetëse të “mjetit fluturues kozmik” dhe vendndodhjen e “ngarkesës sëmjetit fluturues kozmik”.
“Ngarkesë e mjetit fluturues kozmik” (9) do të thotë pajisje që i janë bashkëngjitur “anijes kozmike” dhe janë të projektuara për të realizuar njëmision në hapësirë (p.sh. komunikim, vrojtim, shkencë).
"I përshtatshëm për përdorim në hapësirë" (3 6 7) do të thotë i projektuar, fabrikuar ose i kualifikuar përmes testimit të suksesshëm për punë në lartësi më të mëdha se 100 km nga sipërfaqja e tokës.
Përcaktimi se ndonjë artikull i caktuar është “i përshtatshëm për përdorim në hapësirë ” duke u mbështetur në testimet nuk do të thotë që artikujt tjerë të së njëjtës seri apo model të jenë po ashtu “të përshtatshëm për përdorim në hapësirë ” në qoftë se nukjanë testuar secili veç e veç.
"Materiale speciale të zbërthyeshme” (0) janë plutonium-239, uranium-233, "uranium i pasur me izotope 235 ose 233”, dhe çfarëdolloj materiale që përmban elementët e mësipërm.
"Moduli specifik" (0 1 9) është moduli i Jungut në Paskal, i barabartë me N/m2 pjesëtuar me peshën specifike në N/m3, matur në temperature (296 ± 2) K ((23 ± 2)°C) dhe lagështi relative (50 ±5) %.
"Forcë specifike tërheqëse" (0 1 9) është forca tërheqëse maksimale në Paskal, i shprehur në N/m3, matur në temperature (296 ± 2) K ((23 ± 2)°C) dhe lagështi relative (50 ± 5)%.
“Xhiroskop me masë rotationale" (7) do të thotë xhiroskopë që përdorin masë në rotation të vazhdueshëm për ta regjistruar lëvizj en këndore.
“Ngurtësimi shpejtë" (1) ështënjëproces i ’ngurtësimit të shpejtë' tënjërrjedhe metali të shkrirë që përplasetmenjë bllok të ftohur, duke formuar një produktnë formë leskrash.
'Ngurtësim i shpejtë': ngurtësimi i materialit të shkrirë me shpejtësiftohjeje mbi 1 OOOK/s.
"Spektëri shpërhapur" (5) ështënjë teknikëme anë të së cilës energjianë një kanal komunikimi me brez frekuencor relativisht të ngushtë shpërhapet në një spektër shumë më të gj erë energjie.
Radar me "spektërtë shpërhapur" (6) - shih "Spektëri shpërhapurradari".
"Stabilitet" (7) do të thotë shmangie standarde (1 sigma) e vaiiacionittë një parametii të veçantë nga vlera e tij e kalibruar e matur në kushte të qëndrueshme temperature. Ky mund të shprehet si funksion i kohës.
"Shtete (jo) palë të Konventës së Armëve Kimike” (1) janë ato shtete në të cilat Konventa për Ndalimin e Krijimit, Prodliimit, Grumbullimit dhe Përdorimit të Armëve Kimike (nuk) kahyrë në fuqi. (Sliih ëëë.opeë.org)).
"Substrat" (3) është një fletë materiali bazë, me ose pa modele ndërlidhjeje, përmbi ose brenda së cilës mund të futen "komponentë të veçuar” ose qarqe të integruar apo të dyjabashkë.
'Pjesë eveçuar': një 'element qarku' i paketuar veçan me lidhjet e veta tëjashtme.
Vini re 2: "Element qarku' është një pjesë funksionale teke, aktive ose pasive, e një qarku elektronik, si p.sh. diodë, transistor, rezistor, kondensator etj.
"Substrat bllanko" (3 6) janë komponime monolite me përmasa të përshtatshme për prodhimin e elementeve optikë si pasqyra apo dritare optike.
"Nën-njësi toksine" (1) është një komponentë strukturalisht dhe funksionalisht i veçantë i një "toksine" të plotë.
"Super-aliazhe" (2 9) janë aliazhe me bazë nikeli, kobalti, hekuri me qëndrueshmërinë më të lartë nga të gjitha aliazhet e serisë AISI 300 në temperature mbi 922 K (649°C) në kushte mjedisi dhe pune shumë të ashpra.
"Superpërçues" (1 3 5 6 8) janë materiale, d.m.th. metale, aliazhe apo komponime, që mund ta humbin të gjithë rezistencën elektrike, d.m.th., mund të fitojnë përçueshmëri elektrike të pafundme dhe të mbartin nyma shumë të mëdha elektrike pa nxehje të tejskajshme.
I ’ini re: Gjendja "superpërçuese" e një materiali karakterizohet individualisht nga një "temperaturë kritike", njëfushë magnetike kritike, që është funksion i temperaturës, dhe një dendësi kritike të rrymës që, megjithatë, është njëherazi funksion ifushës magnetike dhe i temperaturës.
"Laser me energji shumë të madhe" ("SHPL") (6) është "laser” i aftë për të shpëmdarë energji dalëse (të tërën apo një pjesë) më të madhe se 1 kJ brenda 50 ms apo që ka nj ë fuqi mesatare apo energj i të valës së vazhduar (CË) mbi 20 kË.
"Formim superplastik” (1 2) është një proces deformimi që përdor nxehtësinë për metalet që janë normalisht të karakterizuar nga vlera të ulëta zgjatimi (më pak se 20%) në pikën e thyerjes të përcaktuar në temperaturën e dhomës me anë të testimit klasik të aplikimit të forcës tërheqëse, në mënyrë që gjatë përpunimit të arrihen zgjatime që janë të paktën dyfishi i atyre vlerave.
"Algoritëm simetrik” (5) është një algoritëm kriptografik që përdor nj ë kod identik si për kodim ashtu dhe për dekodim.
Vini re:"Algoritmet simetrike" gjejnë përdorim të madh në konfidencialitetin e të dhënave.
"Kompjuter me matricë sistolike" (4) është një kompjuter kurrjedhadhe modiflkimi i të dhënave është dinamikisht i kontrollueshëm ngapërdoruesi në nivel të portës logjike.
"Shirit" (1) ështënjëmateriali ndërtuarme "monofilamente", ‘kabllo’, "rondele", "litarë" ose "fille" etj., tëndërthurura apo njëdrejtimëshe zakonisht impregnuara paraprakisht me rrëshirë.
Vini re: 'Kabllo' është një tufë "monofilamentesh" (zakonisht mbi 200) të vendosura në mëriyrëgatiparalele.
"Teknologjia" (TP, TB, të gjitha) është information specifik i nevojshëm për "krijimin", "prodhimin" ose "përdorimin" e mallrave. Ky informacion merr formën e të dhënave teknike apo 'asistencës teknike'.
Vini re 1: 'Asistenca teknike' mund të jetë në formën e udhëzimeve, aftësive, trajnimeve, njohurisë për punën dhe shërbimeve këshilluese, dhe mund tëpërfshijë transferimin e "të dhënave teknike".
Vini re 2: 'Të dhënat teknike' mund të Jenë nëformën e projekteve, planeve, diagrameve, modeleve, formulave, tabelave, projekte dhe specifikime inxhinierike, doracakë dhe udhëzime të shkruara apo të regjistruara në pajisje si disqe, kaseta apo kujtesë vetëm për lexim (read-only).
“Qark i integruar tredimensional” (3) do të thotë grumbull i cipave gjysmëpërçues, të integruar së bashku, shtigj et e të cilëve kalojnë në tërësi nëpërtë paktënnjë cip përtë krijuarndërlidhjet midis tipave.
"Bosht i anueshëm" (2) është një bosht për mbajtjen e instrumenteve i cili gjatë procesit të përpunimit mekanik ndryshon pozicionin këndor të linjës qendrore në raport me akset tjera.
"Konstante e kohës" (6) është koha e nevojshme që të kalojë nga zbatimi i një stimuli drite për shtimin e tanishëm për të arritur një vlerë prej 1-1/e shumëzuar me vlerën përfundimtare (d.m.th., 63% e vlerës përfundimtare).
"Kontroll i plotë i fluturimit” (7) do të thotë kontroll i automatizuar i gjendjes, variablave dhe trajektores së fluturimit të "mjetit fluturues" për të përmbushur objektivat e misionit duke reaguar në kohë reale ndaj ndryshimeve të të dhënave lidhur me objektivat, rreziqet dhe "mjetet fluturues" të tjerë.
"Norma totale e transferit digjital" (5) do të thotë numri i bitëve, përfshirë kodimin e linjës, atë ajror dhe kështu me radhë për njësi të kohës qëkalon ndërmjet pajisjeskorresponduese në një sistem transmetimi digjital.
Vini re: Shih gjithashtu "dendësia e transferimit digjital".
"Litar" (1) është njëtufë "monofilamentesh", zakonisht gati paralele.
"Toksina" (1 2) janë toksinat në formën e përzieijeve apo preparateve qëllimisht të izoluara, pavarësisht nga metodat e prodhimit, përveç toksinave që ndodhen si ndotës të materialeve të tjera si mostra patologjike, kultura, ushqime apo farëra "mikroorganizmash".


"Laser transferlies" (6) do të thotë "laser" në të cilin lënda që lëshon irezatim laserik ngacmohet me anë të transferimit të energjisë ngapërplasja e atomit apomolekulës parrezatimlaserik menjë atom apo molekulë me irezatimlaserik.
“Që mund të rregullohet (përshtatet)” (6) është aftësia e një “laseri” për të prodhuar energji të vazhduar në të gjithë gjatësitë e valëve mbi një sërë tranzicionesh “laserike” Një “laser” vijë përzgjedhës prodhon gjatësi valore të veçanta brendapërbrenda një tranzicioni “laserik” dhe nuk quhet “i sintonueshëm”.
“Përsëritshmëria e pozicionimit me një drejtim” (2) është më e vogla nga vlerat Rf dhe Rf (p R| and Rf (përpara dhe pas) sipas parashikimit në 3.21 të ISO 230-2:2014 ose ekuivalentë kombëtarë të boshtit të pajisjes së makinerisv individuale.
“Mjet ajror pa pilot” (“UAV”) (9) nënkupton çdo mjet fluturues të aftë për nisur një fluturim dhe për ta vazhduar fluturimin e kontrolluar dhe navigimin ajror pa asnjë prani të njerëzve në bord.
“Uranium i pasuruar me izotopet 235 ose 233” (0) nënkupton uranium që përmban izotopin 235 ose 233, ose të dyja bashkë, në një sasi të tillë që raporti i pasurimit ndërmjet shumës së këtyre izotopeve dhe izotopit 238 është më i madh se raporti ndërmjet izotopit 235 dhe izotopit 238 që gjendet në natyrë (raporti izotopik 0.71%).
“Përdorimi” (TP, TB, tek të gjitha) nënkupton vëmen në punë, instalimin (përfshirë këtu instalimin në vend), mirëmbajtjen (kontrollin), riparimin, kontrollin e përgjithshëm dhe ripërpunimin teknik.
“I programueshëm nga përdoruesi” (6) nënkupton që përdoruesi mund të fusë, ndryshojë apo zëvendësojë “programe” me mjete përveç atyre të renditura më poshtë:
a. Njëndryshimfiziknëlidhjetelektroniketënjetitapondërlidhjet; ose
b. Vendosjen ekontrolleve të funksionimitpërfshirëfutjen e parametrave.
“Vaksinë” (1) është një produkt mjekësor në një formulim farmaceutik të licencuar, i lejuar për marketing dhe i autorizuar për testime klinike nga autoritetet rregullatore qoftë të vendit të prodhimit apo të përdorimit, që ka si qëllim të stimulojë një përgjigje mbrojtëse imunologjike tek njerëzit apo tek kafshët me qëllim parandalimin e sëmundjeve tek ata të cilëve u administrohet.
“Atomizim me vakum” (1) është një proces i pakësimit të një njedhe metali të shkrirë në grimca me një diametër prej 500 mikrometër ose më të vogël me aplikim të një gazi që shpërbëhet me t’u ekspozuar në një vakum.
“Krahë me gjeometri të ndryshueshme” (7) është përdorimi i kapakëve apo lidhjeve për mbajtjen e prizmave të mbrapsmë ose parakrahë prizëm-mbështetës të përparshëm apo rënia rrotulluese e hundës së aeroplanit, pozicioni i të cilave mund të kontrollohet gj atë fluturimit.
“Fill” (1) është nj ë tufë ‘fijesh’ të përdredhura.
Vini re: ‘Fije ’ është një tufë ‘monofilamentesh ’ (zakonisht mbi 200) të vendosura në mënyrë pothuajparalele.

KATEGORIAO-MATERIALET, MJEDISET DHE PAJISJET BERTHAMORE
OA
Sistemet, pajisjet <1 lie koinponentët

0A001 “Reaktorët bërthamorë”, si edhe pajisjet dhe komponentët e projektuar ose përgatitur posaçërisht për to, siç vij on:
a. “Reaktorët bërthamorë”;
b. Mbajtës metalik, apo pjesët kryesore të prodhuara posaçërisht për to, përfshirë edhe kokën e mbajtësit të reaktorit për mbajtësit nën presion, të projektuar dhe përgatitur posaçërisht për të mbajtur pjesën qendrore të “reaktorit bërthamor”;
c. Pajisjet manipulative të projektuara ose përgatitura posaçërisht për futjen ose nxjenjen e karburantit në “reaktorin bërthamor”;
d. Shufrat e kontrollit të projektuara ose të përgatitura posaçërisht për kontrollin e procesit të zbërthimit në “reaktorin bërthamor”, strukturat mbështetëse dhe amortizuese për to, mekanizmat për orientimin e shufrave dhe tubat për drejtimin e shufrave;
e. Tubat me trysni të projektuar ose të përgatitur posaçërisht për të mbajtur karburantet dhe ftohësin kryesor të “reaktorit bërthamor”;
f. Tuba (ose bashkime tubash) metalik nga zirkoni ose aliazhet e zirkonit si tuba ose bashkim tubash të projektuar ose përgatitur posaçërisht për t’u përdorur si shtresë izoluese e karburantit në “reaktor bërthamor” në sasi më të mëdha se 10 kg;
Vini re: Për tub at me trysni prej zirkoni shih OAOOl.e. dhe për tubat kalandria shih OAOOl.h.
g. Pompat ftohëse të projektuara ose të përgatitura posaçërisht për qarkullimin e lëngut ftohës të “reaktorit bërthamor”;
h. ‘ Pjesët e brendshme të “reaktorit bërthamor” që j anë proj ektuar ose përgatitur posaçërisht për tu përdorur në “reaktor bërthamor”, ku përfshihen trarët mbështetës për pjesën qendrore, kanalet e karburantit, mbrojtëset nga temperature, muret ndarëse, pllakat e skeletit të pjesës qendrore dhe pllakat e difuzerit;
Shënim teknik:
Në OAOOl.h, ‘pjesët e brendshme të reaktorit bërthamor’ nënkupton çdo strukturë kryesore në enën e reaktorit që ka një ose më shumë fiinksione sikurse mbështetja e pjesës qendrore, sigurimi i rrjedhjes së karburantit, drejtimi i rrjedhës së lëngut ftohës, sigurim i mbrojtjes nga rrezatimi për mbajtësin e reaktorit, dhe instrumentet e orientimit nëpjesën qendrore.
i. Shkëmbyesit e nxehtësisë (gj eneratorët e avullit), siç vij on:
1. Gjeneratorët e avullit të projektuar ose përgatitur posaçërisht për përdorim në qarkullimin kryesor, ose të ndërmj etëm, të lëngut ftohës në “reaktorin bërthamor”;
2. Shkëmbyes tjerë të nxehtësisë të projektuar ose përgatitur posaçërisht përpërdorimnë qarkullimin e lëngut ftohës kryesor të “reaktorit bërthamor”;
Shënim: OAOOl.i. nuk kontrollon shkëmbyesit e nxehtësisë për sistemet mbështetëse të reaktorit, si p.sh. sistemiftohës emergjent ose sistemitftohëspër nxehtësinë e liruar gjatë kalbjes radioaktive.
j. Detektuesit e neutroneve të projektuar ose përgatitur posaçërisht për të përcaktuar nivelet e fluksit të neutroneve në pjesën qendrore të “reaktorit bërthamor”.
k. ‘Mbrojtëset e jashtme’ të projektuara ose përgatitura posaçërisht për përdorim në një “reaktor bërthamor” për të pakësuar humbj en e nxehtësisë, si edhe për të mbrojtur mbajtësin e reaktorit.
Shënim teknik:
Në OAOOl.k. 'mbrojtëset e jashtme’ nënkuptojnë struktura të mëdha të vendosura mbi mbajtësin e reaktorit të cilat pakësojnë humbjen e nxehtësisë nga reaktorit dhe pakësojnë temperaturën Brenda enës


izoluese.
OB Pajisjettestuese, kontrolluese dhe të prod hi mi t
0B001 Impianti per ndarjen e izotopeve të “uraniumit natyror”, “uraniumit të varfër” dhe “materialeve të veçanta të zbërthyeshme”, dhe paj isj et e komponentët e proj ektuar ose të përgatihir posaçërisht për to, siç vij on:
a. Impiantet e projektuara posaçërisht për ndarjen e izotopeve të “uraniumit natyror”, “uraniumit të varfëruar” dhe “materialeve të veçanta të zbërthyeshme”, siç vijon:
1. Impiant i ndarjes me centrifugë gazi;
2. Impiant i ndarjes me difuzioni të gaztë;
3. Impiant aerodinamiki ndarjes;
4. Impiant i ndarjes me shkëmbim kimik;
5. Impiant i ndarjes me shkëmbim të joneve;
6. Impianti i ndaij es së izotopeve me “laser” me avull atomik (A VLIS);
7. Impianti i ndarjes së izotopeve me “laser” molekular (MLIS);
8. Impianti i ndarjes me plazmë;
9. Impianti i ndarjes elektromagnetike;
b. Centrifugat e gazit, si dhe pjesët e montuara e komponentët, të projektuara ose të përgatitura posaçërisht për procesine ndarjes me centrifugëngazi, siç vijon:
Shënim teknik:
Në OBOOl.b “ materialet mefortësi të madhepër dendësi relative ” ka njërinngakuptimet vijuese:
1. Çelik që duron njëforcë maksimale tendosjeje 460 Mpa ose më tepër;
2. Aliazhet e aluminit që durojnë njëforcë maksimale tendosjeje 460Mpa ose më tepër; ose
3. “Materialet fibroze ose të fijezuara” me “modul specifik” më të madh se 3.18 x life m dhe “forcë specifike të tendosjes ” më të madhe se 76.2 x 10 m;
1. Centrifugat e gazit;
2. Montime të kompletuara të rotorit;
3. Tubat cilindrik të rotorit me gjerësi të mureve 12 mm ose më pak dhe diametër prej 75 mm deri 400 mm, të bërë nga “materiale me fortësi të madhe për dendësi relative”;
4. Unazat ose amortizatorët pneumatik me gjerësi të mureve 3 mm ose më pak dhe diametër prej 75 nun deri 400 nun dhe që janë projektuar për t’i dhënë mbështetje të lokalizuar cilindrit të rotorit ose për f i bashkuar disa të tillë, prej “materiali me fortësi të madhe për dendësi relative”;
5. Pengojcat me diametër prej 75 mm deri 400 mm që vihen brenda cilindrit të rotorit, prej “materiali me fortësi të madhe për dendësi relative”;
6. Kapakët e poshtëm ose të sipërm me diametër prej 75 mm deri 400 mmpërt’iu përshtatur skajeve të cilindrit të rotorit, prej “materiali me fortësi të madhe për dendësi relative”;
7. Kushinetat e suspensionit magnetik, siç vij on:
a. pjesët për montimin e kushinetave që përbëhen nga një magnet unazor të varur brenda një shtëpize të ndërtuar ose të mbrojtur nga “materiale rezistente ndaj korrozionit të UF6” që përmbajnë një mjedis amortizues dhe ku magneti lidhet me një pol ose me një magnet të dytë të vendosur mbi kapak të rotorit;
b. kushinetat aktive magnetike të projektuara apo të përgatitura posaçërisht për përdorim në centrifugagazi.
8. Kushinetat e përgatitura posaçërisht me nj ë agregat aks me kapak të montuar në amortizator;
Pompat molekulare që përbëhen nga cilindra që kanë të montuar ose të nxjerrura ulluqe helikoidale dhe vrima te hapura nga ana e brendshme;

9. Statorët me formë unaze për motorët shumëfazorë me histerezi AC (rrymë alternative) (ose rezistencë magnetike) për operim të sinkronizuar në vakum në frekuenca prej 600 Hz ose më të mëdha dhe fuqi prej 40 VA ose më të madhe;
10. Shtëpiza/mbajtësja e centrifugës që mban montimm e cilindrit të rotorit të centrifugës së gazit, dhe përbëhet nga një cilindër rigjid me gjerësi të murit deri në 30 mm me skaje të montuara me precizitet që janë paralele me njëra-tjetrën dhe pingul me aksin longitudinal të cilindrit deri në 0,05 shkallë ose më pak;
11. Kanalet që përbëhen prej tubave të projektuar ose përgatitur posaçërisht për shkarkimin e gazit UF6 nga tubi i rotorit të centrifugës me anë të një tubi Pitot, dhe që mund të fiksohen në sistemin qendror të shkarkimit të gazit;
12. Ndryshuesit e frekuencës (konvertorët ose invertorët) të projektuar ose përgatitur posaçërisht për të furnizuar statorët e motorëve për pasurimin e centrifugës së gazit, dhe komponentët e projektuar posaçërisht për ta:
a. Frekuencë dalëse shumëfazore prej 600Hz e më shumë; dhe
b. Stabilitet i madh (me kontroll të frekuencës më të mirë se 0,2%)
13. Valvulat mbyllëse dhe të kontrollit, sic vijon:
a. Valvulat mbyllëse të projektuara ose përgatitura posaçërisht për të vepruar prurjet, produktin ose mbetjet e rrjedhave të gazta të UFg gaztë të një centrifuge të gazit;
b. Valvula me kapak pneumatik, mbyllëse ose të kontrollit, të përbëra ose të inbrojtura nga "materiale rezistente ndaj korrozionit nga UFg", me diametër të brendshëm prej 10 mm deri 160 mm, të projektuara ose përgatitura posaçërisht për përdoiim në sistemet kryesore ose ndihmëse impianteve për pasurim me centrifugë të gazit;
c. Pajisjet dhekomponentët e projektuar ose përgatitur posaçërisht për procesin e ndarjes me difuzion të gaztë, siç vijon:
1. Membranat e difuzionit të gazit të bëra nga “materiale rezistente ndaj korrozionit nga UFg” metalike, polimere ose qeramike poroze me madhësi poresh prej 10 deri 100 nm, trashësi 5 mm ose më të vogël, dhe, për formattubulare me diametër 25mm apo më të vogël;
2. Shtëpizat e difuzerit me gaz të bëra ose të mbrojtura nga “materiale rezistente ndaj korrozionit nga UF6”;
3. Kompresorët ose ventilatorët e gazit me volum thithje 2 m^/min ose më të madh të UFg, presion në shkarkim deri në 500 kPa dhe me raport të presionit 10:1 apo më të vogël, të bëra ose të mbrojtura me “materialerezistente ndaj korrozionit nga UF6”;
4. Mbyllësit e boshteve rrotulluese për kompresorët ose ventilatorët e përcaktuar në OBOOl.c.3., që janë projektuar për shkallë të pikimittë gazitbufer më të vogël se 1 000 cm3/min.;
5. Shkëmbyesit e nxehtësisë të bërë ose të mbrojhir me “materiale rezistente ndaj korrozionit nga UF6”, të projektuar për të punuar në trysni atmosferike prej më pak se 10 Pa/h dhe në ndryshim trysnish prej 100 kPa;
6. Valvulat me membrana pneumatike, manuale ose të automatizuara, mbyllëse ose kontrolluese, të bëra ose të mbrojtura me “materiale rezistente ndaj korrozionit ngaUFg”.
d. Pajisjet dhe përbërësit e projektuar ose përgatitur posaçërishtpër procesin e ndarjes aerodinamike, si vijon:
1. Gryka ndarëse të përbëra nga kanale të lakuara me të çara në formë shlice me rreze të lakesës më të vogël se 1 mm, rezistente ndaj korrozionit nga UFg, dhe që kanë të një të carë të mprehtë në grykën hyrëse e cila ndan rrjedhën e gazit i cili kalon nëpër giykë në dy rryma;
2. Tuba cilindrik ose konik (tuba vorteks) të bërë ose të mbrojtur nga “materiale rezistente ndaj korrozionit nga UF6” dhe me një ose më shumë hyije tangjenciale;
3. Kompresorët ose ventilatorët e gazit të bërë ose të mbrojtur nga “materiale rezistente ndaj korrozionit nga UF6” dhe mbyllëset e boshtit rrotullues të tyre;
4. Shkëmbyesit e nxehtësisë të bërë ose të mbrojtur nga “materiale rezistente ndaj korrozionit ngaUFg”;
5. Shtëpizat e elementit ndarës të bëra ose të mbrojtura me “materiale rezistente ndaj korrozionit nga UFg”, që përmbajnë hiba vorteks ose giyka për separation;
6. Valvulat me membrana pneumatike të bëra ose të mbrojtura me “materiale rezistente ndaj korrozionit nga UFg” me diametër prej të paktën 40 mm;
7. Sistemet për ndarjen e UF6 nga gazi mbartës ( hidrogjen ose helium) me përmbajtje të UF6 deri në 1 ppm ose më pak, ku përfshihen:
a. Shkëmbyesit kriogjenikë të nxehtësisë dhe krioseparatorët që mund të arrijnë temperatura deri 153 K(-120 °C);
b. Njësitë frigoriferike kriogjenike për temperatura deri 153 K (-120 °C);
c. Grykat e separatorëve ose njësitë e tubave vorteks për ndaijen e UF6 nga gazi mbartës;
d. Kurthet e ftohta për UF6 që mund ta ngrijnë UF6;
e. Pajisjet dhekomponentët epërgatitur osetëprojektuarposaçërishtpërprocesinendaijespërmes shkëmbimit kimik, siç vijon:
1. Kolonat pulsuese për shkëmbim të shpejtë të lëngjeve me një kohë qëndrueshmërie 30 sek ose më pak dhe rezistente ndaj atidit klorhidrik të përqendruar (p.sh të bëra ose të mbrojtura me materiale të përshtatshme plastike si polimeret e hidrokarbureve të fluorizuara ose prej xhamit);
2. Kontaktorët centrifugal për shkëmbim të shpejtë të lëngjeve me një kohë qëndrueshmërie 30 sek ose më pak dhe rezistent ndaj acidit klorhidrik të përqendruar (p.sh të bëra ose të mbrojtura me materiale të përshtatshme plastike si polimeret e hidrokarbureve të fluorizuara ose prej xhamit);
3. Komorat për reduktim elektrokimik rezistente ndaj tretësirave të atidit klorhidrik të përqendruar për reduktimin e uraniumit nganjë gjendje valence në tjetrën;
4. Pajisjet për fumizim të komorave për reduktim elektrokimik për marrjen e U+^ nga rrjedha organike dhe, për pjesët në kontakt me njedhën e përpunimit, të përbëra ose të mbrojtura me materiale të përshtatshme (p.sh xham, polimere të hidrokarbureve, polifenil sulfat, polieter sulfon dhe grafit i impregnuar me rrëshirë);
Sistemet e përgatitjes së fumizimit për prodhimin e tretësirës të klorurit të uraniumit me shkallë të lartë pastërtie që përbëhen nga pajisje për shpërbëije, ekstraktim të^tgetësit os^/dhe s^këmbim të joneve për dhomat e pastrimit dhe elektrolizës për reduktimin e uraniumit U oseU nëU ;


5. Sistemet e oksidimit të uraniumit për oksidimineU+~ nëU+^;
f. Pajisjet dhe komponentët e projektuar ose përgatitur posaçërisht për procesin e separacionit përmes shkëmbimittë joneve, siç vijon:
1. Rrëshirat për shkëmbim të joneve që reagojnë shpejtë, rrëshirat pelikulare ose poroze makroretikulare tek të cilat grupet aktive për shkëmbim kimik janë të kufizuara në një shtresë në sipërfaqes e strukturës joaktive mbështetëse poroze, dhe strukturave tjerakompozitë në ndonjë formë të përshtatshme, përfshirë grimca ose fibrat me diametër 0.2 mm ose më të vogël, që janë rezistente ndaj acidit të përqendruar klorhidrik dhe janë projektuar të kenë një gjysmëkohë shkëmbimi më të vogël se 10 sek dhe mund të veprojnë në temperaturaprej 373 K (100 °C) deri 473 K (200 °C);
2. Kolonat për shkëmbim të joneve (cilindrike) me diametër më të madh se 1, 000 rnm, të bëra ose të mbrojtura nga materiale rezistente ndaj acidit të përqendruar hidroklorik (p.sh titani ose plastika të hidrokarbureve) dhe që mund të punojnë në temperatura nga 373 K (100 °C) deri 473 K (200 °C) dhe shtypje0.7 Mpa;
3. Sistemet me refluks të shkëmbimit të joneve (sistemet e reduktimit ose të oksidimit kimik ose elektrokimik) për rigjenerimin e reagjentëve për reduktimit ose oksidim kimik të përdorur në kaskadat e pasurimit përmes shkëmbimit të joneve.
g. Pajisjet dhe komponentët e projektuar ose përgatitur posaçërisht për proceset e ndaijes laserike të izotopeve në avull atomik, siç vijon:
1. Sistemet e vaporizimit të metalit të uraniumit të projektuara për të airitur fuqi në dalje prej lKë ose më të madhe për përdorim në pasurim me laser;
2. Sistemet e trajtimit të metalit të uraniumit në formë të lëngët ose avulli të projektuara ose përgatitura posaçërisht për trajtimin e uraniumit të shkrirë, aliazheve të shkrira të uraniumit ose avullit të metalit të uraniumit për përdorim në pasurim me laser, si dhe komponentët e projektuar posaçërisht për ta.
Vim re: Shih gjithashtu 2A225.
3. Pjesët për montimin e kolektorëve të produktit ose mbetjeve të metalit të uraniumit në gjendje të lëngët ose të ngurtë, të bëra ose të mbrojtura nga materiale rezistente ndaj nxehtësisë dhe korrozionit të avullit ose lëngut të metalit të uraniumit, si grafiti i veshur me itrium ose tantal;
4. Shtëpizat e modulit të separatorit (enë cilindrike ose drejtkëndëshe) për mbajtjen e burimit të avullit të metalit të uraniumit, laserit të rrezeve të elektroneve dhe kolektorët e produktit dhe mbetjeve;
5. “Laserët” ose sistemet laserike të projektuara ose të përgatitur posaçërisht për ndatjen e izotopeve të uraniumit me stabilizues të spektrit frekuencor për punë për periudha të gjata kohore;
N.B.: SEE ALSO 6A005 AND 6A205.
h. Pajisjet dhe komponentët e projektuar ose përgatitur posaçërisht për procesin e ndaijes molekulare laserike të izotopeve, siç vijon:
1. Grykat me zgjerim supersonik për ftohjen e përzierjeve të UF6 dhe të gazit mbartës deri në 150 K (-123 °C) të bëra ose të mbrojtura me “materiale rezistente ndaj korrozionitnga UF6”;
Aparatet ose komponentët kolektorë të produktit ose mbetjeve të projektuar ose përgatitur posaçërisht për mbledhjen e materialit të uraniumit ose mbetjeve të materialit uraniumit pas ekspozimit ndaj dritës laserike, të bërë nga “materiale rezistente ndaj korrozionit ngaUFg”;


2. Kompresorët e bërë ose të mbrojtur nga “materiale rezistente ndaj korrozionit nga UF6” dhe mbyllësit e aksit rrotullues të tyre;
3. Pajisjet për fluorizimin e UF5 (të ngurtë) në UF6 (të gaztë);
4. Sistemet eprocesit tëndaijes sëUF6 ngagazi mbartës (p.sh azot, argon ose gaztjetër) ku përfshihen:
a. Shkëmbyesitkriogjeniktënxehtësisëdhekrioseparatorëtpër temperature deri 153 K(-120°C);
b. Njësitë e ftohjes kriogjenike për temperature deri 153 K (-120 °C)
c. Kurthet e ftohtatë UFg qëmundtangrijnëUFg.
5. “Laserët” ose sistemet e “laserëve” të projektuar ose përgatitur posaçërisht për ndaijen e izotopeve të uraniumit me stabilizues të spektrit frekuencor për punë për periudha të gjata kohore;
VINIRE: SHIH GJITHASHTU6A005DHE 6A205.
i. Pajisjet dhekomponentët eprojektuar osepërgatiturposaçërisht përprocesine ndaijes sëplazmës, siç vijon:
1. Burimet dhe antenat e energjisë mikrovalore për prodhimin ose përshpejtimin e joneve, me një frekuencë në dalje më të madhe se 30 GHz dhe fuqi mesatare më të madhe se 50 kË;
2. Bobinat për stimulimin e joneve përmes radiofrekuencës për frekuenca më të mëdha se 100 kHz të cilat mund të përdoren për fuqi mesatare më të madhe se 40 kË;
3. Sistemet e gj enerimit të plazmës së uraniumit;
4. Nuk është në përdorim.
5. Pjesët për montimin e kolektorëve të produktit dhe mbetjeve për metalin e uraniumit në gjendje të ngurtë, të bëra ose të mbrojtura nga materiale rezistente ndaj nxehtësisë dhe korrozionit nga avulli i uraniumit si grafiti i veshur me itrium ose tantal;
6. Shtëpizat e moduleve të separatorit (cilindrike) për mbajtjen e buiimit të plazmës së uraniumit, bobinat që orientojnë radiofrekuencat dhe kolektorët e produkteve dhe të mbetjeve, të bëra nga materiale të përshtatshme jo magnetike (p.sh çelik që nuk ndryshket);
j. Pajisjet dhe komponentët e projektuar ose përgatitur posaçërisht për procesin e ndaijes elektromagnetike, siç vijon:
1. Burimet e joneve, të vetme ose të shumta, të përbëra nga një burim avulli, jonizues, apo përshpejtuesi të tufës së rrezeve, të bëra prej materialesh të përshtatshme jomagnetike (si p.sh. grafit, çelik të pandryshkshëm ose bakër) dhe që mund të prodhojnë rrymë jonesh me intensitet prej 50 mA ose më tepër;
2. Elektrodat grumbulluese për grumbullimin e rrjedhave të joneve të uraniumit të pasuruar ose të varfëruar, me dy ose më tepër çarje dhe xhepa dhe të bëra nga material të përshtatshme jomagnetike (p.sh. grafit ose çelik që nuk ndryshket);
3. Shtëpizat e vakumit për separatorë elektromagnetikë të uraniumit të bëra nga materiale jomagnetike (p.sh. çelik që nuk ndryshket) dhe të projektuara për të pimuar në shtypje 0.1 Pa ose më të ulët;
Pjesët e polit të magnetit me diametër më të madh se 2 m;

4. Pajisjet per fumizim me rrymë me tension të lartë për burimet e joneve që i kanë të gjitha karakteristika e mëposhtme:
a. Mundtëpunojnëpandalë;
b. Tensioni në dalje 20, 000 V ose më i madh;
c. Intensiteti i rryma në dalje 1 A ose më i madhe; dhe
d. Rregullimi i tensionit mëi mirë se 0.01% për një periudhë 8 orëshe;
VINIRE: SHIH GJITHASHTU3A227.
5. Pajisjet për fumizim me rrymë magnetike (intensitet i lartë, rrymë e vazhdar) që i kanë të gjitha karakteristika e mëposhtme:
a. Mund të punojnë pandalur me një intensitet prej 500 A ose më të madhe në dalje në tension 100 V ose më të madh; dhe
b. Rregullimi i tensionit dhe rrymës më i mirë se 0.01% për një periudhë 8 orëshe;
VTNIRE: SHIH GJITHASHTU 3A226.
0B002 Sistemet, pajisjet dhe komponentët ndihmës të projektuar ose përgatitur posaçërisht përimpiantin e ndaijes së izotopeve të përcaktuar në 0B001, të bëra ose të përgatitura nga “materiale rezistente ndaj korrozionit nga UFg”, siçvijon:
a. autoklavat, fiirrat ose sistemet që përdoren për të kaluar UFg në procesin e pasurimit;
b. Desublimuesit ose pengesat e ftohta që përdoren për të larguar UFg nga procesi i pasurimit për transferimin pasues pas ngrohjes;
c. Vendndalesat eprodukteve dhembetjeve fundorepër transferimin e UF6 në enë (kontejnerë);
d. Stacionet e lëngëzimit ose të ngurtësimit që përdoren për largimin e UF6 nga procesi i pasurimit me kompresimin, ftohjen dhe shndërrimine UF6 nëgjendje të lëngët ose të ngurtë;
e. Sistemet e tubacioneve dhe sistemet etubavekryesorë që janë projektuar posaçërisht për manovrimin eUF6 brenda difuzionit të gaztë, centrifugave apo kaskadave aerodinamike;
f. Sistemet ose pompat me vakum, siç vijon:
3
1. Tubat me shumë hyrje e dalje, kolektorët ose pompat me vakum që kanë kapacitet thithje 5 m / min ose më të madh; ose
2. Pompat me vakum të projektuaraposaçërisht për tu përdorurnë atmosfera që përmbajnë UF6, të bëra ose të mbrojtura “materiale rezistente ndaj korrozionit nga UF6”;
3. Sisteme me vakum që përbëhen ngatuba me shumë hyrje e dalje, kolektorë osepompame vakum, të Proj ektuar për përdorim në atmosfera që përmbajnë UF6;
g. Spektrometra tëmasës/burime të joneve të UF6 qëjanë projektuar osepërgatiturposaçërishtpër të marrë mostratë radhës nga rrymat e gazit të UF6 dhe kanë të gjitha karakteristikat sa vijon:
1. Kapacitet përtëmaturj one memasë atomikeprej 320njësi tëmasës atomike osemë tepër dhe me rezolucion më të madh se 1:320 amu;
2. Burime tëjoneve të ndërtuara ose të mbrojturanganikeli, aliazhetnikel-bakër me përmbajtjenikeli 60% e më tepër, ose aliazhet nikel-krom;
3. Burime të jonizimit me bombardim elektronesh; dhe
4. Kanë sistem kolektorësh të përshtatshëm për analizë izotopike.
0B003 Impiant përshndërrimine uraniumit, dhe pajisjet e projektuara osepërgatituraposaçërisht për të, siç vijon:
a. Sistemet për shndërrimin e koncentrateve të mineralit të uraniumit në UO3;
b. Sistemet eshndërrimittëUO3nëUF(5;
c. Sistemet e shndërrimit të UO3 në UO2;
d. SistemeteshndërrimittëUO2nëUF4;
e. Sistemet eshndërrimittëUF4nëUF6;
f. Sistemet e shndërrimit të UF4 në metal uraniumi;
g. Sistemet e shndërrimit të UF6 në UO2;
h. Sistemet e shndërrimit të UF6 në UF4;
i. Sistemet eshndërrimittëUO2nëUCl4;
0B004 Impiant për prodhimin ose përqendrimin e ujit të rëndë, deuteriumit dhe përbërësve të deuteriumit të projektuar ose përgatitur posaçërisht për to, siç vijon:
a. Impianti për prodhimin e ujit të rëndë, deuteriumit dhe komponimeve të deuteriumit, siç vij on:
1. Impiantetpërkëmbimin ujë-sulfidhidrogjeni;
2. Impiantet përkëmbimin amoniak-hidrogjen;
b. Pajisj et dhe komponentët, siç vij on:
1. Kullat për këmbimin ujë-sulfid hidrogjeni me diametër 1,5 m ose më të madh, që mund të pimojë në shtypje të barabartë ose më të mëdha se 2 Mpa;
2. Ventilatorët centrifugal ose kompresorët me një stad, me trysni të ulët (p.sh. 0.2 Mpa) për qarkullimin e sulfidit të hidrogjenit (p.sh. gaz që përmban më tepër se 70% H2S) me kapacitet prodhues të barabartë me
56 m /s ose më të madh kur punon në trysni thithje më të mëdha se 1.8 Mpa dhe që përmbajnë mbyllës (kapakët) të përshtatur përpunë në mjedise të lëngëta të H2S;
3. Kullat për këmbimin amoniak-hidrogjen melartësi të barabartë osemë të madhe se 35 m dhe me diametër
1.5 m deri në 2.5 m që mund të punojnë në trysni më të mëdha se 15 Mpa;
4. Pjesët e brendshme të kullave, ku përfshihen kontaktorët e kaskadave dhe pompat e kaskadave, duke përfshirë këtu edhe ato zhytëse, për prodhimin e ujit të rëndë duke përdorur procesin e këmbimit të amoniakut me hidrogj en;
5. Thërrmuesit e amoniakut me trysni të barabartë ose më të madhe se 3 Mpa për prodhimin e ujit të rëndë duke përdorur procesin e këmbimit të amoniakut me hidrogj en;
6. Analizatorët e përthithjes së rrezeve infra të kuqe që mund të analizojnë raportin hidrogjen/deuterium kur përqendrimi i deuteriumit është i barabartë ose më i rnadh se 90%;
7. Djegësit katalitik për shndënimin e deuteriumit të pasuruar në ujë të rëndë duke përdorur procesin e këmbimit të amoniakut me hidrogj en;
8. Sisteme të plota të pasurimit të ujit të rëndë, dhe kolonat e tyre, për pasurimin e ujit të rëndë me deuterium deri në anitjen e përqendrimeve të deuteriumit të përshtatshmepërpërdorim në reaktorë.
9. Konvertorët për sintezën e amoniakut dhe njësitë për sintezën e amoniakut që janë projektuar ose përgatitur posaçërisht për prodhimin e ujit të rëndë duke përdorur procesin e këmbimit të amoniakut me hidrogj en;
0B005 Impiant i projektuar posaçërisht për prodhimin e lëndëve djegëse për “reaktor bërthamor” dhe pajisjet e projektuara ose përgatitura posaçërisht për të.
Shënim teknik:
Pajisjet e projektuara ose përgatitura posaçërisht për prodhimin e elementëve lëndëve djegëse për “reaktor bërthamor ” përfshijnë pajisje që:
1. Normalisht janë në kontakt të drejtpërdrejtë me, ose përpunojnë a kontrollojnë drejtpërdrejtë fluksin e prodhimittë materialeve bërthamore;
2. Mbyll hermetikisht materialetbërthamore me një shtresë metalike;
3. Verifikon integritetin e shtresës mb ështjellëse të lëndës djegëse;
4. Verifikon trajtiminpërfundimtar të karburantit të izoluar; ose
5. Përdoretpër montimin e elementëve të reaktorit.
0B006 Impiant për ripërpunimin e elementëve të irradiuar të lëndëve djegëse, dhe të pajisjeve dhe komponentëve të projektuar posaçërisht përto.
Shënim: 0B006përfshin:
a. Impiant për ripërpunimin e elementëve të irradiuar të lëndëve djegëse të “reaktorit bërthamor”, dhe të pajisjeve dhe komponentëve të cilët normalisht janë në kontakt të drejtpërdrejtë dhe kontrollojnë drejtpërdrejtë lëndën djegëse e irradiuar dhe materialin kryesor bërthamor dhe rrymat e procesit të prodhimittëndarjesbërthamore;
b. Makineritë për copëtimin ose grirjen e elementëve e lëndëve djegëse, si p.sh pajisjet me kontroll në distancë përprerjen, copëtimin, gyirjen ose ndarjen e përbërësve të lëndës djegëse të irradiuar, tufat apo shufrat;
c. Tretësit, rezervuarët e sigurisë kritike (p.sh rezervuarët me diametër të vogël, rrethor ose me pllaka) që janë projektuar ose përgatitur posaçërisht për tretësirën e lëndës djegëse të irradiuar të “reaktorit bërthamor”, mund të durojnë nxehtësinë, lëngjet korrozive, si dhe mund të ngarkohen dhe mirëmbahen nga distanca;
d. Ekstraktuesit e tretësve si, për shembull, kolonat e mbushura ose pulsuese, mikserët me goditje ose kontaktorët centrifugal, që. janë rezistentë ndaj efekteve korroduese të acidit nitrik dhe janë projektuar dhe përgatitur posaçërisht për tu përdorur në impiant për ripërpunimin e “uraniumit natyror”, “uraniumit të varfëruar ” ose “materialeve të zbërthyeshme speciale
e. Enët për mbajtje dhe ruajtje të projektuara posaçërisht për të qenë të një sigurie të lartë dhe rezistente ndaj efekteve korrozive të acidit nitrik;
Shënim teknik:
Enët mbajtëse ose ruajtëse mund të kenë karakteristikat vijuese:
1. Muret ose strukturat e brendshme me ekuivalent të borit (të llogaritur për të gjithë elementët përbërës të përcaktuarnë pikën 0C004) për të paktën 2 %;
2. Diameter maksimal prej 175 mm për enët cilindrike; ose
3. Gjerësi maksimale prej 75 mm për enët me pllaka ose cilindrike.
f. Sistemet e matjes së neutroneve, të projektuara ose përgatitura posaçërisht për ripërpunimin e “uraniumit natyror”, “uraniumittë varfëruar" ose “materialeve tëzbërthyeshmespeciale”;
0B007 Impianti për shndërrimine plutonit dhepajisjet eprojektuara dhe përgatitura posaçërisht për të, siç vijon:
a. Sistemet për shndërrimin e nitratit të plutonit në oksid;
b. Sistemet për prodhimin e metalit të plutonit;
OC Materialet
0C001 “Uraniumi natyror” ose “uraniumi i varfëruar” ose toriumi në formë metali, aliazhi, komponimi ose koncentrati kimik dhe çdo lloj tj etër metali që përmban nj ë ose më shumë nga elementët e sipërpërmendur;
Shënim: 0C001 nukkontrollon sa vijon:
a. Katër gramë ose më pak “uranium natyror” ose “uranium të varfëruar” kur ndodhet në një përbërës identifikues në instrumente;
b. “ Uranium i varfëruar ” ifabrikuarposaçërishtpër përdorime civilejobërthamore:
1. Mbrojtje;
2. Paketim;
3. Balastat (rezistencat e vdekura) me masë jo më të madhe se 100 kg;
4. Kundërpeshat me masë jo më të madhe se 100 kg;
c. A liazhet që përmb ajnë më pak se 5% torium;
d. Produktet qeramike që përmbajnë torium, dhejanë prodhuarpër përdorim jobërthamor.
0C002 “Materialet e zbërthyeshme speciale”
Shënim: 0C002 nuk kontrollon katër “gramë efektiv” ose më pak kur ndodhen në një element të ndjeshëm në instrumente.
0C003 Deuteriumi, uji i rëndë (oksid deuteriumi) dhe komponimet tjera të deuteriumit, si dhe përzierjet dhe tretësirat me përmbajtje deuteriumi, në të cilatraporti i deuteriumit ndaj hidrogjenit ekalon 1:5 000.
0C004 Grafiti me nivel pastërti më të mirë se 5 pjesë për milion “ekuivalentë të borit” dhe me dendësi më të madhe se
1.5 g/cur për përdorim në “reaktorë nuklearë”, në sasi më të mëdha se 1 kg.
VINIRE: SHIH GJITHASHTU1C107
Shënim 1: Për qëllime të kontrollit të eksportit, autoritetet kompetente të shtetit anëtar në të cilën ka selinë eksportuesi do të përcaktojnë në se eksportet e grafitit që i plotëson specifikimet e mësipërme janë të destinuara për tu përdorur në “reactor bërthamor ” apo jo;
Shënim 2: Në 0C004, ‘ekuivalenti i borit’ (BE) përcaktohet si shumë e Bez për papastërtitë (përveç BEkarbon meqë karboni nuk konsiderohet papastërti) duke përfshirë dhe borin, ku:
Bez (ppm) = CFx përqendrimi i elementit Z në ppm;
ku CF është koeficienti i shndërrimit = gz
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QBAz
dhe gB e gz janë seksionet e preijes tërthore të tërheqjes termale të neutroneve (në bam) të borit që ndodhet në natyrë, përkatësisht për elementin Z; ndërsa, AB dhe AZ janë masat atomike të borit që ndodhet në natyrë dhe elementit Z.
0C005 Komponimet dhe pluhurat e përgatitur posaçërisht për prodhimin e membranave të difuzionit të gazeve, rezistente ndaj koirozionit nga UFg (p.sh. nikeli ose aliazhet me përmbajtje 60% e më tepër të peshës nikel, oksid alumini dhe polimere hidrokarburesh plotësisht të fluorizuara), me një pastërti deri në 99.9% të peshës ose më tepër dhe madhësi të grimcave më të vogël se 10 pm sipas standardit të Shoqatës Amerikane për Testim dhe Materiale (ASTM) B330 dhe me shkallë të lartë të uniformitetit të grimcave.
0 D Softueri
0D001 “Softuerë” të projektuar ose përgatitur për “zhvillimin”, “prodhimin” ose “përdorimin” e materialeve të përcaktuara në këtë kategori.
OE Teknologjia
0E001 “Teknologjia”, sipas Shënimit për Teknologjinë Bërthamore, për “zhvillimin” “prodhimin” ose “përdorimin” e materialeve të përcaktuara në këtë kategori.
KATEGORIA1 - MATERIALETSPECIALE DHE PAJISJET PËRKATËSE
1A Sistemet, pajisjet dhe komponentët
1A001 Komp onentët e bërë nga komponime të fluori zuara, siç vij on:
a. Mbyllëse, rondele, parafina ose qese karburanti të projektuara posaçërisht për “mjete fluturuese” ose përdorim në ajër me përmbajtje prej më tepër se 50% të peshës të cilitdo nga materialet e përcaktuara në lC009.b. ose 1C009.C,
b. Nuk përdoret;
c. Nuk përdoret.
1A002 Strukturat “kompozite” ose laminatet që kanë të gjitha karakteristikat e mëposhtme:
N.B: SHIHGJITHASHTU DHE 1A202, 9A010DHE 9A110
a. Përbëhennga një “matricë” organike dhe materiale të përcaktuara në 1C010.C., ICOlO.d. ose lCOlO.e.; ose
b. Përbëhennga një “matricë” e bërë prej metali ose karboni dhe cilësdo nga të mëposhtmet:
1. “Materiale fibroze ose të fij ezuara” prej karboni që kanë tëgjitha karakteristikat emëposhtme:
a. Një “modul specifik” që i kalon 10.15 x 10^ m; dhe
b. “Forcë spedfike elastike” që i kalon 17.7 x 10^ m; ose
2. Materialet e përcaktuaranë lCOlO.c.
Shënim 1:
1A002 nuk kontrollon strukturat kompozite ose laminatet prej “materialeve fibroze ose të
fijezuara ” me karbon të impregnuar me rrëshirë epokside për riparimin e strukturave ose laminateve të “mjeteve fluturuese civile ”, që kanë të gjitha karakteristikat e mëposhtme:
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a. SipërfaqeJo më të madhe se 1 m ;
b. Gjatësijo më të madhe se 2,5 m; dhe
c. Gjerësi më të madhe se 15 mm.
Shënim 2:
1A002 nuk kontrollon artikujt gjysmë të përfunduar të projektuar posaçërisht për aplikime
civile si më poshtë:
a. Materiale sportive;
b. Industrinë e automjeteve;
c. Industrinë e veglave të punës;
d. Aplikimetmjekësore.
Shënim 3:
lA002.b.l. nuk kontrollon artikujt gjysmë të përfunduar qëpërmbajnë maksimumi dy dimensione
tëfilamenteve të ndërthurura dhejanë posaçërisht tëprojektuar për zbatime si vijon:
a. përfurrnalta për temperimin e metaleve;
b. për pajisje për prodhimin e zbukurimeve me silikon.
Shënim 4: 1A002 nukkontrollon artikujt eprojektuarposaçërishtpër ndonjë aplikim specifik.
1A003 Prodhimet e poliamideve aromatike të pandezshme në formë filmi, flete, shiriti ose rripi që kanë cilëndo nga karakteristikat e mëposhtme:
a. Gierësi më të madhe se 0.254 mm; ose
b. Të veshura ose të mbështj ella me karbon, grafit, metale ose substanca magnetike.
Shënim: 1A003 nuk kontrollon prodhimet e veshura ose mbështjella me bakër dhe që janë të projektuara për prodhimin epllakaveper lidhjen e qarqeve elektronike.
Pini re: Për poliamidet aromatike të “ndezshme " në çfarëdolloj forme, shih 1C008. a. 3.
1A004 Pajisjet mbrojtëse dhe detektuese, dhe komponentët e tyre, që nuk janë të projektuar posaçërisht për përdorim ushtarak, siç vijon:
VINIRE: SHIH GJITHASHTUKONTROLLET E MALLRAVE USHTARAKE, 2B351 DHE 2B352.
a. Maskat për tërë fytyrën, kutitë e filtrave dhe pajisjet për dekontaminimin e tyre, të projektuara apo të modifikuara për mbrojtje nga cilido nga sa vijon, si edhe komponentët e projektuar posaçërisht për to:
Shënim:
lA004.a. përfshin Respiratorët për pastrim të ajrit me rrymë (PAPR) që janë projektuar ose
modifikuar për mbrojtje nga agjentët ose materialet e renditur në 1A 004. a.
Shënim teknik
Për qëllime të L4004.a.:
1. Maskatpër tërëfytyrën njihen gjithashtu edhe me termin maska të gazit.
2. Kutitë efiltrave përfshijnë magazinat efiltrave.
1. agjentët biologjikë “të përshtatur për përdorim në luftë”;
2. materialet radioaktive “të përshtatura për përdorim në luftë”;
3. agjentët kimikë luftarakë; ose
4. “agj entët për kontrollin e turmave”, duke përfshirë këtu:
a. a.-Bromobenzenacetonitrilin, (cianidii bromobenzilit) (CA) (CAS 5798-79-8);
b. [(2-ldorofenil)metilen]propandinitril, (oklorobenzilidenmalononitril) (CS)(CAS 2698-41-1);
c. 2-kloro-l-feniletanon, fenilacilklorur(co-kloroacetofenon)(CN)(CAS 532-27-4);
d. Dibenz-(b,f)-l,4-oksazefmë (CR) (CAS 257-07-8);
e. 10-kloro-5,10-dihidrofenarsazinë, (klorur fenarsazin), (Adamsit), (DM)(CAS 578-94-9);
f. N-Nonanoilmoifolinë, (MPA) (CAS 5299-64-9);
b. Kostumet, dorezat dhe këpucët mbrojtëse të prodhuara ose modifikuara posaçërisht për mbrojtje nga cilido nga sa vijon;
1. agjentët biologjikë “të përshtatur për përdorim në luftë”;
2. materialet radioaktive “të përshtatura për përdorim në luftë”; ose
3. agj entët kimikë luftarakë;
c. Sistemet e zbulimit të projektuara apo modifikuara posaçërisht për zbulimin ose identifikimin e cilitdo nga sa vijon, si edhe komponentët e projektuar posaçërishtpër to:
1. agjentët biologjikë “të përshtaturpër përdorim në luftë”;
2. materialet radioaktive “të përshtatura për përdorim në luftë”; ose
3. agj entët kimikë luftarakë.
d. Pajisjet elektronike të proj ektuara për të zbuluar apo identifikuar në mënyrë automatike praninë e mbetjeve të “eksplozivëve” dhe që përdorin teknika të ‘detektimit të gjurmëve’ (p.sh.: valë akustike sipërfaqësore, spektrometri tëlëvizshmërisë së joneve, spektrometri të lëvizshmërisë diferenciale, spektrometri të masës).
Shënim teknik:
‘Detektimi i gjurmëve ’ përkufizohet si aftësia për të zbuluar më pak se 1 ppm avull, ose 1 mg lëndë të ngurtë apo të lëngshme.
Shënim 1: lA004.d. nuk kontrollon pajisjet eprojektuara posaçërishtpërpërdorim labor atorik
Shënim 2:
lA004.d. nuk kontrollon portat e sigurisë përmes të cilave mund të kalohet dhe kontrolli të
kryhetpa kontakt.
Shënim: 1A 004 nuk kontrollon:
a. Dozimetratpersonalëpër vëzhgimin e rrezatimit;
b. Pajisjet që për nga projektimi ose funksioni janë të kufizuara vetëm në mbrojtjen nga rreziqet specifike për sigurinë e banimit ose industritë civile, duke përfshirë këtu:
1. minierat
2. guroret;
3. bujqësia;
4. farmaceutika;
5. mjekësia;
6. veterinaria;
7. mjedisi;
8. menaxhimi i mb eturina ve;
9. industria ushqimore.
Shënime teknike:
1. 1A004 përfshin pajisjet dhe komponentët që janë identifikuar, testuar me sukses sipas standardeve kombëtare ose që u është dëshmuar efektiviteti në tjetër mënyrë, për detektimin apo mbrojtjen nga materialet radioaktive “të përshtatura për përdorim në luftë”, agjentët e luftës kimike, ‘simulantët’ ose “agjentët e kontrollit të trazirave”, edhe nëse këto pajisje apo komponentë përdoren në industritë civile të tilla si guroret, bujqësia, farmaceutika, mjekësia, veterinaria, mbrojtja e mjedisit, menaxhimi i mbeturinave ose industria ushqimore.
2. ‘Simulant’ nënkupton një lëndë apo material që përdoret në vend të një agjenti toksik (kimik ose biologjik) në stërvitje, kërkime, prova apo vlerësime.
3. Pvr qëllime të 1A004, ‘materiale radioaktive’ janë ato të përzgjedhura ose të modifikuara për të rritur efikasitetin në shkaktimin e viktimave në njerëz ose kafshë, që degradojnë pajisje ose dëmtojnë drithëra ose mjedisin.
1A005 Veshjet antiplumb dhe komponentët e tyre, siç vij on:
VINIRE: SHIHGJITHASHTUDHE KONTROLLINEPRODHIMEVE USHTARAKE
a. Veshjet e lehta anti plumb që nuk janë prodhuar sipas standardeve ose specifikimeve ushtarake, ose ekuivalentët e tyre, dhe komponentët e projektuar posaçërisht për to;
b. Pllakat antiplumb që ofrojnë mbrojtje balistike të barabartë me ose më të vogël se niveli IIIA (NIJ 0101.06, korrik2008) ose ekuivalentët kombëtarë.
Vini re: Për “materialetfibroze ose tëfijezuara ” që përdorenpërprodhimin e veshjeve antiplumb, shih 1C010.
Shënim 1: 1.100.5 nuk kontrollon veshjet antiplumb kur ato shoqërojnë përdoruesin e tyre për vetë mbrojtjen personale tëpërdoruesit.
Shënim 2: 1A005 nuk kontrollon jelekët antiplumb qëJanëprojektuar për të siguruar mbrojtje frontale vetëm nga fragmentet dhe shpërthimet e mjeteve shpërthyeseJoushtarake.
Shënim 3: L4005 nuk kontrollon veshjet antiplumb që janë projektuar për të ofruar mbrojtje nga traumat nga goditja me thikë, kamë, gjilpërë ose mjet me majë të topitur.
1A006 Pajisjet e projektuara apo modifikuara posaçërisht për shkatërrimin e mjeteve të improvizuara shpërthyese, si edhe komponentët e aksesorët e projektuar posaçërisht për to, siç vijon:
VINIRE: SHIH GJITHASHTU KONTROLLETE MALLRAVE USHTARAKE.
a. Mj etet që operohen në distancë;
b. ‘Disruptorët’ (ndërprerësit)
Shënim teknik:
'Disruptorë’ janë pqjisjet e projektuara posaçërisht me qëllimin e parandalimit të veprimit të një pajisje shpërthyese duke lëshuar një predhë të lëngshme, të ngurtë apo të thyeshme.
Shënim: 1A006 nuk kontrollon pajisjet kur ato shoqërojnë operatorin e tyre.
1A007 Pajisje dhe aparate të projektuara posaçërisht për të iniciuar ngarkesat dhe mjetet shpërthyese që përmbajnë materiale energj etike, përmes mjeteve elektrike, siç vijon:
VINIRE: SHIH GJITHASHTUKONTROLLETEMALLRAVE USHTARAKE, 3A229DHE 3A232.
a. Komplete ndezëse të detonatorëve shpërthyes të projektuar për të dirigjuar detonatorët shpërthyes të përcaktuarnë lA007.b.;
b. Detonatorë shpërthyes të dirigj uar në mënyrë elektrike si vij on:
1. Urashpërthyese (EB);
2. Tel ure shpërthyese (EBË);
3. Përplasës;
4. Ndezës shpërthyes me petëz (EFI).
Shënime teknike:
1. Fjala iniciues ose ndezëspërdoret ndonjëherë në vend të jjalës detonator.
2. Për qëllime të pikës lA007.b., detonatorët në jjalë përdorin që të gjithë një përçues të vogël elektrik (urë, tel ure, ose fletë metalike) që avullon me shpërthim kur një pulsim elektrik i shpejtë kalon nëpër të. Tek llojet e detonatorëve pa goditje, përçuesi që shpërthen nis një detonim kimik në material™ kontaktues tejet eksploziv të tillë si PETN (tetranitrat pentaeritritoli). Tek detonatorët me goditje, avullimi shpërthyes i përçuesit elektrik shtyn një fletë apo goditës përtej hapësirës së lënë dhe përplasja e goditësit mbi eksploziv nis një detonim kimik. Në disa raste, goditësi shtyhet nga forca magnetike. Termi detonator fletë shpërthyes mund t’i referohet ose njëEB ose një detonatori të tipit me goditës.
1A008 Ngarkesat shpërthyese, mjetet dhe komponentët, sic vij on:
a. ‘Ngarkesat e formësuara’ që kanë të gjitha karakteristikat e mëposhtme:
1. Sasi shpërthyese neto (NEQ) më të madhe se 90 gram; dhe
2. Diametër të shtresës së jashtme të barabartë me ose më të madh se 75 mm;
Ngarkesa prerëse me formë lineare që kanë të gjitha karakteristikat e mëposhtme, si dhe komponentët e proj ektuar për to:


1. Ngarkesë shpërthyese më të madhe se 40 g/m; dhe
2. Gj erësi prej 10 mm ose më shumë;
b. Tel detonues me ngarkesë shpërthyese bazë prej më shumë se 64 g/m;
c. Prerësit, përveç atyre të përcaktuar në lA008.b., si edhe mjetet ndarëse, që kanë një sasi shpërthyese neto (NEQ) më të madhe se 3.5 kg.
Shënim teknik:
‘Ngarkesa të formësuara’ janë ngarkesa shpërthyese që u është formë e caktuar për t’i qendërzuar pasojat e shpërthimit.
1A102 Komponentët e ringopur të pirolizuar karbon-karbon të projektuar për mjetet për lëshim në hapësirë të përcaktuara në 9A004 ose raketat sondë të përcaktuara në 9A104.
1A202 Strukturat kompozite, përveç atyre të përcaktuara në 1A002, në formën e tubave dhe që kanë të dyja karakteristikat e mëposhtme:
VINIRE: SHIH GJITHASHTU9A010DHE 9A110.
a. Diametër të brendshëm prej 7 5 mm deri 400 mm; dhe
b. Janë prej ndonjë “materiali fibroz ose të fijezuar” i përcaktuar në lCOlO.a ose b ose lC210.a ose materiale karboni të përcaktuara në 1C210.C
1A225 Katalizatorët e platinizuar të projektuar ose përgatitur posaçërisht për të nxitur reaksionin e këmbimit të izotopeve të hidrogj enit mes hidrogj enit dhe ujit për ta nxj errë tritiumin nga uji i rëndë apo për prodhimin e ujit të rëndë.
1A226 Tamponët e veçantë që mund të përdoren për ndaijen e ujit të rëndë nga uji i zakonshëm, që i kanë të dyja karakteristikat e mëposhtme:
a. Përbëhen prej një rrjete fosfor-bronztë trajtuar kiinikisht për të përmirësuar përthithjen e lagështisë; dhe
b. Janë projektuarpër t’u përdorur në kullatmë vakum përdistilim.
1A227 Dritaret me dendësi të lartë (xham plumbi ose tjetërjpërmbrojtje nga rrezatimi që i kanë të gjitha karakteristikat e mëposhtme:
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a. ‘Zonëtë ftohtë’më të madhe se 0.09 m ;
b. Dendësi më të madhe se 3 g/cnA dhe
c. Gjerësi prej 100 mm ose më të madhe.
Shënim teknik:
Në 1A227, termi “zonë e ftohtë” do të thotë zona e dritares përmes së cilës mund të shikohet, dhe që i është ekspozuar nivelitmë të ulët të rrezatimit në aplikimin e dizajnit.
1B Pajisjetpër testim, kontroll dhe prodhim

1B001 Pajisjet për prodhimin ose inspektimin e strukturave ose laminateve “kompozite: të përcaktuara në 1A002 ose “materialeve fibroze ose të fijezuara” të përcaktuara në 1C010, si dhe komponentët e aksesorët e projektuar posaçërisht për to, siç vijon:
VINIRE: SHIH GJITHASHTU IB 101 DHE 1B201.

a. Makineritë për thurjen e filamenteve, lëvizjet e të cilave për pozidonimin, mbështjelljen dhe përdredhjen e fibrave janë koordinuar dhe programuar në tre ose më tepër akse ‘të servopozicionimit parësor’, dhe janë projektuar posaçërisht për prodhimin e strukturave “kompozite” ose laminateve prej “materialeve fibroze ose të fijezuara”;
b. Makineritë për shtrimin e shiritave, lëvizjet e të dlave për pozidonimin dhe vendosjen e shirititjanë koordinuar dhe programuar në pesë ose më shumë akse ‘të servopozidonimit parësor’, dhe janë projektuar posaçërisht për prodhimin e skeleteve “kompozite” të mjeteve ajrore ose strukturat e “raketave”;
Shënim: Në lBOOl.b, “predhë ” do të thotë sistem i plotë raketor dhe sistemet e mjeteve ajrore pa pilot.
Shënim teknik:
Për qëllime të IBOOl.b., ‘makineritë për shtrimin e shiritave’ janë të afta që të bëjnë shtrirjen e një a më shumë 'shiritave të filamenteve’ me gjerësi më të mëdha se 25 mm dhe më të vogël apo të barabartë me 305 mm, si dhe të ndërprejnë dhe rifillojnë vija të veçanta të ‘shiritave të filamenteve’ gjatë procesit të shtrimit të shiritave.
c. Makineritë për endje shumëdrejtimëshe dhe shumëdimensionale ose makineritë për gërshetim, duke përfshirë adapterët dhe pajisjet modifikuese, të projektuara ose modifikuara posaçërisht për endjen, thurjen ose gërshetimin e fibrave për strukturat “kompozite”;
Shënim teknik:
Për qëllimet e IBOOl.c., teknika e ndërthurjespërfshin dhe thurjen.
d. Pajisjet e projektuaraposaçërisht ose të përshtatura për prodhimin e fibrave përforcuese, sic vijon:
1. Pajisjet për konvertimin e tibrave polimerike (siç janë poliakrolonitrili, mëndafshi artifidal, katrani ose polikarbosilani) në fibra karboni ose fibra karbidi të silikonit, duke përfshirë pajisjet e veçanta për tendosjen e fibrave gjatë aplikimit të nxehtësisë;
2. Pajisjet për depozitimin e avujve kimik të elementëve ose komponimeve në substratet e ngrohura të fijezuara, për prodhimin e fibrave të karbid silikonit;
3. Pajisjet përtjerrjen e lagur të qeramikës refraktare (siç është oksidi i aluminit);
4. Pajisjet për konvertimin e aluminit që përmban fibra prekursore alumini nëpërmjet trajtimit me nxehtësi.
e. Pajisjet për prodhimin e parafabrikateve të impregnuara të përcaktuara në lCOlO.e nëpërmjet metodës së shkrirjes me aplikim të nxehtësisë;
f. Pajisjet jo shkatërruese të inspektimit të projektuara posaçërishtpërmaterialet “kompozitë”, siç vijon:
1. sistemet e tomografisë me rreze Xpër inspektimin tredimensional për defekte;
2. makineritë testuese ultrazanore të kontrolluara numerikisht, lëvizjet për pozidonimin e përcjellësve ose marrësve të të cilave bashkërendohen dhe programohen njëkohësisht në katër apo më shumë akse për të ndj ekur konturet tredimensionale të komponentit që inspektohet.
g. ‘Makineritë për fiksimin e fijeve me tërheqje’, lëvizjet për pozicionimin dhe vendosjen e tërheqësve të fijeve të të cilave janë të koordinuara dlie të programuara në dy ose më tepër akse ‘të servopozicioniniit parësor’, dhe janë projektuar posaçërisht për prodhimin e skeleteve “kompozite” të mjeteve ajrore ose strukturat e “raketave”;
Shënim
teknik
Për qëllime të lBOOl.g., 'makineritë për fiksimin e fijeve me tërheqje ‘Janë të afita që të vendosin të apo më tepër ‘shirita të filamenteve’ me gjerësi më të vogël ose të barabartë me 25 mm, si dhe të ndërprejnë dhe rifillojnë vija të veçanta të ‘shiritave tëfilamenteve’ gjatëprocesit të vendosjes së tyre.
Shënim
teknik:
1. Për qëllime të 1B001, akset e ‘servopoizcionimit parësor’ kontrollojnë me dirigjim kompjuterik pozicionin e ‘pjesëve fiundore të robotizuara’ (p.sh. kokës) në hapësirë në varësi të produktit nën përpunim, me orientim dhe drejtim të saktë, ashtu që të mund të realizohetprocesi i dëshiruar.
2. Për qëllime të 1B001, ‘shirit i filamenteve’ është një copë e vazhdueshme shiriti, rripi ose fibre të impregnuar me rrëshirë, në tërësi apo pjesërisht.
1B002 Pajisjet për prodhimin e aliazheve të metaleve, pluhurit të aliazheve të metaleve, ose materialeve me aliazhe, të projektuara posaçërisht për të shmangur kontaminimin dhe të prodhuara posaçërisht për tu përdorur në një nga proceset e përcaktuaranë 1C002.C.2.
VINIRE: SHIH GJITHASHTU1B102.
1B003 Veglat e punës, ngjyrat, kallëpet ose instalimet për “formësim superplastik” ose “lidhje me difuzion” të titani, aluminit ose të aliazheve të tyre, tëprojektuaraposaçërishtpër prodhimin e cilësdo nga sa vijon:
a. Skeletet e mjeteve ajrore ose stmkturave aerohapësinore;
b. Motorët e “mj eteve fluturues” ose të mj eteve hapësinore; ose
c. Komponentët e projektuar posaçërisht për strukturat e përcaktuara në pikën lB003.a. ose për motorët e përcaktuar në pikën lB003.b.
1B101 Pajisjet, përveç atyre të përcaktuaranë 1B001, për “prodhimin” e kompozitave strukturore, si dhe komponentët e aksesorët e projektuar posaçërisht për to, siç vijon:
VINIRE: SHIH GJITHASHTU 1B201.
Shënim: Komponentët dhe aksesorët e përcaktuar në 1B101 përfshijnë kallëpet, mandrelat, ngjyrat, instalimet dhe veglat e punës për të kryer presimin, vullkanizimin, hedhjen në kallëp, pjekjen ose lidhjen e strukturave ose laminateve kompozite dhe produktet e tyre.
a. Makineritë përpërdredhjen e fijeve (filamenteve), lëvizjet për pozicionimin, mbështjelljen dhe përdredhjen e fibrave të të cilave mund të koordinohen dhe të programohen në tre ose më tepër akse, të projektuara posaçërisht për prodhimin e strukturave ose laminateve kompozite prej materialeve fibroze ose të fijezuar, si dhe kontrollet e koordinimit dhe programimi t;
b. Makineritë për shtrimin e shiritave, lëvizjet për pozicionimin dhe vendosjen e shiritit dhe shtresave të të cilave mund të koordinohen dhe të programohen në dy ose më tepër akse, të projektuara posaçërisht për prodhimin e skeleteve “kompozite” të mjeteve ajrore ose strukturat e “raketave”;
c. Pajisjet e projektuara ose tëmodifikuarapër “prodhimin” e “materialeve fibroze ose të fijezuara”, siç vijon:
1. Pajisjet për konvertimin e fibrave polimerikë (si poliakrilonitrili, mëndafshi artificial katrani ose polikarbosileni) duke përfshirë përgatitjen speciale për tendosjen e fibrave gjatë aplikimit tënxehtësisë;
2. Pajisjet për depozitimin e avujve kimik të elementëve ose komponimeve në substratet e ngrohura të filamenteve;
3. Pajisjet për tj enj en e lagët të qeramikës refraktare (siç është oksidi i aluminit);
d. Pajisjet e projektuara ose të modifikuara për trajtimin special sipërfaqësor të fibrave ose për prodhimin e parafabrikateve të impregnuar a ose formave të parafabrikuara të përcaktuara në 9C110.
Shërtim: lBlOl.d përfshin cilindrat, kabllot e tensionit, pajisjet veshëse (mbështjellëse), pajisjet për prerje dhe shabllonetpër dhënien e formave.
1B102 “Pajisjet per prodhimin’’ e pluhurit të metalit, përveç atyre të përcaktuara në 1B002, si dhe komponentët e tyre, siçvijon:
VINIRE: SHIH GJITHASHTUlB115.b.
a. “Pajisjet per prodhimin” e pluhurit të metalit që mund të përdorën për “prodhimin” në një mjedis të kontrolluar të materialeve sferike, sferoide ose të automatizuara të përcaktuara në lCOll.a, lCOll.b, lClll.a. 1,1C11 l.a.2 osenë Kontrollet e PajisjeveUshtarake.
b. Komponentët e projektuar posaçërisht për “pajisjetpërprodhim” tëpërcaktuaranë 1B002 ose lB102.a.
Shënim: 1B102 përfshin:
a. Gjeneratorët e plazmës (me hark me frekuencë të lartë) që mund të përdoren për fitimin e pluhurit metalik në formë spërkash ose grimcash sferike me organizimin e procesit në një mjedis me ujë dhe argon;
b. Pajisjet me shkarkime elektrike që mund të përdoren për të fituar pluhur metalik në formë spërkash ose grimcash sferike me organizimin e procesit në një mjedis me ujë dhe argon;
c. Pajisjet që mund të përdoren për “prodhimin" e pluhurave sferike të aluminit duke pluhurizuar një shkrirje në një mjedis inert (p.sh. nitrogjen).
1B115 Pajisjet, përveç atyre të përcaktuara në 1B002 ose 1B102, per prodhimin e lëndës djegëse reaktive dhe përbërësve tëlëndëve djegësereaktive, si dhe komponentët e projektuar posaçërisht për to, siç vijon:
a. “Pajisjet e prodhimit” për “prodhimin”, trajtimin ose testimin për pranueshmëri të lëndëve djegëse reaktive të lëngëta ose të përbërësve të tyre të përcaktuar në 1C011 ,a, 1C011 .b, 1C111 ose në Kontrollin e mallrave ushtarake;
b. “Pajisjet e prodhimit” për “prodhimin”, manovrimin, përzieijen, vullkanizimin, derdhjen në kallëp, presimin, përpunimin me makineri, nxjenjen ose testimin për pranueshmëri të lëndëve djegëse reaktive të lëngëta ose të përbërësve të tyre të përcaktuar në lCOll.a, lCOll.b, 1C111 ose në Kontrollin e mallrave ushtarake;
Shënim: lB115.b nuk kontrollon përzierëset serike, përzierëset e vazhdueshme ose mullinjtë me energji fluide. Për kontrollin e përzierëseve serike, përzierëseve të vazhdueshme ose mullinjve me energji fluide, shih 1B117, 1BU8 dhe 1BU9;
Shënim 1: Për pajisjet e projektuara posaçërisht për prodhimin e mallrave ushtarake, shih Kontrolli i mallrave ushtarake.
Shënim 2: 1B115 nuk kontrollon pajisjet per “prodhimin”, manovrimin dhe testimin për pranueshmëri të karbidit të borit.
1B116 Grykat e projektuara posaçërisht per prodhimin e material eve të derivuara me pirolizë të cilave u është dhënë forma në kallëp, mandrelë ose substrat tjetër nga gazet prekursore që dekompozohen në temperature nga 1,573 K (1,300 °C) deri 3,173 K (2,900 °C) dhenë trysni nga 130 Pa deri 20 kPa.
1B117 Përzierëset serike me mundësi të përzierjes në vakum në diapazonin 0 deri 13.326 kPa dhe me mundësi të kontrollimit të temperatures së dhomës së përzierjes, që i kanë të gjitha karakteristikat e mëposhtme, si dhe komponentët e proj ektuar posaçërisht për to:
a. Kapadtet total të vëllimit prej 110 litra ose më të madh; dhe
b. Tëpaktënnjë “krahpërpërzieije/ngjeshje”tëmontuarlargqendrës.
Shënim: Në lB117.b. termi “krahpërpërzierje/ngjeshje” mik i referohet doglomeratorëve ose aksit të thikës.
IB 118 Përzierëset e vazhdueshme me mundësi të përzieijes në vakum në diapazonin 0 deri 13.326 kPa dhe me mundësi të kontrollimit të temperatures së dhomës së përzieijes, që i kanë të gjitha karakteristikat e mëposhtme, si dhe komponentët e proj ektuar posaçërisht për to:
a. Dy ose më tepër krahë për përzierje/ngj eshj e; dhe
b. Një bosht rrotullues që lëkundet dhe me dhëmbëzime në bosht, si edhe në vetë shtresën e dhomës së përzieijes.
1BU9 Mullinjtë me energji fluide që përdoren për griijen e substancave të përcaktuara në ICOll.a, ICOll.b, 1C111 ose në Kontrollin e mallrave ushtarake, si dhe komponentët e projektuar posaçërisht për ta.
1B201 Makineritë për përdredhjen e filamenteve, përveç atyre të përcaktuara në 1B001 ose 1B101, dhe pajisje përkatëse, siç vijon:
a. Makineritë për përdredhjen e filamenteve që kanë të gjithakarakteristikat emëposhtme:
1. Kanë lëvizje të pozicionimit, mbështjelljes dhe përdredhjes së fibrave të koordinuara dhe të programuaranë dy ose më tepër akse;
2. Janë projektuar posaçërisht për të fabrikuar struktura ose laminate kompozite prej “materialesh fibroze osetë fijezuara’’; dhe
3. Kanë mundësi të përdredhin tuba cilindrik me diametër të brendshëm 75 deri 400 mm dhe gjatësi prej të paktën 300 mm;
b. Kontrollet e koordinimit dhe programimit për makineritë për përdredhje të filamenteve të përcaktuara në lB201.a;
c. Mandrela e predzionit për makineritë për përdredhjetë filamenteve të përcaktuara në lB201.a.
1B225 Bateritë elektrolike për prodhimin e fluorit me kapacitet prodhimi më të madh se 250 g fluor/orë.
1B226 Ndarësit elektromagnetik të izotopeve të projektuar për, ose të pajisur me një e më shumë burime jonesh që mund të sigurojnë një rrymëjonesh prej 50 mA ose më të madhe.
Shënim: lB226përfshmndarësit:
a. Të aftë të pasurojnë izotopet stabël;
b. Burimet e joneve dhe kolektorët e të dlëve ndodhën në të njëjtën fushë magnetike, ndërsa ata kanë konfigurimtë atillë që ndodhenjashtë fushës.
1B228 Kolonat për distilim kriogjenik të hidrogjenit që kanë tëgjitha karakteristikat e mëposhtme:
Janë projektuar për të punuar me temperatura të brendshme 35 K (-238


°C) ose më të ulëta;
a. Janë projektuar për të punuar në trysni tëbrendshme 0.5MPa deri në 5Mpa;
b. Janë tëndërtuar nga cilido nga materialet e mëposhtme:
1. Çelik që nuk ndryshket të serisë 300 me përmbajtje të ulët sulfuri dhe me një austentik ASTM (ose standardi ekuivalent) dhe me madhësi të kokrrizave numër 5 ose më të madh; ose
2. Materiale të barasvlershme që janë si kriogjenike ashtu edhe kompatibile me H2; dhe
c. Me diametra të brendshëm prej 1 m ose më të madh dhe gjatësi efektive 5 m ose më të madhe.
Shënim teknik:
Në 1B228, ‘gjatësi efektive; do të thotë lartësia aktive e materialit të ngjeshur nëformë kolone, ose lartësia efektive epllakave kontaktuese të brendshme nëformë kolone.
1B229 Kolonat për shkëmbimin e ujit dhe sulfidit të hidrogj enit dhe “kontaktorët e brendshëm”, siç vij on:
Vini re: Për kolonat qëjanë projektuar ose përgatitur posaçërishtpër prodhimin e ujit të rëndë shih 0B004.
a. Kolonat për shkëmbimin e ujit dlie sulfidit të hidrogjenit që i kanë të gjitha karakteristikat e mëposhtme:
1. Mund të punojnë në trysni 2Mpa ose më të mëdha;
2. Janë të konstruktuara prej çelik karboni dhe kanë ASTM austentik (ose standardi ekuivalent) me madhësi kokrrizash 5 ose më të madhe; dhe
3. Me diametër 1.8 m ose më të madh;
b. “Kontaktorët e brendshëm” për kolonat për shkëmbimin e ujit dlie sulfidit të hidrogjenit që janë përcaktuar në lB229.a.
Shënim
teknik'.
“Kontaktore të brendshëm ” të kolonave janë govatat e segmentuara diametri efektiv i të cilave pas montimit është 1.8 m ose më i madh, Janë projektuar për të lehtësuar kontaktin e kundërrymave Janë të ndërtuara nga çeliku që nuk ndryshket me përmbajtje karboni 0.03% ose më të vogël. Këto mund tëJenë govata me sitë, govata me valvula, govata me kapakë për kullim, ose govata me turbo rrjete.
1B230 Pompat që mund të qarkullojnë tretësira të përqendruara ose të holluara të katalizatorit të amidit të kaliumit në amoniak të lëngët (KNH 2 /NH 3 ), që i kanë të gjitha karakteristikat e mëposhtme:
a. Nukkanë kontaktme ajrinfp.sh. hermetike);
q
b. Kanë kapadtet më të madh se 8.5 m /orë; dhe
c. Kanë cilëndo nga karakteristikat e mëposhtme:
1. Për tretësirat e përqendruara të amidit të kaliumit (1% e më tepër), trysni pune 1.5 deri në 60 Mpa; ose
2. Për tretësirat e holluara të amidit të kaliumit (më pak se 1%), trysni pune nga 20 deri në 60 Mpa.
1B231 Impiantet ose pajisjet e tritiumit, dhe pajisjet për to, siç vijon:
a. Hapësirat ose impiantet për prodhimin, përpunimin, nxjenjen, përqendrimin ose manovrimin e tritiumit;
Pajisjet për hapësirat ose impiantet e tritiumit, siç vijon:

1. Njësitë frigoriferike për ftohjen e hidrogj enit ose heliumit deri në 23 K (-250 °C) ose në temperature më të ulëta, me kapacitet të largimit të nxehtësisë më të madh se 150 Ë;
2. Sistemet e ruajtjes dhe pastrimit të izotopeve të hidrogjenit që si mjedis ruajtjeje ose pastrimi përdorin metale hibride.
1B232 Kompletet ‘turboekspander’ ose ‘turboekspander-kompresor’ që kanë të dyja karakteristikat e mëposhtme:
a. Janë projektuar për të punuar në një temperature dalje 35 K (-238 °C) ose më tëulët; dhe
b. Janë proj ektuar p ër të prodhuar 1000 kg/orë ose më tepër gaz hidrogj eni.
1B233 Hapësirat ose impiantet për ndaijen e izotopeve të litiumit, dhe sistemet e pajisjetpër to, siçvijon:
a. Hapësirat ose impiantet për ndatjen e izotopeve të litiumit;
b. Pajisjet për ndarjen e izotopeve të litiumit, siç vij on:
1. Kolonat engjeshura të shkëmbimit lëng-lëng të projektuaraposaçërishtpër amalgamate litiumit;
2. Pompat për amalgamat e merkurit ose litiumit;
3. Qelizat për elektrolizë të amalgamit të litiumit;

4. Vaporizatorët për tretësirë të përqendruar të hidroksidit të litiumit;
c. Sistemet e shkëmbimit të joneve të projektuara posaçërisht për ndaijen e izotopeve të litiumit, si dhe komponentët e proj ektuar posaçërisht për ta;
d. Sistemet e shkëmbimit kimik (duke përdorur etere, kriptande, ose etere lariatejtë projektuaraposaçërisht për ndarjen eizotopeve të litiumit, si dhe komponentët e projektuar posaçërisht për ta.
1B234 Enët, dhomat, kontejnerët dhe mjetet e tjera të ngjashme për frenimin e efektit të eksplodimeve të fuqishme të projektuar posaçërisht për testimin e eksplozivëve ose mjeteve shpërthyese të fuqishme që kanë të dyja karakteristikat e mëposhtme:
VINIRE: SHIHGJITHASHTUKONTROLLETEMALLRAVE USHTARAKE.
a. Janë të projektuara për ta frenuar plotësisht një shpërthim të barasvlershëm me 2 kg të TNT ose edhe më të madh; dhe
b. Kanë elemente ose veçori të dizajnit që u mundësojnë transferimin në kohë reale apo me vonesë të informacioneve diagnostike ose të matjeve.
1C Materialet

Shënim teknik:
Metalet dhe aliazhet:
Përveç nëse ështëpërcaktuar ndryshe,f)alët ‘metale ’ dhe ‘aliazhe’ në 1C001 deri 1C012 nënkuptojnë forma të papërpunuara dhe gjvsmë tëfabrikuara, siç vijon:
Format epapërpunuara:
Anoda, toptha, shufra (përfshirë shufrat e prera dhe shufrat nga fijet), shufra metalike, blloqe, briket, bukë,

katoda, kristale, kube, zare, kokrriza, granula, lingota, copëza, pelet, pluhur, rondele, pllaka, tamp one, shkopinj;

Format gjysmë tëfabrikuara (qoftë të veshura, kromuara, të shpuara a të perforuara ose jo):
a. Materiale të farkëtuara ose të punuara me rulosje, tërheqje, ekstrusion, farkëtim në të nxehtë, farkëtim, presim, kokrrizim, atomizim dhe bluarje, d.m.th. këndet, kanalet, rrathët, disqet, pluhuri, leskrat, foljet dhe fletët, farkëtimet, pllakat, pluhurat, produktet e presimit dhe stampimit, shiritat, unazat, shufrat (përfshirë shufrat e saldimit, shufrat me tel dhe shufrat e rulosura), seksionet, format, tabakët, rripat, tub at (përfshirë ato rrumbullake, katrore dhe të zbrazëta), telat e tërhequr apo të përftuar;
b. Materialet e prodhuara me derdhje në kallëpe prej rëre, ngjyrash, metali, allçie ose tip a të tjerë kallëpesh, duke përfshirë kallëpet me presion me presion të lartë, kallëpet e pjekura dhe kallëpet e përftuara përmes metalurgjisë sëpluhurave.
Objekti i kontrollit nuk duhet të mbizotërohet nga eksporti i kallëpeve që nuk janë të listuara me pretendimin se janë produkte të përpunuara por që në të vërtetë janë forma të papërpunuara ose gjysmë të fabrikuara.
1C001 Materialet e projektuara posaçërisht për t’u përdorur si absorbues të valëve elektromagnetike, ose polimeret përçuese në thelb, siç vijon:
VINIRE: SHIH GJITHASHTU1C101.
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a. Materialet për absorbimin e frekuencave që i kalojnë 2 x 10 Hz por që janë më të ulëta se 3 x 10 Hz;
Shënim 1: 1C001.a nukkontrollon:
a. Absorbues it e tip it mefije, të bër a prejfibrave sintetike ose natyrore, me ngarkesë jomagn etike që shërben për absorbim;
b. Absorbuesit që nuk i humbasin vetitë magnetike dhe sipërfaqja e të cilëve është jo e rrafshët, duke përfshirë këtu piramidat, konet, pykat dhe sipërfaqet e përdredhura;
c. Absorbuesit e rrafshët që i kanë të gjitha karakteristikat e mëposhtme:
1. Janë të prodhuar prej cilitdo nga sa vijon:
a. Materiale me shkumë plastike (elastike dhe joelastike) të ngopura me karbon, ose materiale organike, ku përfshihen lidhësit, që japin 5°/o më shurnë jehonë krahasuar me metalet që kanë brez frekuencor + 15°/o të frekuencës qendrore të energjisë fi He stare, dhe që nuk dur on temperaturë më të madhe se 450 K (177 °C); ose
b. Materialet qeramike që sigurojnë më tepër se 2024) jehonë krahasuar me metalet që kanë brez frekuencor që dallon për ± 15°/o nga qendra e frekuencës të energjisë së përhapur, dhe që nuk durojnë temperatura më të larta se 800 K (527 °C);
Shënim
teknik:
Mostrat e testit të absorbimit për lCOOl.a. Shënim: l.c.l duhet të katror dhe të paktën 5 gjatësi valore larg nga qendra e frekuencës në njërën anë dhe i vendosura larg nga fusha e elementit që lëshon rrezatim.
2. Forcë të elasticitetit më të vogël se 7 x l(fi N/rn^;
dhe
3. Forcë shtypëse më të vogël se 14 x 10& N/m?;
Absorbuesit e rrafshët të bërë nga skorje hekuri që i kanë të gjitha karakteristikat e mëposhtme:

1. Gravitet specifik më të madh se 4.4; dhe
2. Temperaturë maksimalepune 548 K (275 °C)
Shënim 2: Asgjë në shënimin 1 të lCOOl.a nuk i ndalon materialet magnetike që të bëjnë absorblmin kur janë të veshura me ngjyrë.
b. Materialet për absorbimin e frekuencave që kalojnë 1.5 x 10^ Hz par që janë më të vogla se 3.7 x 10^ Hz dhe që nuk janë transparente në dritë të dukshme;
Shënim: ICOOl.b. nuk kontrollon materialet e projektuara ose formuluara posaçërisht për cilindo nga aplikimet e mëposhtme:
a. Shënjimin me laser të polimereve; ose
b. Saldimin me laser të polimereve.
c. Materialet polimerike përçuese me “përçueshmëri elektrike të madhe” që i kalon 10,000 S/m (Siemens për
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metër) ose me ‘rezistencë sipërfaqësore’ më të vogël se 100 om/m , që kanë si bazë cilindo nga polimeret që vijojnë:
1. Polianilinë;
2. Polipirol;
3. Politiofen;
4. Poli finelen-vinilen; ose
5. Poli tienilen-vinilen
Shënim: ICOOl.c. nuk kontrollon materialet në gjendje të lëngët.
Shënim teknik:
“Përçueshmëria elektrike e madhe ” dhe ‘rezistenca speciflke sipërfaqësore ’ duhet të përcaktohen duke përdorurASTMD-257 ose ekuivalentet kombëtare.
1C002 Aliazhet e metaleve, pluhuii i aliazheve të metalit dhe materialet nga aliazhet, siç vijon:
VINIRE: SHIH GJITHASHTU1C202.
Shënim: 1C002 nuk kontrollon aliazhet e metaleve, pluhurin e metaleve aliazhe dhe materialet nga aliazhet për veshjen e substrateve.
Shënim teknik:
1. Aliazhet e metaleve në 1C002janë ato që përmbajnë një përqindje të lartë të metalit krahasuar me ndonjë element tjetër.
2. ‘Qëndrueshmëria ndaj thyerjes nga sforcimi’ duhet të matet në përputhje me standardin ASTME-l39 ose ekuivalentet kombëtare.
3. ‘Qëndrueshmëria ndaj thyerjes nga lodhja në cikle të vogla’ duhet të matet në përputhje me standardin ASTM E-606 Recommnended Practice for Constant-Amplitude Loë-Cycle Fatigue Testing’ ose ekuivalentet kombëtare. Testimi duhet të jetë aksial me raport sforcimi të barabartë me 1 dhe koeficient të përqendrimit të goditjes (Kt) të barabartë me 1. Sforcimi mesatar përcaktohet si sforcimi maksimal minus sforcimi minimalpjesëtuar me sforcimin maksimal.
a. Aluminidet, siç vij on:
1. Aluminidet e nikelit që përmbajnë minimum 15% të peshës alumin dhe maksimum 38% të peshës alumin,
dhe të paktën një element tjetër lidhës;
2. Aluminidet e titanit që përmbajnë 10% të peshës ose më tepër alumin dhe të paktën një element tjetër lidhës;
b. Aliazhet e metaleve të përbëranga materiali në formë pluhuri ose grimcash i përcaktuar në 1C002.C:
1. Aliazhet e nikelit që kanë cilëndo nga karakteristikat e mëposhtme:
a. ‘Qëndrueshmëri ndaj thyeijes nga sforcimi’ prej 10,000 orëve ose më të madhe në 923 K (650 °C) në një goditje 676 Mpa; ose
b. ‘Qëndrueshmëri ndaj thyeijes nga lodhja në cikle të vogla’ prej 10,000 e më tepër cikleve në temperature 823 K. (550 °C) me goditje maksimale 1,095 Mpa;
2. Aliazhet e niobit që kanë dlëndo nga karakteristikat e mëposhtme:
a. ‘ Qëndrueshmëri ndaj thyeijes nga sforcimi’ prej 10,000 orëve ose më të madhe në 1,073 K (800 °C) në një goditje 400 Mpa; ose
b. ‘Qëndrueshmëri ndaj thyeijes nga lodhja në cikle të vogla’ prej 10,000 cikleve ose më shurnë në temperature 973 K (700 °C) me goditje maksimale 700 Mpa;
3. Aliazhet e titanit që kanë dlëndo nga karakteristikat e mëposhtme:
a. ‘Qëndrueshmëri ndaj thyeijes nga sforcimi’ prej 10,000 orëve ose më të madhe në 723 K (450 °C) në një goditje 200 Mpa; ose
b. ‘Qëndrueshmëri ndaj thyeijes nga lodhja në cikle të vogla’ 10,000 cikle ose më shumë në temperature 723 K (450 °C) me goditje maksimale 400 Mpa.
4. Aliazhet e aluminit që kanë cilëndo nga karakteristikat e mëposhtme:
a. Forcë elastike prej 240 Mpa ose më shumë në 473 K (200 °C); ose
b. Forcë elastike prej 415 Mpa ose më shumë në 298 K. (25 °C);
5. Aliazhet e magnezit që kanë cilëndo nga karakteristikat e mëposhtme:
a. Forcë elastike prej 345 Mpa ose më shumë; dhe
b. Shkallë korrozioni më të vogël se 1 mm/vit në 3% tretësirë ujore të klorurit të natriumit të mahir sipas standardit ASTM G-31 ose ekuivalent kombëtar;
c. Aliazhet e metaleve në formë pluhuri ose grimcash që kanë të gjitha karakteristikat e mëposhtme:
1. Janëbërë prej ndonjërit nga sistemet përbërëse të mëposhtme:
Shënim teknik:
Në vijim, X është i barabartë me një ose mëshumë elementë të aliazheve.
a. Aliazhet e nikelit (Ni-Al-X, Ni-X-Al) të përshtatshme për pjesët ose komponentët e motorëve me turbinë, d.m.th. me aliazhet më pak se 3 pjesë jometalike (të cilat futen gjatë procesit të prodhimit)
o
më të mëdha se 100 pm në 10 grimca aliazhesh;
b. Aliazhet e niobit (Nb-Al-X ose Nb-X-Al, Nb-Si-X ose NbX-Si, Nb-Ti-X ose Nb-X-Ti);
c. Aliazhet e titanit (Ti-Al-X ose Ti-X-Al);
d. Aliazhet e aluminit (Al-Mg-X ose Al-X-Mg, Al-Zn-X ose Al-X-Zn, Al-Fe-X ose Al-X-Fe); ose
e. Aliazhet e magnezit (Mg-Al-X ose Mg-X-Al);
2. Të prodhuaranë një mjedis të kontrolluar përmes cilitdo nga proceset e mëposhtme:
a. “Atomizimi me vakum”;
b. “Atomizimi i gaztë”;
c. “Atomizimi rrotullues”
d. “Kalitj e me spërkatje”;
e. “Shkriije, tretje me rrotullim” dhe “thëmnim”;
f. “Nxjerrjeme shkriije” dhe “thërrmim”; ose
g. “Krijimmekaniki aliazheve”, dhe
h. “Automizimi i plasmës”; dhe
3. Mund tëformojnë material etepërcaktuaranë lC002.aose lC002.b.
d. Materialet nga aliazhet që kanë të gjitha karakteristikat e mëposhtme:
1. Janëprej ndonjërit ngasistemetpërbërësetëpërcaktuaranë 1C002.C.1;
2. Në formën e plasaritjeve, shiritave ose shufrave të holla të pa thërrmuara; dhe
3. Të prodhuaranë një mjedis të kontrolluar përmes cilitdo ngaproceset e mëposhtme:
a. “Kalitjeme spërkatje”;
b. “Shkriije, tretjemerrotullim”; ose
c. “Nxjerrjeme shkrirje”.
1C003 Metalet magnetike të të gjitha llojeve dhe çdo lloj forme që kanë cilëndo nga karakteristikat e mëposhtme:
a. Përshkueshmëri fillestare relative prej 120,000 ose më të madhe dhe trashësi 0.05 mm ose më të vogël;
Shënim teknik:
Matja e përshkueshmërisëfillestare relative duhet të kryhetnë materiale të kalitura plotësisht.
b. Ali azhet magnetistriktive që kanë cilëndo nga karakteristikat e mëposhtme:
1. Ngopj e magentostriksioni më të madhe se 5 x 10'^; ose
2. Koeficient kopulimi magnetomekanik (k) më të madh se 0.8; ose
c. Shiritat amorf ose “nanokristalor” nga aliazhet që kanë të gjithakarakteristikat e mëposhtme:
1. Përbërje të hekurit, kobaltit ose nikelit prej minimum 75% të peshës;
2. Induksion magnetik në ngopje (Bs) 1.6 T ose më të madh; dhe
3. Cilëndo nga karakteristikat e mëposhtme:
a. Gjerësia e shin tit 0.02 mm ose më e vogël; ose
b. Rezistenca elektrike 2 x 10'^ om/cm ose më e madhe.
Shënim teknik:
Materialet “nanokristaline” në 1C003.C janë ato materiale që e kanë kokrrizën e kristalit të një madhësie 50 nm ose më të vogël, sicpërcaktohet nga difraksioni i rrezeveX.
1C004 Aliazhet e uraniumit dhe titanit ose aliazhet e volframit me “matricë” të bazuar në hekur, nikel ose bakër të cilat i kanë të gjitha karakteristikat e mëposhtme:
a. Densitet më të madh se 17.5 g/cni~;
b. Limit elasticiteti më të madh se 880 Mpa;
c. Forca maksimale të elasticitetitmë të madhe se 1,270 Mpa; dhe
d. Tendosjemëtë madhe se 8%.
1C005 Përçuesit “kompozit” “superpërçues” me gjatësi më të madhe se 100 m ose masë më të madhe se 100 g, siç vijon:
a. Përçuesit “kompozit” “superpërçues” që përmbajnë një ose më shumë filamente të niobium-titanit të cilat i kanë të gjitha karakteristikat e mëposhtme:
1. të bashkuaranënjë “matricë” tjetërpërveçse “matricë” bakri ose “matricë” e përzierme bazë bakri; dhe
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2. kanë sipërfaqe tërthoremë të vogël se 0.28 x 10 mm (6pmnë diametërpër ‘filamente’ rrethore);
b. Përçuesit “kompozit” “superpërçues” që përbëhen prej një ose më shumë ‘filamenteve’ “superpërçuese”, përveç nobium-titanit, që kanë të gjitha karakteristikat e mëposhtme:
1. “Temperaturë kritike” në zero induksion magnetik që e kalon 9.85 K (- 263,31 °C); dhe
2. Që vazhdojnë të ruajnë gjendjen “superpërçuese” në temperature 4.2 K (- 268.96 °C) kur i ekspozohen një fushe magnetike të orientuar në cilindo drejtim pingul me aksin gjatësor të përçuesit dhe që korrespondon me induksion magnetik prej 12 T me dendësi kritik të rrymës më të madh se 1 750 A/rnm2 në tërë sipërfaqen e përçuesit.
c. Përçuesit “kompozit” “superpërçues” që përbëhen prej një ose më shumë ‘filamenteve’ “superpërçuese” të cilët e ruajnë “superpërçueshmërinë” në temperature mbi 115K(-158,16 °C).
Shënim teknik:
Për qëllimet e 1C005. filamentet mund të jenë nëformë teli, cilindri, filmi. fijezimi apo shiriti.
1C006 Lëngjet dhe materialet lubriflkante, sic vijon:
a. E papërdorur;
b. Materialet lubrifikuese qëpërmbajnë, si përbërës kryesor, cilindongasa vijon:
1. Etere fenileni ose alkifenileni ose tioetere, ose përzieije të tyre, që përmbajnë më shumë se dy grupe funksionale eterike ose tioetere ose përzierjeve të tyre; ose
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2. Fluidet e silikonit të fluorizuar me viskozitet kinematik më të vogël se 5,000 mm /s (5 000 centistoke) të matur në 298 K (25 °C);
c. Fluidet lagëse ose notuese që i kanë të gjitha karakteristikat e mëposhtme:
3. Pastërti më të madhe se 99.8%;
4. Përmbajnë më pak se 25 grimca të madhësisë 200pm ose më të mëdha në 100 ml; clhe
5. Përbëhen nga të paktën 85 % nga cilido material në vijim:
a. Dibromotatrafluoretan (CAS 25497-30-7,124-73-2,27336-23-8);
b. Poliklorotrifluoroetilen (vetëm modifikime vaji dhe dylli); ose
c. Polibromotrifluoretilen;
d. Fluidet ftohëse të fluorokarbonit për elektronikë, që i kanë të gjitha karakteristikat e mëposhtme:
1. Përmbajnë 85% tëpeshës ose më tepër të cilësdo ngatë mëposhtmet, ose përzieijet e tyre:
a. Forma monomerike të triazinë-perfluorpolialkileterit ose etere perfluoroalifatike;
b. Perfluoralkilamina;
c. Perfluorcikloalkane;ose
d. Perfluoralkane;
2. Densitetnë 298 K (25 °C)prej 1.5 g/ml ose mëtëmadh; 3.
3. Në gjendje të lëngët në 273 K (0 °C); dhe
4. Përmban 60% të peshës ose më tepër fluor.
Shënim: 1C00. d. nuk kontrollon materialet e specifikuar dhe të grupuar si produkte mjekësore.
1C007 Pluhurat me bazë qeramike, materialet qeramike jo “kompozite”, “matrica” qeramike, materialet “kompozite” dhe materialet prekursore, siç vijon:
VINIRE: SHIH GJITHASHTU1C107.
a. Pluhurat me bazë qeramike të borideve teke ose komplekse të titanit borideve me një papastërti totale metalike, përveç shtesave të qëllimshme, më të të vogël se 5,000 ppm, madhësi mesatare të grimcave më të vogël ose të barabartë me 5 jam dhe jo më shumë se 10% të grimcave më të mëdha se 10 um;
b. E papërdorur
c. Materialet “kompozitë” qeramikë - “matriks” që vijojnë:
1. Materialet “kompozite” qeramikë-qeramikë me një “matricë” qelqi ose oksidi dhe të përforcuar me fibra që kanë të gjitha karakteristikat e mëposhtme:
a. Fibrat e vazhdueshme të përbëra nga një prej materialeve më poshtë:
1. A12O3 (CAS 1344-28-1); ose
2.Si-C-N;ose
Shënim: lC007.c.l.a nuk zbatohet për “kompozitat” që përmbajnë fibra nga këto sisteme me një forcë elasticiteti më të vogël se 700 Mpa në 1,273 K (1,000 °C) ose fibra me një rezistencë rrëshqitje më të madhe se 1% tension të shformimit në ngarkesë 100 Mpa dhe 1,273 K (1,000 °C) për 100 orë.
b.Fibrat cilado si më poshtë:
1 .Përbëhen nga cilido prej materialeve të mëposhtme:
a. Si-N;
b. Si-C;
c. Si-Al-O-N;ose
d. Si-O-N;dhe
2. Kanë një forcë specifike të elasticitetit më të madhe se 12.7 x 1 O^ m;
2. Materialet “kompozite” “matriks”, të foimuaranga karbidet osenitritet e silikonit, zirkonit oseborit;
d. E papërdorur
e. Materialet prekursore të dizenjuara posaçërisht për prodhimin e ndonjërës ose disa fazave të materialeve të përcaktuaranë 1C007.C., siç vijon:
1. Polidiorganosilanet;
2. Polisilazanet;
3. Polikarbosilazanet;
Shënim Teknik:
Për qëllime të 1C007 “materialetprekursore” janë materiale me qëllim të posaçëm polimerike ose metalo- organik, të përdorura për “prodhimin ” e karbitit të silikonit, nitritit të silikonit ose qeramikave me silikon, karbon dhe nitrogjen.
1C008 Substancat polimerike të pafluorizuara, sic vijon:
a. Imidet, siç vijon:
1. Bismaleimidet;
2. Imidet poliamide aromatike (PAI) me një temperature tranzicioni të qelqit (Tg) e cila i tejkalon 563 K (290 gradë Celsius )
3. Poliimidet aromatike me një temperature tranzicioni të qelqit (Tg) e cila i tejkalon 563 K (290 gradë Celsius);
4. Polieterimidet aromatike që kanë një ‘temperature të tranzicionit të qelqit’ (Tg) më të madhe se 563 K (290 °C);
Shënim: lC008.a kontrollon lëndët “e zbërthyeshme” në gjendje të lëngët apo të ngurtë, duke përfshirë këtu rrëshirën, pluhurin, kokrrizat, filmin, fletën, shiritin apo rripin.
Vinire: PërpolimidetaromatikeJo të “zbërthyeshme” nëformëfilmi,flete, shiriti apo rripi, shih IA003.
b. Nukpërdoren;
c. Nukpërdoren;
d. Ketonet e poliarilenit;
e. Sulfatet e poliarilenit, ku grupi arilen ështëbifenil, trifenil ose kombinime të tyre;
f. Polibifenilenetersulfon me ‘temperature të tranzicionit të qelqit (Tg)’ më të madhe se 563 K (290 °C).
Shënim teknik:
1. ‘Temperatura e tranzicionit të qelqit (Tg)’ për materialet termoplastike në lC008.a.2 dhe materialet në lC008.a.4. përcaktohet duke përdorur metodën e përshkruar në ISO 11357-2 (1999) ose ekuivalentet kombëtare.
2. ‘Temperatura e tranzicionit të qelqit (Tg)’për materialet duroplastike nëlC008.a.2 dhe materialet në lC008.a.3. përcaktohet duke përdorur metodën e lakimit të përshkruar nëASTMD 7028-07 ose standardin ekuivalent kombëtar. Testi duhet të kryhet duke përdorur një mostër të thatë që kafituar një minimum prej 90% vullkanizimi sic përcaktohet në ASTME 2160-04 ose standardin ekuivalent kombëtar, dhe është tharë duke përdorur një kombinim të proceseve standarde dhe proceseve pas tharjes me ndihmën e së cilave fitohet Tg më e madhe.
1C009 Komponimet e fluorizuaratë papërpunuara, siç vijon:
a. Nuk përdoret;
b. Polimidet e fluorizuara që përmbajnë 10% ose më shumë të peshës fluor të kombinuar;
c. Elastomeret e fluorizuara të fosfazenit që përmbajnë 30% ose më shumë të peshës fluor të kombinuar.
1C010 “Materialet fibroze ose të fijezuara”, siç vijon:
N.B: SHIHGJITHASHTU 1C210 DHE 9C110.
Shënim teknik:
1. Për qëllimet e llogaritjes së “forcës specifike elastike:, “modulit specifik” ose peshës specifike të “materialeve fibroze ose të fijezuara” në ICOlO.a., lCOlO.b., lCOlO.c. or ICOlO.e.l.b., forca dhe moduli specifik duhet të përcaktohen duke përdorur Metodën A të përshkruar në ISO 10618 (2004) ose ekuivalentët kombëtare.
2. Vlerësimi i “forcës specifike elastike:, “modulit specifik” ose peshës specifike të “materialevefibroze ose të fijezuara” jo-njëdrejtimëshe (p.sh. coha, shtresa të rastit ose ose kordona) në 1C010 duhet të bazohet në karakteristikat mekanike të monofilamenteve përbërëse njëdrejtimëshe (p.sh. monofilamente, fille, shirita, zinxhir) përpara se të përpunohen në “materialefibroze ose tëfijezuara ” jo-njëdrejtimëshe
a. “Materialet fibroze ose të fijezuara” organike që i kanë të gjitha karakteristikat e mëposhtme:
1, “Modul specifik” më të madh se 12.7 x 10® m; dhe
2. “Force specifike të elasticitetit” më të madhe se 23.5 x 10^ m;
Shënim: 1C010. a nukkontrollon polietilenin.
b. “Materialet fibroze ose të fijezuara” të karbonit që i kanë të gjithakarakteristikat e mëposhtme:
1. “Modul specifik” më të madh se 14,65 x 10® m; dhe
2. “Forcë specifike të elasticitetit” më të madhe se 26,82 x 10^ m;
Shënim: ICOlO.b nukkontrollon:
a. “Materialetfibroze ose të fijezuara ” për riparimin e strukturave ose laminateve të “mjeteve fluturues civil ” që i kanë të gjitha karakteristikat e mëposhtme:
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1. Sipërfaqe jo më të madhe se 1 m ;
2. Gjatësijo më të madhe se 2,5 m: dhe
3. Gjerësi më të madhe se 15 mm.
b. “Materialetfibroze ose të fijezuara ” me karbon të copëtuara, bluara ose prera mekanikisht me gjatësia 25,0 mm ose më të vogël.
c. “Materialet fibroze ose të fij ezuara” j oorganike që i kanë të gjitha karakteristikat e mëposhtme:
1. “Modul specifik” më të madh se 2,54 x 10® m; dhe
2. Pikë, shkrirje, zbutje, dekompozimi ose sublimimi më të madhe 1,922 K (1,649 °C) në një mjedis inert;
Shënim: 1 CO 10. c nuk kontrollon:
a. Fibrat jo të vazhdueshme, shumëfazore, polikristaline nga alumini, në formë fibrash të copëzuara ose shtresash të ras^it, që përmbajnë 3°/o ose më shumë të peshës silic, me një modul specifik më të vogël se 10 x 10 m;
b. Fibrat nga molibdeni dhefibratnga aliazhet e molibdenit;
c. Fibrat nga bori;
d. FibratJo të vazhdueshme qeramike me pikë shkrirje, zbutje, dekompozimi ose sublimimi më të ulët se 2043 K (1770 °C) në një mjedis inert.
d. “Materialet fibroze ose të fijezuara” që kanë cilëndo nga karakteristikat e mëposhtme:
1. Përbëhen nga cilido nga sa vij on:
a. Polieterimidet epërcaktuaranë lCOOS.a; ose
b. Materialet e përcaktuara në lC008.b deri në 1C008T; ose
2. Përbëhen nga materialet e përcaktuara në iCOlO.d.l.a ose lCOlO.d.l.b dhe “të bashkuara” me fibrat e tjeratëpërcaktuaranë ICOlO.a, ICOlO.b ose ICOIO.c;
e. “Materialet flbroze ose të fijezuara” të impregnuara pjesërisht ose tërësisht me rrëshirë ose të impregnuara me blozë (parafabrikate të impregnuara), “materialet fibroze ose të fijezuara” të veshura me metal ose karbon (forma të parafabrikuara) ose “forma të parafabrikuara të fibrave të karbonit”, që i kanë të gjitha karakteristikat e mëposhtme:
1. Kanë cilëndongasavijon:
a. “Materiale fibroze ose të fijezuara” inorganike të përcaktuara në ICOlO.a, ICOlO.b ose ICOIO.c; ose
b. “Materiale fibroze ose të fijezuara” organike ose nga karboni që i kanë të gjitha karakteristikat e mëposhtme:
1. “Modul specifik” më të madh se 10,15 x 10® m; dhe
2. “Forcë specifike të elasticitetit” më të madhe se 17,7 x 10^ m; dhe
2. Kanë cilëndo nga sa vij on:
1. Rrëshirë ose blozë, të përcaktuarnë 1C008 or lC009.b.;
2. ‘Temperature të tranzicionit të qelqit sipas analizës mekanike dinamike (DMA Tg)' të barabartë ose më të madhe se 453 K. (180 °C) dhe përmbajnë një rrëshirë fenolike; ose
3. ‘Temperature të tranzicionit të qelqit sipas analizës mekanike dinamike (DMA Tg)' të barabartë ose më të madhe se 505 K. (232 °C) dhe përmbajnë rrëshirë ose blozë, që nuk është përcaktuarnë 1C008 ose lC009.b., dhe nuk është rrëshirë fenolike;
Shënim 1: “Materiale fibroze ose të fijezuara ” metalike ose të veshura me karbon (format e parafabrikuara) ose “format e parafabrikuara të fibrave nga karboni”, që nuk janë të impregnuara më rrëshirë ose blozë, janë përcaktuar tek “ materialet fibroze ose të fijezuara” in ICOlO.a., ICOlO.b. ose ICOIO.c.
Shënim 2: ICOlO.e nuk kontrollon:
a. “Materialet fibroze ose të fijezuara ” të impregnuara me karbon (parafabrikate të impregnuara) me “matricë” prej rrëshire epoksi për riparimin e strukturave ose laminateve të “mjeteve fluturuese civile ”, që i kanë të gjitha karakteristikat e mëposhtme:
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1. Sipërfaqe jo më të madhe se 1 m ;
2. Gjatësijo më të madhe se 2,5 m; dhe
3. Gjerësi më të madhe se 15 mm.
b. “Materialetfibroze ose tëfijezuara ” nga karboni të impregnuara pjesërisht ose tërësisht me rrëshirë ose të impregnuara me blozë dhe të copëtuara, bluara ose prera mekanikisht me gjatësi 25,0 mm ose më të vogël, kur përdoret rrëshirë ose blozë tjetër përveç atyre të përcaktuaranë 1C008 ose lC009.b.
Shënim
teknik:
‘Temperatura e tranzicionit të qelqit sipas analizës mekanike dinamike (DMA Tg)' për materialet e përcaktuara në lCOlO.e përcaktohet duke përdorur metodën e përshkruar në standardin ASTMD-3418, ose standardin ekuivalent kombëtar, në mostër të thatë. Në rastin e materialeve duroplastike, shkalla e tharjes së mostrës së thatë për testim duhet të jetë minimum 90% siç përcaktohet me standardin ASTME 2160-04 standardin ekuivalentkombëtar.
1C011 Metalet dhe komponimet, siç vijon:
VINI RE: SHIH GJITHASHTU KONTROLLET E MALLRAVE USHTARAKE dhe 1C111.
a. Metalet me madhësi të grimcave më të vogël se 60 |im, qoftë në formë sferike, të atomizuar, sferoidale, të leskëruar apo të bluar, të prodhuara nga materiali që përbëhet nga 99°/o ose më shumë zirkon, magnez dhe aliazhe të tyre;
Shënim teknik
Përmbajtja natyrore e hafhiumit në zirkon (kryesisht 2°/o-7°/o) llogaritet bashkë me zirkonin.
Shënim: Metalet ose aliazhet e përcaktuara në lCOll.a kontrollohen pavarësisht nëse metalet ose aliazhet Janë të inkapsuluara në alumin, magnez, zirkon ose beril apo jo.
b. Bori ose aliazhet e borit, me madhësia të grimcave 60 pm ose më të vogël, siç vijon:
1. Bori me shkallë pastërtie 85% për peshë apo më shumë;
2. Aliazhet e borit me përmbajtje bori prej 85% përpeshë apo më shumë;
Shënim: Metalet ose aliazhet epërcaktuara në ICOll.b kontrollohen pavarësisht nëse metalet ose aliazhetjanë të inkapsuluara në alumin, magnez, zirkon ose beril apo jo.
c. Nitratii guanidinës (CAS 506-93-4);
d. Nitroguanidina (NQ) (CAS 556-88-7)
Vini re: Shih gjithashtu Kontrollet e mallrave ushtarake per pluhurat metalike të përzier me substanca tjera për tëformuar njëpërzierje tëformuluarpër qëllime ushtarake.
1C012 Materialet, siç vijon:
Shënim teknik:
Këto materialepërdoren kryesishtpër burimet e nxehtësisë bërthamore.
a. Plutoni në cilëndoformë me analizën e izotopit të plutonitpluton-238 me më shumë se 5(P/otë peshës;
Shënim: lC012.anukkontrollon:
a. Dërgesat mepërmbajtjeplutoni 1 g ose mëpak;
b. Dërgesat e 3 “gramëve efektiv” ose mëpakkur ndodhen në komponentë të instrumenteve detektuese.
b. Neptuni-237 “i ndarë paraprakisht” në cilëndo formë.
Shënim: lC012.b nukkontrollon dërgesat mepërmbajtje 1 g ose më të vogël të neptunium-237.
1C101 Materialet dhe mjetet për zvogëlimin e parametrave të vrojtueshëm, siç janë shkalla e reflektimit të radarit, gjurmët shenjat ultravjollcë/infra të kuqe dhe gjurmët akustike, përveç atyre të përcaktuara në 1C001, që mund të përdoren në “predha”, nënsisteme “predhash” ose në mjete ajrore pa pilot të përcaktuara në 9A012.
Shënim 1: 1C101 përfshin:
a. Materialet dhe veshjet strukturale të Projektuara posaçërisht për reflektueshmëri të reduktuar të radarit;
b. Veshjet, duke përfshirë ngjyrat, që janë projektuar posaçërisht për reflektueshmëri ose lëshim të reduktuartë mikrovalëve, rrezeve infratë skuqe ose ultravjollcë të spektrit elektromagnetik.
Shënim 2: 1C101 nukpërfshin veshjet kur ato përdoren enkas për kontrollin termik të satelitëve.
Shënim teknik:
Në 1C101, ‘predhë ’ nënkupton sistemet e plota raketore dhe sistemet e mjeteve ajrore pa pilot me rreze veprimi më të madhe se 300 km.
1C102 Materialet e ringopura të metaleve të pirolizuara karbon - karbon që janë të projektuara për mjetet e lëshimit në hapësirë të përcaktuara në përcaktuara në 9A004 ose raketat sondë të përcaktuaranë 9A104.
1C107 Materialetngagrafiti dhe qeramika, përveç atyre të përcaktuara në 1C007, siçvijon:
a
a. Grafitet me kokrriza të imëta me dendësi të koknizës 1.72 g/cm ose më të madh, të matur në 288 K (15 °C), dhe me madhësi të kokrrizave 100 um ose më të vogël, që mund të përdoren për grykat e raketave dhe majat e kapsulave për rikthim në atmosferë të mjeteve hapësinore, të cilat mund të instalohen me vegla të mekanizuaranë cilindo nga produktet e mëposhtme:
1. Cilindrat me diametër 120 mm ose më të madh dhe gjatësi 50 mm ose më të madhe;
2. Tubat me diametër të brendshëm 65 mm ose më të madh dhe trashësi të murit 25 mm ose më të madhe dhe gj atësi 50 mm ose më të madhe;
3. Blloqet me madhësi 120 rnm x 120 mm x 50 mm ose më të mëdha;
VINIRE: SHIH GJITHASHTU 0C004.
b. Grafitet e përforcuara pirolitike ose fibroze që mund të përdoren grykat e raketave dhe majat e kapsulave për rikthim në atmosferë të mjeteve hapësinore që gjejnë përdorim në “predha”, mjetet e lëshimit në hapësirë të përcaktuara në 9A004 apo raketat sondë të përcaktuara në 9A104;
VINIRE: SHIH GJITHASHTU 0C004.
c. Materialet kompozite qeramike (konstantja dielektrike më e vogël se 6 në brezin frekuencor 100 MHz deri në 100 GHz) që përdoren për kupolat e antenave të radarëve të cilat gjejnë përdorim në “predha”, mjetet e lëshimit në hapësirë të përcaktuara në 9A004 apo raketat sondë të përcaktuara në 9A104;
d. Qeramika e papjekura e përforcuar me fibra silikon-karbidi që përdoret në kokat e “predhave”, mjetet e lëshimit në hapësirë të përcaktuara në 9A004 apo raketat sondë të përcaktuara në 9A104;
e. Materialet kompozite qeramike të përforcuar me fibra silikon-karbidi që përdoren në kokat, mjetet e rikthimit në atmosferë dhe fletët e gtykave të “predhave”, mjetet e lëshimit në hapësirë të përcaktuara në 9A004 apo raketat sondë të përcaktuara në 9A104.
f. Materialet e kompozitës së qeramikës të përpimuara dhe kryesore të përbëra nga një matriks ‘Qeramike të Temperatures Ultra të Lartë (UHTC)’, me një pikë shkrirëse të barabartë ose më të madhe se 3000 grad celsius dhe të ripërforcuar me fibra ose fijezime, të përdorura për elementët e predhave (të tilla si pikat e majës, automjetet e rihyrjes, buzët drejtuese, xhetët fluturues, sipërfaqet e kontrollit ose pjesë të grykës së motorrit të raketës) në “predhë”, mjetet e linçuara në hapsirë, të përcaktuara në 9A004, raketat sonike të përcaktuara në 9A104 ose “predhat”.
Shënim: 1C107 f mik kontrollon materialet e ‘Qeramikës së Temperaturës Ultra të Lartë (UHTC) ’ në format jo- kompozitë.
Shënim Teknik 1:
Në lC107f, ‘predhë’ Janë sistemet e plota të raketave dhe mjeteve ajrore të pa drejtuar nga njerëzit me një gamë e cila i tejkalon 300 km.
Shënim Tekinik2:
‘Qeramika e Temperatures Ultra tëLartë (UHTC) ’përfshin:
1. Diborid titani (TiB2);
2. Diborid Zirkoniumi (ZrB20; ;
3. Diborid Niobiumi (NbB2);
4. Diborid Haniumi (HJB20;
5. Diborid tantalumi (TaB20;
6. Karbid Titaniuk (TiCO;
7. Karbid Zirkoniumi (ZrCO;
8. Karbid Niobiumi (HfC);
9. Karbid Hafniumi (HfC);
10. Karbid Tantalumi (TaC).
1C111 Lëndët djegëse reaktive dhe përbërësit kimikë të lëndëve djegëse reaktive, përveç atyre të përcaktuar në 1C011, siçvijon:
a. Substancatshtytëse:
1. Pluhuri sferik ose sferoid i aluminit, përveç atij të përcaktuar në Kontrollet e mallrave ushtarake, me grimca të madhësisë më të vogël se 200 um dhe përmbajtje alumini prej 97 % të peshës ose më shumë, nëse të paktën 10 % e peshës totale përbëhet nga grimca më të vogla se 63 pm, sipas ISO 2591-1:1988 ose ekuivalentëve kombëtarë;
Shënim teknik:
Madhësia e grimcës prej 63 pm (ISO R-565) korrespondon me rrjetën 250 (Tyler) ose rrjetën 230 (ASTM standardi E-ll).
2. Pluhurametalesh, përveçatyre tëpërcaktuara në Kontrollet e mallrave ushtarake, sic vijon:
a. Plnhurat e metaleve të zirkonit, beriliumit ose magnezit, ose aliazhet e këtyre metaleve, nëse të paktën 90% e vëllimit ose peshës totale të grimcave përbëhet nga grimca të madhësisë më të vogël se 60 ,um (që përcaktohet nëpërmjet teknikave të matjeve sikurse duke përdorur sitë, difraksionim me laser ose skanim optik), qoftë sferike, të atomizuara, sferoide, të leskëruara ose të bluara, që përmbajnë 97% të masës ose më tepër cilindo nga sa vijon:
1. Zirkon;
2. Berilium; ose
3. Magnez;
Shënim teknik:
Përmbajtja natyrore e hafhiumit në zirkon (zakonisht nga 2 % deri në 7 °/o) matet së bashku me zirkon in.
b. Pluhurat e metaleve të borit ose të aliazheve të borit me përmbajtje bori 85% të peshës ose më të madhe, nëse të paktën 90% e vëllimit ose peshës totale të grimcave përbëhet nga grimca të madhësisë më të vogël se 60 pm (që përcaktohet nëpërmjet teknikave të matjeve sikurse duke përdorur sitë, difraksionim me laser ose skanim optik), qoftë sferike, të atomizuara, sferoide, të leskëruara ose të bluara;
Shënim: lCllla.2.a. dhe 1C11 la.2.b. kontrollon përzierjet e pluhurave më distribucion multimodal të grimcave (p.sh. përzierje të grimcave të madhësive të ndryshme) nëse një ose më shumë prej modeve Janë të kontrolluara.
3. Substancat oksiduese që gjejnë përdorim në motorët e raketave me lëndë djegëse të lëngëta, siç vijon:
a. Trioksidi i diazotit (CAS 10544-73-7);
b. Dioksidi i azotit (CAS 10102-44-0)/tetraoksidi i diazotit (CAS 10544-72-6);
c. Pentaoksidi diazotit (CAS 10102-03-1);
d. Okside të përziera të azotit (MON);
Shënim
teknik:
Oksidet e përziera të azotit (K1ON) janë tretësira të oksidit nitrik (NO) në tetraoksid të diazotit/diaoksid azoti (N 2O4/NO2) që mund të përdoret në sistemet raketore. Ekziston një varg komponimesh që mund të shënohen si MONi ose NlONij, ku i dhe J janë numra që përfaqësojnë përqindjen e oksidit nitrik në përzierje (p.sh MON3 përmban 3% oksid nitrik, MON25 25% oksid nitrik. Limiti i sipërm është MON40, 40%> e peshës.
e. SHIH KONTROLLET E MALLRAVE USHTARAKE për acidinnitrik tymosës të kuq të inhibuar (IRFNA);
f. SHIH KONTROLLET E MALLRAVE USHTARAKE DHE IC238 për komponimet e përbëra nga fluori dhe një a më tepër halogjenë tjera, oksigjeni ose azoti.
4. Derivatet e hidrazinës, siç vijon:
VENIRE: SHIH GJITHASHTUKONTROLLETE NL4LLRAVE USHTARAKE.
a. trimetilhidrazina(CAS 10741-01-1);
b. tetrametilhidrazina(CAS 6415-12-9);
c. N, N dialilhidrazma (CAS 5164-11-4);
d. alilhidrazina(CAS 7422-78-8);
e. etil en di hi dr azina eti 1 eni;
f. dinitrati i monometilhidrazinës;
g. nitrati josimetrik i dimetilhidrazinës;
h. azidi i hi drazinës(CAS 14546-44-2);
i. azidii dimetilhidrazinës (CAS 227955-52-4) / 1,2-Dimethyihydrazimum azide (CAS 299177-50-7);
j. initratii hidraziniumit (CAS 13464-98-7);
k. diimido dihidrazina e acidit oksalik (CAS 3457-37-2);
l. nitrati i 2-hidroksietilhidrazinës (HEHN);
m. shi h Kontrollet e mallrave ushtarake p ër p erkl oratin e hi draziniumit;
n. diperklorati i hidraziniumit (CAS 13812-39-0);
o. nitrati i metilhidrazinës (MHN)) (CAS 29674-96-2);
p. nitrati i dietilhidrazinës (DEHN);
q. nitrati i 3,6-dihydrazino tetrazinës (nitrati i 1,4-dihidrazinës) (DHTN);
5. Materialet me dendësi të madh energjetik, përveç atyre të përcaktuara në Kontrollet e mallrave ushtarake, që gjejnë përdorim në “predha” ose mjetet e fluturimit pa pilot të përcaktuara në 9A012 or 9A112.a.;
a. Lëndët djegëse të përziera që inkorporojnë si lëndë djegëse të nguija ashtu edhe të lëngëta, siç janë suspenzioiiet e borit, dendësia e energjisë së të cilave ëslitë 40 x 10J J/kg ose më i madh;
b. Lëndët tjera djegëse dhe aditivët e lëndëve djegëse me dendësi të madh energjetik (p.sh. kubani,
Q
tretësirat jonike, JP-10), dendësia e energjisë së të cilave është 37,5 x 10 J/kg ose më i madh i matur në temperature 20 °C dhe në shtypje prej një atmosferë (101,325 kPa);
Shënim: 1C1 ll.a.S.b. nuk kontrollin lëndët djegëse që derivojnë nga përpunimi i mbetjeve fosile ose biokarburantet e prodhuara nga perimet, për fshirë karburantet për motorë të certifikuar për tu përdorur në aviacion civil, përveç nëse Janë formuluar posaçërisht për “predha ” ose mjetet e fluturimitpa pilot tëpërcaktuara në 9A012 ose 9A112.a..
6. Lëndët djegëse zëvendësuese të hidrazinës, siç vijon:
a. 2-Dimetilaminoetilazidi (DMAZ)(CAS 86147-04-8);
b. Substancatpolimere:
1. Polibutadieni të cilit i është larguar grupi karboksi (përfshirë polibutadienin të cilit i është terminuar grupi karboksil) (CTPB);
2. Polibutadieni të cilit i është larguar grupi hidroksi (përfshirë polibutadienin të cilit i është larguar grupi hidroksil) (HTPB), përveç atyre që janëpërcaktuar në Kontrollet e mallrave ushtarake;
3. Acidi polibutadien-akrilik (PB A A);
4. Acidakrilonitilpolibutadien-akrilik(PBAN); (PBAN) (CAS 25265-19-4 / CAS 68891-50-9)
5. Politetrahidrofuranpolietilenglikol (TPEG);
Shënim teknik:
P olitetrahidrofurcm polietilen glikoli (TPEG) është një kopolimer bllok ipoli-1,4-butandiolit (CAS 110​63-4) dhe polietilen glikolit (PEG). (CAS 25322-68-3).
6. Nitrati i poliglicidilit (PGN ose poly-GLYN) (CAS 27814-48- 8).
c. Aditivët dhe agjentët tjerë të lëndëve djegëse:
1. Shih KONTROLLET E MALLRAVE USHTARAKE PËR karboranet, dekaboranet, pentaboranet dhe derivatet e tyre;
2. trietilenglikol dinitrati (TEGDN)(CAS 111-22-8);
3. 2-nitrodifenilamina(CAS 119-75-5);
4. trimetiloletantrinitrat(TMETN) (CAS 3032-55-1);
5. dietilen glikol dinitrat (DEGDN) (CAS 693-21-0);
6. Derivatet e ferrocenit si vijon:
a. Shih Kontrollet e mallrave ushtarake për katocenin;
b. Shih Kontrollet e mallrave ushtarake për etil ferrocenin;
c. Shih Kontrollet e mallrave ushtarake për propil ferrocenin;
d. Shih Kontrollet e Mallrave Ushtarake për n-butil ferrocenin;
e. Shih Kontrollet e mallrave ushtarake përpentil ferrocenin (CAS 1274-00-6);
f. Shih Kontrollet e mallrave ushtarake per didldopentil ferrocenin;
g. Shih Kontrollet e mallrave ushtarake per dicikloheksil ferrocenin;
h. Shih Kontrollet e mallrave ushtarake per dietil ferrocenin;
i. Shih Kontrollet e mallrave ushtarake per dipropil ferrocenin;
j. Shih Kontrollet e mallrave ushtarake per dibutil ferrocenin;
k. Shih Kontrollet e mallrave ushtarake per diheksil ferrocenin;
l. Shih Kontrollet e mallrave ushtarake per acetil ferrocenin (CAS 1271-55-2) / l,l'-diacetil ferroceni;
m. Shih Kontrollet e Mallrave U shtarake për acidet karboksilike të ferrocenit;
n. Shih Kontrollet e Mallrave Ushtarake per butacenin;
o. Derivatet tjera të ferrocenit që gjejnë përdorim si modifikues të shkallës së djegies të lëndëve djegëse të raketave, përveç atyre të përcaktuarnë Kontrollet e mallrave ushtarake.
Shënim: 1C11 l.c.6.o. nuk kontrollon derivatet e ferrocenit ku molekula e ferrocenit përmban një grup funksional aromatik me gjashtë atome karboni.
7. 4,5 diazidometil-2-metil-l,2,3-triazoli (iso- DAMTR), përveç atij që është përcaktuar në Kontrollet e
mallrave ushtarake.
d. “Lëndët dejgëse të xhelit’’ përveç atyre të specifikuar në Kontrollet e Mallrave Ushtarakë, të formuluar specifikisht për përdorim në ‘peredha’.
Shënime Teknike:
1. Në 1C1 ll.d., “lëndë djegëse e xhelit” është karburant ose formulim oksiduesi i cili përdror xhelatina të tilla si silikatet, kaolina (argjila), karbon ose xhelatinë polimerike.
2. Në lClll.d., një ‘predhë ’ janë sistemet e plota të raketës dhe sistemet e mjeteve ajrore të padrejtuar nga njeriu me një gamë që i tejkalon 300 km.
Shënim: Për lëndët djegëse dhe lëndët kimike përbërëse që nuk janë përcaktuar në 1C111, shih Kontrollet e Mallrave Ushtarake.
1C116 Çeliqet e leguruara që gjejnë përdorimnë ‘predha’ që ikanë tëgjithakarakteristikat e mëposhtme:
VINIRE: SHIH GJITHASHTU1C216.
a. Forcë maksimale elasticiteti 1,500 Mpa ose më të madhe, të matur në 293 K (20 °C), të barabartë ose më të madhe se:
1. 0,9 GPa në fazën e kalitjes së tretësirës; ose
2. 1,5 GPa në fazën e ngurtësimit të precipitatit; dhe
b. Cilëndo prej formave të mëposhtme:
1. Fletë, pllakë ose tub me trashësi të murit ose pllakës të barabartë ose më të vogël se 5,0 mm;
2. Forma tubulare me trashësi të mureve të barabartë ose më të vogël se 50 mm dhe me diametër të brendshëm të barabartë ose më të madh se 270 mm.
Shënim teknik 1:
Çeliqet e leguruarajanë aliazhe tëhekurit:
1. Zakonisht të karakterizuara nga përmbajtje e lartë e nikelit, përmbajtja shumë e ulët e karbonit dhe përdorimi i elementëve apo precipitateve zëvendësues për të mundësuar rritjen e qëndrueshmërisë dhe fortësisë me vjetrimin e aliazhit; dhe
2. Ujanë nënshtruar cikleve të trajtimit me nxehtësi për ta lehtësuar procesin e transformimit martenzit (faza e kalitjes së tretjes) dhe për ta rriturpër rrjedhojë fortësinë me vjetrim (faza e ngurtësimit të precipitatit).
Shënim teknik 2:
Në 1C116, ‘predhë’ do të thotë sisteme të plota raketore dhe sisteme të mjeteve ajrore pa pilot me rreze veprimi më të madhe se 300 km.
1C117 Materialet për prodhimin e komponentëve të ‘predha’, siçvijon:
a. Tungsteni dhe aliazhet e tij në formg grimcash me përmbajtje tungsteni prej 97% ose më të madhe përpeshë dhe madhësi të grimcave 50 x 10 m (50 pm) ose më të vogël;
b. Molibdeni dhe aliazhet e tij në formë grimcash me përmbajtje molibdeni prej 97% ose më të madhe për peshë dhe madhësi të grimcave 50 * 10 m (50 pm) ose më të vogël;
c. Materialet ngatungsteni në gjendje të ngurtë që i kanë të gjithakarakteristikat e mëposhtme:
1. Cilëndo nga përbëtj et e mëposhtme:
a. Tungsteni dhe aliazhet të tij me përmbajtje tungsteni prej 97% ose më të madhe;
b. Tungsten të infiltruar me bakër me përmbajtje tungsteni prej 80% ose më të madhe; ose
c. Tungsten të infiltruar me argjend mepërmbajtje tungsteni prej 80% ose më të madhe; dhe
2. Mundt’ungjitenme makineri cilitdo ngaproduktet e mëposhtme:
a. Cilindrave me diameter 120 mm ose më të madh dhe gjatësi 50 mm ose më të madhe;
b. Tubave me diametër të brendshëm prej 65 mm ose më të madh dhe trashësi të mureve 25 mm ose më të madhe dhe gjatësi prej 50 mm ose më të madhe; ose
c. Blloqeve me dimensione 120x120x50 mm ose më të mëdha.
Shënim teknik.
Në 1 Cl 17, ‘predhë ’ do të thotë sisteme të plota raketore dhe sisteme të mjeteve ajrore pa pilot me rreze veprimi mëtë madhe se 300 km.
1C118 Çeliqet duplekse të stabilizuar me titan (Ti-DSS) qëkanë të gjithakarakteristikat e mëposhtme:
a. Kanë të gjitha karakteristikat vij uese:
1. Përmbajnë 17.0% - 23.0% tëpeshës krom dhe 4.5% —7.0% tëpeshës nikel;
2. Kanëpërmbajtje titani më të madhe se 0.10°/o të peshës; dhe
3. Mikrostrukturë ferri-austentike (i referohet dhe si mikrostrukturë dyfazëshe) nga e cila të paktën 10% është austentike (sipas standardit ASTM E-l 181-87 oseekuivalentëvekombëtarë); dhe
b. Kanë cilëndo prej formave të mëposhtme:
1. Ingote ose shufra me madhësi 100 mm ose më shumë në secilin dimension;
2. Fleta me gjerësi 600 mm ose më të madhe dhe trashësi 3 mm ose më pak; ose
3. Tuba me diametër të jashtëm 600 mm ose më të madh dhe gjerësinë të mureve 3 mm ose më të vogla.
1C202 Aliazhet, përveç atyre të përcaktuara në lC002.b.3 ose .b.4., siç vijon:
a. Aliazhet e aluminit që i kanë tëdyja karakteristikat e mëposhtme:
1. ‘Durojnë’ një forcë maksimale elasticiteti 460 Mpa ose më të madhe më 293 K (20 °C); dhe
2. Në formën e tubave ose foimave cilindrike të ngurta (përfshirë derdhjet) me diametër të jashtëm më të madh se 75 mm;
b. Aliazhet e titanit që i kanë të dyj a karakteristikat e mëposhtme:
1. ‘Durojnë’ një forcë maksimale elasticiteti 900 Mpa ose më të madhe në 293 K (20 °C); dhe
2. Në formën e tubave ose formave cilindrike të ngurta (përfshirë derdhjet) me diametër të jashtëm më të madh se 75 mm;
Shënim teknik:
Shprehja aliazhe që “durojnë ” përfshin aliazhetpara ose pas trajtimit me nxehtësi.
1C210 “Materialet fibroze ose të fijezuara” ose parafabrikatet e impregnuara, përveç atyre të përcaktuara në 1 CO 10. a, .b, ose e., sic vijon:
a. “Materialet fibroze ose të fijezuara” prej karboni ose aramide që kanë cilëndo prej karakteristikave të mëposhtme:
1. “Modul specifik” 12.7 x 10^ m ose më të madh; ose
2. “Forcë specifike elasticiteti” 235 x io'm ose më të madhe;
Shënim: lC210.a nuk kontrollon “materialetfibroze ose të fijezuara ” aramide që kanë 0.25% ose më tepër tëpeshës së modifikuesit me bazë esteri të sipërfaqes sëfibrave;
b. “Materialet fibroze ose të fijezuara” prej qelqi që i kanë të dyja karakteristikat e mëposhtme:
1. “Modul specifik” 3.18x1 O^ mosemë të madh; dhe
2. “Forcë specifike elasticiteti” 76.2 x 10 m ose më të madhe;
c. “Fille”, “fitilat”, “zinxhirë” ose “shirita” të pandërprerë të impregnuara me rrëshirë termoaktive me gjerësi 15 mm ose më të vogël (parafabrikate të impregnuara), prej “materialesh fibroze ose të fijezuara” karboni ose qelqi të përcaktuara në lC210.a, ose .b.
Shënim teknik:
Rrëshiraformon matricën e kompozitit.
Shënim: Në 1(1210. "materialet fibroze ose të fijezuara” kufizohen në “monifilamente ”, "fille”, “fitila”, “zinxhirë ” ose “shirita ” të pandërprerë.
1C216 Çeliku i leguruar, përveç atij të përcaktuar në 1C116, që “mund të durojë” një forcë maksimale elasticiteti 2.050 Mpa ose më të madhe, në 293 K (20 °C).
Shënim: 1C216 nuk kontrollon format në të cilat të gjitha dimensionet lineare janë 75 mm ose më pak.
Shënim teknik: Shprehja çelik i leguruar që “mund të durojë ” përfshin çelikun e leguruar para ose pas trajtimit me nxehtësi.
1C225 Bori i pasuruar me izotopin bor-10 (^B) në sasi më të mëdha se sa që gjendet në natyrë, siç vijon: element! i borit, komponimet, përzieijet që përmbajnë bor, prodhimet e tyre, mbetjet ose skrapi i cilësdo nga të sipërpërmendurat.
Shënim: Në 1C225, përzierjet qëpërmbajnë bor përfshijnë materiale me ngarkesë bori.
Shënim teknik:
Përmbajtja natyrore e izotopit bor-10 është afërsisht 18.5% epeshës (2Oko atome).
1C226 Tungsteni, karbidi i tungstenit dhe aliazhet që përmbajnë më tepër se 90% të peshës tungsten, përveç atyre të përcaktuara në 1C117, dhe që i kanë të dyj a karakteristikat e mëposhtme:
a. Në forma simetrike cilindrike boshe (përfshirë segmentet cilindrike) me diametër tëbrendshëm nga 100 mm në 300 mm; dhe
b. Me masë më të madhe se 20 kg.
Shënim: 1C226 nukkontrollon prodhimet e projektuara posaçërisht si pesha ose si kolinatorë të rrezeve gama.
1C227 Kalciumi që i ka të dyja karakteristikat e mëposhtme:
a. Përmban më pak se 1.000 pjesë per milion të peshës papastërti metalike tjerapërveç magnezit; dhe
b. Përmban më pak se 10 pjesë për milion të peshës bor.
1C22S Magnezi që i ka të dyja karakteristikat e mëposhtme:
a. Përmban më pak se 200 pjesë për milion të peshës papastërti metalike tjera përveç kalciumit; dhe
b. Përmban më pak se 10 pjesëpër milion tëpeshës bor;
1C229 Bismuti që i katë dyj a karakteristikat e mëposhtme:
a. Pastërti prej 99.99% ose më të madhe; dhe
b. Përmban më pak se 10 pjesë për milion të peshës argjend.
1C230 Metali i berilit, aliazhet që përmbajnë më shumë se 50% tëpeshës beril, komponimet e berilit, prodhimet e tyre, dhe mbeturinat ose skrapi i cilitdo nga të sapo përmendurit, përvec atyre të përcaktuar në Kontrollet e mallrave ushtarake.
VINIRE: SHIH GJITHASHTUKONTROLLETE MALLRAVE USHTARAKE.
Shënim: 1C230 nukkontrollon sa vijon:
a. Dritaret metalike për makineritë me rreze rëntgen, ose përpajisjet për hapjen e puseve;
b. Format okside nëformat efabrikuara ose gjysmë tëfabrikuara qëjanë projektuar posaçërisht për pjesët e pajisjeve elektronike ose si substrate të qarqeve elektronike;
e. Berili (silikati i berilit dhe aluminit) nëformë të smeraldeve ose aquamarinës.
1C231 Metali i hafniumit, aliazhet që përmbajnë më shumë se 60% të peshës hafnium, prodhimet e tyre, dhe mbetjet ose skrapi i cilitdo nga të sapo përmendunt.
1C232 Helium-3
He), përzierj et që përmbajnë helium-3, dhe prodhimet ose mj etet që përmbajnë dlindo nga të
sipërpërmendurit.
Shënim: 1C232 nuk kontrollon produktin apo mjetin që përmban më pak se 1 g helium-3.
1C233 Litiumi i pasuruara me izotopin litium-6 (^Li) në sasi më të mëdha se sa që gjendet në natyrë, dhe produktet ose pajisjet që përmbajnë litium të pasuruar, siç vijorr element! i litiumit, aliazhet, komponimet, përzieijet që përmbajnë litium, produktet e tyre, mbetjet ose skrapi i cilitdo nga të sapo përmendurit.
Shënim: 1C233 nukkontrollon dozimetrat termoluminishent.
Shënim teknik:
Përmbajtja natyrore e izotopit litium-6 është afërisht 6.5% e peshës (7.5% e atomit).
1C234 Zirkoni me përmbajtje hafhiumi më të vogël se 1 pjesë hafniumpër 500 pjesë zirkon, siç vijon: metali, aliazhet që përmbajnë më tepër se 50% të peshës zirkon, komponimet, prodhimet e tyre, mbetjet ose skrapi i cilitdo nga të sapo përmendurit, përveç atyre të përmendur në 0A001 .f..
Shënim: 1C234 nuk kontrollon zirkonin në formëfoljesh me trashësi më të vogël ose tëbarabartë me 0.10 mm.
1C235 Tritiumi, komponimet e tritiumit, përzierjet që përmbajnë tritium kuraporti i atomeve të tritiumit ndaj atyre të hidrogjenit është më i madh se 1 në 1000, dhe produktet ose mjetet që përmbajnë cilindo nga sapo përmendurit.
2 Shënim: 1C235 nuk kontrollon produktet ose pajisjetme përmbajtje tritiumi më të vogëlse 1.48 x 10 GBq (40 Ci) m.
1C236 ‘Nuklidet radioaktive’ e përshtatshme për përftimin e burimeve të neutroneve në bazë të reaksionit alfa-n, përveç atyre të përcaktuara në 0C001 dhe 1 CO 12. a., në format e mëposhtme:
a. Elementar;
b. Komponimet me njëaktivitet total alfa37 GBq/kg (lCi/kg) ose më të madli;
c. Përzierjet me një aktivitet total alfa 37 GBq/kg (lCi/kg) ose më të madh;
d. Produktet ose pajisjet që përmbajnë cilindo ngatë sapo përmendurit.
Shënim: 1C236 nuk kontrollon produktet ose pajisjet që përmbajnë më pakse 3.7 GBq (100 millikurri) të aktivitetit alfa.
Shënim teknik:
Në 1C236, 'nuklide radioaktive ’janë cilido nga sa vijon:
— Actinium-225(Ac-225)
— Actinium-227(Ac-227)
— Californium-253 (Cf-253)
— Curium-240 (Cm-240)
— Curium-241 (Cm-241)
— Curium-242 (Cm-242)
— Curium-243 (Cm-243)
— Curium-244 (Cm-244)
— Einsteinium-253 (Es-253)
— Einsteinium-254 (Es-254)
— Gadolinium-148 (Gd-148)
— Plutonium-236(Pu-236)
— Plutonium-238(Pu-238)
— Polonium-208 (Po-208)
— Polonium-209 (Po-209)
— Polonium-210(Po-210)
— Radium-223 (Ra-223)
— Thorium-227 (Th-227)
— Thorium-228 (Th-228)
— Uranium-230 (U-230)
—Uranium-232 (U-232)
1C237 Radium-226 (zzoRa), aliazhet e radiumit-226, komponimet e radiumit-226, përzieijet që përmbajnë radium-226, prodhimet e tyre, dhe produktet ose mjetet që përmbajnë cilindo nga të sapo përmendurit.
Shënim: 1C237 nuk kontrollon sa vijon:
a. Instrumentetmjekësore;
b. Njëprodukt osepajisje qëpërmban mëpakse 0.37 GBq (10 millicurries) radium-226.
1C238 Trifluor klori (CIF3).
1C239 Eksplozivët e fuqishëm, përveç atyre të përcaktuar në Kontrollet e mallrave ushtarake, ose substancat ose përzierjet që përmbajnë më shumë se 2% të peshës eksplozivë të fuqishëm, me dendësi kristalesh më të madhe 3
se 1.8 g/cm dhe me shpejtësi detonimi më të madhe se 8,000 m/s.
1C240 Pluhuri i nikelit dhe metali poroz i nikelit, përveç atyre të përcaktuar në 0C005, siç vij on:
a. Pluhuri i nikelit që ka dyj a karakteristikat e mëposhtme:
1. pastërti prej 99.9% të peshës ose më të madhe; dhe
2. madhësi mesatare të grimcave më të vogël se 10 ym sipas standardit të Shoqatës Amerikane për Testim dhe Materiale(ASTM)B330;
b. Metali poroz i nikelit i prodhuar ngamateriale të përcaktuara në lC240.a.
Shënim: 1C240 nuk kontrollon sa vijon:
a. Pluhuratfijezore të nikelit;
2
b. Fletët teke poroze të nikelit me një sipërfaqe prej 1,000 cm ose më të vogëlpërfletë.
Shënim teknik:
lC240.b ireferohet metaleveporoze tëformuar me kompaktësim dhe aglomerim të materialeve në lC240.apër tëformuar një material metalik me pore të vogla të ndërlidhura përgjatë gjithë strukturës.
1C241 Reniumi, dhe aliazhet që përmbajnë më shumë se 90% të peshës renium, dhe aliazhet e reniumit e tungstenit që përmbajnë 90% të peshës ose më tepër të cilitdo kombinim të reniumit dhe tungstenit, përvec atyre të përcaktuar në 1C226, që i janë të dyj a karakteristikat e mëposhtme:
a. Në forma simetrike cilindrike boshe (përfshirë segmentet cilindrike) me diametër të brendshëm nga 100 mm në 300 mm; dhe
b. Me masë më tëmadhe se 20 kg.
1C350 Kimikatet, që mund të përdoren si prekursorë të agjentëve kimikë toksikë, dhe “përzieijet kimike” që përmbajnë një ose më tepër prej tyre, siç vij on:
VINIRE: SHIHGJITHASHTUKONTROLLINEMALLRAVE USHTARAKEDHE 1C450.
1. tiodiglikol(l 11-48-8);
2. oksikloruri fosforit( 10025-87-3);
3. dimetilmetilfosfonat (756-79-6);
4. SHIH KONTROLLET E MALLRAVE USHTARAKE përmetil fosfonil diflourin (676-99-3);
5. metil fosfonil diklorur (676-97-1);
6. dimetil fosfit (868-85-9);
7. triklorurifosforit (7719-12-2);
8. trimetil fosfit (121-45-9);
9. tionilklorur (7719-09-7);
10. 3-hidroksi-l-l metilpiperidin(3554-74-3);
11. N, N-diizopropil- (beta)- aminoetil klorur (96-79-7);
12. N, N-diizopropil- (beta)- aminoetantiol) (5842-07-9);
13. 3-kuinuklidinol (1619-34-7);
14. Floruriikaliumit (7789-23-3);
15. 2-kloroetanol (107-07-3);
16. Dimetilamina (124-40-3);
17. Dietil etilofosfonat (78-38-6);
18. Dietil-n, n-dimetilofosforamidat(2404-03-7);
19. Dietil fosfiti (762-04-9);
20. Hidrokloruri i dimetilaminës (506-59-2);
21. Etil fosfinil dikloruri (1498-40-4);
22. Etil fosfonil dikloruri (1066-50-8);
23. SHIH GJITHASHTU KONTROLLET E MALLRAVE USHTARAKE PER Etil fosfinil diklorurin (753-98​0);
24. floruriihidrogj enit (7664-39-3);
25. metil benzilat (76-89-1);
26. metil fosfinil dikloruri (676-83-5);
27. n,n-diizopropil-(beta) aminoetanol (96-80-0);
28. pinakolil alkooli (464-07-3)
29. SHIH KONTROLLET E MALLRAVE USHTARAKE PER O-etil-2 diizopropilaminoetil metil fosfomtm (57856-11-8);
30. trietil fosfiti(122-52-1);
31. triklorurii arsenikut(7784-34-1);
32. acidibenzilik(76-93-7);
33. dietil metilfosfoniti (15715-41-0);
34. dimetil etilfosfonati (6163-75-3);
35. difloruri i etil fosfmilit (430-78-4);
36. diflorurii metil fosfonilit (753-59-3);
37. 3-kuinoklidon (3731-38-2)
38. pentakloruri i fosforit( 10026-13-8);
39. pinakolon(pinacolone) (75-97-8);
40. cianidi i kaliumit (151-50-8)
41. bifluorurii kaliumit(7789-29-9);
42. amoni i acidit klorhidrik ose blifloruri i amonit (1341-49-7);
43. fluoruriinatriumit (7681-49-4);
44. bifluoruri i natiiumit (1333-83-1);
45. cianidi i natriumit (143-33-9);
46. tri etanolaminat 102-71-6);
47. pentasulfidiifosforit(1314-80-3)
48. di-izopropilamina (108-18-9);
49. dietil aminoetanoli (100-37-8);
50. Sulfidi i natriumit (1313-82-2)
51. monoklorurii sulfurit (10025-67-9);
52. dildoruriisulfurit(10545-99-0)
53. hidroklorurii trietanolaminës (637-39-8);
54. hidrokloruri i N,N-diizopropil-(beta)- aminoetil Id or (4261-68-1);
55. acidimetilfosfonik(993-13-5);
56. metilfosfonatdietili (683-08-9);
57. dikloruri i N,N-dimetilaminofosforilit (677-43-0);
58. trizopropil fosfiti (116-17-6);
59. etildietanolamina (139-87-7);
60. O,O-dietilfosforotioat(2465-65-8);
61. O,O-dietil fosforoditioat (298-06-6);
62. heksafluorosilikat i natriumit (16893-85-9);
63. dikloruri metilfosfonotioik(676-98-2)
64. dietilamin (109-89-7).
Shënim 1: Për eksportet në “shtetetjoanëtare tëKonventëssëArmëveKimike”, lC350nukkontrollon
“përzierjetkimike” qëpërmbajnënjë ose më shumënga kimikatet epërcaktuara në 1C350.1, .3, .5, .11, .12, .13, .17, .18, .21, .22, .26, .27, .28, .31, .32, .33, .34, .35, .36, .54, .55,.56, .57 dhe .63 në të cilat asnjë nga kimikatet e përcaktuara veç e veç nukpërbën më tepër se 10% të peshës së përzierjes.
Shënim2: Për eksportet në “shtetet anëtare të Konventës së Armëve Kimike”, 1C350nukkontrollon “përzierjet kimike” qëpërmbajnënjë ose më shumë nga kimikatet epërcaktuara në 1C350.1, .3, .5, .11, .12, .13, .17, .18, .21, .22, .26, .27, .28, .31, .32, .33, .34, .35, .36, .54, .55, .56, .57 dhe .63 në të cilat asnjënga kimikatet e përcaktuara veç e veç nukpërbën më tepër se 30% të peshës së përzierjes.
Shënim 3: 1C350 nuk kontrollon “përzierjet kimike ” që përmbajnë një ose më tepër nga kimikatet epërcaktuara në 1C350.2, .6, .7, .8, .9, .10, .14, .15, .16, .19, .20, .24, .25, .30, .37, .38, .39, .40, .41, .42, .43, .44, .45, .46, .47, .48, .49, .50, .51, .52 .53, .58, .59, .60, .61, dhe.62, në të cilat asnjë nga kimikatet e përcaktuara veç e veç nuk përbën më tepër se 30% të peshës së përzierjes.
Shënim 4: 1C350nukkontrollon produktete identifikuara siproduktepërkonsum tëpaketuarapër shitje me pakicë ose për përdorim individual.
1C351 Patogj enet dhe “toksinat” humane dhe shtazore, siç vij on:
a. Viruset, qoftë natyrore, të kultivuara ose të modifikuara, qoftë në formë të “kulturave të gjalia të izoluara” ose si materiale që përmbajnë kultura të gjalla të cilat janë inokuluar qëllimisht ose të kontaminuara qëllimisht me këto kultura, siç vijon:
1. Virusi afrikan i sëmundj es së kuaj ve;
2. Virusi afrikan i etheve të derrit;
3. Virusi i Andeve;
4. Virusi i gripit të shpezëve, i cili është:
a. Jo karakteristik; ose
b. I përkufizuar në Shtojcën 1(2) të Direktivës 2005/94/KE të KE-së (Fletore Zyrtare L 10 14.1.2006, f.
16) si virus me patogjenitet të madh, siç vijon:
1. Viruset e Tipit A me indeks të patogj enitetit intravenoz (IVPI) tekpulat gjashtëjavëshe më të madh se 1,2; ose
2. Viruset e Tipit A menëntipet H5 ose H7 me sekuencagjenomike të kodifikuara për aminoacide bazike të shumta në vendet e ndarjes së molekulës së hemaglutininës ngjashëm me atë të vrojtuar për viruset tj era me patogj enitet të lartë (HPAI), që tregon se molekula e hemaglutininës mund të ndahet nga një proteazë e pranishme tek pritësi;
5. Virusi i sëmundjes sëgjuhës së kaltër;
6. Virusi Chapare;
7. Virusi Chikungunya;
8. Virusi Choclo;
9. Virusi i etheve hemorragjike Krime-Kongo;
10. Virusi i etheve Dengue;
11. Virusi Dobrava-Beograd;
12. Virusi i encefalitit lindor të kuajve
13. Virusi Ebola;
14. Sëmundjae shapit;
15. Virusi i lisë së dhive;
16. Virusi Gunarito;
17. Virusi Hantaan;
18. Virusi Hendra (Equine morbillivirus);
19. Virusi Herpes (sëmundjae (Aujeszkit)
20. Virusi i kolerës së derrave (virusi i etheve të derrave)
21. Virusi i encefalitit japonez;
22. Virusi Junin;
23. Virusi i Pyllit Kyasanur;
24. Virusi Laguna Negra;
25. Virusi i etheve Lassa;
26. Virusi “louping ill”;
27. Virusi Lujo
28. Virusi i sëmundjes së lëkurës me xhunga;
29. Virusi i koriomengjitit limfocitik;
30. Virusi Machupo;
31. Virusi i Marburgut;
32. Virusi i lisë së majmunëve;

33. Virusi encefalitiki Luginës Murray;
34. Virusi i sëmundjes së Neëcastle;

35. Virusi Nipah;
36. Virusi i etheve hemoragjike të Omskut;
37. Virusi Or op ouch e;
38. Virusi i murtajës së brejtësve të vegjël;

39. Entero virusi i derrave tipi 9 (virusi i sëmundjes vesi kill are të derrave);
40. Virusi Poëasan;

41. Virusi i tërbimit dhe gjithë pjesëtarët e tjerë të klasës së lisaviruseve;

42. Virusi i etheve të Rift Valley;
43. Virusi i murtajës së gjedheve;

44. Virusi i Rocios;
45. Virusi i Sabias;
46. Virusi i Seulit;
47. Virusi i lisë së deleve;
48. Virusi Sinnombre;
49. Virusi i encefalitit St. Louis;
50. Virusi i sëmundjes Teschen;
51. Virusi i encefalitit ngakafshiini i rriqrave (Virusi i encefalitit rus pranvero-veror);
52. Virusi i variolës;

53. Virusi i encefalitit venezeluan të kuajve;
54. Virusi i stomatitit vezikular;
55. Virusi i encefelatitit perëndimortë kuajve;
56. Virusi i etheve të verdha;
57. Koronavirus i lidhur me sindromën respiratore akute (SARS - koronavirus i lidhur);
58. Virusi i gripit i rindërtuar 1918;
b. Nukpërdoret;

c. Bakteret, qofshin natyrore, të kultivuara ose të modiflkuara, qoftë në formë të “kulturave të gjalla të izoluar; ose si materiale që përmbajnë kultura të gjalla të cilat janë inokuluar qëllimisht ose të kontaminuara qëllimisht me këto kultura, siç vijon:

1. Bacillus anthracis;

2. Brucellaabortus;
3. Brucellamelitensis;

4. Brucella suis;

5. Burkholderia mallei (Pseudomonas mallei);
6. Burkholderiapseudomallei (Pseudomonaspseudomallei);
7. Chlamydophilapsittad (i njohur më herët si Chlamydia psittaci);
8. Clostridium argentinense (i njohur më herët si Clostridium botulinum Tipi G), shtamet që prodhojnë neurotoksinën e botulizmit;
9. Clostridium baratii, shtamet që prodhojnë neurotoksinën e botulizmit;
10. Clostridiumbotulinum;
11. Clostridium butyricum, shtamet që prodhojnë neurotoksinën e botulinizmit;
12. Clostridiumperfringens epsilon, tipet që prodhojnë toksina;
13. Coxiellaburnetii;
14. Francisellatularensis;
15. Mycoplasma capricolum, nënspeciacapripneumoniae (shtaini F38);
16. Mycoplasmamycoides, nënspeda emukoideve SC (koloni e vogël);

17. Rickettsiaproëasecki;

18. Salmonella typhi;
19. Escherichiacoli që prodhon toksinën shiga (STEC) e serogrupeve 026, 045, 0103, 0104, 011 1, 0121, 0145, 0157, dhe serogrupet tjera të cilatprodhojnë toksinën shiga',
Shënim teknik:
Escherichia coli e cilaprodhon toksinën shiga (STEC) njihetgjithashtu dhe me emrinE. Coli enterohemoragjike (EHEC) oseE. Coli qëprodhon verocitotoksinë (Vi EC).
20. Shigella dysenteriae;
21. Vibrio cholerae;
22. Yersinia pestis;
d. “Toksinat”, siç vijon, dhe “nën-njësitë e toksinave” të tyre:
1. T oksinat e Botulinum',
2. Toksinat eKlostridium perfringens',
3. Konotoksina;
4. Ricina;
5. Saksitoksina;
6. Shiga toksina;
7. Enterotoksina e Staphylococcus aureus, alfatoksina hemolizine, dhe toksina që shkakton sindorimin e shokut toksik (e njohur më herët me erin Enterotoksina F e Staphylococcus aureus(‘
8. Tetrodotoksina;
9. Verotoksina dhe proteinat e ngjashme me shiga që çaktivizojnë ribozomet;
10. Mikrocistin (Cyanginosin);
11. Aflatoksinat;
12. Abrin;
13. Toksina ekolerës;
14. Diacetoksiscirpenol toksina;
15. T-2 toksina;
16. HT-2toksina;
17. Modecin;
18. Volkensin;
19. Viscum album Lectin 1 (Viscumin);
Shënim: lC351.d. nuk kontrollon toksinat e botulinizmit apo konotoksinat nëformën e produktit që plotëson të gjitha kriteret e mëposhtme:
1. Janëformulimefarmaceutike të krijuara për administrim teknjerëzitnë trajtimin egjendjeve të caktuara mjekësore;
2. Janë të paketuara paraprakisht për t ’u shpëmdarë si produkte mjekësore;
3. Janë të autorizuara nga një autoritet shtetëror që të hidhen në treg siprodukte mjekësore.
e. kërpudhat, qofshin natyrale, të rritura apo të modifikuara, qoftë në formë të “kulturave të gj alia të izoluara” ose si materiale që përmbajnë kulturatë gjallatë cilatjanë inokuluar qëllimisht ose të kontaminuara qëllimisht me këto kultura, siç vijon:
1. coccidioidesimmitis;
2. cocddioidesposadasii.
Shënirn: 1C351 nukkontrollon “vaksinat: ose “imunotoksinat”.
1C352 Nukpërdoret.
1C353 Elementët gjenetikë dhe organizmat e modifikuar gjenetikisht, siç vijon:
a. Organizmat e modifikuar gj enetikisht ose elementët gj enetik që përmbajnë sekuenca të acidit nukleik të lidhuramepatogjenitetine organizmavetëpërcaktuarnë lC351.a., lC351.b., 1C351.C, lC351.e., 1C352 ose 1C354;
b. Organizmat e modifikuar gjenetikisht ose el ementët gj enetik që përmbajnë sekuenca kodifikimesh të acidit nukleikpër cilëndo nga “toksinat” e përcaktuar në lC351.d ose “nënnjësitë e toksinave” të tyre.
Shënime teknike:
1. Organizmat e modifikuar gjenetikishtpërfshijnë organizmat në të diet materiali gjenetik (sekuencat e acidit nukleik) Janë ndryshuar në një mënyrë të atillë që nukndodhë në natyrë dhe/ose me ri kombinim natyror, dhe ngërthejnë ata qëjanë prodhuar artifidalisht, në tërësi apo pjesërisht.
2. Elementët gjenetikë përfshijnë, midis të tjerash, kromozomet, gjenomet, plazmidet, transpozonet dhe vektorët, qoftë të modifikuargjenetikisht ose tëpamodifikuar, apo të sintetizuar kimikisht, në tërësi apo pjesërisht..
3. Sekuencat e acidit nukleik që lidhen mepatogjenitetin e cilitdo nga mikroorganizmat epërcaktuar në lC351.a., lC351.b., 1C351.C., lC351.e., 1C352 ose 1C354 nënkuptojnë çdo sekuencë të veçantë për mikroorganizmat e përcaktuar që:
a. në vetvete, apopërmesprodukteve të saj të transkriptuara ose tëpërkthyera, përbën rrezik të madh për shëndetin e njerëzve, të kafshëve apo të bimëve; ose
b. njihet se rrit aftësinë e një mikroorganizmi të përcaktuar, apo të çdo organizmi tjetër tek i cili mund të futet apo të integrohet në një mënyrë tjetër, për të shkaktuar një dëm serioz ndaj shëndetit të njerëzve, kafshëve osebimëve.
Shënim: 1C353 nuk zbatohet për sekuencat e acideve nukleike që lidhen me patogjenitetin e Escherichia coli enterohemorragjike, serotipin 0157 dhe shtamet tjera që prodhojnë verotoksina, përveç atyre që bartin kodet për verotoksinën apo për nënnjësitë e saj.
1C354 Patogjenet e bimëve, siç vijon:
a. Viruset, qofshin natyrale, të rritura apo të modifikuara, qoftë në formë të “kulturave të gjalla të izoluara” ose si materiale që përmbajnë kulturatë gjalla të cilatjanë inokuluar qëllimisht ose të kontaininuara qëllimisht me këto kultura, siç vijon:
1. Virusi i fjetur i patates i Andeve (timovirusi i fjetur andean i patates);
2. Viroidi boshtor i zhardhokut të patates;
b. Bakteret, qofshin natyrale, të rritura apo të modifikuara, qoftë në formë të “kulturave të gj alia të izoluara” ose si materiale që përmbajnë kultura të gjalia të cilat janë inokuluar qëllimisht ose të kontaminuara qëllimisht me këto kultura, siç vijon:
1. Xanthomonas albilineans;
2. Xanthomonas axonopodis pv. citri (Xanthomonas campestris pv. citn A) [Xanthomonas campestris pv. ci tri];
3. Xanthomonas oryzae pv. oryzae (Pseudomonas campestris pv. oryzae);
4. Clavibactermichiganensis subsp. sepedonicus (Corynebacterium michiganensis subsp. sepedonicum ose Corynebacterium sepedonicum);
5. Ralstonia solanacearum, raca 3, biovar 2;
c. Kërpudhat, qofshin natyrale, të mt lira apo të modifikuara, qoftë në formë të “kulturave të gjalla të izoluara” ose si materiale që përmbajnë kulturatë gjalla të cilatjanë inokuluar qëllimisht ose të kontaminuara qëllimisht me këto kultura, siç vijon:
1. Coll etotri chum kahaëae (Colletotrichum coffeanum var. virulans);
2. Cochliobolusiniyabeanus(Helminthosporium oryzae);
3. Microcyclus ulei (syn. Dothidella ulei);
4. Puccinia graminis ssp. graminis var. graminis / Puccinia graminis ssp. graminis var. stakmanii (Puccinia graminis [syn. Pucciniagraminis f. sp. tritici]);
5. Puccinia striiformis (syn. Puccinia glumarum);
6. Magnaporthe oryzae (Pyricularia oryzae);
7. Peronosclerosporaphilippinensis(Peronosclerosporasacchari);
8. Sclerophthorarayssiae var. zeae;
9. Synchytrium endobioticium;
10. Tilletiaindica;
11. Thecaphorasolani.
1C450 Kimikatet toksike dhe prekursorët e kimikateve toksike, siç vijon, si dhe “përzieijet kimike” qëpërmbajnë një ose më tepër sish.
V1NIRE: SHIHGJITHASHTUPIKËN1C350, lC351.dDHEKONTROLLETEMALLRAVE USHTARAKE.
a. Kimikatet toksike, siç vijon:
1. Amiton: O,O-dietil- [S-(dietilamin) etil ] fosforotiolat (78-53-5) dhe kripërat korresponduese të alkiluara ose protonizuara;
2. PFIB: l,l,3,3,3-Pentafluoro-2-(trifluormetil)-l-propen(382-21-8);
SHIH KONTROLLET E MALLRAVE USHTARAKE PËR BZ: 3-Kuinuklidinil benzilat (6581-06-2);


3. Fosgen: Diklorur karbonil (75-44-5);
4. CianogjenIdoruri(506-77-4);
5. Cianidi i hidrogjenit (74-90-8);
6. Kloropikrina: Trikloniitrom etan (76-06-2);
Shënim 1: Për eksportet në “shtetetJoanëtare në Konventën eArmëve Kimike ”, 1C450 nuk kontrollon “përzierjet kimike” qëpërmbajnë një ose më shumë nga kimikatet epërcaktuara në lC450.a.l dhe .a.2 në të cilat asnjë nga kimikatet epërcaktuara veç e veç nukpërbën më tepër se 7% tëpeshës sëpërzierjes.
Shënim 2: Për eksportet me “shtetet anëtare në Konventën eArmëve Kimike ”, 1C450 nuk kontrollon “përzierjet kimike” qëpërmbajnë një ose më tepër nga kimikatet epërcaktuara në lC450.a.l dhe .a.2 në të cilat asnjë nga kimikatet e përcaktuara veç e veç nukpërbën më tepër se 30% tëpeshës sëpërzierjes.
Shënim 3: 1C450 nuk kontrollon “përzierjet kimike ” qëpërmbajnë një ose më tepër nga kimikatet e përcaktuara në lC450.a.4 dhe .a.5, .a.6 dhe .a. 7, në të cilat asnjë nga kimikatet epërcaktuara veç e veç nuk përbën më tepër se 3ff%> të peshës së përzierjes.
Shënim 4: 1C450 nuk kontrollon produktet e identifikuara siprodukte për konsum të paketuara për shitje me pakicë ose për përdorim individual.
b. Prekursorët kimikë toksik, siç vijon:
1. Kimikatet, përveç atyre të përcaktuara në Kontrollet e mallrave ushtarake ose në 1C350, që përmbajnë një atomfosfori për të cilin është i lidhur njëgrap metil, etil osepropil (normal oseizo), por jo më tepër atome kaiboni;
Shënim: lC450.b. 1 nukkontrollon fonofos: O-EtilS-Fenil etilfosfonotiolotionat (944-22-9);
2. N,N-dialkil [metil, etil, ose propil (normal ose izo)] dihalide fosforamidike të ndiyshme ngaN,N- Dimetilaminofosforil dikloruri;
VINI RE: Shih 1C350.57. për dikloridin N,N Dimetilaminofosforil.
3. Dialkil [metil, etil ose propil (normal ose izo)] N,N-dialkyl [metil, etil ose propil (normal ose izo)] — fosforoamidatet, përvec Dietil-N,N-dimetilfosforamidat që është përcaktuar në 1C350;
4. N, N-dialkil [metil, etil, ose propil (normal ose izo) aminoetan-2- kloruri dhe kripërat korresponduese të protonizuara, përvec N,N-diizopropil-(beta)-aminoetil klorurit ose hidroklorurit të N,N-diizopropil-(beta)- aminoetil klorurit që specifikohen në 1C350;
5. N,N-dialkil [metil, etil, ose propil (normal ose izo) aminoetal-2- ols dhe kripërat korresponduese të protonizuara përvec N,NDiizopropil-(beta)-aminoetanol (96-80-0) dhe N,NDietilaminoetanol (100-3 7-8) qëjanë përcaktuar në 1C350;
Shënim: lC450.b.5 nukkontrollon sa vijon:
N,N -Dimetilaminoetanolin (108-01-0) dhe kripëratkorresponduese tëprotonizuara;

a. Kripërateprotonizuara tëN,N-Dietilaminoetanolit (100-37-8);
6. N,N-Dialkil [metil, etil ose propil (normal ose izo)] aminoetan- 2-tioli dhe kripërat korresponduese të protonizuara, përvec N,N-Diizopropil-(beta)-aminoetan tiolit që është përcaktuar në 1C350;
7. Shiko lC350përEtildietanolaminën(139-87-7);
8. Metildietanolamina (105-59-9);
Shënirn 1: Për eksportet me “shtetetjoanëtare të Konventës sëArmëve Kimike”, 1C450 nukkontrollon “përzierjet kimike ” qëpërmbajnë një ose më shumë nga kimikatet epërcaktuara në lC450.b. 1, .b.2, .b.3, .b.4, .b.5, dhe .b. 6, në të cilat asnjë nga kimikatet epërcaktuara vec e vec nukpërbën më tepër se 10% të peshës së përzierjes.
Shënim 2: Për eksportet me “shtetet anëtare të Konventës sëArmëve Kimike”, 1C450 nukkontrollon “përzierjet kimike ” qëpërmbajnë një ose më shutnë nga kimikatet epërcaktuara në lC450.b. 1, .b.2, .b.3, .b.4, .b.5, dhe .b. 6, në të cilat asnjënga kimikatet epërcaktuara veç e veç nukpërbën më tepër se 30% të peshës së përzierjes.
Shënim 3: 1C450 nukkontrollon “përzierjet kimike ” qëpërmbajnë një apo më shumë nga kimikatet e përcaktuara në lC450.b.8., në të cilat asnjënga kimikatet epërcaktuara veç e veç nukpërbën më tepër se 30% të peshës së përzierjes.
Shënim 4: 1C450 1C350 nukkontrollon produktet e identifikuara siprodukte për konsum tëpaketuarapër shitje me pakicë ose përpërdorim individual.
ID Softuerët
1D001 “Softuerë” të projektuar ose modifikuar posaçërisht për “zhvillimin”, “prodhimin” ose “përdorimin” e pajisjeve tëpërcaktuaranë 1B001 deri 1B003.
1D002 “Softuerë” për “zhvillimin” e “matricave” organike, “matricave” metalike ose laminateve prej karboni të “matricave” ose “kompozitëve”.

1D003 “Softuerë” të projektuar ose modifikuar posaçërisht përt’u inundësuar pajisjeve që tëkryejnë funksionet e pajisjeve tëpërcaktuaranë 1A004.C. ose lA004.d.

1D101 “Softuerë” të projektuar ose të modifikuar posaçërisht për “përdorimin” e mallrave të përcaktuara në 1B101, 1B102,1B115, 1B117,1B118 ose 1B119.
1D103 “Softuerë” të projektuarposaçërisht për analizimin etreguesve të vëzhgueshëm të pakësuartë tillë si reflektueshmëria e rrezeve të radarëve, gjurmët ultravjollcë/infra të kuqe dhe gjurmët akustike.

1D201 “Softuerë” të proj ektuar posaçërisht për “përdorimin” e mallrave të përcaktuara në 1B201.
1E Teknologjia
1E001 “Teknologjia” sipas Shënimit për Teknologjisë e Përgjithshme për “zhvillimin” ose “prodhimin” e pajisjeve ose material eve të përcaktuara në lAOOl.b, lAOOl.c, lA002derinë 1A005, lA006.b., 1A007, IBose 1C.

1E002 Teknologji të tjera, siç vij on:
a. “Teknologjia” për “zhvillimin” ose “prodhimin” epolibenzotiazoleve osepolibenzoksazoleve;
b. “Teknologjia” për “zhvillimin” ose “prodhimin” e komponimeve fluoroelastomere që përmbajnëtëpaktën nj ë monomer vinileterik;
c. “Teknologjia”për“dizajnimin” ose “prodhimin” epluhurave qeramike osematerialeveqeramikejo “kompozite”:
1. Pluhurat qeramike që i kanë të gjitha karakteristikat e mëposhtme:

a. Cilëndongapërbërjetemëposhtme:

1. Okside teke ose komplekse të zirkonit dhe okside komplekse të silikonit ose aluminit;
2. Nitrate teke të borit (forma kristale kubike);
3. Karbide teke ose komplekse të salikonit ose borit; ose
4. Nitride të veçanta apo komplekse të silikonit;
b. Cilëndo nga papastërtitë metalike totale (me pëij ashtim të shtesave të qëllimshme) të mëposhtme:

1. Më pak se 1,000 ppm për oksidet ose karbidet teke; ose

2. Më pak se 5,000 ppm për komponimet komplekse ose nitritet teke; dhe
c. Nëse është ndonj ë nga këto që vij oj në:

1. Zirkon me madhësi mesatare të grimcave të barabartë ose më të vogël se lpm dhe jo më tepër se 10% e grimcave të jetë më e madhe se 5 pm ose

2. Pluhura qeramike të tjerë me madhësi mesatare të grimcave të barabartë ose më të vogël me 5 pm dhe jo më shumë se 10% e grimcave të jenë më të mëdha se 10 pm; ose

2. Materialet qeramike jo “kompozite” që përbëhen nga materialet e përcaktuara në 1 E002.C. 1;

Shënim: 1 E002.C.2 nuk kontrollon “teknologjinë” për dizajnimin ose prodhimin e abrazivëve.

d. Nukpërdoret;

e. “Teknologjia” për instalimin, mirëmbajtjen ose ripaiimin e materialeve të përcaktuara në 1C001;

f. “Teknologjia” për riparimin e strukturave, laminateve ose materialeve “kompozite të përcaktuara në 1A002, lC007.cose lC007.d.;

Shënim: 1E002Tnuk kontrollon “teknologjinë” për riparimin e strukturave të “mjeteve fluturuese civile” duke përdorur “materiale fibroze ose të fijezuara” karboni dhe rrëshira epoksi, që gjenden në manualet e prodhuesvetëmjeteve fluturues.

g. “Bibliotekat” e projektuara apo modifikuara posaçërisht përt’umundësuarpajisjeve që t’i kryejnë funksionet e pajisjevetëpërcaktuaranë 1A004.C. ose lA004.d.
1E101 “Teknologjia”, sipas Shënimit për Teknologjinë e Përgjithshme, për “përdorimin” e mallrave të përcaktuar në 1A102,1B001,1B101,1B102, lB115derinë 1B119,1C001,1C101,1C107,1C111 derinë 1C118,1D101 ose 1D103.
1E102 “Teknologji”, sipas Shënimit për Teknologjinë e Përgjithshme, për “zhvillimin” e “softuerëve” të përcaktuar në 1D001,1D101 ose 1D103.
1E103 “Teknologjia” për rregullimin e temperatures, trysnisë ose atmosferësnë autoklava ose hidroklava, kur përdoret për “prodhimin” e “kompozitave” ose “kompoziteve” të përpunuarapjesërisht.

1E104 “Teknologjia” që lidhet me “prodhimin” e material eve të derivuarame pirolizë të formuara në kallëp, mandrelë ose substrat nga gazet prekursore që dekompozohennë temperaturaprej 1,573 K( 1,300 °C) deri në 3,173 K (2,900 °C), në trysni 130 Pa deri në 20 kPa.
Shënim: 1E104 përfshin “teknologjinë” për krijimin e gazeve prekursore, orareve dhe parametrave të shpejtësisë së fluksit dhe kontrollit të proceseve.

1E201 “Teknologjia”, sipas Shënimit për Teknologjinë e Përgjithshme, për “përdorimin” e mallrave të përcaktuara në 1A002,1A007,1A202,1A225 deri në 1A227, 1B201,1B225 derinë 1B234, lC002.b.3. ose .b.4., ICOlO.b., 1C202, 1C210,1C216,1C225 deri 1C241 ose 1D201.
1E202 “Teknologjia”, sipas Shënimitpër Teknologjinë e Përgjithshme, për “zhvillimin” ose “prodhimin” e mallrave të përcaktuarnë 1A007, 1A202 ose 1A225 derinë 1A227.
1E203 “Teknologjia”, sipas Shënimit për Teknologjinë e Përgjithshme, për “zhvillimin” e “softuerëve të përcaktuar në 1D201.
KATEGORIA 2 - PERPUNIMII MATERIALEVE
2A Sistemet, pajisjet dhe komponentët
VINIRE: Për punë pazhurmë të kushinetave, shih Kontrollet e mallrave ushtarake.
2A001 Kushinetat kundër fërkimit dhe sistemet mbajtëse, siç vijon, si dhe komponentët e tyre:
VINIRE: SHIH GJITHASHTU 2A101.
Shënim: 2A001 nuk kontrollon topthatme tolerancat e përcaktuara nga prodhuesinëpërputhje me ISO 3290si të klasës 5 ose më të dobëta.
a. Kushinetat me sfera dhe ato me rula që kanë të gjitha tolerancat e përcaktuara nga prodhuesi në përputhj e me ISO 492 Tolerancë Class 4 (ose ekuivalentët kombëtarë), ose tolerancë më të mirë, dhe që i ka si unazat ashtu dhe elementët e rrotullimit (ISO 5593), prej metalit të monelit ose benlit;
Shënim: 2A01.a. nukkontrollon kushinetat me rula nëformë koni.
Shënime Teknike:
1.  ‘Unazë ’ —pjesë unazore e kushinetës me rula radial ku inkorporohen një ose më shumë pista (ISO 5593:1997)
2. ‘Element rrotullues’ — sfera ose rula të diet rrotullohen midispistat (ISO 5593:1997).
b. Nukpërdoren
c. Sistemet e kushinetave aktive magnetike qëpërdorin cilindo nga sa vijon:
1. Materiale me dendësi të fluksit magnetik 2.0 T ose më të madh dhe forcë elasticiteti më të madhe se 414 Mpa;
2. Dizajne 3D të zhvendosjeshomopolare elektromagnetike për aktivatorët; ose
3. Sensorë të temperaturave të larta (450 K (177°C) dhe më të larta).
2A101 Kushinetat radiale sferike, përveç atyre të përcaktuara në 2A001, që i kanë të gjitha tolerancat e përcaktuara në përputhje me ISO 492 për kategorinë e tolerancës 4 (ose standardin ANSI/ABMA 20 për kategoritë e tolerancës ABEC-9 ose ekuivalentët e tjerë kombëtarë), ose tolerance më të mirë se kaq, dhe që i kanë të gjitha karakteristikat e mëposhtme:
a. Diametër të rrethit të unazës së brendshme prej 12 mm deri 50 mm;
b. Diametër të jashtëmtë unazës sëjashtme prej 25 mm deri 100 mm; dhe
c. Gj erësi prej 10 mm deri 20 mm.
2A225 Poçet për shkrirjen e metaleve të bërame materiale rezistente ndaj metaleve të lëngëta aktinide, siç vijon:
a. Poçet që i kanë të dyj a karakteristikat e mëposhtme:
1. Vëllim prej 150 cnT deri 8 000 citT : dhe
2. Janëprej, ose të veshuramenjërin ngamaterialet e mëposhtme, osekombinitni tëmaterialeve të mëposhtme, me nivel të gjithmbarshëm pastërtie prej 98% ose më të madh:
a. Florurkalciumi (CaF2);
b. Kalcium zirkonat (metazirkonat) (CaZrO3);
c. Sulfidceriumi(Ce2S3);
d. Oksid erbiumi (erbia) (Er2O3);
e. Oksidhafniumi (hafnia) (HfO2);
f. Oksid magnezi (MgO);
g. Aliazh niobi-titan-tungsten i nitruar (afërsisht 50% Nb, 30% Ti, 20% Ë);
h. Oksid itriumi (lttria) lYoO^); ose
i. Oksid zirkoni (zirconia) (Z1O2);
b. Poçet që i kanë të dyj a karakteristikat e mëp oshtme:
1. Vëllim prej 50 cm" deri 2 000 cm"; dhe
2. Janë prej, ose të veshurame tantal, më shkallë pastërtie 99,9% ose më të madhe;
c. Poçet që i kanë të gjitha karakteristikat e mëposhtme:
1. Vëllim prej 50 cnr deri 2 000 cm^; dhe
2. Janëprej, ose të veshura me tantal, më shkallë pastërtie 98% ose më të madhe; dhe
3. Janë të veshura me karbid, nitrit, boridtantali, ose cfarëdolloj kombinimi të të sapo përmendurve.
2A226 Valvulat që i kanë të gjitha karakteristikat e mëposhtme:
a. ‘Madhësi nominale’ 5mm ose më të madhe;
b. Kanë membranë izolues e; dhe
c. Janë të bëratërësisht me ose të veshura me alumin, aliazhe alumini, nikel, ose aliazhe nikeli që përmbajnë më tepër se 60% të peshës nikel.
Shënimteknik:
Për valvulat me diametërtë ndryshëm hyrjeje dhe daljeje, ‘madhësia nominale’ tek 2A226 i referohet diametrit më të vogël.
2 B Pajisjet testuese, kontrolluese dhe prodhuese
Shënime teknike:
1. Boshtet dytësore konturueseparalele, (p.sh., aksi ë në makineritë horizontale shpuese ose boshti dytësor rrotullues vija e qendrës së të cilit është paralele me boshtin primar rrotullues) nuk llogariten në numrin e përgjithshëm të boshteve rrotulluese. Boshtet rrotulluese nuk është e nevojshme të rrotullohen më tepër se 360°. Boshti rrotullues mund të vihet në lëvizje nga një pajisje lineare (p.sh. një vidhë ose shinë-rrotë e dhëmbëzuar).
2. Për qëllimin e 2B, numri i boshteve që mund të koordinohen njëkohësishtpër “kontrollin konturues ” është numri i boshteve përgjatë ose përreth të cilëve, gjatë përpunimit të pjesës, kryhen lëvizje të njëkohshme dhe të ndërlidhura midispjesës në përpunim dhe veglës. Kjo nukpërfshin ndonjë bosht shtesë përgjatë ose përreth të cilëve kryhen lëvizje tjera relative të makinës, sikurse:
a. Sistemet e veshjes së rrotave n ë makineritë grirëse;
a. Boshtetparalele rrotulluese të Projektuara për instalimin e pjesëve të veçanta të punës;
b. Boshtet rrotulluese kolineare të Projektuara për të përpunuar të njëjtën pjesë duke e mbajtur atë në një morsë në anë të ndryshme.
Nomenklatura e boshteve duhet të jetë në përputhje me Standardin Ndërkombëtar ISO 8412001, Sistemet e automatizuara industriale dhe integrimi - Kontrolli mimerik— i nomenklaturës së sistemit të koordinatave dhe lëvizjeve të makinerive


3. Për qëllimet e 2B001 deri 2B009, “boshti i pjerrët” llogaritetsi bosht rrotullues.
4. ‘Përpikmëria e deklaruar e pozicionimit njëdrejtimësh' mund të përdoret për çdo model mjeti makinerie si një alternative ndaj testeve individuate të makinerive dhepërcaktohet si vijon:
a. Zgjidhni pesë makineri të modeli që do të vlerësohet;
b. Matnipërpikmëritë e boshtit linear (R].Rl) nëpërputhje me ISO 2302:2014 dhe vlerësoni “përpikmërinë e pozicionimit njëdrejtimësh ” për secilin b osht të të pesë makinerive;
c. Përcaktoni mesataren aritmetike të vlerave të “përpikmërisë sëpozicionimit njëdrejtimësh ” tësecilit bosht. Këto mesatare aritmetike të “përpikmërisësëpozicionimit njëdrejtimësh” UPRjanë vlera e deklaruar e secilit boshtpër modelin (UPRx, UPRy...);
d. Duke qenë se lista e Kategorisë 2 ireferohet secilit bosht linear, do të rezultojnë aq ‘vlera të deklaruara të “përpikmërisë sëpozicionimitnjëdrejtimësh ”' sa ç ‘Janë edhe boshte lineare;
e. Nëse cilido ngaboshtet e një modeli makinerie që nuk kontrollohet nga 2B001.a. derinë2B001.c. ka një ‘ “përpikmëri të pozicionimitnjëdrejtimësh ” të deklaruar ’ të barabartë ose më të vogël se
“përpikmëria epozicionit njëdrejtimësh ” e përcaktuarpër secilin model të makinerive plus 0,7 pm, atëherë ndërtuesit duhet t’ikërkohet që ta konstatojë sërish nivelin e saktësisë çdo tetëmbëdhjete muaj.
5. Për qëllimet e 2B001.a. deri 2B001.C., pasiguria e matjeve të “përpikmërisë sëpozicionimit njëdrejtimësh ” të mjeteve të makinerisë, siçpërcaktohetnë Standardin Ndërkombëtar ISO 230/2:2014 ose ekuivalentët kornbëtarë, nuk merret në konsideratë.
6. Për qëllimin e 2.B001.a. deri 2B001.C.., matja e boshteve bëhet sipasprocedurave të testimit në 5.3.2. të ISO 230-2:2014. Testetpër boshtet qëJanë më të gjatë se 2 metra do të bëhen në segmente 2-metërshe. Për boshtet më të gjata se 4 m nevojitet të bëhen teste të shumta (p.sh. dy teste për boshtet me gjatësi prej 4 m deri 8 m, tri teste për boshtet me gjatësi prej 8m deri 12 m), secili per segmente 2-metërshe dhe të shpërndarë përgjatë tërë gjatësisë së boshtit. Segmentet për testim duhet të jenë të shpërndarë në mënyrë të barabartë përgjatë tërë boshtit, ndërsa gjatësia e mbetur të ndahetzakonishtnëfillim, në mes, dhe nëfund të segmenteve që testohen. Vlera më eulëte “përpikmërisë së pozicionimit njëdrejtimësh ” e të gjithë segmenteve të testuara duhet të raportohet.
2B001 Makineritë dhe veglat, si dhe cfarëdolloj kombinimi i tyre, për heqjen (prerjen) e metaleve, qeramikave ose “kompozitave” të cilat sipas specifikimit teknik të prodhuesit mund të pajisen me pajisje elektronike për “kontroll numerik”, siç vijon:
VINIRE: SHIH GJITHASHTU 2B201.
Shënim 1: 2B001 nukkontrollon makineritë dhe veglatpër qëllime të veçanta që kufizohen me prodhimin e ingranazheve. Për të tilla makineri shih 2B003.
Shënim 2: 2B001 nukkontrollon veglat e mekanizuara të destinuarapër qëllime të veçanta që kufizohen me prodhimin e ndonjërës nga pjesët që vijojnë:
a. Boshtet me bërryla (kollodokun) ose boshtet shpërndarës;
b. Veglat ose instrumentsprerëse;
C. Makinatpër stampimin e vidhave;
d. Pjesët e skalitura ose të shtresëzuara të gurëve të çmuar; ose
Protezat e dhëmbëve.

Shënim 3: Adakineria që ka të paktën dynga tre aftësitë, tornim, bluarje dhe copëtim (p.sh., një tomo me aftësinë për të bluar), duhet të vlerësohet kundrejt çdo pike të aplikueshme të 2B001.a., b. apoc.
VINIRE: Për makineritë epërpunimit optik, shih 2B002.
a. Makineritë per tornim ,me dy ose më shumë akse, të cilët mund të koordinohen nj ëkohësisht për “kontrollin konturues”, që i kanë të gjitha karakteristikat e mëposhtme:
1. “Përsëritshmëri të pozicionimit njëdrejtimësh” të barabartë ose më të vogël (më të mirë) se 0,9 urn përgj atë nj ë a më shumë boshteve lineare me nj ë gj atësii rruge më të vogël se 1,0 m; ose
2. “Përsëritshmëri e pozicionimit njëdrejtimëshe” e barabartë me ose më pak (më mirë) se 1,1 pm përgjatë një ose më shumë boshteve linearë me një gjatësii rruge më të vogël se 1,0 m;
Shënim: 2B001. a. nuk kontrollon tornotqë janë projektuar posaçërishtpër prodhimin e lenteve të kontaktit, dhe që i kanë tëgjitha karakteristikat e mëposhtme:
Shënim 1: (e vazhduar)
a. kontrolluesmakinerie tëkufizuarnëpërdorimin esoftuerit oftalmologjikpërprogramimtëpjesshëmtë të dhënave të regjistruara; dhe
b. pa mandrinë vakumi.
Shënim 2: 2B001.a. nuk kontrollon makineritë e shufrave (Sëissturn), të kufizuara në ushtrim të funksionit vetëm me shufra, në rast se diametri maksimal i shufrës është i barabartë me ose më pak se 42 mm dhe nuk ka asnjë kapacitetpër ngjitje të mandrinës. Makineritë mund të kenë kapacitete gërryerse dhe/ose bluarje për pjesët me diametër më pak se 42 mm.
b. Makineritë për bluaije, që kanë cilëndo ngakarakteristikat e mëposhtme:
1. Tre boshte lineare plus një bosht rrotullues, të cilët mund të koordinohen njëkohësisht për “kontrollin e kontutimit” me cilëndo nga karakteristikat e mëposhtme:
a. “Përsëritshmëri të pozicionimit njëdrejtimësh” të barabartë ose më të vogël (më të mirë) se 0,9 pm përgj atë nj ë a inë shumë boshteve lineare me nj ë gj atësii rruge më të vogël se 1,0 m; ose
b. “Përsëritshmëri e pozicionimit njëdrejtimëshe” e barabartë me ose më pak (më mirë) se 1,1 pm përgjatë një ose më shumë boshteve linearë me një gjatësii rruge më të vogël se 1,0 m;
2. Pesë ose më shumëboshte që mund të koordinohennjëkohësisht për “kontrollinkonturues”, me cilëndo nga karakteristikat e mëposhtme;
a. “Përpikmëri të pozicionimit njëdrejtimësh” të barabartë ose më të vogël (më të mirë) se 0,9 pm përgjatë një a më shumë boshteve lineare me gjatësi rrugëtimi më të vogël se 1 m;
b. “Përpiktnëri të pozicionimit njëdrejtiinësh” të barabartë ose më të vogël (më të mirë) se 1,4 pm përgjatë një a më shumë boshteve lineare me gjatësi rrugëtimi të barabartë osemë të madhe se 1 m dhe më të vogël se 4 m;
c. “Përpikmëri të pozicionimit njëdrejtimësh” të barabartë ose më të vogël (më të mirë) se 6,0 pin përgjatë një a më shumë boshteve lineare me gjatësi rrugëtimi të barabartë ose më të inadhe se 4 m;
d. Nuk përdoren;
3. “Përsëritshmëri të pozicionimit njëdrejtimësh” përmakineritë shpuese të barabartë ose më të vogël (më të mirë) se 1,1 iim përgjatë një a më shumë boshteve lineare; ose
4.  M akinat prerëse me rrotullim që kanë të gj itha karakteristikat e mëp oshtme:
a. Aksi “lëvizës” dhe “sistemi i gungave” më i vogël (më i mirë) se 0.0004 mm TIR; dhe
b. Devijimi këndor i momentit të rrëshqitjes (zhvendosjakëndore, këndi i pjerrësisë dhe rrotulliini) më i vogël (më i mirë) se 2 sekonda për hark, TIR më i madh se 300 mm rrugëtim.
c. Makineritë për copërim, që kanë cilëndo nga karakterishkat e mëposhtme:
1. Kanë të gjitha karakteristikat e mëposhtme:
a. “Përpikmëri të pozicionimit njëdrejtimësh” të barabartë osemë të vogël (më tëmirë) se 1,1 pm përgjatë një amë shumë boshtevelineare; dhe
b. Tre e më shumë boshte që mund të koordinohen njëkohësisht për “kontrollinkonturues”;
2. Pesë ose më shumë boshte që mund të njëkohësisht për “kontrollin konturues”, që i kanë cilëndo nga karakteristikat e mëposhtme:
a. “Pëipikmëri të pozicionimit njëdrejtimësh” të barabartë ose më të vogël (më të mirë) se 1,1 u.in përgjatë një a më shumë boshteve lineare me gjatësi rrugëtimi më të vogël se 1 m;
b. “Përpikmëri të pozicionimit njëdrejtimësh” të barabartë ose më të vogël (më të mirë) se 1,4 u.m përgjatë një a më shumë boshteve lineare me gjatësi rrugëtimi të barabartë ose më të madhe se 1 m dhe më të vogël se 4 m; ose
c. “Përpikmëri tëpozicionimit njëdrejtimësh” tëbarabartë ose më të vogël (më të mirë) se 6,0 pm përgjatë një a më shumë boshteve lineare me gjatësi rrugëhmi të barabartë ose më të madhe se 4 m;
Shënim: 2B001.C. nuk kontrollon makinat copëtuese në vijim:
a. Makineri me bluarje cilindrike tëjashtme, të brendshme dhe të jashtme —brendshme, që i kanë të gjitha karakteristikat e mëposhtme:
1. Kufizohen vetëm në bluarje cilindrike; dhe
2. Janë të kuftzuara deri në një kapacitet maksimal të detaleve prej 150 mm në diameter tëjashtëm ose gjatësi.
b. Makineri tëprojektuara posaçërisht si bluarës me shpejtësi të lartë të cilët nuk kanë një bosht z ose ë, me një përpikmëri pozicionimi njëdrejtimësh ” më të vogël (më të mirë) se 1.1 pm
c. Bluarëssipërfaqësor.
d. Makineritë që punojnë me parimin e shkarkimit elektrik (EDM) të hpit pa tela që kanë dy ose më tepër boshte rrotullimi që mund të koordinohen njëkohësisht për “kontrollin konturues”.
e. Makineritë për largimin e metaleve, qeramikave ose “kompoziteve”, që i kanë të gjitha karakteristikat e mëposhtme:
1. Largojnë metal et nëpërmjet përdorimit tëndonjërës nga mënyrat e mëposhtme:
1. Curril uji ose të lëngjeve të tjera, përfshirë dhe përdorimin aditivëve abraziv;
2. Tufa elektronesh; ose
3. Tufat rrezesh laserike; dhe
2. Të paktën dy boshte të rrotullueshme që i kanë të gjitha karakteristikat e mëposhtme:
a. Mundtëkoordinohen njëkohësishtpër “kontrollin konturues”; dhe
b. Kanë “saktësi” pozicionimi më të vogël (inë të mirë) se 0.0003°.
f. Makineritë për shpime në thellësi dhe tomot e modifikuara për shpim vrimash në thellësi, që kanë kapacitet maksimal të shpimit të vrimave në thellësi më të mëdha se 5 m.
2B002 Makineritë e “kontrolluaranumerikisht” për lustrim optiktë pajisura për largimin selekdv tëmaterialit me qëllim tëprodhimit të prodhuar sipërfaqeve optike josferike, që i kanë të gjitha karakteristikat e mëposhhne:
a. Lustrojnë sipërfaqen e formës në inë pak (më mirë) se 1,0 pm;
b. Lustrojnë deri në parregullsi më të vogla (më të mira) se 100 nm rms.
c. Katër e më shumë boshte të cilat mund të bashkërendohen njëkohësisht për “kontroll konturesh”; dhe
d. Përdorin dlindo nga proceset e mëposhtme:
1. Lustrimmangetoreologjik(’MRF');
2. Lustrimelektroreologjik(’ERF’);
3. ‘ Lustrim me tufa grimcash me energji’;
4. ‘Lustrim me mjeteme membranë që fiyhet’; ose
5. ‘ Lustrim me curril flui desh’.
Shënime teknike:
Për qëllime të 2B002:
1. ’MRF’ është proces i largimit të materialit duke përdorur një lëng magnetik abraziv viskoziteti i të cilit kontrollohet nga njëfushë magnetike.
2. 'ERF’ është një proces i largimit të materialit duke përdorur një fluid abraziv viskoziteti i të cilit kontrollohet nga një fushë elektrike.
3. 'Lustrimi me tufa grimcash me energji' bëhet nëpërmjetPlazmave të AtomeveReaktive (RAP) ose tufave tëJoneve për largimin selektiv të materialit.
4. ‘Lustrimi me mjete me membrane qëfryhet’ është proçes në të cilinpërdoret një membranë nën presion e cila deformohetpër të rënë në kontakt me detalin në një sipërfaqe të vogël.
5. Lustrimi me curril vë në përdorim një curril të ndonjë lëngu për largimin e materialit.
2B003 Makineritë e “kontrolluaranumerikisht” ose veglat e dorës, si dhe komponentët, kontrollet dhe aksesorët e projektuar posaçërisht për to, të projektuara posaçërisht përprocesin e zdiugimit, lustrimit, bluaijes apo limimit të ingranazheve të kalitura (Rc=40 ose më tepër), me dhëmbëzime në formë helike apo helike të dyfishtë me diametër të dhëmbëzimeve më të madh se 1,25 0 mm dhe gj erësi të faqes të diametrit prej 15 % ose më të madhe, me cilësi të barabartë ose më të mirë se AGMA 14 (ekuivalenti i ISO 1328, klasa 3).
2B004 “Presat izostatike” të nxehta, që i kanë të gjitha karakteristikat e mëposhtme, dhe komponentët e aksesorët e projektuar posaçërisht për to:
VINIRE: SHIH GJITHASHTU 2B104 dhe2B204.
a. Një mjedis termik të kontrolluar brenda dhomës së mbyllur dhe dhomë me diametër të brendshëm 406 mm ose më të madh; dhe
b. Kanë dlëndo nga karakteristikat e mëposhtme:
1. Trysnia maksimale e punës i kalon 207 MPa;
2. Një mjedis termal të kontrolluar që e kalon 1.773 K(l,500°C); ose
3. Nj ë hapësirë për ngopj en e hidrokarburit dhe largimin produkteve rezultuese të gazta të degradimit.
Shënim teknik:
Dimensionet e brendshme të dhomësjanë ato të një dhome ku arrihen si temperatura e punës ashtu edhe trysnia dhe nukpërmban detale të fiksuara. Ky dimension do të jetë më i vogli prej qoftë diametrit të brendshëm të dhomës së trysnisë ose diametri t të brendshëm të dhomës së izoluar të furrës, në varësi të faktit se cila nga të dy dhomat është brenda tjetrës.
VINI RE. Për ngjyra, kallëpe dhe vegla të Projektuara posaçërisht shih 1B003, 9B009 dhe Kontrollet e mallrave ushtarake.
2B005 Pajisjet e projektuaraposaçërisht për depozitimin, përpunimdhe kontrollinnë proces e sipërtë veshjeve inorganike, mbështjelljeve dhe modifikimevetësipërfaqeve për substratetjoelektronike, sipas proceseve të treguara në Tabelën vijuese dhe në shënimet përkatëse në vij im të 2E003. f., dhe komponentët për manovrim, pozicionim, manipulim dhe kontroll të automatizuar të projektuaraposaçërisht për to, siç vijon:
a. Pajisjet përprodhimin e depozitave të avullit kimik (CVD), qëi kanë të gjithakarakteristikat e mëposhtme: VINIRE: SHIH GJITHASHTU 2B105.
1. Proces të modifikuar për ndonj ërin nga sa vij on:
a. CVDpulsues;
b. Depozitim termal me nukleim të kontrolluar (CNTD); ose
c. CVD të shtuar ose të asistuar me plazma; dhe
2. Cilëndo nga karakteristikat e mëposhtme:
a. Inkorporimi i guamicioneve rrotulluese me vakum të madh (të barabartë ose më të vogël se 0.01 Pa); ose
b. Inkorporimi i kontrollit të trashësisë së shtresës veshëse in situ;
b. Pajisjet për prodhimin e implantimit të joneve me intensitet të rtymës 5 mA ose më të madh;
c. Pajisjet për prodhimin e depozitave fizike të avullit me rrymë elektronesh (EB-PVD) që inkorporojnë sisteme me fuqi më të madhe se 80 kË dhe kanë cilëndo nga karakteristikat e mëposhtme:
1. Një sistem kontrolli “laser” të nivelit të lëngut që rregullon saktësisht shkallën e futjes së lingotave; ose
2. Monitorues kompjuterik të shpejtësisë që punon me parimin e fotoluminishencës së atomeve të jonizuara në rrjedhën e avullit për të kontrolluar shpejtësinë e depozitimit të veshjes që përmban dy ose më tepër el entente;
d. Pajisjet e prodhimit me spërkatje të plazmës që kanë dlëndo ngakarakteristikat e mëposhtme:
1. Punojnë në atmosferë të kontrolluar me trysni të reduktuar (të barabartë ose më të vogël se 10 kPa, të matur përmbi dhe përbrenda 300 mm të pikëdaljes së spërkatësit) në një dhomë vakumi që mund të ulë trysninë deri në 0.0 IPa para procesit të spërkaljes; ose
2. Inkorporoj në kontrolle të trashësisë së shtresës veshëse in situ;
e. Pajisjet përprodhimin me spërkatje të depozitave, që durojnë dendësie të rrymës 0.1 mA/mm ose më të larta me shpejtësi depozitimi 15 pm/h ose më të madhe;
f. Pajisjet e prodhimit me hark katodiktë depozitave, që inkorporojnënjë rrjet elektromagnetesh për të dirigjuar pikën e harkut në katodë;
g. Pajisjet për prodhim me bazë pllakat jonike që mund të bëjnë matje zn situ të cilësdo nga sa vijon:
1. Gjerësinë e veshjes në substrat dhe kontrollin e shpejtësisë; ose
2. Karakteristikat optike.
Shënim: 2B005 nuk kontrollon pajisjetper depozitim me avull kimik, hark katodik, depozitim të spërkave, pllakaveJonike osepajisjetpër implantim të joneve të projektuara posaçërishtpër makineri e vegla prerëse.
2B006 Sistemet, pajisjet dhe “pajisjet elektronike që montohen” matëse për inspektim të dimensioneve, siç vijon:
a. Makineritë për matje tëkoordinatave (CMM) me kontrollkompjuterik ose “kontroll numerik”, qëkanë tregues të gabimit maksimal të lejuar tredimensional (volumetrik) (MPEE) të matjes sëgjatësisë (Eo, MPE) në cilëndo pikë brendarangut veprues të makinerisë (d.m.th. përgjatë gjatësisë së akseve) të barabartë ose më të vogël (më të mirë) se (1,7 + L/l 000) pm (L është gjatësia e matur në mm), sipas ISO 10360-2 (2009);
Shënim teknik:
Gabimi më i madh i lejueshëm i matjes së gjatësisë (Eo, MPE) i konfigurimit më të saktë të CMM-së e specifikuara nga prodhuesi (p.sh. më e mira nga sa vijon: sonda, gfatësia e gjilpërës, parametrat e lëvizjes, mjedisi) dhe me të “gjitha kompensimet e disponueshme ” krahasohet me pragim 1,7 + Uj 000 pm.
VENIRE: SHIH GJITHASHTU2B206
b. Instrumentet për matjen e zhvendosjes lineare osekëndore, siç vijon:
1. Instrumentet për matjen e zhvendosjes lineare gjatësore që kanë cilëndo ngakarakteristikat e mëposhtme:
Shënim: Interferometrat “laserik”për matjen e zhvendosjes kontrollohen vetëm në 2B006.b.l.c..
Shënim teknik
Për qëllimin e 2B006.b. 1. ‘zhvendosje lineare’ ka kuptimin e ndryshimit të distancës ndërmjet sondës matëse dhe objektit të matur.
a. Sistemet e matjes të tipit pa kontakt me një “rezolucion” të barabartë ose më të vogël (më të mirë) se 0,2 pm brenda diapazonit të matjes deri në 0.2 mm;
b. Sistemet për transformimin diferencial të variablave lineare (Linear VariableDiffrential Tranformer-LVDT) që i kanë të gjithakarakteristikat e mëposhtme:
1. Kanë cilëndo nga karakteristikat e mëposhtme:
a. “Linearitet” të barabartë ose më të vogël (më të mirë) se 0,1%, të matur nga 0 deri në ‘diapazonin e plotë të veprimit’ për sistemet e transformimit diferencial të variablave lineare me ‘diapazon të plotë veprimit’ deri në ± 5 rnm; ose
b. “Linearitet” të barabartë ose më të vogël (më të mirë) se 0,1%, të matur nga 0 deri në 5 mm për sistemet e transformimit diferencial të variablave lineare m me ‘diapazon të plotë veprimi’ më të madh se ± 5 mm; dhe
2. Shmangie të barabartë ose më të vogël (më të mirë) se 0,1 % në ditë në nj ë temperature standarde të dhomës së provës prej ± 1 K;
Shënim teknik:
Për qëllime të 2B006.b. l.b., ‘diapazon i plotë i veprimit’ është gjysma e zhvendosjes totale të mundshme lineare eLVDT-së. Për shembull, LVDT-të me 'diapazon tëplotë veprimi' deri në dhe duke përfshirë ± 5 mm mund të masin një zhvendosje totale lineare të mundshme prej 10 mm.
c. Sistemet e matjes që kanë të gjithakarakteristikat e mëposhtme:
1. Përmbainë nië “laser”; dhe
2. Një “rezolucion” mbi shkallën e tyre yë plotë prej 0,200 nm ose më pak (më mirë); dhe
3. Mund të arrijnë një “pasiguri matje” të barabartë osemë të vogël (më të inirë) se (0,6 + L/2 000) Lim (L është gjatësia e matur në mm) në cilëndo pikë brenda diapazonit të matjes, kur të kompensohet indeksi refraktar i ajrit dhe matet gjatë një periudhe prej 30 sekondash në një temperature prej 20 ± 0,01 grade celsius; ose
d. “Pajisj et elektronike që montohet” të proj ektuara posaçërisht për të siguruar aftësi të dhënies së informacioneve kthyese në sistemet e përcaktuara në 2B006.b.l .c.;
Shënim: 2B006.b.l. nukkontrollonsistemet ematjesinterferometrikemekontroll automatik që janë projektuar për të mos përdorur teknikat e informacioneve kthyese, të cilët përmbajnë një “laser” për matjen e gabimeve në lëvizje për shkak të rrëshqitjes të veglave, makinerisë për inspektimin e dimensioneve apo pajisjeve të ngjashme.
2. Instrumentet për matjene zhvendosjes këndore që kanë një “devijimpozicionimi të këndit” të barabrtë me ose më të vogël (më të mirë) se 0.00025°;
Shënim: 2B006.b.2. nuk kontrollon instrumentet optike, si autokolimatorët, qëpërdorin dritën e kolimuar (p.sh. dritë laserike) për të detektuar zhvendosjen këndore të një pasqyre.
c. Pajisjet për matjen e parregullsive të sipërfaqeve (përfshirë defektet në sipërfaqe) duke matur shpëmdaijen optike si funksion të këndit, me një ndjeslunëri 0.5 nm ose më të vogël (më të mirë).
Shënim'. 2B006 përfshin makineritë dhe veglat, përveç atyre të përcaktuara në 2B001, që mund të përdoren si makineri matëse nëse ato plotësojnë ose tejkalojnë kriteret e përcaktuara për funksionimin e makinerive matëse.
2B007 “Robotët” që kanë tilëndo nga karakteristikat e mëposhtme, si dhe kontrolluesit e “pjesët fundore të robotizuara” të projektuara posaçërisht për ta:
VINIRE: SHIH GJITHASHTU 2B207
a. Kanë mundësi që në kohë reale të bëjnë përpunimin e plotë të imazhit tredimensional ose ‘ analizim të skenës’ tredimensional të plotë, për të gjeneruar ose modifikuar “programet”, ose për të gjeneruar ose modifikuar të dhënat numerike të programit;
Shënim teknik:
Kufizimi në kuptimin e analizimit të skenës nukpërfshinpërafrimin e dimensionit të tretë duke eparë atë nga një kënd i caktuar, ose interpretimin e kufizuar të shkallës gri për perceptimin e thellësisë ose teksturës së detyrave të miratuara (2 VzD).
b. Janë projektuar posaçërisht për të qenë në pajtim me standardet kombëtare të sigurisë që zbatohen për mj edis et ku mbahen munici onet potend alisht shpërthyes e;
Shënim: 2B007.b. nukkontrollon “robotët” eprojektuarposaçërishtpër kabinat e spërkatjes me bojë.
c. Janë proj ektuar posaçërisht, ose klasifikuar si rezistent ndaj rrezatimit, për të duruar një dozë më të madhe se 5 x 103 Gy(siliko)papësuar degradim operational; ose
Shënim teknik:
Termi Gy (silikon) i referohet energjisë nëXhulpër kilogram që përthithet nga një mostër silikoni e pambrojtur gjatë ekspozimit ndaj rrezatimitjonizues.
d. Janë projektuar posaçërisht për të punuar në lartësi më të mëdha se 30 000 m.
2B008 Montimet ose njësitë e projektuaraposaçërisht për makineritë e veglat, ose sistemet dhe pajisjet për inspektim të dimensioneve, siç vijon:
a. Njësitë për dhënien e informacioneve kthyese mbi pozicionimin linear me “saktësi” të gjithmbarshme më të vogël (më të mirë) se (800 +(600 x L x 10-3)) nm (L e barabartë me gjatësinë efektive në nm);
VINIRE: Për sistemet “laserike ” shih gjithashtu dhe Shënimin për 2B006.b. 1. c dhe d, dhe 2B206.C.
b. Njësitë për dhënien e informacioneve kthyese mbi pozicionin rrotullues me “saktësi” të gjithmbarshme më të vogël (më të mirë) se 0.00025°;
VINIRE: Për sistemet “laserike ” shihgjithashtu dhe Shënimin tek2B006.b.2.
Shënim: 2B008.a. dhe 2B008.b kontrollon njësitë të cilat Janë të projektuara për të përcaktuar informacionet rreth pozicionimit me qëllim të kontrollit të informacioneve kthyese, siç janë mjetet e tipit induktiv, peshoret e shkallëzuara, sistemet infra të kuqe ose sistemet “laserike
c. “Tavolinat e përbëra rrotulluese” dhe “boshtet e pj errëta” që në përputhje me specifikimet teknike të prodhuesit, mund të përmirësohen në makineri e vegla të niveleve të përcaktuara më sipër në 2B ose më të mirë.
2B009 Makineritë për formësim me rrotullim dhe makineritë për formësim me rrjedhje, që sipas specifikimeve teknike të prodhuesit, mund të pajisen me njësi të “kontrollit numerik” ose me kontrolle kompjuterike dhe që i kanë të gjithakarakteristikat emëposhtme:
VINIRE: SHIH GJITHASHTU2B109 dhe2B209.
a. Tre e më tepër akse të cilat mund të koordinohen njëkohësisht për “kontrollin konturues” dhe
b. Forcërrotullimi më të tnadhe se 60 kN.
Shënim teknik:
Për qëllimin e 2B009, makineritë që kombinojnëfunksionin eformësimit me rrotullim dheformësimit me rrjedhje konsiderohen si makineripërformësim me rrjedhje.
2B104 “Presa izostatike”, përveç atyre të përcaktuara në 2B004, që i kanë të gjitha karakteristikat e mëposhtme:
VINIRE: SHIH GJITHASHTU 2B204.
a. Tiysni maksimale pune 69 Mpa ose më të madhe;
b. Janëprojektuarpërtëarriturdhembajturnjëmjedistermiktëkontrolluarprej 873 K(600° C)osemëtë lartë; dhe
c. Kanë një zgavër të dhomës me diametër të brendshëm 254 mm ose më të madh.
2B105 Furrat për depozitim të avujvekimik(CVD), përveç atyre të përcaktuara në 2B005.a., të projektuara osetë modifikuara për densifikimin e kompozitave karbon-karbon.
2B109 Makineritë për formësim menjedhje, përveç atyretë përcaktuaranë 2B009, dhe komponentët eproj ektuar posaçërishtpërto, siç vijon:
VINIRE: SHIH GJITHASHTU2B209.
a. Makineritë për formësim me itj edhje që i kanë të gj itha karakteristikat e mëposhtme:
1. Sipas specifikimeve teknike të prodhuesit mund të pajisen me njësi të “kontrollit numerik” ose me kontroll kompjuterik, edhe kur nuk janë të pajisuramenjësi të tilla; dhe
2. Kanë dy e më tepër akse që mund të koordinohen nj ëkohësisht për “kontrollin konturues”.
b. Komponentët e proj ektuar posaçërisht për makineritë e formësimit me rrj edhj e të përcaktuara në 2B009 ose 2B109.a.
Shënim: 2B109nuk kontrollon makineritë qëmik mund të përdoren përprodhitnin e pajisjeve dhe komponentëve të propulsionit (p.sh. kasate motorit) për sistemet epërcaktuara në 9A005, 9A007.a. ose 9A105.a.
Shënim teknik:
Për qëllimin e 2B109, makineritë që kombinojnëfunksionin eformësimit me rrotullim dhe tëformësimit me rrjedhje konsiderohen si makineri tëformësimit me rrjedhje.
2B116 Sistemet për testim të vibrimeve, pajisjet dhe komponentët për to, siç vijon:
a. Sistemet për testim të vibrimeve që përdorin teknika të informacioneve kthyese ose të lakut të mbyllur dhe kanë të inkorporuar një kontrollues digital, të cilat mund ta vibrojnënjë sistem me shpejtësi të barabartë ose më tëmadhe se lOg rms në frekuenca midis 20 Hzderi 2 kHzgjersatransmetojnë forca të barabarta osemë të mëdha se 50 kN, të matura në ‘tavolinë provë’;
b. Kontrolluesit digjitalë të kombinuar me softuerë të Proj ektuar posaçërisht për testimin e vibrimeve, me një ‘diapazon të kontrollit në kohë reale’ më të madh se 5 kHz, qëjanë të projektuar për t’u përdorur me sistemet e testimit të vibrimeve të përcaktuara në 2B116.a.;
Shënim teknik:
Në2B116.b., ‘diapazon tëkontrollitnë kohëreale’ nënkuptonshpejtësinë maksimale me të cilën kontrolluesi mund të ekzekutojë cikle të plota të mostrimit, përpunimit të të dhënave dhe transmetimit të sinjaleve të kontrollit.
c. Propulsorët e vibrimit (njësitë që dridhen), të shoqëruar ose jome amplifikatorë, që mundtë transmetojnë një forcë të barabartë ose më të madhe se 50 kN, të matur në ‘tavolinën provë’, dhe që mund të përdoren në sistemet e testimit të vibrimeve të përcaktuaranë 2B116.a.;
d. Strukturat mbështetëse të detalin që testohet dhe njësitë elektronike të Proj ektuara për të kombinuar nj ësi të shumta dridhësish në një sistem të aftë që të sigurojë një forcë efektive të kombinuar të barabartë ose më të madlie se 50 kN, të maturnë ‘tavolinën provë’, dhe që mund të përdoren në sistemet vibruese të përcaktuara në2B116.a.;
Shënim teknik:
Në 2B116, ‘tavolina provë’ nënkupton një tavolinë, ose sipërfaqe, të rrafshëtpa instalime osepajisje.
2B117 Kontrollet epajisjeve dhe proceseve, përveçatyretëpërcaktuaranë2B004,2B005.a., 2B104 ose 2B105, të Projektuara ose të modifikuara për densifikim dhe pirolizë të giykave të raketave dhe majave të kokave të mjeteve për rikthim në atmosferë strukturore kompozite.
2B119 Makineritë ekuilibruese dhe pajisjet e ndërlidhura me to, siç vijon:
VINIRE: SHIH GJITHASHTU 2B219.
a. Makineritë ekuilibruese që kanë të gjitha karakteristikat e mëposhtme:
1. Nukjanë të afta të ekuilibrojnë rotorët/montimet me masë më të madhe se 3 kg;
2. Mund të ekuilibrojnë rotorët/montimet në shpejtësi më të mëdha se 12 500 rpm;
3. Mund të korrigj ojnë prishj en e ekuilibrit në dy rrafshe ose më tepër; dhe
4. Mund të ekuilibrojnë deri në një ekuilibër rezidual 0.2 g mm për kg të masës së rotorit;
Shënim: 2B119. a. nuk kontrollon makineritë ekuilibruese të projektuara ose të modifikuara përpajisje stomatologjike ose pajisje të tjera mjekësore.
b. Kokat e indikatorëve të projektuara ose modifikuara për f u përdorur me makineritë e përcaktuara në 2B119.a.
Shënim teknik:
Kokat e indikatorëve ngandonjëherë njihen edhe si instrumente ekuilibruese.
2B120 Simulatorët e lëvizjes ose tabelat e shpejtësisë që kanë të gjitha karakteristikat e mëposhtme:
a. Dy e më tepër akse;
b. Janë projektuar ose modifikuar për të inkorporuar unazarrëshqitëse ose mjete të integruara pakontakt që mund të transmetojnë rrymën elektrike, informacione rreth sinjalit, ose që të dyja; dhe
c. Kanë cilëndo nga karakteristikat e mëposhtme;
1. Për cilindo aks të vetëm që i ka të gjitha karakteristikat e mëposhtme:
a. Mund të arrijë shpejtësi prej 400 gradë/s ose më të mëdha, ose 30 gradë/s ose më pak; dhe
b. Shkallë të rezolucionit të barabartë ose më të vogël se 6 gradë/s dhe një saktësi të barabartë me ose më të vogël se 0.6 gradë/s;
2. Stabiliteti i shpejtësisë në rastin më të keq i barabartë me ose më i mirë (më i vogël) se mesatarisht plus minus 0.05% për 10 gradë e më tepër; ose
3. “Saktësi” pozicionimi të barabartë me ose më të mirë se 5 arc sekonda.
Shënim 1: 2B120 nuk kontrollon tavolinat rrotulluese tëProjektuara ose modifikuara për veglat e mekanizuara osepërpajisjet mjekësore. Për kontrolletpër tavolinat rrotulluese të veglave të mekanizuara shili 2B008.
Shënim 2: Simulatorët e lëvizjes ose tabelat e shpejtësisë tëpërcaktuar në2B120 vazhdojnë t’i nënshtrohen kontrollitpavarësisht se a kanë të montuar unaza rrëshqitëse apo mjete të integruara pa kontakt osejo në momentin e eksportit.
2B121 Tavolinat për pozicionim(pajisjet e afta për pozicionim të përpiktë rrotullues në dlindo aks), përveç atyre të përcaktuaranë 2B120, që i kanë të gjithë karakteristikat e mëposhtme:
a. Dy e më tepër akse; dhe
b. Saktësi pozidonimi të barabartë me ose më të mirë se 5 arc sekonda.
Shënim: 2B121 nuk kontrollon tavolinat rrotulluese tëProjektuara ose të modifikuara për veglat e mekanizuara osepër pajisjet mjekësore. Për kontrolletpër tavolinatrrotulluese të veglave të mekanizuara shih 2B008.
2B122 Centrifugat që mund të transmetojnë përshpejtime mbi 100 g dhe që janë të projektuara ose të modifikuara për pasur të inkorporuar unaza rrëshqitëse ose mjete të integruara pa kontakt të cilat mund të transmetojnë rrymën elektrike, infonnadone rreth sinjalit, ose që të dyja.
Shënim: Centrifuzat e specifikuara në 2B122 mbeten të kontrolluaraedhe nëse unazat rrahëse ose pajisjet e integruara pa kontaktJanë ose jo të përshtatura në kohën e eksportit.
2B201 Veglat e mekanizuara dhe çfarëdolloj kombinimi i tyre, përveç atyre të përcaktuara në 2B001, për largimin ose prerjen e metal eve, qeramikave ose “kompozitave”, të cilat, sipas spedfikimeve teknike të prodhuesit, mund të pajisen me pajisje elektronike për “kontrollin konturues” të njëkohshëm në dy e më tepër akse:
Shënim teknik
Nivelet e deklaruara të ‘saktësisë sëpozicionimit’ të derivuara duke marrëpërbazë procedural e mëposhtme të matjeve në përputhje me standardin ISO 230/2 (1988) (^) ose ekuivalentët kombëtarë mund të përdoren për secilën vegël të mekanizuar nëse të tillat u dorëzohen autoriteteve kombëtare dhepranohen nga ana e tyre në vend të testeve individuate të makinerive. Përcaktimi i saktësisë ‘së deklaruar’ të pozicionimit:
a. Zgjidhni pesë vegla të modelit që do vlerësohet;
b. Matni saktësisë e aksit linear në përputhje me ISO 230/2 (1988 (1));
c. Përcaktoni vlerat e saktësisë (A) për secilin aks të veglës. Metoda e llogaritjes së vlerëssë saktësisë është përshkruar në standardin 1 të ISO 230/2 (1988 (1));
d. Përcaktoni vlerën mesatare të saktësisë së secilit aks. Kjo vlerë mesatare është ‘saktësia e pozicionimit ’ e deklaruar e secilit akspër modelin (AxAy...);
e. Meqë 2B201 i referohetsecilit aks linear, do të ketëpo aq vlera të ‘saktësisë sëpozicionimit’ të deklaruar sa numri i akseve lineare;
f. Nëse cilido aks injëvegletë mekanizuar qënuk kontrollohetnga B2 01. a., 2B201.b. ose2B201.c. ka ‘saktësi pozidonimi ’ të deklaruar të b arabartë me ose më të mirë (mëtë vogël) se 6 um për makineritë grirëse, dhe 8 pm ose më të mirë (më të vogël) për makineritë bluarëse dhe për tornim, që të dyja sipas standardit ISO 230/2 (1988) ( 1), atëherë ndërtuesit do t’i kërkohet që të rikonfirmojë shkallën e saktësisë çdo tetëmbëdhjetë muaj.
a. Veglat e mekanizuarapër bluaije, që kanë dlëndo nga karakteristikat e mëposhtme:
1. ‘Saktësi pozidonimi’ me ‘të gjithë kompensimet e mundshme’ të barabartë ose më të vogël (më të mirë) se 6 pin sipas ISO 230/2 (1988) ( ) ose ekuivalentëve kombëtarepërgjatë dlitdo aks linear;
2. Dy e tepër akse rrotullues konturues; ose
3. Pesë e më tepër akse që mund të koordinohen njëkohësisht për “kontroll konturues”;
Shënim: 2B201.a. nukkontrollon makineritë bluarëse që i kanë karakteristikatnë vijim: 1 Prodhuesit qëllogarisin saktësinë e pozicionimit nëpërputhje me standardin ISO 230/2 (1997) ose (2006) duhettë konsultohen me autoritet kompetente të shtetit anëtar ku e kanë selinë.


a. AksiX lëviz më tepër se 2 m; dhe
b. ‘Saktësi pozicionimi' të gjithmbarshme në aksin x më të madhe (më të dobët) se 30 pm.
b. Veglat e mekanizuara për grirje. qëkanë cilëndo nga karakteristikat emëposhtme:
1. ‘ Saktësi pozicionimi’ me ‘të gjithë kompensimet e mundshme' të barabartë ose më të vogël (më të mirë) se 6 |.im sipas ISO 230/2 (1988) ( ) ose ekuivalentëve kombëtarëpërgjatë cilitdo aks linear;
2. Dy e tepër akse rrotullues konturues; ose
3. Pesë e më tepër akse që mund të koordinohen nj ëkohësisht për “kontroll konturues”;
Shënim: 2B201.b. nukkontrollon makineritë e mëposhtme grirëse:
a. Makineritëpër grirje cilindrike tëjashtme, brendshme, dhe tëjashtme-brendshme që kanë të gjitha karakteristikat e mëposhtme:
1. Të limituara në një kapacitet maksimalpërpunues të materialit me diameter të jashtëm ose gjatësi 150 mm; dhe
2. Me akse të limituara në x, z dhe c;
b. Grirëset me shabllon që nukkanë aksin z apo aksin ë me ‘saktësipozicionimi’ të gjithmbarshme më të vogël (më të mirë) se 4 pm sipas ISO 230/2 (1988) ( ) ose ekuivalentëve kombëtarë.
c. Veglate mekanizuara për tornim (tomo) që ‘Saktësipozicionimi’ me ‘tëgjithë kompensimet e mundshme ’ të barabartë ose më të vogël (më të mirë) se6 pm sipasISO 230/2 (1988) (^) ose ekuivalentëve kombëtarëpërgjatë cilitdo aks linear (pozicionim i gjithmbarshëm) për makinerinë që mund të punojë me diametra më të mëdhenj se 35 mm;
Shënim: 2B201.C. nukkontrollon makineritëpër tornimin e shufrave (torno zvicerane) të kufizuara të kufizuara vetëmfunksionin e përpunimit të shufrave që kalojnë nëpër të, nëse diametri maksimal i shufrës është ibarabartë me ose më i vogël se 42 mm dhe nukka mundësi që të montohen mandrina. Makineritë mund të kenë aftësi shpimi dhe/ose bluarje për përpunimin e detaleve me diametër më të vogël se 42 mm.
Shënim 1: 2B201 nukkontrollon veglate mekanizuara të destinuara për qëllime të veçanta që janë të kufizuara në prodhimin e cilësdo nga pjesët që vijojnë:
a. Ingranazhe;
b. Boshte me bërryla (kollodoku) ose boshte shpërndarëse;
c. Vegla ose instrumente prerëse;
d. Makina përstampimin e vidhave;
Shënim 2: Një vegël e mekanizuar që ka të paktën dy nga tre aftësitë e tornimit, bluarjes ose grirjes (p.sh. një torno që ka aftësibluarje), duhet të vlerësohetpërkundrejt çdo pike të 2B201.a., b. ose c.
Shënim 3: 2B201a.3 dhe 2B201b.3 përfshijnë makineritë të bazuara në dezenjon kinematike lineare paralele (psh. heksapode) të cilat kanë 5 ose më shumë boshte, asnjëprejt të cilëve nuk është bosht rrotullues.
2B204 “Presat izostatike”, përveç atyre të përcaktuara në 2B004 ose 2B104, dhe pajisjet e përafërta me to, siç vijon:
“Presat izostatike” që kanë të dy karakteristikat vijuese:

1. Mund të arrijnë nj ë trysni maksimale pune 69 Mpa ose më të madhe; dhe
2. Kanë një kavitet të dhomës me diametër të brendshëm më të madh se 152 mm;
b. Ngjyrat, kallëpet dhe kontrollet, të Projektuara posaçërishtpër “presatizostatike” të përcaktuara në 2B204.a.
Shënim teknik:
Në 2B204, dimensioni i brendshëm i dhomës është ai i një dhome në të cilën arrihen si temperatura e punës ashtu dhe trysnia e punës arrihen dhe nukpërmban fiksuese. Ky dimension do të jetë më i vogli nga qofië diametri i brendshëm i dhomës së presionit ose diametri i brendshëm i dhomës sëfurrës së izoluar, varësisht nga fakti se cila prej dhomave është vendosur brenda tjetrës.
2B206 Makineritë, instrumentet ose sistemet për inspektim të dimensioneve, përveç atyre të përcaktuara në 2B006, siç vijon:
a. Makineritëpërmatje tëkoordinatave (CMM) me kontroll kompjuterik ose “kontroll numerik”, qëkanë cilëndo nga karakteristikat e mëposhtme:
1. Kanë vetëm dy akse dhe vlerë të gabimit maksimal të lejueshëm të matjes së gjatësisë përgjatë cilitdo aks (njëdimensional), të identifikuara si çfarëdo kombinimi i E Ox,MPE , E Oy,MPE , ose E Oz,MPE të barabartë me ose më të vogël (më tëmirë) se (1,7 + L/l 000) pm (ku L është gj atësia e matur në mm), sipas ISO 10360-2 (2009); ose
2. Tre e me tepër akse dhe vlerë të gabimit maksimal tredimensional (volumetrik) të lejueshëm të matjes së gjatësisë (Eo,MPE) të barabartë me ose më të vogël (më të mirë) se (1,7 + L/800) pm (ku L është gjatësia e matur në mm) në çfarëdo pike të diapazonit operues të makinerisë (d.th. në kuadër të gjatësisë së aksit) sipas ISO 10360-2 (2009);
Shënim teknik:
Eq,MPE e konfigurimit më të saktë të CMM-së të specifikuar sipasISO 10360-2(2009) nga prodhuesi (p.sh. më e mira nga sa vijon: sonda, gjatësia e gjilpërës, parametrat e lëvizjes, mjedisi) dhe me të “gjitha kompensimet e disponueshme ” krahasohet mepragun 1,7 + L/800um
b. Sistemet për inspektim tënjëkohshëmlinear-këndor të gjysmësferave qëi kanë të gjitha karakteristikat e mëposhtme:
1.  “Pasiguri matjej e” përgj atë cilitdo aks linear të barabartë me ose më të vogël (më të mirë) se 3,5 pm për çdo 5 mm; dhe
2. ‘Shmangie nga pozicioni këndor’ të barabartë me ose më të vogël se 0,02 °.
c. Sistemet e matjes së “Zhvendosjes lineare” me të gjitha karakteristikat e mëposhtme:
Shënim Teknik:
Për qëllim të 2B206. c., ‘zhvendosje lineare ’ është ndryshimi i distancës midis sondës matëse dhe objektit të matur.
1. Përmban një laser; dhe
2. Për të paktën 12 orë, qëndron në një temperature +/- 1K. rreth një temperature standard dhe presion standard, si më poshtë:
a. Një “rezulocion” mbi shkallën e tyre të plotë prej 0,lnm ose më mirë, dhe
b. Me një “pasiguri matje” të barabartë ose më mirë (më pak) se (0,2 + L/2 000) nm (L është gjatësia e matur në milimetër).
c. Shënim: 2B206.C. nukkontrollon sistemet e interferometritpa feedback të mbyllur ose tëhapur , me njëlaser për të matur gabimet e lëvizjes së rrëshqitjes të mjeteve të makinerisë, makineritë e inspektimit dimensional osepajisje të ngjashme.
Shënim 1: Veglat e mekanizuara që mund të përdoren si makineri matëse kontrollohen nëse ato i plotësojnë ose i tejkalojnë kriteret e përcaktuara për funksionin e veglave të mekanizuara osefunksionin e makinerive matëse.


Shënim 2: Një makineri e përcaktuar në 2B206 kontrollohet nëse e kalon pragun e kontrollit në çfarëdo pike brenda diap azonit të operimit.
Shënime Tekrtike:
Të gjithëparametrat e vlerave të matjeve në 2B206përbëjnë plus/minus, d.m.th.jo gjithë spektrin.
2B207 “Robotët”, “pjesët fundore të robotizuara” dhe njësitë e kontrollit, përveç atyre të përcaktuara në 2B007, siç vijon:
a. “Robotët” ose “pjesët fundore të robotizuara” të projektuar posaçërisht për të qenë në pajtim me standardët kombëtare të sigurisë që zbatohen për punën me eksplozivë të fuqishëm (si për shembull, plotësimi i standardeve të kodeve elektrike për eksplozivët e fuqishëm);
b. Nj ësitë e kontrollit të proj ektuara posaçërisht për cilindo nga “robotët’’ ose “pjesët fundore të robotizuara” të përcaktuar në 2B207. a.
2B209 Makineritë për formësim me njedhje, makineritë për formësim merrotullim qëmund tëkryejnë funksionin e formësimitme rrjedhje, përveç atyre të përcaktuara në 2B009 ose 2B109, dhe mandrelat, siç vijon:
a. Makineritë që ikanë të dyj a karakteristikat e mëposhtme:
1. Tre ose më tepërrula (aktive ose drejtues); dhe
2. Të cilët, sipas spccifikimit teknik të prodhuesit, mund të pajisen me njësi të “kontrollit numerik” ose me kontroll kompjuterik;
b. Mandrinat për formësimin e rotorëve të proj ektuar për t’u dhënë formë rotorëve cilindrikë me diametër të brendshëm prej 75 mm deri 400 mm.
Shënim: 2B2 09përfshin makineritë që kanë vetëm një rul të projektuar për ta deformuar metalin plus dy rula ndihmës që mbështesin mandrinën, por që nuk marrin pjesë drejtpërsëdrejti në procesirt e deformimit.
2B219 Makineritë centrifugate për ekuilibrim në shumë rrafshe, fikse ose të lëvizshme, horizontale ose vertikale, siç vijon:
a. Makineritë centrifugate ekuilibruese të projektuarapër ekuilibrimin erotorëvefleksibël me gjatësi 600mm ose më të madhe dhe që i kanë të gjithakarakteristikat e mëposhtme:
1. Diametër të lëkundjes më të madh se 75 mm;
2. Kapacitet të masës prej 0.9 deri 23 kg;
3. Aftësinë për të ekuilibruar shpejtësi të rrotullimit më të madhe se sa 5 000 r.p.m.;
b. Makineri të centrifugate ekuilibruese të projektuara për ekuilibrimin e komponentëve të zbrazët të rotorëve cilindrikë dhe që i kanë të gjitha karakteristikat e mëposhtme:
1. Diametër të lëkundj es më të madh se 75 mm;
2. Kapacitet të masës prej 0.9 deri 23 kg;
3. Aftësi të ekuilibrimit deri në një disbalanc fundor të barabartë më ose më të vogël se 0.01 kg x mm/kg
për rrafsh; dhe
4. Punon me parimin e makinës me rrip.
2B225 Manipuluesit në distancë që mund të përdorenpër realizimin e veprimeve nga distanca në operacione të ndarjes radiokimike ose në qeliza të nxehta, që kanë njërën nga karakteristikat e mëposhtme:
a. Aftësi penetrimi 0.6 m ose më tepër në murin e qelizës së nxehtë (operacioni nëpër-mur); ose
Aftësi të kapërcimit përmbi_pjesën e sipërme të murit të qelizës me një gjerësi 0.6 m ose më të madh (operacioni përmbi-mur).


Shënirn teknik:
Manipulatorëtnë distance mundësojnë që veprimet e njeriut të përkthehen në një krah të robotizuar në distancë dhe njëfiksimfundor. Ato mund tëjenë të tipit 'master/slave’ (zotëri/skllav) ose mund të komandohen me një joystick ose tastierë.
2B226 Furrat me induksion me atmosferë të kontrolluar (vakum ose gaz inert), dhe fumizimet me rrymë për to, përveç atyre të specifikuara në 9B001 dhe 3B001 dhe fumizuesit me eneigji, siç vij on:
VINIRE: SHIH GJITHASHTU 3B001 dhe 9B001.
a. Furrat që kanë të gjitlia karakteristikat e mëposhtme:
1. Mund të punojnë në temperature mbi 1.123 K (850°C);
2. Kanë spirale të induksionit me diametër 600 mm ose më të vogël; dhe
3. Të proj ektuara për rryma në hyrj e 5 kË ose më të mëdha;
b. Fumizimet me nymë elektrike, me një dalje të përcaktuar 5kë ose më tepër, të projektuara posaçërisht për furrat e përcaktuara në 2B226.a.
Shënim: 2B226.a. nukkontrollon furrat e projektuara përpërpunimin e vaferave gjysmëpërçues.
2B227 Furmaltat me vakum apo furmaltat tj era me atmosferë të kontrolluar për shkriij en deh derdhj en e mineral eve, dhe pajisjet e lidhura me to, sic vijon:
a. Furmaltat me hark elektrik për rishkrirj e dhe derdhje që i kanë të dyj a karakteristikat që vij ojnë:
1. Kapadtet i elektrodave të harxhueshme prej 1.000 cm deri 20.000 cm , dhe
2. Mundtë punojnë me temperatureshkriijejembi 1,973 K(l,700°C);
b. Funnalta për shkriij e me tufë elektronesh dhe furmaltat për atomizim të plazmës dhe shkriij e, që i kanë të dyj a karakteristikat e mëposhtme:
1. Fuqi 50 kË ose më e madhe; dhe
2. Mundtë punojnë me temperature shkriijeje mbi 1,473 K (1,200° C).
c. Sistemet e kontrollimit dhe monitorimit kompjuterik të konfiguruar posaçërisht për dlëndo prej furmaltave të përcaktuara në 2B227.a.ose b.
d. Fenerë plazme të dizenjuar posaçërisht për furrat e specifikuara në 2B227.b. me dy karakteristikat e mëposhtme:
1. Operimi me një fuqi më të madhe se 50 kË; dhe
2. Të aftë për të opemar mbi 1 473 K (1 200 gradë celsius);
e. Armë të rrezeve të elektroneve të dizenjuar posaçërisht për furrat e spedfikuara në 2B227.b.të cilët funksionojnë me një fuqi më të madhe se 50 kË.
2B228 Pajisjet për prodhimin ose montimin erotorëve, pajisjet për riparimin e rotorëve, mandarinat dhe format për prodhimin e gjyrykëve, siç vijon:
a. Pajisjet përmontimtërotorëve për montimin e cilindrave tërotorit të centrifugës sëgazit, pjesëvepër filtrim dhe kapakëvefundor;
Shënim: 2B228. a. përfshin mandrinat e precizionit,fiksuesit dhe makinatprerëse për të bërë përshtatjen.
b. Pajisjet përrregullim të rotorit për radhitjen e seksioneve të cilindrave të rotorit të centiifugës së gazit në një aks;
Shënim teknik:
Në 2B228.b., pajisjet e tilla normalisht përbëhen prej sondave për matje të precizitetit të cilatjanë të lidhura me një kompjuter i cili për rrjedhojë i kontrollon veprimet, për shembull, të klipeve pneumatike që përdoren për radhitjen e seksioneve të tubave të rotorit.

c. Mandrinot për përkuljen e pështjellave dhe kokave filetuese për prodhimin e pështjellave me një spirë.
Shënim teknik.
Në 2B228.C., spirat kanë të gjitha karakteristikat që vijojnë:
1. Diametri i brendshëm nga 75 mm dhe 400 mm;
2. Gjatësia e barabartë ose më e madhe se 12.7 mm;
3. Thellësia e spirave teke më e madhe se 2 mm; dhe
4. Janë të prodhuara me aliazhe të forta alumini, çeliktë leguruar ose “materiale hbroze ose të fijezuara” me fortësi të madhe.
2B230 Të gjitha llojet e ‘transduktorëve të shtypjes’ që mund të matin shtypjen absolute dhe i kanë të gjitha karakterishkat e mepoështme:
a. Elementë që detektojnë shtypjen të prodhuara ose të mbrojtura me alumin, aliazhe alumini, oksid alumini (alumina ose safir), nikel, aliazh nikeli me më tepër se 60% të peshës nikel, ose polimere të hidrokarbureve të fluorizuaraplotësisht;
b. Mbyllëse, nëse ka të tilla, për mbylljen e elemenht që detekton shtypjen, dhe që janë në kontakt të drejtpërdrejtë me mjedisin ku kryhet procesi, të bëra ose të mbrojtura me alumin, aliazhe alumini, oksid alumini (alumina ose safir), nikel, aliazh nikeli me më tepër se 60% të peshës nikel, ose polimere të hidrokarbureve të fluorizuara plotësisht;
c. Kanë nj ërën nga karakterishkat që vij ojnë:
1. Shkallë të plotë të matjes më të vogël se 13 kPa dhe ‘saktësi’ më të mirë se ± 1% të shkallës së plotë; ose
2. Shkallë të plotë të matjes më të vogël se 13 kPa dhe ‘saktësi’ më të mirë se ± 130 Pa.
Shënime teknike:
1. Në 2B230, ‘transduktor i shtypjes ’ nënkupton një aparat që shndërron matjen e shtypjes në sinjal.
2. Për qëllimin e 2B230, ‘saktësia’përfshin jolinearitetin, histerezën dhepërpikmërinënë temperaturën e mjedisit.
2B231 Pompat me vakum që i kanë të gjitha karakterishkat e mëposhtme:
a. Grykë të hyrjes me madhësi të barabartë ose më të madhe se 380 mm;
b. Shpejtësi pompimi të barabartë ose më të madhe se 15 m^/s; dhe
c. Kapacitet të krijimit të një vakumi përfundimtar më të nhrë se 13 mPa
Shënime teknike:
1. Shpejtësia e pompimit përcaktohet në pikën e matjes me gaz azoti ose ajër.
2. Vëllimipërfundimtar përcaktohetnë hyrje tëpompës me bllokimin e tubithyrës të pompës.
2B232 Sistemet e topave me shpejtësi të madhe (llojet me lëndë djegëse reakhve, gaz, tub spiral, elektromagnetik dhe elektrotermik, si dhe sisteme tjeratë avancuara) që mundt’u japin predhave një forcë shtytëse 1,5 km/s ose inë të madhe.
VINIRE: SHIHGJITHASHTUKONTROLLETEMALLRAVE USHTARAKE.
2B233 Kompresorë të tipit të mbështjellë me grykë të mbyllur dhe pompa vakumi të tipit të mbështjellë me grykë të mbyllur me karakteristikatsi më poshtë:
Vinire: SHIH EPHE 2B350.1
a. Me një normë pruijesh në volum hyrës prej 50 m3Zh ose më shumë;
b. Me një raport presioni prej 2:1 ose më shumë; dhe
c. Me të gjitha sipërfaqet të cilat pikëtakohen me procesin e bërë nga gazi nga cilido prej materialeve më poshtë:
1. Aluminium ose aliazh aluminiumi;
2. Oksid aluminiumi;
3. Çelik që nuk ndryshket;
4. Nikel ose aliazh nikeli;
5. Bronz fosfori; ose
6. Fluoropolimerët.
2B350 Ambientet eprodhimit kimik, pajisjet dhe komponentët, siç vijon:
a. Enët e reaksionit ose reaktorët, me ose papërzierës, me një vëllim të brendshëm total (gjeometrik) më të madh se 0.1 m (100 litra) dhe më të vogël se 20 nr (20 000 litra), ku të gjitha sipërfaqet në kontakt të drejtpërdrejtë me elementin kimik që përpunohet ose ndodhet brenda janë prej ndonj ërit prej materialeve të mëposhtme:
7. ‘Aliazhe’ me përmbajtje më të madhe se 25% nikel dhe 20% të peshës krom;
8. Fluoropolimere (materialet polimere ose elastomere me më tepërse 35% të peshës fluor);
9. Qelq (dukepërfshirë veshjet e vitrifikuara ose emajluara apo shtresat exhamit);
10. Nikel ose ‘aliazhe’ me më tepër se 40% të peshës nikel;
11. Tantal ose ‘aliazhe’ Tantali;
12. Titanose‘aliazhe’titani;
13. Zirkon ose ‘ aliazhe’ zirkoni; ose
14. Niobidium (kolumbium) ose aliazhet eniobidiumit;
d. Përzierësit eprojektuar për përdorim në enët e reaksionit ose në reaktorët e përcaktuar në 2B350.a.; dhe helika, tehe, ose në akset e projektuarapër këta përzierës, ku të gjitha sipërfaqet e përzierësit që ndodhen në kontakt të drejtpërdrejtëme kimikatin(et) qëpo përpunohet osembahet, janë tëbëra prej ndonjërit nga materialet e mëposhtme:
1. ‘Aliazhe’ me përmbajtje më të madhe se 25% nikel dhe 20% të peshës krom;
2. Fluoropolimere (materialet polimere ose elastomere me më tepërse 35% të peshës fluor);
3. Qelq (duke përfshirë veshjet e vitrifikuara ose emajluara apo shtresat e xhamit);
4. Nikel ose ‘aliazhe’ me më tepër se 40% të peshës nikel;
5. Tantal ose ‘aliazhe’ tantali;
6. Titanose‘aliazhe’titani;
7. Zirkon ose ‘aliazhe’ zirkoni; ose
8. Niobidium (kolumbium)ose ‘aliazhet’ eniobidiumit;
e. Rezervuarët, k^ntejnerët ose kontejnerët mbledhës për ruajtje me vëllim të brendshëm (gjeometrik) më të madh se 0.1 m~ (100 litra), ku të gjitha sipërfaqet që ndodhen në kontakt të drejtpërdrejtë me kimikatin(et) janë të bëra prej ndonjërit nga materialet e mëposhtme:
1. ‘Aliazhe’ me përmbajtje më të madhe se 25% nikel dhe 20% të peshës krom;
2. Fluoropolimere (materialet polimere ose elastomere me më tepër se 35% të peshës fluor);
3. Qelq (duke përfshirë veshjet e vitrifikuara ose emajluara apo shtresat e xhamit);
4. Nikel ose ‘aliazhe’ me më tepër se 40% të peshës nikel;
5. Tantal ose ‘aliazhe’ tantali;
6. Titan ose ‘ aliazhe’titani;
7. Zirkon ose ‘aliazhe zirkoni’; ose
8. Niobidium (kolumbium) ose ‘aliazhet’ e niobidiumit;
2
d. Radiatorët ose kondensatorët me një sipërfaqe të shkëmbimit të nxehtësisë më të madhe se 0.15 m dhe
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më të vogël se 20 m ; dhe tubat, pllakat, bobinat ose blloqet (bërthamat) e projektuarapër këta radiatorë ose kondensatorë, ku e gjithë sipërfaqja që është në kontakt me kimikatet që përpunohen, është bërë prej ndonjërit nga materialet e mëposhtme:
1. Aliazhe’ me përmbajtje më të madhe se 25% nikel dhe 20% të peshës krom;
2. Fluoropolimere (materialet polimere ose elastomere me më tepër se 35% të peshës fluor);
3. Qelq (duke përfshirë veshjet e vitrifikuara ose emajluara apo shtresat e xhamit);
4. Grafit ose ‘karbon grafrti’;
5. Nikel ose ‘aliazhe’ me më tepër se 40% të peshës nikel;
6. Tantal ose‘aliazhe’tantali;
7. Titan ose ‘ aliazhe’ titani;
8. Zirkon ose ‘aliazhe’ zirkoni;
9. Karbi d sili koni;
10. Karbid titani; ose
11. Niobidium (kolumbium) ose ‘aliazhet’ e niobidiumit;
e. Kolonat e distilimit ose absorbimit me një diametër të brendshëm më të madh se 0.1 m; dhe shpëmdarësit e lëngjeve, shpëmdarësit e avullit ose kolektorët e lëngjeve të projektuar për të tilla kolona të distilimit ose absorbimit, ku të gjitha sipërfaqet që janë në kontakt të drejtpërdrejt me kimikatet që përpunohen janë prej ndonjërit ngamaterialet e mëposhtme:
1. ‘Aliazhe’ me përmbajtje më të madhe se 25% nikel dhe 20% të peshës krom;
2. Fluoropolimere (materialet polimere ose elastomere me mëtepër se 35% të peshës fluor);
3. Qelq (duke përfshirë veshjet e vitrifikuara ose emajluara apo shtresat e xhamit);
4. Grafit ose ‘ karbon grafrti’;
5. Nikel ose ‘aliazhe’ me më tepër se 40% të peshës nikel;
6. Tantal ose ‘aliazhe’ tantali;
7. Titan ose ‘ aliazhe’ titani;
8. Zirkon ose ‘aliazhe’ zirkoni;
9. Niobidium (kolumbium) ose ‘aliazhet’ e niobidiumit;
f. Pajisjet mbushëse të kontrolluaranga distanca, ku të gjitha sipërfaqet që janë në kontakt të drejtpërdrejt me kimikatet që përpunohen janë prej ndonjërit ngamaterialet e mëposhtme:
1. ‘Aliazhe’ me përmbajtje më të madhe se 25% nikel dhe 20% të peshës krom;
2. Nikel ose ‘aliazhe’ me më tepër se 40% të peshës nikel;
g. Valvulat dhe komponentët e tyre, siç vijon:
1. Valvulat që i kanë të dyja karakteristikat e mëposhtme:
a. ‘Madhësi nominate’ më të madhe se 10 mm (3/8"); dhe
b. Tëgjitha sipërfaqet që janënëkontakt të drejtpërdrejt me kimikatet qëprodhohen, përpunohen apo mbahenjanëprej ‘materialeverezistentendaj korrozionit’;
2. Valvulat, përveç atyre tëpërcaktuaranë2B350.g.l, që ikanë të gjitha karakteristikat emëposhtme:
a. Madhësi nominale’ më të madhe se 25,4 nmi (1") dhe të baranartë me ose më të vogël se 101,6 mm (4");
b. Veshjet (trupi valvulave) ose shtrojatëparafabrikuaratë valvulave;
c. Element mbyllës që është i projektuar për t’u ndërruar; dhe
d. Të gjitha sipërfaqet e veshjes (trupit të valvulës) ose të shtrojës së parafabrikuar të veshjes që janë në kontakt me kimikatet që prodhohen, përpunohen apo mbahen janë prej ‘materialeve rezistente ndaj korrozionit’;
3. Komponentët eprojektuar për valvulat e përcaktuaranë 2B350.g. 1 ose 2B350.g.2., ku të gjitha sipërfaqet që janë në kontakt të drejtpërdrejt me kimikatet që prodhohen, përpunohen apo mbahen janë prej ‘materialeverezistentendaj korrozionit’,siçvijon:
a. Veshjet (trupate valvulave);
b. Shtrojateparafabrikuaratëveshjeve;
Shënime teknike:
1. Për qëllime të 2B350.g., ‘materiale rezistente ndaj korrozionit’ Janë cilido nga materialet e mëposhtme:
a. Nikel ose aliazhe me më tepër se 40% të peshës nikel;
b. Aliazhe mepërmbajtje më të madhe se 25%> nikel dhe 20% të peshës krom;
Fluoropolimere (materialetpolimere ose elastomere me më tepër se 35% të peshësfluor);


c. Qelq (duke përfshirë veshjet e vitrifikuara ose emajluara apo shtresat e xhamit);
d. Tantalose aliazhe tantali;
e. Titan ose aliazhe titani;
f. Zirkon ose aliazhe zirkoni;
g. Niobidium (kolumbium) ose aliazhet e niobidiumit; ose
h. Materialet qeramike, sic vijon:
1. Karbidsilikoni mepastërtiprej 80 % ose më shumë të peshës;
2. Oksid alumini (alumina) mepastërti 99,9% e më shumë tëpeshës;
3. Oksid zirkoni (zirkonia);
2. ‘Madhësia nominate ’ përkufizohet si më i vogli ndër diametrat e pikës hyrëse dhe asaj dalëse.
h. Tubat me shumë mure qëpërmbajnë një portë detektimi të rrjedhjeve, ku të gjitha sipërfaqet qëjanë në kontakt të drejtpërdrejt me kimikatet që përpunohen apo mbahenjanëprej ndonjërit nga materialet e mëposhtme:
1. ‘Aliazhe’ me përmbajtje më të madhe se 25% nikel dhe 20% të peshës krom;
2. Fluoropolimere (materialet polimere ose elastomere me mëtepërse 35% të peshës fluor);
3. Qelq (dukepërfshirë veshjet e vitrifikuara ose emajluara apo shtresat exhamit);
4. Grafit ose ‘karbon grafiti’;
5. Nikel ose ‘aliazhe’ me më tepër se 40% të peshës nikel;
6. T antal ose ‘ aliazhe’ tantali;
7. Titan ose ‘ aliazhe’ titani;
8. Zirkon ose‘aliazhe’zirkoni;
9. Niobidium (kolumbium) ose ‘aliazhet’ e niobidiumit;
i. Pompat me shu^ië vula hermetike ose pa vula, me specifikim nga prodhuesi për një pruije maksimale më të madhouse 0.6 rn /orë, ose pompat me vakuin me specifikim të prodhuesit për prurje maksimale më të madhe se 5 m /orë (në kushtet e një temperature (273 K (0°C) dhe trysnie (101.3 kPa) standarde), përveç atyre të përcaktuaranë 2B233; dhe veshjet ejashtme (trupi i pompës), shtresat e parafabrikuara të veshjes, helikat, rotorët ose grykat e pompave reaktive të Projektuara për këto pompa, ku të gjitha sipërfaqet që janë në kontakt të drejtpërdrejt me kimikatet që përpunohenjanë prej ndonjëritnga materialet e mëposhtme:
1. ‘Aliazhe’ me përmbajtje më të madlie se 25% nikel dhe 20% të peshës krom;
2. Qeramikë;
F errosilikon (ali azhe të hekuri t me përmbaj tj e të madhe silikoni);

3. Fluoropolimere (materialet polimere ose elastomere me më tepër se 35% të peshës fluor);
4. Qelq (duke përfshirë veshjet e vitrifikuara ose emajluara apo shtresat e xhamit);
5. Grafitose‘karbongrafiti’;
6. Nikel ose ‘aliazhe’ me më tepër se 40% të peshës nikel;
7. Tantal ose‘aliazhe’tantali;
8. Titan ose ‘ aliazhe’titani;
9. Zirkon ose ‘aliazhe’ zirkoni;
10. Niobidium (kolumbium) ose ‘aliazhet’ e niobidiumit;
Shënim teknik:
Në 2B350.L, termi vulë hermetike ka kuptimin e vetëm atyre vulave që Janë në kontakt (ose Janë të projektuara për të qenë në kontakt) të drejtpërdrejtë me kimikatet që përpunohen dhe kryejnëfunksionin e vulosjes hermetike kur një bosht rrotullues apo mepistona kalon nëpër trungun epompës.
j. Furrat e projektuara për shkatërrimin e kimikateve të përcaktuara në pikën 1C350, që kanë sisteme të projektuara posaçërisht të furnizimit me mbetje, pajisje të veçanta manovrimi dhe një dhomë djegie me temperature mesatare më të madhe se 1,273 K (l,000°C), ku të gjitha sipërfaqet e sistemit të fumizimit me mbetje që janë në kontakt të drejtpërdrejt me mbetjet janë ose prej ose të veshurame ndonjë nga materialet e mëposhtme:
1. ‘Aliazhe’ me përmbajtje më të madhe se 25% nikel dhe 20% të peshës krom;
2. Qeramikë; ose
3. Nikel ose ‘aliazhe’ me më tepër se 40% të peshës nikel;
Shënim: Për qëllime të 2B350, materialet epërdorura për rondelet, mbushësit, vulat, vidat, guarnicionet ose materiale të tjera që kryejnë njëjunksion të vulosjes hermetike nuk përcaktojnë statusin e kontrollit, me kusht që përbërësit e tillë të jenë projektuar për të qenë të ndërkëmbyeshëm.
Shënime teknike:
1. ‘Grafit karboni ’ është komponim në përbërje të karbonit amorf dhe grafitit, ku përmbajtja e grafitit përbën tetë % ose më tepër të peshës.
2. Për materialet e renditura në pikat e mësipërme, termi ‘aliazh ’ që nuk shoqërohet nga përcaktimi i përqindjes së elementit specifik duhet të kuptohet si identifikim i atyre aliazheve ku metali i identifikuar është ipranishëm në përqindje më të madhe për peshë se sa çfarëdolloj elementi tjetër.
2B351 Sistemet e monitorimit të gazrave toksike dhe komponentët detektues të dedikuar për to, përveç atyre të përcaktuar në 1A004, siç vijon, si dhe detektorët, aparatet me sensorë dhe rezervat e zëvendësueshme të sensorëve për to:
a. Janë projektuar përpunëtë vazhdueshme dhe mund të përdoren për detekti^nin e agjentëve kimikose kimikateve të përcaktuara në 1C350 në përqendrime më të vogla 0.3 mg/rn ; ose
b. J anë proj ektuar për detektimin e aktivitetit inhibues të kolinesterazës.
2B352Pajisjet që mund të përdoren për trajtimin e materialit biologjik, siç vijon:


a. Pajisjet për ruajtje në kushte të plota hermetike dhe pajisje të tjera të lidhura me to, si më poshtë: .
1. Nivelet e hermetizimit P3 ose P4 (BL3, BL4, L3, L4) janë siç speciflkohet në Doracakun e OBSH-së për Sigurinë Biologjikë të Laboratorëve (botimi i tretë, Gjenevë 2004).
2. Pajisj e të dizenjuara për instalime fikse në pajisj et për ruajtje në kushte hermetike të kontrolluara në 2B352.a., si më poshtë:
a. Autoklava për dekontaminim për kalim me derë dyshe;
b. Dushe dekontaminimi të ajrit për fiymëmanj e;
c. Dyer ku mund të kalohet të siguruara mekanikisht ose të siguruar e të ajrosura;
b. Fermentuesit dhe komponentët e tyre, siç vijon:
1. Fermentuesit që mund të kultivojnë “mikroorganizma” patogjenë apo qeliza të gjallapër prodhimin e viruseve ose toksinave, pa përhapjen e aerosolit, dhe që kanë kapacitet total prej 20 litrash ose më të madh;
2. Komponentët eprojektuar për fermentuesit në 2B352.b. 1., siç vijon:
a. Dhomat e kultivimit të proj ektuara që të sterilizohen ose dezinfëktohen in-situ;
b. Aparatet për mbajtjen e dhomës së kultivimit;
c. Njësitë për kontrollimin eprocesit që mund të monitorojnë dhekontrollojnë njëkohësisht dy e më shumë parametra të sistemit të fermentimit (p.sh. temperature, pH, lëndët ushqyese, përzieija, oksigjeni i tretur, qarkullimi i ajrit, kontrolli i shkumës);
Shënim te.knik: Për qëllime të 2B352.b., fermentuesitpërfshijnë bioreaktorët, bioreaktorëtpër një përdorim (njëpërdorimësh), kemostatet dhe sisteme me qarkullim të vazhdueshëm.
c. Separatorët centrifugal, të cilët mund të realizojnë ndarjen pa shtimin e aerosolëve, që i kanë të gjitha karakteristikat e mëposhtme:
1. Prurje më të madhe se 100 litra në orë;
2. Komponentë prej çeliku që nuk ndryshket ose titanit;
3. Një ose më shumë nyje hermetizuese brenda zonës së mbajtjes së avullit; dhe
4. Mund të bëjnë sterilizimin in-situ me avull në një sistem të mbyllur;
Shënim teknik: Separatorët centrifugalpërfshijnë dekantuesit
d. Pajisj et për flltrim të tërthortë (tangj encial) dhe komponentët e tyre, siç vij on:
1. Pajisjet për filtiim të tërthortë (tangjencial) që mundt’i ndajnë mikroorganizmat patogjenë, viruset, toksinat apo kulturat e qelizave, që i kanë të gjitha karakteristikat e mëposhtme:
2
a. Sipërfaqe totale filtrimi të barabartë me ose më të madhe se lm ; dhe
b. Kanë cilëndo nga karakteristikat e mëposhtme:
1. Mund të sterilizohen apo të dizinfektohen in-situ; ose
2. Përdorin komponentë filtrimi të harxhueshëm apo për nj ë përdorim;
Shënim teknik:
Në 2B352.d. l.b., sterilizimi nënkupton eliminimin e të gjithë mikrobeve me shansepër tu zhvilluar nga pajisjetpërmespërdorimit si të agjentëvefizik (p.sh. avullit) ashtu dhe atyre kimik. Dezinfektim nënkupton shkatërrimin e infektivitetit mikrobikpotencialpërmes përdorimit të agjentëve kimik me një efekt mikrobicidal. Dezinfektimi dhe sterilizimi dallojnë nga sanitizimi, ku ky ifundit u referohet procedurave të pastrimit tëProjektuara për të ulur përmbajtjen mikrobike të pajisjeve pa arritur domosdoshmërish eliminimin e plotë të të gjithë potencialit infektiv mikrobik.


Shënim: 2B352.d. nuk kontrollon pajisjet e osmozës reverse, siçjanë përcaktuar nga prodhuesi.
2. Komponentëtpër filtrim të tërthortë (tangjencial) (p.sh. modulet, kasetat, rezervat, njësitë osepllakat) me sipërfaqe filtruese të barabartë me ose më të madhe se 0,2 m per secilin komponentë dhe qëjanë të projektuarapër t’u përdorur në pajisjet për filtrim të tërthortë (tangjencial) të përcaktuaranë 2B352.d.;
e. Pajisjet për tharje me ngriije që mund të sterilizohen me avull me kondensator me kapadtet më të madh se 10 kg akull në 24 orë dhe më të vogël se 1,000 kg akull në 24 orë;
f. Pajisjet mbrojtëse dhe hermetizuese, siç vijon:
1. Kostumet e plota ose gjysmë kostumet mbrojtëse, ose kapuçat mbrojtës qëmbështeten nënjë burim të jashtëm të fumizimit me ajër dhe punojnë në shtypje pozitive;
Shënim: 213352f.l. nuk kontrollon kostumet e parashikuara të vishën me një aparat tëpavarur për jrymëmarrje.
2. Dollapët me siguri biologjike, izolatorët ose dollapët e sigurisë biologjike më të gjitha
karakteristikat e mëposhtme, për një funksionim normal:
a. Hapsirë pune e mbyllur plotësisht, ku operuesi është i ndarë ngapuna me anë të një bamere fizike;
b. Mund të veprojë nën presion negativ;
c. Mjete për të ndikuar në mënyrë të sigurt mbi artikujt në punishte;
d. Fumizimi dhe çlirimi i ajrit për në dhe nga hapësira e punës filtrohet sipas HEPA;
Shënim 1: 2B352f.2 përfshin dollapët e biosigurisë së Klasit III siç përshkruhet në botimin efundit të
Manualit të Biosigurisë së Laboratorit të OBSH ose ndërtohet në përputhje me standardet, rregulloret ose udhëzikmet kombëtare.
Shënim 2: 2B352.f. nukpërfshin izoluesit e dizenjuar posaçërishtpër kujdesin spitalor ose transportimin
e pacientëve.
g. Dhomat e projektuara për testime të aerosolëve me “mikroorganizma”, viruse ose “toksina”si më poshtë:
1. Dhoma të ekspozimit të plotë me një kapacitet prej 1 m3 ose më shumë;
2. Aparat ku ekspozohet vetëm hunda, i cili përdor rrymën e aerosolit dhe me një kapacitet për ekspozimin e cilësdo si më poshtë:
a. 12 ose më shuam brejtës; ose
b. 2 ose më shumë kafshë të 1jerë, por jo brejtës;
3. Tuba të mbyllur për kuflzimin e kafshëve të dizenjuar për përdorim me aparat ku ekspozohet vetëm hunda, ku përdoret rryma e drejtuar e aerosolit;
h. Pajisjet për tharje me spërkatje që mund t’i thajnë toksinat ose mikroorganizmat patogjenë dhe që i kanë të gjitha karakteristikat e mëposhtme:
1. Kapacitet të avullimit të ujit prej > 0,4 kg/h dhe < 400 kg/h;
2. Aftësi të gj enerimit të produktit me madhësi mesatare grimcash <10 jLtm me instalimet ekzistuese ose me modifikim minimal të tharësit sprej me gryka atomizuese që mundësojnë arritjen e madhësisë së duhur të grimcave; dhe
3. Mund tësterilizohen apo të dezinfektohen in-situ',
2C Materialet

Asnj ë.
2D Softuerët


2D001 “Softuerë”, përveç atyre të përcaktuar në 2D 002, siç vijon:
a. “Softuerë” të projektuar ose modifikuar posaçërisht për “zhvillimin” ose “prodhimin” e pajisjeve të përcaktuara në 2A001 ose 2B001.
b. “Softuerë” të projektuar ose modifikuar posaçërisht për “përdorimin” e pajisjeve të përcaktuaranë 2A001.C, 2B001 ose 2B003 deri 2B009.
Shënim: 2D001 nukkontrollon “softuerët’’ përprogramimin epjesëve që gjeneron kode të “kontrollitnumerik” për përpunimin e mekanizuar të pjesëve të ndryshme.
2D002 “Softuerë” për pajisjet elektronike, madje edhe kur ndodhen në një sistem ose pajisje elektronike, që u mundëson këtyre sistemeve ose pajisjeve tëpunojnë si njënjësi “kontrolli numerik” që mund të koordinojë njëkohësisht më tepër se katër akse për “kontrollin konturues”
Shënim 1: 2D002 nuk kontrollon “softuerët” e projektuar apo modifikuar posaçërisht për vënien në punë të artikujve qënukjanë përcaktuar në Kategorinë 2.
Shënim 2: 2D002 nuk kontrollon “softuerët” për artikujt e përcaktuar në 2B002. Shih 2D001 dhe 2D003 për “softuerët” për artikujt e përcaktuar në 2B002.
Shënim 3: 2D002 nuk kontrollon “softëare“ i cili eksportohet me dhe është minimalisht i nevojshëm për operimin e artikujve, të cilët nuk janë specifikuar në Kategorinë 2.
2D003 “Softuerë” të dizenjuar ose të modifikuar për funksionimin e pajisjeve të specifikuara në 2B002, që konverton dizajnin optik, maljete e detalitit dhe funksionet e heqjes së materialeve në komandat e“kontrollit numerik” për të ariitur formën e dëshiruar të detalitit.
2D 101 “Softuerët” e projektuar ose modifikuar posaçërisht për “përdorimin” e pajisjeve të përcaktuara në 2B104, 2B105, 2B109, 2B116, 2B117 ose 2B119 deri2B122.
VTNIRE: SHIH GJITHASHTU 9D 004.
2D201 “Softuerët” e projektuarposaçërisht për “përdorimin” e pajisjeve të përcaktuaranë 2B204, 2B206, 2B207, 2B209, 2B219 ose 2B227.
2D202 “Softuerët” e projektuar ose modifikuar posaçërisht për “zhvillimin”, “prodhimin” ose “përdorimin” e pajisjeve të përcaktuara në 2B201.
Shënim: 2D202 nukkontrollon “softuerët” për programimin epjesëve që gjeneron kode të “kontrollit numerik” për përpunimin e mekanizuar të pjesëve të ndryshme.
2D351 “Softuerët”, përveç atyre tëpërcaktuar në 1D003, të projektuar posaçërishtpër “përdorimin” e pajisjeve të përcaktuara në 2B351.
2E Teknologjia
2E001 “Teknologjia”, sipas Shënimit për Teknologjinë e Përgjithshme, për “zhvillimin” e pajisj eve ose “softuerëve” të përcaktuarnë 2A, 2B ose 2D.
Shënim: 2E001 përfshin “teknologjinë” për integrimin e sistemeve kontrolluese në makineritë e matjeve të koordinatave të specifikuara në 2B006.a.
2E002 “Teknologji”, sipas Shënimit për Teknologjinë e Përgji thshrne, për “prodhimin” e pajisjeve të përcaktuara në 2A ose 2B.
2E003 “Teknologji” të tjera, siç vijon:
a. “Teknologjia” për “zhvillimin” e grafikëve interaktiv si pjesë të integruaranë njësitë e “kontrollit numerik” për përgatitjen ose modifikimin e softuerëve të pjesëve;
b. “Teknologjia” për proceset e prodhimit të punimit të metal eve, siç vijon:
1. “Teknologjia” për dizajnimin e veglave, forma ose instalimeve të Projektuaraposaçërisht për ndonjërin

nga proceset e mëposhtme:
a. “Formësim superpl astik”;
b. “Lidhjet me difuzion”; ose
c. “Presimi hidraulik me veprim të drejtpërdrejt”;
2. Të dhënat teknike që ngërthejnë metodat ose parametrat e proceseve, siç tregohet në listat vijuese, që përdoren për të kontrolluar:
a. “Formimi superplastik” i aliazheve ose “superaliazheve” të aluminit, titanit:
1. Përgatitjae sipërfaqes;
2. Shkalla e sfordmit;
3. T emperatur a;
4. Trysnia;
b. “Lidhjet me difuzion” të “superaliazheve” ose aliazheve të titanit:
1. Trysnia;
2. Kohëzgj atj a e cildit
c. “Trysnia hidraulike me veprim të drejtpërdrejtë” e aliazheve të aluminit ose aliazheve të titanit:
1. Trysnia;
2. Kohëzgj atj a e ci Id it
d. “Densifikimi i nxehtë izostatik” i aliazheve të titanit, aliazheve të aluminit ose “superaliazheve”:
1. T emperatur a;
2. Trysnia;
3. Kohëzgjatja e cildeve;
1. Temperature; 2. Trysnia; 3. Koha e ciklit; 4.
c. “Teknologjia për “zhvillimin” ose “prodhimin” e makinerive hidraulike me formim me tërheqje dhe formavepër to, për prodhimin e strukturave të skeleteve të mjeteve fluturues;
d. “Teknologjia” për “zhvillimin” e gjeneruesve të instruksioneve të veglave të mekanizuara(p.sh., softuerët e pjesëve) nga të dhënat e dizajnit që janë brendanjësive të “kontrollit numerik”;
e. “Teknologjia” për “zhvillimin” dhe integrimin e “softuerëve” për inkorporimin e sistemeve eksperte në mbështetje të vendimeve të avancuara të operadoneve të punës në njësitë e “kontrollit numerik”;
f. “Teknologjia” për vendosjen e shtresave inorganike ose modiflkimin e sipërfaqeve veshëse inorganike (të përcaktuara në kolonën 3 të tabelës që vijon më poshtë) të lëndëve joelektronike (të përcaktuara në kolonën 2 në tabelën e mëposhtme), nga proceset e përcaktuara në kolonën 1 të tabelës në vijim dhe të përkufizuar në shëni min teknik.
Shënim: Tabela dhe shënimi teknikjanë paraqitur paspikës 2E301.
VINIRE: Kjo tabelë duhet të lexohet për përcaktimin e ndonjë procesi të caktuar të veshjes vetëmnëse veshja rezultuese në kolonën 3 ndodhet në një paragraf bashkë me substratin përkatës në kolonën 2. Për shembull, të dhënat teknike për procesin e veshjes me depozitim përmes avujve kimik (CPD) Janë përfshirë për aplikimi e silicideve në substrate karbon-karbon, qeramike dhe me “matrice ” “kompozite" metalike, porJo edhepër aplikimin e silicideve në substrate të “karbidit të çimentuar të tungstenit’ (16), karbidit të salikonit (18). Në rastin e dytë, veshja rezultuese nuk është dhënë në paragrafin në kuadër të kolonës 3 në të njëjtin resht me paragrafin në kuadër të kolonës 2 ku listohen “karbidi i çimentuar të tungstenit’ (16), karbidi i silikonit (18).
2E101
“Teknologji” sipas Shënimitpër Teknologjinë e Përgjithshme për “përdorimin” epajisjeve ose
“softuerëve” të përcaktuar në 2B004,2B009, 2B104, 2B109,2B116,2B119 deri 2B122 ose2D101.
2E201“
Teknologji” sipas Shënimit për Teknologjinë e Përgjithshme për “përdorimin” e pajisjeve ose “softuerëve”
të përcaktuar në 2A225, 2A226, 2B001,2B009, 2B006, 2B007.b, 2B007.C., 2B008,2B009, 2B201, 2B204,2B206, 2B207,2B209, 2B225 deri 2B232, 2D201 ose 2D202.
2E301
“Teknologji” sipas Shënimit për Teknologjinë e Përgjithshme për “përdorimin” e mallrave të përcaktuara
në2B350 deri 3B352.
Tabela
Teknikate depozitimit
	1. Procesi i veshjes (1) (*)
	2. Substrati
	3. Veshj a rezultuese

	A Depozitimet kimik i avujve ;cvd)
	“Superalizhet”
	Aluminidet për kanalet e brendshme

	
	Qeramikat (19) dhe xhamet me bymim të vogël (14)
	Silicidet
Barbitet
Shtres at dielektrike (15)
Diamanti
Karboni i ngjashëm me diamantit (17)

	
	“Kompozitat” kaibon-karbon, qeramike dhe me “matricë” metalike
	Silicidet
Karbidet
Material et refraktrae Përzieijet e tyre (4) Shtres at dielektrike (15) Aluminidet
Aluminine të leguruara (2) Nitridet eborit

	
	Karbidi i çimentuar i tungstenit (16), karbidi i silikonit (18)
	Karbidet
Tungsteni
Përzierjet e tyre (4)

	
	Berili dhe aliazhet e berilit
	Shtresat dielektrike (15)
Diamanti
Karboni i ngjashëm më diamantin (17)

	
	Materialet për xhama me senzorë (9)
	Shtresat dielektrike (15)
Diamanti
Karboni i ngjashëm më diamantin (17)

	Avullimi kimik - Depozitimi fizik i avujve (TE-PVD)
	
	

	B.l. Depozitimi fizik me avull (PVD): Tufë elektronesh (EB- PVD)
	“Superaliazhet”
	Silicidet e leguruara
Aluminidet e leguruara (2) MCrAlX(5)
Oksidi i modifikuar i zirkonit (12)


	
	Qeramikat (19) dhe qelqi me bymim të ulët(14)
Celiku rezistent ndaj korrozionit (7)
	Silicidet
Aluminidet
Përzierjet e tyre (4)
Shtresat dielektrike (4)
Shtresat dielektrike (15)
MCrAlX(5)
Oksidi i modifikuar i zirkonit (12) Përzierjet e tyre (4)

	
	Karbidi i çimentuar i tungstenit (16), karbidi i silikonit (18)
	Silicidet
Karbidet
Materialet r efraktar e Përzierjet e tyre (4) Shtresat dielektrike (15) Nitridi i borit

	
	
	Shtresat dielektrike (15)

	
	Molibdeni dhe aliazhet e molibdenit
Berili dhe aliazhet e berilit
	Shtresat dielektrike (15)
Borit et
Berili

	
	
	Shtresat dielektrike (15)

	
	Materialet për xhama me senzorë
(9)
Aliazhet e titanit (13)
	Borit et
Nitridet

	B.2. Depozitimi fizik me avull me nxehje rezistive me ndihmën e joneve (PVD) (Shtresim i joneve)
	Qeramikat (19) dhe qelqi me bymim të ulët
	Shtresat dielektrike (15)
Karboni i ngjashëm më diamantin (17)

	
	“Kompozitat” karbon-karbon, qeramike dhe me “matricë” metalike
	Shtresat dielektrike (15)

	
	Karbidi i çimentuar i tungstenit (16), karbidi i silikonit (18)
	Shtresat dielektrike (15)

	
	Molibdeni dhe aliazhet e molibdenit
	Shtresat dielektrike (15)

	
	Berili dhe aliazhet e berilit
	Shtresat dielektrike (15)

	
	Materialet për xhama me sensorë
(9)
	Karboni i ngjashëm më diamantin (17)


	B.3. Depozitimi kimik me avull (PVD): Avullimi “laserik”
	Qeramikat (19) dhe qelqi me bymimtëulët
	Silicidet
Shtresat dielektrike (15)
Karboni i ngjashëm më diamantin
(17)

	
	“Kompozitat” karbon-karbon, qeramike dhe me “matricë” metalike
	Shtresat dielektrike (15)

	
	Karbidi i çimentuar i tungstenit (16), karbidi i silikonit (18)
	Shtresat dielektrike (15)

	
	Molibdeni dhe aliazhet e molibdenit
	Shtresat dielektrike (15)

	
	Berili dhe aliazhet e berilit
	Shtresat dielektrike (15)

	
	Material et për xhama me sensorë
(9)
	Shtresat dielektrike (15)
Karboni i ngjashëm më diamantin (17)

	B.4. Depozitimi fiziki avujve (PVD): depozitimi me shkarkim të harkut katodik
	“Superalizhet”
	Silicidet e leguruara Aluminidet e leguruara MCrAlX(5)

	
	Polimeret (11) dhe “kompozitat” me “matricë” organike
	Boridet
Karbidet
Nitridet
Karboni i ngjashëm me karbonin (17)

	C. Çimentimi me zhytje të komponentëve në përzierjes veshëse (shih A më sipër për çimentimin pa zhytje të komponentëve) (10)
	“Kompozitat” karbon-karbon, qeramike dhe me “matricë” metalike
Aliazhet e titanit (13)
	Silicidet
Karbidet
Përzierjet etyre (4)
Silicidet
Aluminidet
Aluminidet e leguruara

	
	Metal et dhe aliazhet refraktare (8)
	Silicidet
Oksidet

	D. Spërkatjameplazmë
	“Superalizhet”
	MCrAlX(5)
Oksidi i oksiduar i zirkonit (12)
Përzierjet e tyre (4)
Nikel-grafit abraziv
Material et abrazive që përmbajnë
Poliester Al-Si
Aluminidet e leguruara (2)

	
	Aliazhet e aluminit (6)
	MCrAlX(5)
Oksidi i modifikuar i zirkonit (12)
Silicidet


	
	Metalet dhe ali azhet refraktare (8)
	Përzierjet e tyre (4)
Aluminide
Silicide
Karbidet

	
	Çeliku rezistent ndaj korrozionit
(7)
	MCrAlX(5)
Oksidi i modifikuar i zirkonit (12)
Përzierjet e tyre (4)

	
	Aliazhet e titanit (13)
	Karbidet
Aluminidet
Silicidet
Aluminidet e leguruara (2) Nikel- grafit abraziv
Material et abrazive që përmbainë
Ni-Cr-Al
Poli ester Al-Si abraziv

	E. Depozitimi me baltë
	Metalet dhe aliazhet refraktare (8)
“Kompozitat” karbon-karbon, qeramike dhe me “matricë” metalike
	Silicidet e bashkëshkrira
Aluminidet e bashkëshkrira përvec elementëve rezistentë ndaj nxehtësisë
Silicide
Karbide
Përzierjet e tyre (4)

	F. Depozitimi më spërka
	“Superaliazhet”
	Silicide të leguruara Aluminidet e leguruara (2) Aluminidet e modifikuara me metale fisnike (3)
McrAlX(5)
Oks. i modifikuar i zirkonit (12) Platinium
Përzierjet e tyre (4)

	
	Qeramikat (19) dhe qelqi me bymim të ulët
	Silicide
Platin
Përzierjet e tyre (4)
Shtresa dielektrike (15) Diamante si karbon(17)

	
	Aliazhet e titanit (13)
	Boride
Nitride
Okside
Silicide
Aluminide
Aliazhe alumini (2)
Karbide

	
	“Kompozitat” karbon-karbon, qeramike dhe me “matricë” metalike
	Silicide
Karbide
Metale refraktare
Përzierjet e tyre (4)
Shtresa dielektrike (15)


	
	Karbidi i çimentuar i tungstenit (16), karbidi i silikonit (18)
	Nitride bori
Karbite
Tungsten
Përzieijetprej tyre (4) Shtresa dielektrike (15) Nitride bori

	
	Molibdeni dhe aliazhet e molibdenit
	Shtresa dielektrike (15)

	
	Berili dhe aliazhet e berilit
	Boride
Shtresa dielektrike (15)
Beril

	
	Material et për xhama me sensorë
(9)
	Shtresa dielektrike (15)
Karbon i ngjashëm me diamantin (17)

	
	Metalet dhe aliazhet refraktare (8)
	Aluminide Silicide Okside Karbide

	G. Implantimi i joneve
	Çeliku që duron temperatura të larta
	Shtesat prej tantal kromi ose niobiumi (kolumbiumi)

	
	Aliazhe titani (13)
	Boride
Nitride

	
	Beril dhe aliazhe berili
	Boride Karbite

	
	Karbidi i çimentuar i tungstenit (16), karbidi i silikonit (18)
	Nitride

	(*) Numrat në kllapa u referohen shënimeve përkatëse në vijim të Tabelës.


TABELA- TEKNIKAT E DEPOZITIMIT - SHËNIME
1. Termi ‘proces i veshjes’ përfshin riparimin dhe rifreskimin e veshjes, si edhe veshjen flllestare.
2. Termi ‘veshje me aluminid të leguruar’ përfshin veshjet një- ose shumëshkallësheku një element apo disa elemente depozitohen para ose gjatë aplikimit të veshjes me aluminid, edhe nëse depozitimi i këtyre elementëve bëhet me një proces tjetër veshjeje. Sidoqoftë, ai nukpërfshinpërdorimin e shumëfishtë të proceseve njëhapëshe të çimentimit me zhylj e të komponentëve në përzieijen veshëse për të përftuar aluminide të leguruara.
3. Tenni veshje me “aluminide të modifikuaranë metal fisnik’ përfshin veshjet e aplikuara në shumë hapa, ku metali fisnik ose metalet flsnike vendosen me ndonjë proces tjetër të veshjes para aplikimit të shtresës aluminide.
4. Termi ‘përzieijet e tyre’ përfshinmaterial e tëinfiltruara, komponime të shkallëzuara, bashkëdepozitadhe depozita shume shtresore dhe ato përftohen përmes një amë shumë proceseve të veshjes të përcaktuara në Tabelë.
5. ‘MCrAlX’ i referohet një aliazhi veshës ku M është e barabartë me kobaltin, hekurin, nikelin ose kombinime të tyre dhe X është i barabartë me hafniumin, itriumin, silikonin, tantalin në çfarëdo sasie, ose shtesat tjera të qëllimshme në sasi mbi 0.01 për qind të peshës në përpjesa dhe kombinime të ndryshme, përveç:
a. Veshjet CoCrAlY të cilat përmbajnë më pak se 22% të peshës kroin, më pak se 7% të peshës alumin dhe më pak se 2% të peshës itrium;
Veshjet CoCrAlY të cilat përmbajnë 22 deri 24% të peshës krom, 10 deri 12 % të peshës alumin dhe 0.5 deri 0.7% të peshës itrium; ose


b. Veshjet NiCrAlY të cilatpërmbajnë 21 deri 23% të peshës krom, 10 deri 12% tëpeshës alumindhe 0.9 deri 1.1 përqind të peshës itrium;
6. Termi 'aliazhe alumini’ i referohet aliazheve qëkanë një force maksimale elastidtetiprej 190 Mpa ose më të madhe të matur në 293 K (20° C).
7. Termi ‘çelikrezistent ndaj korrozionit’ i referohet serisë 300 të AISI (Institutit Amerikan të Hekurit dhe Çelikut) ose standardeve ekuivalente kombëtare të çelikut.
8. ‘Metalet dhe aliazhet refraktare’ përfshin metalet dhe aliazhet e tyre siç vij on: niobium (kolombium), molibden, tungsten dhe tantal.
9. ‘Materiale përxhamame sensorë’, siç vijon: alumina, silikon, germanium, zink, sulfide, selenide zinku, gallium, arsenide, diamant, fosfide galiumi, safire dhe halide të metal eve vijuese: materiale për xhama me sensorë më diametër më të madh se 40 mm për fluorur zirkoni dhe florur hafniumi.
10. “Teknologjia” për çimentim me zhytj e të komponentëve në përzieij e veshëse me proces nj ëhapësh të helikave të ngurta nuk kontrollohet nga Kategoria 2.
11. ‘Polimeret’, siç vijojnë: polimide, poliestere, polisulfide, polikarbonate dhepoliuretane.
12. ‘Oksid i modifikuari zirkonit’ i referohet shtimit të oksideve të metaleve tjera (p.sh., okside kaldumi, magnezi, itriiumi, hafniiumi, okside të rralla) në oksidin e zirkonit me qëllim të stabilizimit të fazave të caktuara kristalografike dhe përbërjeve të fazave. Veshjet që shërbejnë si barriera termale të përbëra prej oksidittë zirkonit të modifikuar me oksid kalciumi ose magnezi nëpërmj et përzieij es apo shkriij es nuk kontrollohen.
13. ‘Aliazhe titani’ i referohet vetëm aliazheve për përdorim në hapësirë ajrore që kanë një forcë maksimale duruese 900 Mpa ose më të madhe, të matur në 293 K (20° C).
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14. ‘Qelqme bymimtë ulët’i referohet qelqit i cili kanjëkoeficient tëbymimit termikprej 1 x 10 K osemëtë vogël të matur në 293 K (20° C).
15. ‘Shtresat dielektrike’ janë veshje të ndërtuaranga shtresa të shumtamaterialeshizoluesenëtë dlët vetitë interferuese të detalit të përbërë prej materialeve me indekse të ndryshme refraksionit përdoren përdorur për të reflektuar, transmetuar apo përthithur gjatësi valore të ndryshme. ‘ Shtresa dielektrike’ i referohet më shumë se katër shtresave dielektrike apo shtresave “kompozite” dielektrike/metalike.
16. ‘Karbidii çimentuar i tungstenit’ nukpërfshinprerjen dhe formimin e materialeve për vegla që përbëhen ngakarbidi i tungstenit/(kobalt, nikel), karbidi i titanit/(kobalt, nikel), karbidi i kromit dhe karbid kromi/nikel.
17. “Teknologjia” eprojektuar posaçërishtpër depozitimine karbonit me veti si të diamantit në dlëndonga sa vijonnuk kontrollohet:
drajverat dhe kokat e disqevemagnetike, pajisjet për fabrikimin e materialeve me një përdorim, valvulat për rubineta, diafragma akustike për altoparlantë, pj esë të motorëve të automobilave, vegla prerëse, kallëpe goditëse-shtypëse, pajisjet automatike për zyra, mikrofonat ose pajisjeve mjekësore apo kallëpet për derdhjen apo dhënien formë të plastikave të prodhuara me aliazhe që përmbajnë më pak se 5% beril.
18. ‘Karbid silikoni’ nukpërfshin materialet për veglat për preije dhe dhënie formë.
Substratet e qeramikës, në kuptimin e përdorur në këtë pikë, nuk përfshin materialet e qeramikës që përmbajnë 5% të peshës, ose më shumë, argjilë ose përbërje çimentoje, qoftë si përbërës të ndarë ashtu dhe në kombinime.

TABELA- TEKNIKA E DEPOZITIMIT- SHENIM TEKNIK
Proceset e përcaktuara në Kolonën 1 të Tabelës përkufizohen si vijon:
a. Depozitimi kimik me avull (C VD) është nj ë proces i veshj es përmes modifikimit të sipërfaqes ose mbivendosj es së veshjes përmes së cilitnë sipërfaqen e substratit të nxehur depozitohennjë metal, aliazhe, “kompozitë” dielektrike ose qeramikë. Reagjentët e gaztë shpërbëhen ose kombinohennë afërsi të substratit, duke rezultuar në depozitimin e elementit, aliazhit ose komponimit të dëshiruar në substrat. Energjiapër këtë proces shpërbëije apo reaksion kimik mund të sigurohen nga nxehtësia që e lëshon substrat, nga shkarkimi vezullues i plazmës ose nga rrezatimi “laserik”.
VINI RE 1 CVD përfshin proceset që vijojnë: depozitim pa zhytje në përzierjen veshëse me fluks të dirigjuar të gazit, CVD pulsuese, depozitim termal me nukleim të kontrolluar (CNTD), proceset e përmirësuara apo të asistuara me plazmë.
VINI RE 2 Depozitim me zhytje nënkupton zhytjen e substratit në përzierje pluhur
VINI RE 3 Reagjentët e gaztë që përdoren në procesin e depozitimit pa zhytje në përzieijen veshëse prodhohen duke përdorur të njëjtat reaksione dhe parametra kimikë si në procesin e depozitimit me zhytje në përzieijen veshëse, përveç nëse substrati i cili do të vishet nuk bie në kontakt me përzierjen pluhur.
b. Avullimi termik-Depozitimi fizikme avull (TE-PVD) është një proces i mbivendosjes së veshjes që realizohet në vakum me trysni më të vogël se 0,1 Pa, ku për avullimin e materialit veshës përdoret një burim energjie termike. Ky proces rezulton me kondensimin, apo depozitimin, e lëndëve të avulluara në substrate të pozicionuara ashtu siç duhet.
Shtimi i gazeve në dhomën e vakumit gjatë procesit të veshjes për të sintedzuar veshje të përbëra është një modiflkim i zakonshëm i procesit.
Përdoriini i rrezeve të joneve apo elektroneve, ose plazmës, për të aktivizuar apo asistuar depozitimin e veshjes është gjithashtu një modifikim i zakonshëm në këtë teknikë. Përdorimi i monitorëve për të siguruar matjen gjatë procesit të karakteristikave optike dhe të trashësisë së veshjes mund të jetë një tipar i këtyre proceseve.
Proceset specifike të TE-P VD j anë si vij on:
1. PVD me tufa elektronesh përdorë tufa elektronesh për të nxehur dhe avulluar materialin i cili form on veshj en;
2. PVD menxehje rezistive me ndihmën e joneve përdorë burime elektrikerezistente të nxehtësisë në kombinim me goditje me tufa joneshpër të prodhuar një fluks uniform dhe të kontrolluar të lëndëve veshëse të avulluara;
3. Avullimi me “laser” përdorë qoftë tufa valësh “laserike” pulsative ose tufa valësh “laserike” të pandërprerapër avullimin e materialit i cili formon veshj en;
4. Depozitimi me hark katodik përdorë një katodë të harxhueshme të materialit i cili formon veshjen dhe harku katodik shkarkonngarkesën në sipërfaqe me një kontakt momental prej aktivizuesi të tokëzuar. Lëvizja e kontrolluar e harkut gërryen sipërfaqen e katodës duke ktijuar një plazmë me jonizim të lartë. Anoda mund të jetë ose një kon që i është bashkëngjitur periferisë së katodës nëpërmjet një izolatori, ose dhoma. Anshmëria e substratitpërdoret për depozitim jashtë vijës së syrit.
VINI RE: Ky përkufizim nuk përfshin depozitime të rastit me hark katodik në substrate Jo të anshme.
c. Çimentimi me zhytje në përzieijen veshëse një proces i veshjes përmes modifikimit të sipërfaqes ose mbivendosjes së veshjes ku substrati zhytet në një përzieije pluhur (pako) që përbëhet nga:
1. Metale të pluhurizuara të cilat do të depozitohen (zakonisht alumin, krom, silikon ose kombinime prej tyre);
2. Një aktivizues (normalisht një kripë halide);
3. Një pudër inerte, më së shumti okside.
Substrati dhe përzierja në formë pluhuri mbahetbrenda një ene e cilanxehet midis 1030 K(757° C) dhe 1 375 K (1,102° C) për kohë të mjaftueshme për të depozituar veshjen.
d. Spërkatja me plazmë ështënjë proces i mbivendosjes së veshjes kunjë pistoletë për spërkatje i tili prodhon dhe kontrollon plazmën pranon materialin veshës në formë pluhur ose telash, i shkrin dhe i shtyn drejt substrati, ku më pas formohet veshja e lidhur në mënyrë integrale. Spërkatja e plazmës realizohet ose në formë të spërkatjes së plazmës me presion të ulët ashtu dhe spërkatjen e plazmës me shpejtësi të lartë.
VINI RE 1 Presion i ulët do të thotë presion më i ulët presioni atmosferik i ambientit.
VINI RE 2 Slipeitësi e lartë i referohet shpejtësisë së daljes së gazit nga gryka që i kalon 750 m/s në 293 K (20° C) në 0.1 Mpa.
e. Depozitimi me suspenzion është një proces i veshjes përmes modifikiinit të sipërfaqes ose mbivendosjes së veshjes, ku një metal ose material qeramike në formë pluhuri me një lidhës organik formon suspenzion me një lëng dhe aplikohet në substrat ose nëpërmjet sprucimit, zhvtj es ose ngjyrosjes, thahet me rrymë të ajrit ose në furrë dhe trajtohet me nxehtësi për të arritur veshjen e dëshimar.
f. Depozitimi me spërka është nj ë proces i mbivendosj e së veshj es që bazohet në dukurinë e transferimit të momentit, ku jonet pozitive përshpejtohen përmes një fushe elektrike drejt sipërfaqes së synuar (materialit veshës). Energjia kinetike e joneve që përplasen është e mjaftueshme që atomet e sipërfaqes së synuar të lirohen dhe të depozitohen mbi një substrat të pozicionuar në mënyrën e duhur.
VINI RE 1 Tabela i referohet vetëm depozitimit përmes triodave, magnetroneve ose materialit reaktiv të spërkatur të cilat përdoren ta shtuar ngjitjen e veshjes dhe shkallën e depozitimit, si dhe depozitimit me spërka të shtuar me anë të radiofrekuencave (RF) që përdoren për të mundësuar avullimin e materialeve veshëse jomet alike.
VINI RE 2 Rrezet e joneve me energji të ulët (më pak se 5 keV) mund të përdoren për të aktivizuar depozitimin.
g. Implantimi i joneve është proces i veshjes përmes modifikimit i sipërfaqes së procesit të veshjes në të cilin elementi i cili aliazhohet jonizohet, përshpejtohet nëpërmjetnjë gradienti potential dhe implantohet në pjesën sipërfaqësore të substratit. Këtu përfshihen procese në të tilat implantimi i j oneve realizohet njëkohësisht me depozitimin fizikme avull përmes tufave të elektroneve ose me depozitime me spërka.
KATEGORIA3 - ELEKTRONIKA
3A Sistemet, pajisjet dhe komponentët
Shënim 1:
Statusi i kontrollit të pajisjeve dhe komponentëve të përshkruar 3A 001 ose 3A 002, përveç
atyretëpërshkruarnë 3A001.a.3. deri 3A001.a.l0., 3A001.a.l2. ose 3A001.a.l3, qëjanë projektuar posaçërisht ose që i kanë të njëjta karakteristikafunksionale si pqjisjet e tjera përcaktohet me statusin e kontrollit të pajisjeve tjera.
Shënim 2:
Statusi i kontrollit i qarqeve të integruara tëpërshkruara në 3A001.a.3. deri 3A001.a. 9.,
3A001.a. 12. ose 3A001.a.l3programimi i të cilëve është ipandryshueshëm apo qëjanë projektuar për të kryer ndonjë funksion të veçantë për ndonjëpajisje tjetërpërcaktohet nga statusi i kontrollit tëpqjisjeve tjera.
VINIRE: Nëseprodhuesi ose aplikuesi nuk mund ta përcaktojë statusin e kontrollit të pajisjeve tjera, atëherë statusi i kontrollit të qarqeve të integruara përcaktohet në 3A001.a.3. to 3A001.a.9„ 3A001.a. 12 dhe 3A001.a. 14.
3A001 Komponentët elektronik dhe komponentët e projektuar posaçërishtpërta, siç vijon:
a. Qarqet e integmara për qëllime të përgjithshme, siç vijon:
Shënim 1: Statusi i kontrollit të pllakave gjysmëpërçuese (të përfunduara apo gjysmë të përfunduara), funksioni i të cilave është përcaktuar, duhet të vlerësohetpërkarshi parametrave në 3AOOl.a.
Shënim 2:
Qarqet e integruara përfshijnë llojet në vijim:
· “Qarqet e integruara monolite
· “Qarqet e integruara hibride
· “Qarqet e integruara me shumë çipe ”
· “Qarqet e integruara të tipitfilm ”, që përfshijnë qarqet e integruara me safir mbi silikon;
· "‘Qarqet e integruara optike
· “Qarqet e integruara tredimensionale” (“MMIC”).
1. Qarqet e integruara të projektuara ose të klasifikuara si të kalitur për të duruar ndonjërën nga këto që vijojnë:
a. Nje dozë totale 5 x 103 Gy (silikon) ose më të madhe;
b. Një dozë me madhësi deri 5x10° Gy (silikon) ose më të mashe; ose
c. Një rrymë (fluks të integruar) të neutroneve (lMeV të barabartë) me 5 x 1013 n/cm ose më të madhe me silikon, ose ekuivalentet e tij për materialet e tjera;
Shënim: 3A001.1. c nuk aplikohetpër izoluesit e gjysmëpërçuesve metalik (MIS).
2. “Mikroqarqet me mikroproçesor”, “mikroqarqet mikrokompjuter”, mikroqarqet mikrokontrollor, qarqet me kujtesë të integruar të prodhuara nga gj ysmëpërçues të përbërë, konvertuesit e sinj aleve analoge në digjitale, konvertuesit e sinjaleve digjitale në analoge, “qarqet e integruar optike’” ose elektrooptike, pajisjet logjike të programueshme në terren, qarqet e integruara të përshtatura për të cilët nuk dihet as funksioni as kontrolli i statusit të pajisjes ku do të përdoret qarku i integruar, procesorët Fast Fourier Transform (FFT), memoriet elektrike që mund të fshihen të programuara vetëm për tu lexuar (read-only) (EEPROM), memoriet e jashtme (flash memories) ose memoriet statike me akses të rastit (static random​access memories) (SRAM), që kanë cilëndo nga karakteristikat emëposhtme:
a. Të vlerësuara për punë në temperature mjedisi mbi 398 K (125°C);
b. Të vlerësuara për punë në temperature mjedisi nën 218 K. (- 55°C); ose
c. Të vlerësuarapër punë në temperature mjedisi nga 218 K (- 55°C) deri 398 K (125°C);
Shënim: 3A001a.2 nuk aplikohetpër qarqet e integruara që gjejnë zbatim tek automjetet civile ose trena dhe hekurudhave.
3. “Mikroqarqe mikroprocesor”, “mikroqarqet mikrokompjuter” dhe mikroqarqet mikrokontrollues, të prodhuar prej gjysmëpërçuesve të përbërë dhe që veprojnë në një frekuencë kohore që i kalon 40MHz;
Shënim: 3A001.a.3 përfshin procesorët e sinjaleve digjitale, procesorët e aliazheve digjitale dhe koprocesorët digjital.
4. Nukpërdoret;
5. Qarqet eintegruara të konvertuesve analog-digjital (ADC) dhe konvertuesve digjital-analog (DAC), siç
vijon:
T INT RE: SHIH GJITHASHTU 3A101.
1. Rezolucion prej 8 bit e më të madh, por jo më shumë se 10 bit, me një normë dalëse më të madhe se 1.3 giga ljalë për sekondë (GSP);
2. Rezolucion prej 10 bit e më të madh, por jo më shumë se 12 bit, me një normë dalëse më të madhe se 600 mega fjalë për sekondë (MSP);
3. Rezolucion më të madh se 12 bit por jo më shumë se 14 bit, me një normë dalëse më të madhe se 400 mega fjalë për sekondë (MSP) ose;
4. Rezolucion më të madh se 14 bit, por të barabartë ose më të vogël se 16 bit, me një normë dalëse më të madhe se 250 mega fjalë për sekondë (MSPS); ose
5. Rezolucion prej të madh se se 16 bit, me një normë dalëse më të madhe se 65 mega fjalë për sekondë (MSPS);
Vini re: Për qarqet e integruar të cilët përmbajnë konvertues analog në digjital dhe ruajnë ose përpunojnë të dhëna të digjitalizuar, shih 3A001.a. 14.
Shënime teknike:
1. Rezolucioni prej n-bit korrespondon me kuantifikimin prej 2n nivelesh.
2. Nurnri i bitëve në ljalët e prodhuara është i barabartë me rezolucionin e ADC.
3. Norma dalëse është norma maksimale dalëse e konvertuesit, pavarësisht ndërtimit ose mbimostrimit.
4. Për iADC-të me shumë kanale’, daljet nuk agregohen dhe normal dalëse është e barabartë me normën maksimale dalëse të cilitdo kanal.
5. Për ‘ADC-të e ndërthurur’ ose për ‘ADC-të me shumë kanale’ që është përcaktuar se punojnë me metodën e ndërthurjes, daljet agregohen dhe norma dalëse është e barabartë me normën dalëse maksimale të kombinuar të të gjitha daljeve.
6. Operatorët ekonomikë mund t’i referohen normës dalëse po ashtu edhe si normë të mostrimit, normë të konvertimit ose normë ‘throughput’. Ajo specifikohet shpesh në megahertz (MHz) ose mega mostra për sekondë (MSPS).
7. Për qëllimin e matjes së normës dalëse, dalja prej një fjale në sekondë është e barabartë me një Hertz ose një mostër për sekondë.
8. ‘ADC-të me shumë kanale’ përkufizohen si pajisjet që kanë të integruara më tepër se një ADC, dhe janë projektuar asisoj që çdo ADC ta ketë hyrjen analoge të veçantë.
9. ‘ADC-të e ndërthurura’ përkufizohen si pajisje që kanë shumë njësi të ADC që mostrojnë sinjalin hyrës analog në kohë të ndryshme në atë mënyrë që kur sinjalet dalëse të agregohen, sinjalet hyrëse analoge të jenë mostruar në mënyrë efektive dhe të konvertohet në normë më të lartë të mostrimit.
b. Konvertuesit analog-digjital (DAC) që i kanë të gjitha karakteristikat e mëposhtme:
1. Rezolucion prej 10 bit ose më të madh, me një ‘normë të korrigjuar të përditësimit’ më të madhe se 3 500 MSPS; ose
2. Rezolucion prej 12 bit ose më të madh, me një ‘normë të korrigjuar të përditësimit’ të barabartë me ose më të madhe se 1 250 MSPS dhe që i kanë të gjitha karakteristikat e mëposhtme:
a. Kohë të rregullimit më të vogël se 9 ns deri në 0,024 % të shkallës së plotë nga hapi i plotë i shkallës; ose
b. ‘ Varg dinamik pa ndërhyrje’ (SFDR) më të madh se 68 dBc (bartës) gjatë sintetizimit të sinjalit
analog në shkallë të plotë prej 100 MHz ose sinjalit analog të vargut të plotë me frekuencën më të madhe, të përcaktuar nën 100 MHz.
Shënime teknike:
1. 'Varg dinamikpa ndërhyrje ’ (SFDR) përkufizohet si raporti mes vlerës sëRMS tëfrekuencës bartëse (komponenti maksimaljrekuencor) në hyrje tëDAC dhe vlerës sëRMS të zhurmës më të madhe të radhës ose komponentës së distorzionit h armonik në dalje.
2. SFDR përcaktohet dr ej tpërsëdrejtinga tabela e specifikimeve ose skema e vlerave të SFDR kundrejt Jrekuencës.
3. Sinjali ka shkallë të plotë kur amplituda e tij është më e madhe se — 3 dBfs (shkallë e plotë —Jull scale).
4. ‘Norma e korrigjuar e përditësimit’ për konvertuesitD/A:
a. Për konvertuesit D/A konvencional (pa interpolim), ‘norma e korrigjuar epërditësimit ’ është e barabartë me normën e konvertimit të sinjalit digjital në sinjal analog dhe norma me të cilën konvertuesiD/A i ndryshon vlerat dalëse analoge. Për konvertuesitD/A tek të cilët është e mundur të shmanget interpolimi (faktori i interpolimi ibarabartë me një), konvertuesi D/A duhet të konsiderohet si konvencional (pa interpolim).
b. Për konvertuesitD/A me interpolim (konvertuesitD/A me mbimostrim), ‘norma e korrigjuar e përditësimit’ është e barabartë me normën epërditësimit ekonvertuesitD/A tëpjesëtuar me faktorin më të vogël të interpolimit. Për konvertuesitD/A me interpolim, mund të përdoren terma
tjerëpër t'iu referuar ‘normës së korrigjuar të përditësimit’, duke përfshirë:
· norma efutjes së të dhënave hyrëse,
· norma efutjes sëjjalëve,
· norma efutjes së mostrave,
· norma maksimale totale efutjes së busëve
6. “Qarqet e integruara optike” dhe elektrooptike të projektuarapër “përpunimin e sinjalit” që i kanë të gjithakarakteristikat e mëposhtme:
a. një ose më tepër dioda “laserike” të brendshme;
b. një ose më tepër element të brendshëm detektues të dritës; dhe
c. orientues të valëve optike;
7. Pajisjet logjike të programueshme në terren, që i kanë të gjitha karakteristikat e mëposhtme:
a. Numër maksimal të të dhënave hyrëse/dalëse digjitale njëkahëshe më të madh se 700; ose
b. ‘shpejtësi të agreguar maksimale të transmetimit seriktë të dhënave në transresiver’ prej 500 Gb/s ose më të madhe;
Shënim: 3A001 .a.7 përfshin:
-
Pajisjet të thjeshta logjike të programueshme (SPLD)


· Pajisjetkomplekse logjike të programueshme (CPLD)
· Porta tëformacioneve të programueshme tëfushës (FPGA)
· Formacione logjike tëprogramueshme tëfushës (FPIC)
· Ndërlidhje të programueshme tëfushës (FPIC)
Shënime teknike:
1. Numrit maksimal i hyrje/daljeve logjike në 3A001. a. 7. a. i referohetpo ashtu edhe si numër maksimal i të dhënave të cilat ifutapo i nxjerr përdoruesi ose numër maksimal i të dhënave hyrëse/dalëse në dispozicion, pavarësisht se është ipaketuar qarku i integruar apo jo.
2. ‘Shpejtësi e agreguar maksimale e transmetimit serik të të dhënave ’ ështëprodukt i shpejtësisë maksimalë të transmetimitserik të të dhënave në transresiver shumëzuar me numrin e tranresiverëve në FPGA.
8. Nukpërdoret;
9. Qarqet e integruara të nj eteve neurale;
10. Qarqet e integruaratë përshtaturafunksioni i të cilavenuk dihet, ose statusi i kontrollittëpajisjes ku do të përdoren qarqet e integruara nuk dihet nga prodhuesi, që kanë cilëndo nga karakteristikat e mëposhtme:
a. Më tepër se 1 000 termmale;
b. “Vonesë tëpërhapjes së impulsit përmes portës bazë” tipike më të vogël se 0. lns; ose
c. Frekuencë pune më të madhe se 3 GHz;
11. Qarqet e integruara digjitale, përveç atyre të përshkruara në 3A001.a.3. deri 3A001 .a.10 dhe 3A001.a. 12, që bazohen në çfarëdolloj gjysmëpërçuesish të përbërë dhe që kanë cilëndo nga karakteristikat e mëposhtme:
a. Numër të portave ekuivalente më të madh se 3 000 (2 porta hyrëse); ose
b. Frekuencë të nyjëtimit (toggle) më të madhe se 1.2 GHz;
12. Procesorët me transformim të shpejtë Fourier (Fast Fourier Transform) që kanë një kohë të përcaktuar të ekzekutimit për një pikë N komplekse FFT më të vogël se (N log2 N)/20 480ms, ku N është numri i pikave;
Shënim teknik:
KurN është i barabartë me 1,024pikë, formula në 3A 001. a. 12. jep kohën e ekzekutimit të barabartë me 500 ps.

13. Qarqet e integruara për sintetizim të drejtpërdrejtë digjital (Direct Digital Synthesizer — DDS) që i kanë të gjitha karakteristikat e mëposhtme:
a. Frekuencë pune të konvertuesit digjital-analog (Digital-to-Analogue Converter) prej 3,5 GHz ose më të madhe dhe rezolucion të konvertuesi D/A prej 10 bit ose më të madh, por më të vogël se 12 bit; ose
b. Frekuencë pune të konvertuesit D/A prej 1,25 GHz ose më të madhe dhe rezolucion të konvertuesit D/A prej 12 bit ose më shumë;
Shënim teknik:
Frekuenca e orës DAC mund të specifikohet si frekuenca master e orës osefrekuenca e inputit të ores.
14. Qarqet e integruar, të cilat realizojnë të gjitha si më poshtë:
a. Konversionet analoge-digjitale të cilat përmbushin cilëndo si më poshtë:
1. Një rezolucion prej 8 bit ose më shumë, por më pak se 10 bit, me një normë imputi të fjalëve më të madh
se 1,3 giga fjalë për sekondë (GSPS);
2. Rezolucion 10 bit më shumë , por më pak se 12 bit me një normë inputi të modelit më të madh se 1,3 giga modele për sekondë (GSPS);
3. Rezolucion 12 bit ose më shumë por më pak se 14 bit, me një normë inputi të modelit më të madh se 1,0
giga modele për sekondë (GSPS);
4. Rezolucion 14 bit ose më shumë por më pak se 16 bit, me një normë inputi të modelit më të madh se 400 mega modele për sekondë (MSPS); ose
5. Rezolucion 16 bot ose më shumë me një normë inputi të modelit më të madh se 180 mega modele për
sekondë (MSPS); dhe
b. Çdonjë nga sa më poshtë:
1. Ruajtja e të dhënave të digjitalizuara, ose
2. Përpunim i të dhënave të digjitalizuara;
Vini re /. Për qarqet e integruar të konvertuesit analog-digjital, shih 3A-001 a.5.a.
Vini re 2: Për pajisjet logjike tëprogramueshme nëjushë, shih 3A001.a. 7.
a. Komponentët e mikrovalëve ose valëve milimetrike, siç vijon:
Shënim teknik:
1. Për qëllime të 3A001.b.,fuqisë dalëse të ngopur kulminante eparametrit mund t’i referohet tek të dhënat
teknike rreth produktit edhe si fuqi dalëse, fuqi dalëse e ngopur, fuqi dalëse kulminante, osefuqi dalëse kulminante mb ështj ellëse.
2. Për qëllime të 3A001.b.l “pajisjet e elektronike të vakumit” janë pajisje elektronike të bazuara në ndërveprimin e
një rrezeje elektronesh me një valë elektromagnetike që përhapet në një qark vakumi ose ndërvepron me resonatorët e gropës së vakumit të radio-frekuencës. ‘Pajisjet elektronike të vakumit’ përfshijnë klistronët, tubat e valës së udhëtimit dhe derivatët e tyre.
3. Paj isj et dhe katodat elektronike me vakum, siç vij on:
Shënim 1:
3A001.b. 1 nuk kontrollon llambat e projektuara ose kategorizuara për punë në çdo brez
frekuencor dhe që i kanë të gjitha karakteristikat që vijojnë:
a. Nuk tejkalon 31.8 GHz, dhe
b. Eshtë “vënë në dispozicion nga ITU” për shërbime të radiokomunikimit, porjo për ra diop ërcaktim.
Shënim 2:
3A001. b. 1 nuk kontrollon llambat që nuk “janë tëpërshtatshme për në hapësirë ” që plotësojnë
të gjitha karakteristikat që vijojnë:
Fuqia dalëse mesatare është më e vogël ose e barabartë me 50E; dhe


a. Janëprojektuar ose kategorizuar për punë në çdo brezfrekuencor dhe i kanë të gjitha karakteristikat e mëposhtme:
1. I tejkalon 31.8 GHz, por rruk kalon 43.5 GHz; dhe
2. Është “vënë në dispozicion nga ITU” për shërbime të r adiokomunikim.it, por Jo për radiopërcaktim.
a. Pajisjet elektronike të vakumit të valës përshkruese, pulsuese ose të vazhdueshme, siç vijon:
1. Punojnë në frekuenca më të mëdha se 31.8 GHz;
2. Kanë një element ngrohës të katodës me një periudhë ndezj eje prej fuqie RF prej më pak se 3 sekonda;
3. Llambat e bashkuara me vakum, ose derivatet e tyre, me një “gjerësi të brezit fraksionale” më të madhe se 7% ose me fuqi kulminante që i kalon 2.5 kË;
4. Llambat helikoidale, ose derivatet e tyre, me ndonjë nga karakteristikat që vijojnë:
a. “Gjerësi e brezit momentale” më të madhe se 1 oktavë, dhe fuqi mesatare (të shprehur në kË) shumëzuar me frekuencën (të shprehur në GHz) më të madhe se 0.5;
b. “Gjerësi e brezit momentale” prej 1 oktavë ose më të vogël, dhe fuqi mesatare (të shprehur në kË) shumëzuar me frekuencën (të shprehur në GHz) më të madhe se 1; ose
c. J anë përcaktuar “si të përshtatshme për përdorim në hapësirë”;
d. Kanë një mjet elektroni të rrjetëzuar.
5. Pajisjet me një “gjerësi bande fraksionale” më të madhe se ose të barabartë me 10% me secilën nga sa më poshtë:
a. Një rreze elektronesh unazore;
b. një rreze jo asimetrike; ose
c. Rreze të shumëfishta elektronesh.
b. ‘Pajisjet elektronike të vakumit’ me fusha të kryqëzuara me një rendiment më të madh se 17 dB;
c. Katodat termojonike të projektuara për ‘pajisjet elektronike të vakumit’ që prodhojnë një
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dendësi të rrymës emisive të vazhdueshme në kushte opearimi të matura më të madhe se 5A/cm
, ose një dëndësi nyme të pulsuar (jo të vazhdueshme) në kushte operuese të normuara që i tej kal oj në 10 A/cm2;
d. ‘Pajisje elektronike të vakumit’ me mundësi për të vepruar në ‘formë duale’.
Shënim teknik:
‘Formë duale ’ ështërryma e rrezes së ‘pajisjes elektronike të vakumit’ e cila mund të ndryshohet qëllimisht midis valës së vazhdueshme dhe veprimit të formës së pulsuar duke përdorur një rrjet dhe prodhon energji outputi të pulsit më të lartë, më të madhe se energjia e outputit të valës së vazhdueshme.
4. Amplifikatorët mikrovalorë të rrymës së “qarqeve të integruara monolitike” (MMIC) që kanë cilëndo nga karakteristikat e mëposhtme:
Vini re: Për amplifikatorët “MlvilC’’ të cilëtkanë një kalues faze të integruar, shih 3A001.b.l2.
a. Janë paraparë për të punuar në frekuenca më të mëdha se 2,7 GHz deri në dhe duke përfshirë 6,8 Ghz
dhe me “gjerësi të brezit fraksionale” më të madhe se 15%, dhe që i kanë të gjitha karakteristikat e mëposhtme:

1. Fuqi dalëse të ngopur kulminante më të madhe se 75 Ë (48,75 dBm) në dlëndo frekuencë më të madhe se 2,7 GHz deri në dhe dukepërfshirë 2,9 GHz;
2. Fuqi dalëse të ngopurkulminante më të madhe se 55 Ë (47,4 dBm) në cilëndo frekuencë më të madhe se 2,9 GHz deri në dhe duke përfshirë 3,2 GHz;
3. Fuqi dalëse të ngopur kulminante më të madhe se 40 Ë (46 dBm) në cilëndo frekuencë më të madhe se 3,2 GHz deri në dhe dukepërfshirë 3,7 GHz;
4. Fuqi dalëse të ngopur kulminante më të madhe se 20 Ë (43 dBm) në cilëndo frekuencë më të madhe se 3,7 GHz deri në dhe dukepërfshirë 6,8 GHz;
b. Janë paraparë për të punuar në frekuenca më të mëdha se 6,8 GHz deri në dhe duke përfshirë 16 Ghz dhe me “gjerësi të brezit fraksionale” më të madhe se 10%, dhe që i kanë të gjitha karakteristikat e mëposhhne:
1. Fuqi dalëse të ngopur kulminante më të madhe se 10 Ë (40 dBm) në cilëndo frekuencë më të madhe se 6,8 GHz deri në dhe duke përfshirë 8,5 GHz; ose
2. Fuqi dalëse të ngopur kulminante më të madhe se 5 Ë (37 dBm) në cilërido frekuencë më të madhe se 8,5 GHz deri në dhe duke përfshirë 16 GHz;
c. Janëparaparëpërtë punuar me një fuqi dalësetëngopur kulminante më të madhese 3 Ë(34,77 dBm) në çdo frekuencë më të madhe se 16 GHz deri në dhe duke përfshirë 31,8 GHz, dhe me “gjerësi të brezit fraksionale” më të madhe se 10%;
d. Janë paraparë për të punuar me një fuqi dalëse të ngopur kulminante më të madhe se 0,1 nË (-70 dBm) në çdo frekuencë më të madhe se 31,8 GHz deri në dhe duke përfshirë 37 GHz;
e. Janë paraparë për të punuar me një fuqi dalëse të ngopur kulminante më të madhe se 1 Ë (30 dBm) në çdo frekuencë më të madhe se 37 GHz deri në dhe duke përfshirë 43,5 GHz, dhe me “gjerësi të brezit fraksionale” më të madhe se 10%;
f. Janë paraparë për të punuar me një fuqi dalëse të ngopur kulminante më të madhe se 31,62 mË (15 dBm) në çdo frekuencë më të madhe se 43,5 GHz deri në dhe duke pëifshirë 75 GHz, dhe me “gjerësi të brezit fraksionale” më të madhe se 10%;
g. Janë paraparë për të punuar me një fuqi dalëse të ngopur kulminante më të madhe se 10 mË (10 dBm) në çdo frekuencë më të madhe se 75 GHz deri në dhe duke përfshirë 90 GHz, dhe me “gjerësi të brezit fraksionale” më të madhe se 5%; ose
h. J anë paraparë për të punuar me nj ë fuqi dalës e të ngopur kulminante më të madhe se 0,1 nË(-70 dBm) në çdo frekuencë më të madhe se 90 GHz;
Shënim 1: Nukpërdoret.
Shënim 2: Statusi i kontrollit të MMIC frekuenca e paraparë e punës e lë cilit përfshin frekuenca të listuara në më tepër se një diapazonfrekuencor, siçpërcaktohet me 3A001.b.2.a. deri 3A001.b.2.h., përcaktohet nga pragu më i ulët ifuqisë dalëse të ngopur kulminante.
Shënim 3: Shënimet 1 dhe 2 në 3A nënkuptojnë që 3A001.b.2 nuk kontrollon MMIC-të nëse atojanë projektuar për aplikime të tjera, sipër shembull tekomunikacion, radarë, automobila.
3. Transistorët mikrovalorë diskret që kanë cilëndo ngakarakteristikat e mëposhtme:
Janë paraparë për të punuar në frekuenca më të mëdha se 2,7 GHz deri në dhe duke përfshirë 6,8 GHz dhe i kanë


cilëndo nga karakteristikat e mëposhtme:
1. Fuqi dalëse të ngopur kulminante më të madhe se 400 Ë (56 dBm) në çdo frekuencë më të madhe se 2,7 GHz deri në dhe duke përfshirë 2,9 GHz;
2. Fuqi dalëse të ngopur kulminante më të madhe se 205 Ë (53,12 dBm) në çdo frekuencë më të madhe se 2,9 GHz deri në dhe duke përfshirë 3,2 GHz;
3. Fuqi dalëse të ngopur kulminante më të madhe se 115Ë(50,61 dBm) në çdo frekuencë më të madhe se 3,2 GHz deri në dhe duke përfshirë 3,7 GHz;ose
4. Fuqi dalëse të ngopur kulminante më të madhe se 60 Ë (47,78 dBm) në çdo frekuencë më të madhe se 3,7 GHz deri në dhe duke përfshirë 6,8 GHz;
a. Janë paraparë për të punuar në frekuenca më të mëdha se 6,8 GHz deri në dhe duke përfshirë 31,8 GHz dhe i kanë dlëndo nga karakteristikat e mëposhtme:
1. Fuqi dalëse të ngopur kulminante më të madhe se 50 Ë (47 dBm) në çdo frekuencë më të madhe se 6,8 GHz deri në dhe duke përfshirë 8,5 GHz;
2. Fuqi dalëse të ngopur kulminante më të madhe se 15 Ë (41,76 dBm) në çdo frekuencë më të madhe se 8,5 GHz deri në dhe duke përfshirë 12 GHz;
3. Fuqi dalëse të ngopur kulminante më të madhe se 40 Ë (46 dBm) në çdo frekuencë më të madhe se 12 GHz deri në dhe duke përfshirë 16 GHz; ose
4. Fuqi dalëse të ngopur kulminante inë të madhe se 7 Ë (38,45 dBm) në çdo frekuencë më të madhe se 16 GHz deri në dhe duke përfshirë 31,8 GHz;
b. Janë paraparë për të punuar me një fuqi dalëse të ngopur kulminante më të madhe se 0,5 Ë (27 dBm) në çdo frekuencë inë të madhe se 31,8 GHz deri në dhe duke përfshirë 37 GHz;
c. Janë paraparë për të punuar me një fuqi dalëse të ngopur kulminante më të madhe se 1 Ë (30 dBm) në çdo frekuencë më të madhe se 37 GHz deri në dhe duke përfshirë 43,5 GHz;
d. Janë paraparë për të punuar me një fuqi dalëse të ngopur kulminante më të madhe se 0,1 nË (-70 dBm) në çdo frekuencë më të madhe se 43,5 GHz;
Shënim 1: Statusi i kontrollit të një transistorifrekuenca e paraparë e punës së të cilitpërfshin frekuenca të listuara në më shumë senjë diapazon frekuencor, siç përcaktohet në 3A001 ,b.3.a. deri 3A001.b.3.e., përcaktohet nga pragu më i ulët ifuqisë dalëse të ngopur kulminante.
Shënim 2: 3A001.b. 3. përfshin pllakat epa izoluara, pllakat e montuara nëbartës ose pllakat e vendosura në pako. Disa transistorëve diskret mund t’iu referohet edhe si amplifikatorë tëfuqisë, por statusi i këtyre transistorëve diskretpërcaktohetnga 3A001.b.3.
4. Ampliflkatorët mikrovalorë me elementë në gjendje të ngurtë dhe montimet/modulet mikrovalore, që i kanë cilëndo nga karakteristikat e mëposhtme:
a. Janë paraparë për të punuar në frekuenca më të mëdha se 2,7 GHz deri në dhe duke përfshirë 6,8 GHz, dhe me “gjerësi të brezit fraksionale” më të madhe se 15%, dhe i kanë cilëndo nga karakteristikat e mëposhtme:
1. Fuqi dalëse të ngopur kulminante më të madhe se 500 Ë (57 dBm) në çdo frekuencë më të madhe se 2,7 GHz deri në dhe duke përfshirë 2,9 GHz;
Fuqi dalëse të ngopur kulminante më të madhe se 270 Ë (54,3 dBm) në çdo frekuencë më të madhe


se 2,9 GHz deri në dhe duke përfshirë 3,2 GHz;
2. Fuqi dalëse të ngopur kulminante më të madhe se 200 Ë (53 dBm) në çdo frekuencë më të madhe se 3,2 GHz deri në dhe duke përfshirë 3,7 GHz;
3. Fuqi dalëse të ngopur kulminante më të madhe se 90 Ë (49,54 dBm) në çdo frekuencë më të madhe se 3,7 GHz deri në dhe duke përfshirë 6,8 GHz;
b. Janë paraparë për të punuar në frekuenca më të mëdha se 6,8 GHz deri në dhe duke përfshirë 31,8 GHz, dhe me “gjerësi të brezit fraksionale” më të madhe se 10%, dhe i kanë cilëndo nga karakteristikat e mëposhtme:
1. Fuqi dalëse të ngopur kulminante më të madhe se 70 Ë (48,54 dBm) në çdo frekuencë më të madhe se 6,8 GHz deri në dhe duke përfshirë 8,5 GHz;
2. Fuqi dalëse të ngopur kulminante më të madhe se 50 Ë (47 dBm) në çdo frekuencë më të madhe se
8.5 GHz deri në dhe duke përfshirë 12 GHz;
3. Fuqi dalëse të ngopur kulminante më të madhe se 30 Ë (44,77 dBm) në çdo frekuencë më të madhe se 16 GHz deri në dhe duke përfshirë 16 GHz; ose
4. Fuqi dalëse të ngopur kulminante më të madhe se 20 Ë (43 dBm) në çdo frekuencë më të madhe se 3,7 GHz deri në dhe duke përfshirë 31,8 GHz;
c. lanë paraparë për të punuar me një fuqi dalëse të ngopur kulminante më të madhe se 0,5 Ë (27 dBm) në çdo frekuencë më të madhe se 31,8 GHz deri në dhe duke përfshirë 37 GHz;
d. lanë paraparë për të punuar me një fuqi dalëse të ngopur kulminante më të madhe se 2 Ë (33 dBm) në çdo frekuencë më të madhe se 37 GHz deri në dhe duke përfshirë 43.5 GHz, dhe me “gjerësi të brezit fraksionale” më të madhe se 1 0%;
e. Janë paraparë për të punuar në frekuenca më të mëdha se 43.5 GHz dhe i kanë të gjitha karakterishkat e mëposhtme:
1. Fuqi dalëse të ngopur kulminante më të madhe se 0,2 Ë (23 dBm) në çdo frekuencë më të madhe se
43.5 GHz deri në dhe duke përfshirë 75 GHz, dhe me “gjerësi të brezit fraksionale” më të madhe se 10%;
2. Fuqi dalëse të ngopur kulminante më të madhe se 20 mË (13 dBm) në çdo frekuencë më të madhe se 75 GHz deri në dhe duke përfshirë 90 GHz, dhe me “gjerësi të brezit fraksionale” më të madhe se 5%; ose
3. Fuqi dalëse të ngopur kulminante më të madhe se 0,1 nË (-70 dBm) në çdo frekuencë më të madhe se 90 GHz; ose
4. (e vazhduar)
f. Nuk përdoret
VINIRE 1: Amvlifikatorët e fuaisë KdkllC . shih 3.100l.h.2.
VINIRE 2: Për 'modulët transmetim/marrje’ dhe ‘modulët e transmetimit’shih 3A001 b. 12.
Shënim 1: Nuk përdoret.
Shënim 2: Statusi i kontrollit të një artikullifrekuenca e paraparë eprnës së të cilit përfshin frekuenca të listuara në më shumë se një diapazonfrekuencor, siçpërcaktohetnë 3A001.b.3.a. deri 3A001.b.3.e., përcaktohetngapragu më i ulët ifuqisë dalëse të ngopur kulminante.

Shënim 3: 3A001.b.4. përfshin module transmetuese/pranues dhe module ti ansmetuese.
5. Filtrat me akordim elektronik ose magnetik që lejojnë kapërcimin e brezit frekuencor ose ndalimin e brezit frekuencor, që i kanë më tepër se 5 rezonatorë të akordueshëm me mundësi të akordimit përgjatë brezit frekuencor 1,5:1 (f max /f min) brenda më pak se 10 jus dhe që i kanë të gjitha karakteristikat e mëposhtme:
a. Mundësi kapërcimi të brezit frekuencor prej më shumë se 0,5% nga frekuenca qendrore; ose
b. Mundësi ndalimi të brezit frekuencor prej më shumë se 0,5% nga frekuenca qendrore;
6. Nukpërdoret;
7. Konvertuesit dhe mikserët harmonik që kanë cilëndo nga karakteristikat e mëposhtme:
a. Të projektuar që ta zgjerojnë diapazonin frekuencor të “analizuesve të sinjaleve” përtej 90 GHz;
b. Të projektuar që ta zgjerojnë diapazonin e operimit të gjeneruesve të sinjalit si në vijim:
l. Përtej 90 GHz;
2. Deii në një fuqi dalëse më të madhe se 100 mË (20 dBm) kudo përbrenda diapazonit frekuencor prej
43.5 GHz den në 90 GHz;
a. Të projektuar që ta zgjerojnë diapazonin e operimit të analizuesve të njetit siç vijon:
1. Përtej 110 GHz;
2. Deri në një fiiqi dalëse më të madhe se 31.62 mË (15 dBm) kudo përbrenda diapazonit frekuencor prej 43.5 GHz deri në 90 GHz;
3. Deri në një fuqi dalëse më të madhe se 1 mË (0 dBm) kudo përbrenda diapazonit frekuencor prej 90 GHz deri në 110 GHz; ose
d. Të projektuar që ta zgjerojnë diapazonin frekuencor të pranuesve testues mikrovalorë përtej 110 GHz;
8. Amplifikatorët e fuqisë mikrovalore që përmbajnë llambat e përcaktuaranë 3A001 .b. 1. dhe i kanë të gjitha karakteristikat emëposhtme:
a. Frekuenca operimi më të mëdha se 3 GHz;
b. Raport të fuqisë mesatare dalëse dhe masës më të madh se 80 Ë/kg; dhe
c. Një vëllim më të vogël se 400 cm ,
Shënim: 3A001.b.8. nuk kontrollonpajisjet e projektuara ose paraparapër të punuar në çdolloj brezi frekuencor që është “vënë në dispozicion nga ITU” për shërbimet e radiokomunikimit, por j o për radi opërcaktimin.
9. Modulet e fuqisë mikrovalore (MPM) që përbëhen prej të paktën një llambe për bartjen e valëve, një “qarku të integruar monolitik” mikrovalor dhe një kondicioneri të integruar elektronik të fuqisë, dhe që i kanë të gjitha karakteristikat emëposhtme:
a. ‘Kohë të kyçjes’ nga fikja deri në funksionalitet të plotë më të shkurtë se 10 sekonda;
b. Vëllim më të vogël se fuqia minimale nominale në vat e shumëzuar me 10 cm 3 /Ë; dhe
“Gjerësi momentale të brezit” më të madhe se 1 oktavë (f max > 2 frnin) dhe që i kanë të gjitha


karakteristikat e mëposhtme:
1. Per frekuencat e barabarta me apo më të vogla se 18 GHz, një fuqi dalëse RF më të madhe se 100 Ë; ose
2. Frekuencë më të madhe se 18 GHz;
Shënime teknike'.
1. Për llogaritj en e vëllimit tek 3A001 b. 9.b., Jepet shembulli në vijim: për njëfuqi maksimale tëparaparë prej 20 Ë, vëllimi do të ishte: 20 Ë r. 10 crn^/Ë = 200 cm^.
2. ‘Koha e kyçjes ’ në 3A 00 l.b.9.a. i referohet kohësnga gjendja e fikjes së plotë deri nëfunksionalizim të plotë, d.m.th. përfshin kohën e nevoj shme përnxehjen eMPM.
10. Oscilatorët ose montime oscilatorësh të speciflkuar për të punuar me zhurmë fazore të një brezi anësor (single
sideband phase noise, SSB), në dBc/Hz, më vogël (më të mirë) se — (126 + 201ogioF - 201ogiof) kudo përbrenda diapazonit 10Hz < F < 10 kHz;
Shënim teknik:
Në 3A001 b.10., F është shmangia nga frekuenca e operimit në Hz dhef ështëjrekuenca operimit në Mhz.
11. “Montimet elektronike” të “sintetizuesve të frekuencës” me “kohë të ndërrimit të frekuencës” siç specifikohet
nga cilado nga sa vijon:
a. Më të vogël se 143 ps;
b. Më të vogël se 100 jus për çdo ndryshim të frekuencës më të madh se 2,2 GHz brenda diapazonit të frekuencës së sintetizuar prej 4,8 GHz deri 31,8 GHz;
c. Nuk përdoret;
d. Më të vogël se 500 jus për çdo ndryshim të frekuencës më të madh 550 MHz brenda diapazonit të frekuencës së sintetizuar prej 31,8 GHz deri 37 GHz;
e. Më të vogël se 100 jlis për çdo ndryshim të frekuencës më të madh se 2,2 GHz brenda diapazonit të frekuencës së sintetizuar prej 37 GHz deri 90 GHz;
f. Nukpërdoret;
g. Më të vogël se 1 ms brenda diapazonit të frekuencës së sintetizuar që i kalon 90 GHz;
VINIRE: Për “analizuesit e sinjalit”, gjeneruesit e sinjalit, analizuesit e rrjetit dhe pranues testues mikrovalorëpër qëllime tëpërgjithshme shihpërkatësisht 3A002.C., 3A002.d., 3A002.e. dhe 3A002.f. 12,’Modulet transmetim/.marrje’, ‘MMICs transmetim/marrje’, ‘modulet e transmetimit’, dhe ‘MMICs e transmetimit’ të kategorizuara për funksionim në frekuenca mbi 2,7 GHz dhe me të gjitha karakteristika e më poshtme:
a. Fuqi dalëse kulmore e ngopur (në vat), [Psat>505,62 Ë*GHz 2 /f GHz 2] për cilindo kanal;
b. “Gjatësi vale fraksionale” prej 5% ose më e madhe për çdo kanal;
c. Çdo anë planare me gjatësi d (në cm) e barabartë me ose më pak se 15 e pjesëtuar me frekuencën më të ulët operuese në GHz [d < 15cm*GHz*N/f GHz], ku N është numri i transmetimit ose kanalet e transmetim/marrje; dhe
d. Një ndyshues variabël në mënyrë elektronike i fazës për kanal.
Shënime Teknike:
1. ‘Modul i transmetimit/marrjes’ është një “bashkim elektronik” shumëfiiriksional, i ciliofron amplitiidë me dy drejtime dhe kontroll tëfazës për transmetimin dhe marrjen e sinjaleve.
‘Modul i transmetimit’ është një “bashkim elektronik” i ciliofron një amplitude dhe kontroll tëfazëspër

transmetimin e sinjaleve.
2. ‘MMIC i transmetimit/marrjes’ është një “MMCI” shumëfitnksional, i cili ofron amplitudë me dy drejtime dhe kontroll tëfazëspër transmetimin dhe marrjen e sinjaleve.
3. ‘MMCI e transmetimit’ është një “MMCI” e cila ofron amplitudë dhe kontroll të fazëspër transmetimin e sinjaleve;
4. 2,7 GHz duhet tëpërdoret si frekuenca operuese më e ulët
nëformulën tek 3A001.b.l2.cpër modulet e
transmetim/marrjes ose të transmetimit, me një gamë të fimksionimit të kategorizuar që arrin deri në 2,7 GHz dhe mëposhtë [d<15cm*GHz*N/2,7 GHz],
5. 3A001.b.l2 zbatohetpër ‘modulet transmetim/marrje ’ose ‘modulët e transmetimit’ me osepa një një mbjatës nxehtësie. Viera e dnë 3A001.b.l2.c nukpërfshin ndonjëpjesë të ‘modulittë transmetimit/marrjes’ ose të ‘modulit të transmetimit’, i cili funksionon si një mbajtës nxehtësie.
6. Modulet transmetim.marrje ’ ose ‘modulet e transmetimit’ ose ‘MMICs e transmetimit/martjes’ ose ‘MMICs e transmetimit’ mund të mos kenë elementë të integruar N të antenëssë rrezatimit, ku Nështënumri i kanaleve të transmetimit/marrjes.
c. Pajisjet me valë akustike dhe komponentët e projektuar posaçërisht për to, siç vijon:
1. Pajisjet akustike sipërfaqësore dhe pajisjet akustike përregjistrim sipërfaqësor (shalloë bulk), që kanë cilëndo nga karakteristikat e mëposhtme:
a. Frekuencë bartëse më të madhe se 6 GHz;
b. Frekuencë bartëse më të madhe se 1 GHz, por që nuk i tejkalon 6 GHz, që 1 kanë të gjitha karakteristikat e mëposhtme:
1. ‘ Seleksionim anësor të frekuencës’ më të madh se 65Db;
2. Një produkt me një kohë vonese maksimale dhe gjerësi brezi (koha në ps dhe gjerësia e brezit në MHz) më e madhe se 100;
3. Gjerësi të brezit më të madhe se 250 MHz; ose
4. Vonesë shpëmdarjeje më të madhe se 10 ps; ose
c. Frekuencë bartëse prej 1 GHz ose më të vogël dhe që i kanë cilëndo nga karakteristikat e mëposhtme:
1. Një produkt me një kohë vonese maksimale dhe gjerësi brezi (koha në ps dhe gjerësia e brezit në MHz) më e madhe se 100;
2. Vonesë shpëmdarj ej e më të madhe se 10 ps; ose
3. ‘Seleksionim anësor të frekuencës’ më të madh se 65Db dhe gjerësi të brezit më të madhe se 100 MHz; ose
Shënim teknik:
‘Seleksionim anësor ijrekuencës ’ është vlera maksimale e seleksionimit e përcaktuar në të dhënat teknike.
2. Pajisje akustike të mëdha (me vëllim) që lejojnë përpunimin direkt të sinjaleve në frekuenca më të mëdha se 6GHz;
3. Pajisjet akustiko-optike që “përpunojnë sinjalin” duke shfiytëzuarndërvepriinin ndërmjet valëve akustike (valë të mëdha ose valë sipërfaqësore) dhe valët e dritës që e lejojnë përpunimin direkt të sinjaleve dhe imazheve, duke përfshirë analiza, korrelacionin ose konvolucionin e spektrit;
Shënim: 3A001.C. nukkontrollonpajisjet akustike qëJanë të limituara me një kapërcim brezifrekuencor, kapërcim të ulët, kapërcim të madh,filtrim tënyjave, osefunksione rezonuese.
d. Pajisjet dhe qarqet elektronike që përmbajnë komponentë të prodhuar me material e “superpërçuese” të projektuar posaçërisht për të punuarnë temperatura nën “temperaturën kritike” të të paktën njërit prej komponentëve “superpërçues”, qëi kanë cilëndo prej karakteristikave të mëposhtme:
1. Ndërrim të rrymës për qarqe digjitale që përdorin porta “superpërcuese” me një produkt të kohës së vonesës për port (në sekonda) dhe fuqi të shpëmdarë për portë (në Ëat) më të vogël se 1014 J; ose
2. Përzgjedhje të frekuencës në të gjithafrekuencat që përdorin qarqe rezonante në Q-vlera që tejkalojnë 10 000;
e. Pajisjet e energjisë së lartë, siç vijon:
1. ‘ Qelizat’, siç vij on:
a. ‘Qelizat primare’ me ‘dendësi energjie’ më të madh se 550 Ëh/kg në 20°C;
b. ‘Qelizat dytësore’ që kanë një ‘dendësi energjie’ më të madh se 20°C;
Shënime teknike:
1. Për qëllimet e 3A OOl.e. 1, ‘dendësia e energjisë ’ (Eh/kg) llogaritet nga voltazhi nominal shumëzuar me kapacitetin nominal në amper orë (Ah) të pjesëtuar me masën në kilogyamë. Në rast se kapaciteti nominal nuk është dhënë, dendësia e energjisë llogaritet nga voltazhi nominal në katrorë i shumëzuar mëpas me kohëzgjatjen e shkarkimit në orë dhe ipjesëtuar me sasinë e shkarkimit në om dhe me masën në kilogramë.
2. Për qëllimet e 3A001.e. 1, një ’qelizë ’ përkufizohet si njëpajisje elektrokimike që ka elektroda pozitive dhe negative dhe elektrolite, dhe është një burim i energjisë elektrike. Ajo është blloku qendror ndërtues i baterisë.
3. Për qëllimet e 3A OOl.e. l.a., një ’qelizëprimare ’ është një ’qelizë' që nuk është projektuar për t ’u karikuar nga çfarëdo burim elektrik ijashtëm.
4. Për qëllimet e 3A001.e. l.bnjë ’qelizë dytësore’ një ’qelizë’që është projektuar për t’u karikuar nga një burim elektrik ijashtëm.
Shënim: 3A001. e.l. nukkontrollon bateritë, përfshirë këtu bateritë me rtjë qeliza të vetme.
2. Kondensatorë me kapacitet të madh të ruajtjes së energjisë, siç vijon:
VINIRE: SHIH GJITHASHTU3A201.a.
a.
Kondensatorë me frekuencë përsëritjeje më të vogël se 10 HZ (kondensatorë monostabil) që i kanë të
gjithakarakteristikat e mëposhtme:
1. Shkallë tensioni të barabartë ose më të madhe se 5 kV;
2. Densitet energjie të barabartë me ose më të madh se 250 J/kg; dhe
3. Energji totale të barabartë me ose më të madhe se 25 kJ;
b. Kondensatorë me frekuencë përsëritjeje të barabartë me 10Hz ose më të madhe (kondensatorë me frekuencë përsëritjeje) që i kanë të gjitha karakteristikat e mëposhtme:
1. Shkallë tensioni të barabartë ose më të madhe se 5 kV;
2. Densitet energjie të barabartë me ose më të madh se 50 J/kg;
3. Energji totale të barabartë me ose më të madhe se 100 J; dhe
4. Kohëzgjatje të ciklit të karikimit/zbrazjes të barabartë ose më të madh se 10 000;
3. Elektromagnetet dhe solenoidet “superpërçuese” të projektuaraposaçërisht për t’ukarikuar dhe shkarikuar plotësisht në më pak se një sekondë, që i kanë të gjitha karakteristikat e mëposhtme:
VINIRE: SHIHGJITHASHTU 3A201.b.
Shënim: 3A001.e.3. nukkontrollon elektromagnetetosesolenoidët “superpërçues” tëprojektuarposaçërisht përpajisje mjekësore me rezonancë magnetike (MRI).
a. Energjia e liruar gj atë zbrazj es është më e madhe se 10 kJ në sekondën e parë;
b. Diametri i brendshëm i spiraleve që bartin rrymën është më i madh se 250 mm; dhe
c. Janë të paraparë për punuar me induksion magnetik më të madh se 8 T ose “dendësi total të nymës” në
2
spirale më të madh se 300 A/mm ;
4. Qelitë diellore, montimet e xhamit mbulues ndërlidhës të qelive (cell-interconnect-coverglass-CIC), panelet diellore dhe rrjetat diellore, të cilat janë vlerësuar si “të përshtatshme për përdorim në hapësirë”, me efikasitet mesatar minimal më të madh se 20% në temperaturë pune prej 301 K (28 °C) në kushte ndriçimi
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të simuluar ‘AMO’ dhe me një rrezatim prej 1 367 vatësh për metër katror (E/m );
Shënim teknik:
'AMO ’ ose ‘masa ajrore zero ’ i referohet rrezatimit të spektrit të dritës së diellit në atmosferën e jashtme të tokës kur distanca mes tokës dhe diellit është një njësi astronomike (A U).
f. Enkoderat me aks të tipit rrotullues me pozicion absolut që kanë një saktësi të barabartë me ose më të vogël (më të mirë) se 1,0 hark sekonda, dhe unazat e enkoderit të projektuara posaçërisht, disqet ose peshoret;
g. Pajisje tirizistore me fuqi impulsi transferuese në gjendje të ngurtë dhe ‘module tirizistorësh’ që përdorin metoda rrezatimi transferuese të kontrolluara ose elektrike apo optike ose elektronike, që kanë dlëndo nga karakteristikat e mëposhtme:
1. Shpejtësi maksimale të kyçje (di/dt) më të madhe se 30 000 A/ps dhe një voltazhe në gjendje të fikur më të madh se 1 100 V; ose
2. Shpejtësi maksimale kyçje (di/dt) më të madhe se 2 000 A/jus dhe që i kanë të gjitha karakteristikat e mëposhtme:
a. një voltazh kulmor në gjendje të fikur të barabartë ose më të madh se 3 000 V; dhe
b. një kulrn (rrymë) momentale të barabartë ose më të madhe se 3 000A.
Shënim 1: 3A001 g. përfshin:
· korrigjuesit e kontrollu ar prej silikoni (Silicon Controlled Rectifiers-SCR)
· tirizistorë me aktivizim elektrik (Electrical Triggering Thyristors-ETT)
· tirizistorë elektrikë me aktivizim më dritë (Eight Triggering Thyristors-ETT)
· tirizistorë me porta me të integruara me komutacion (Integrated Gate Commutated Thyristors-
IGCT)
· tirizistorë me porta fikje (GTOs)
· tirizistorë të kontrolluar me MOS (MCTs)
· solidotronet
Shënim 2: 3A001 g. nuk kontrollon tirizistorët dhe ‘modulet e tirizistorëve ’ të përfshira në pajisje të projektuara për hekurudhat civile apo aplikimet në “mjetetjluturuese civile
Shënim tekn ik:
Për qëllimet e 3A OOl.g., një ’modal tirizistor ’përmban një apo më shumë tirizistorë.
h. Çelësa, dioda ose ‘module’ gjysmëpërçues të energjisë, që janë në gj endje të ngurtë dhe që i kanë të gjitha karakteristikat e mëposhtme:
1. Janë të parapara për një temperature maksimale operuese të lidhjes më të madhe se 488 K (215 °C);
2. Kanë voltazh kulmor përsëritës në gj endje të fikur (voltazh bllokues) që tejkalon 300 V; dhe
3. Rrymë të vazhdueshme më të madhe se 1A.
Shënirn 1: Voltazh kulmor përsëritës në gjendje tëfikur nëpikën 3A001.h. përfshin voltazhin e tërheqjes në burim, kolektorinpër voltazhin emetues, voltazhin kulmor përsëritës të kundërt dhe voltazhin bllokues kulmor përsëritës në gjendje tëfikur.
Shënim 2: 3A001 h., përfshin:
· Transistorët e efektit të lidhjeve tëfushës (JFET)
· Transistorët vertikalë të efektit të lidhjeve tëfushës (VJFETs)
· Transistorëtgjysmëpërçues oksido— metalikë të efektit të lidhjeve tëfushës (MOSFE'Ts)
· Transistorët gjysëmpërcues oksido — metalikë të efektit të lidhjeve tëfushës me përhapje të dyfishtë (DMOSFET)
· Transistorët b ipolarë tëportës së izoluar (IGB T)
· Transistorët me lëvizshmëri të lartë elektronike (HEMTs)
· Transistorët bipolarë të lidhjeve (nyjave) (BJTs)
· Përçuesit dhe rregulluesit e kontrolluar prej silikoni (SCRs)
· Përçuesit me porta fikje (GTOs)
· Përçuesit me transmetuesfikje (ETOs)
· DiodatPiN
· Diodat Schottky
Shënim 3: 3A001.h. nuk kontrollon diodat, çelësat dhe 'moduletpërçuese’ tëpërfshira në pajisje tëprojektuara për automjetetcivile, hekurudhat civile apo aplikimet në “avionëtcivile”.
Shënim teknik:
Për qëllimet e 3A001.h. ‘modulet’ përmbajnë një apo më shumë dioda ose çelësagjysmëpërçues të energjisë, në gjendje të ngurtë.
3A002 Pajisjet elektronike për përdorim të përgjithshëm, siç tregohet në vijim:
a. Pajisjet regjistruese dhe oshiloskopet, sic vijon:
1. Nuk përdoret;
2. Nukpërdoret;
3. Nukpërdoret;
4. Nukpërdoret;
5. Nuk përdoret;
6. Rregjistruesit e të dhënave digjitale që i kanë të gjitha karakteristikat e mëposhtme:
a. Ritëm të vazhdueshëm të ruajtur me më shumë se 6.4 Gbit/s për tek disku ose memoij a drejtuese e gjendjes solide; dhe
b. Njëprocesor i cili realizon analizën e të dhënave të sinjalit të frekuencës së radios, teksa regjistrohet;
Shënim teknik:
1. Përkëto instrumente me arkitekturëparalele tëbuseve, ‘rendimenti i vazhdueshëm ’ është norma më e lartë e jjalëve e shumëzuar me numrin e bitëve në njëfjalë.
2. Ritmi i vazhdueshëtn është ritmi më i shpejtë i të dhënave që instrumenti mund të nxjerrë për të ruajtur pa humbur asnjë informacion ndërsa mbështet shndërrimin nga analog në digjital.
7. Osciloskopët që punojnë në kohë reale dhe që kanë vlerë vertikale mediane në katror (rms) të voltazhit të zhurmës më të vogël se 2% të vlerës së plotë në shkallën vertikale të përcaktuar që jep vlerën më të ulët të zhurmës për çfarëdolloj hytje brenda gjerësisë së brezit prej 60 GHz e më tepër për kanal;
Shënim: 3A002.a.7. nukkontrollon osdloskopët që bëjnëmostriminnë kohë ekuivalente.
b. Nuk përdoret.
c. “Analizuesit e sinjalit”, siç vijon:
1. “Analizuesit e sinjalit” me rezolucion prej 3 dB të gjerësisë së brezit (RBË) që i tejkalon 19 MhZ kudo në diapazonin frekuencor që i kalon 31,8 GHz, por që nuk i kalon 37 GHz;
2. ‘‘Analizuesit e sinjalit” që kanë një nivel mesatar të paraqitjes së zhurmës (DANL) inë të vogël (më të mirë) se -150 dBm/Hz kudo në diapazonin frekuencor që i kalon 43,5, por që nuk i kalon 90 GHz;
3. “Analizuesit e sinjalit” me frekuencë më të lartë se 90 GHz;
4. “Analizuesit e sinjalit” që i kanë të gjitha karakteristikat e mëposhtme:
a. “gjerësi të brezit në kohë reale” më të madhe se 170 MHz; dhe
b. Me karakteristikat e mëposhtme;
1. 100% probabilitet të zbulimit me njëreduktim prej mëpak se 3 dB nga amplituda e plotë, për shkak të zbrazëtive ose efekteve të funksionittë dritares së sinjaleve me kohëzgjatje prej 15 ps osemë të vogël; ose
2. Funksioni i “objektivit të maskës së frekuencës” me 100% probabilitet objektivi (kapje) per sinjalet
që kanë një kohëzgjatje 15 ps ose më pak.

Shënime teknike:
3. Probabilitetit tëzbulimit në 3A002.c.4.b. i referohet gjithashtu edhe siprobabilitet i interceptimit oseprobabilitet i kapjes.
4. Për qëllime të 3A002.c.4.bl., kohëzgjatja për probabilitetin e zbulimit 100% është e barasvlershme me kohëzgjatjen minimale të sinjalitpër nivelin e specifikuar tëpasigurisë së matjes së nivelit.
Shënim: 3A002.C.4. nuki kontrollon ata “analizuessinjali” qëpërdorin vetëmfiltra mepërqindje konstante tëgjerësisë së brezit (i njohur gjithashtu edhe sifiltra të oktavës ose oktavavefraksionale).
5. Nukpërdoret;

d. Gjeneruesit e sinjalit që kanë cilëndo nga karakteristikat e mëposhtme:

1. Të specifikuar për të gjeneruar sinjale të moduluara nga pulset që i kanë të gjitha karakteristikat e mëposhtme, kudo në diapazonin frekuencor që i kalon 31,8 GHz porse nuk i kalon 37 GHz:
a. ‘Kohëzgjatje të pulsit’ më të vogël se 25 ns; dhe
b. Normë kyçje/fikje të barabartë ose më të vogël se 65 dB;

2. Fuqi dalëse më të madhe se 100 mË (20 dBm) kudo në diapazonin frekuencor mbi 43,5 GHzpor që nuk i kalon 90 GHz;
3. “Kohë tëndërrimit të frekuencës” siç specifikohet nga cilado në vijim:

a. Nukpërdoret;

b. Më të vogël se 100 ps për çfarëdolloj ndryshimi të frekuencash më të madh se 2,2 GHz brenda diapazonit frekuencor mbi 4,8 GHz por që nuk i kalon 31,8 GHz;
c. Nukpërdoret;

d. Më të vogël se 500 ps për çfarëdolloj ndryshimi të frekuencash më të madh se 550 MHzbrenda diapazonit frekuencor mbi 31,8 GHz por që nuk i kalon 37 GHz;
e. Më të vogël se 100 ps për çfarëdolloj ndryshimi të frekuencash më të madh se 2,2 GHz brenda diapazonit frekuencor mbi 37 GHz por që nuk i kalon 90 GHz; ose
f. Nukpërdoret.

4. Zhurma fazore e një brezi anësor (single sideband phase noise-SSB), në dBc/Hz, i specifikuar se është ndonjëri nga sa vijon:
a. Më e vogël (më e mirë) se -(126 + 201ogioF - 201ogiof) kudo në diapazoninprej 10 Hz < F < 10 kHz kudo brenda diapazonit frekuencor që i kalon 3,2 GHz por që nuk i kalon 90 GHz; ose
b. Më e vogël (më e mirë) se -(206- 201ogiof) kudo në diapazonin prej 10 Hz < F < 100 kHz kudo brenda diapazonit frekuencor që i kalon 3,2 GHz por që nuk i kalon 90 GHz; ose
Shënim teknik:
Në 3A001.b.l0., F ështëshmangiangafrekuenca e operimit në Hz dhe f ështëfrekuenca operimit në Mhz.
5. Frekuencë maksimale që i kalon 90 GHz;
Shënim 1: Për qëllime të 3A002.d., gjeneruesit e sinjalevepërfshijnë forma arbitrare të valëve dhe gjeneratorë tëfunksioneve.
Shënim 2: 3A002.d. nukkontrollonpajisjetnë të cilatfrekuenca në dalje oseprodhohetnga shtimi ose zbritja e dy ose më shumëfrekuencave kristale oshiluese, ose nga shtimi ose zbritja e ndjekur nga shumëzimi i rezultatit.
Shënim teknik:
1. Frekuenca maksimale eformës arbitrare të valëve ose gjeneruesit tëfunksioneve llogaritet duke e pjesëtuar shpejtësinë e mostrës, në mostra/sekond, mefaktorin 2.5.
2. Për qëllime të 3A 002. d.l.a., ‘kohëzgjatja e pulsit ’ përkufizohet si intervali kohor si intervali kohor mesfazës sëfillimit të impulsit që arrin 5(P/o të pikut dhe të fazës tërheqëse të impulsit që arrin 50% të pikut.
e. Analizuesit e rrjetit që kanë cilëndo nga karakteristikat e mëposhtme:

1. Fuqi dalëse më të madhe se 31,62 mË (15 dBm) kudo në diapazonin frekuencor që i kalon 43,5 GHz por nuk i kalon 90 GHz;
2. Fuqi dalëse më të madhe se 1 mË (0 dBm) kudo në diapazonin frekuencor që i kalon 90 GHz por nuk i kalon 110 GHz;
3. ‘Funksionalitet jolinear të matjes vektoriale’ në frekuenca që i kalojnë 90 GHz por nuk i kalojnë 110 GHz; ose
Shënim teknik
‘Funksionalitetjolinear i matjes vektoriale ’ është aftësia e instrumentspër të analizuar rezultatet e testeve të pajisjeve në domenin e sinjaleve të mëdha të diapazonit të shmangiesjolineare.
4. Frekuencë maksimale të punës më të madhe se 110 GHz;
f. Marrësit testues mikrovalorë që kanë të gjitha karakteristikat e mëposhtme:

1. Frekuencë maksimale pune më të madhe se 110 GHz; dhe
2. Mund të masin amplitudën dhe fazën nj ëkohësisht;

g. Standardet e frekuencës atomikeqë kanë ndonjë nga karakteristikat e mëposhtme:
1. “Të vlerësuar si të përshtatshëm për përdorim në hapësirë”;
2. Nuk përmbajnë rubidium dhe kanë stabilitet afatgj atë më të vogël (më të mirë ) se 1 x 10' bmuaj; ose
3. Nuk janë “vlerësuar si të përshtatshëm përpërdorim në hapësirë” dhe i kanë të gjitha karakteristikat e mëposhtme:
1. Janë me rubidium standard;
2. Stabilitet afatgj atë më të vogël (më të mirë ) se 1 x 10 /muaj; dhe
3. Konsum total të fuqisë më të vogël se 1 Ë.
h. “Bashkimet elektronike”, modulet ose pajisjet e përcaktuara për të realizuar si më poshtë:
1. Konversionet analog-digjital të cilat përmbushin cilëndo nga sa më poshtë:
a. Rezolucion prej 8 bit ose më shumë, por më pak se 10 bit, me një normë modeli të përftuar më të madh se 1 300 milion modele për sekondë;
b. Rezolucion prej 10 bit ose më shumë, por më pak se 12 bit, me një normë modeli të përftuar më të madh se 1 000 milion modele për sekondë;
c. Rezolucion prej 12 bit ose më shumë, por më pak se 14 bit, me një normë modeli të përftuar më të madh se 1 000 milion modele për sekondë;
d. Rezolucion prej 14 bit ose më shumë, por më pak se 16 bit, me një normë modeli të përftuar më të madh se 400 milion modele për sekondë;
e. Rezolucion prej 16 bit ose më shumë, me një normë modeli të përftuar më të madh se 180 milion modele për sekondë; dhe
2. Cilëndo nga sa më poshtë:
a. Rezultati i të dhënave digjitale;
b. Ruajtja e të dhënave të digjitalizuara; ose
c. Përpunimi i të dhënave të digjitalizuara;
Vini re: Reeiistruesit e të dhënave digjitale, osiloskopët, “analizuesit e sinjaleve ”, gjenratorët e sinjaleve, analizuesit e rrejtit dhe marrësit e testit të mikrovalës, specifikohen respektivisht në 3A002.a.6., 3A002.a.7., 3A002.C., 3A002.d., 3A002.e. and3A002f.
Shënim Teknik:
Për ‘‘bashkimet elektronike ” ose modulet me shuam kanalë, statusi i kontrollit përcaktohet nga performanca më e lartë e specifikuar e kanalit të vetëm.
Shënim: 3A002.h. përfshin kartatADC, digjitalizuesit e formës së valës, kartat e njohjes së të dhënave, bordet e njohjes së sinjalit dhe regjistruesit e rastit.
3A003 Sistemi i menaxhimit të ftohjes më spërkatje që shfrytëzon pajisje me qark të mbyllur për trajtimin dhe rikondicionimin e lëngut në një hapësirë të mbyllur hermetildsht ku një lëng dielektrik spërkatet mbi komponentët elektronik duke përdorur spërkatës të projektuar posaçërishtpërt’i mbajtur komponentët elektronik brenda temperatures normale të operimit, dhe komponentët e veçantë të proj ektuara posaçërisht për këto sisteme.
3A101 Pajisjet, mjetet dhe komponentët elektronikë, përveç atyre të përcaktuar në 3A001, siç vijon:
a. Konvertuesit nga analog në digjital, që mund të përdoren në “raketa”, të projektuar përt’i plotësuar specifikimet ushtarake për pajisjet e dhëmbëzuara;
b. Përshpejtuesit që mund të lirojnë rrezatimin elektromagnetik të prodhuar nga bremsstrahlung nga elektronet e përshpejtuarame 2 MeV ose më tepër, dhe sistemet që i përmbajnë këtapërshpejtues.
Shënim: 3A101.b. e cituar më sipër nuk specifikon pajisjet e projektuara posaçërishtpër qëllime mjekësore.
3 A102
“Bateritë termike” Projektuara apo modifikuaraper “raketa”.
Shënime teknike:
1. Tek 3A102 «bateritë ter mike" Janë bateri njëpërdorimëshe që përmbajnë kripë të ngurtë Jo-përçuese si elektrolit. Këto bateri përfshijnë një material pirolitik i cili kur ndizet shkrin elektrolitin dhe aktivizon b aterinë.
2. Tek 3A102 «raketa” do të thotë sisteme të plota rakete dhe sisteme të mjeteve qjrore pa pilot, të afta të arrijnë largësi mëshumë se 300 km.
3A201 Komponentët elektronikë, përveç atyre që specifikohen tek 3A001, si në vijim;
a. Kapacitatorë që kanë cilëndo prej këtyre tërësive të karakteristikave:
1. a. Gamë voltazhi më të madh se 1,4 kV;
b. Ruajtje energjie më shumë se 10 J;
c. Vëllim kapaciteti më i madh se 0,5 pF; dhe
d. Induktancë në seri më e vogël së 50 nH; ose
2. a. Gainë voltazhi më e madhe se 750 V;
b. Vëllim kapaciteti më të madh se 0,25 pF; dhe
c. Induktancë në seri më e vogël se 10 nH;
b. Elektromagnetë solenoidë superpërçues që kanë të gjitha karakteristikat vijuese:
1. Kapacitet për krijim të fushave magnetike më të madh se2T;
2. Raport gjatësie me diametrin e brendshëm më të madh se 2;
3. Diametër të brendshëm më të madh se 300 mm; dhe
4. Fusha magnetike uniforme deri në më të mirë sesa 1 % për mbi qendror 50 % të vëllimit të brendshëm;
Shënim: 3A201.b. nuk kontrollon magnetet veçanërisht të projektuara dhe të eksportuara «si pjesë të sistemeve imazherike mjekësore të rezonancës magnetike nukleare (NMR). Fraza «si pjesë e” jo detyrimisht do të thotë pjesë fizike në të njëjtën dërgesë; dërgesat e ndara nga burime të ndryshme lejohen, me kusht që dokumentet përcjellëse të eksportit qartë e specifikojnë që dërgesat janë dërguar «si pjesë e ” sistemeve imazherike.
c. Gjeneratorë të rrezes X apo akseleratorë pulsues elektronesh që kanë cilindo prej këtyre karakteristikave:
1. a. Energji kulminante elektronesh të akseleratorit prej 500 keV ose më të madhe po më të vogël
se 25 MeV; si dhe
b. Me «shifër men tore” (K) prej 0,25 apo më të madhe; ose
2. a. Energji kulminante elektronesh të akseleratorit prej 25 MeV ose më të madhe; dhe b. «Energji kulminante” më të madhe sesa 50 MË.
Shënim: 3A201.C. nuk kontrollon akseleratorët që janë pjesë përbërëse të pajisjeve të projektuara për qëllime të tjera ejo rreze elektronesh apo rrezatimX (mikroskopi elektroni, për shembull), e as ato të projektuara për qëllime mjekësore:
Shënime teknike:
1. «Shifra meritore ” K dejmohet si:
K = l,7 * 103V2 65Q
V është energjia kulminante e elektroneve në milionë elektron-volt.
Nëse kohëzgjatja e pulsit të rrezes së akseleratorit është më pak apo baraz me 1 p-y, atëherë Q është shuma to tale e ngarkesës së përshpejtuar në Coulombs. Nëse kohëzgjatja e pulsit të rrezes së akseleratorit është më e madhe se 1
atëherë Q është ngarkesa me
përshpejtim maksimalnë 1
Q është e barabartë me integralin e i në lidhje me t, mbi vlerën e ulët të 1 jllv ose kohëzgjatjen e pulsit të rrezes
(Q = J idt), ku i është rryma e rrezes në amper dhe t është koha në sekonda.
2. kBnergjia kulminante ” = (potenciali kulminant në volt) x (rryma kulminante e rrezes në amperë).
3. Tek makinat e bazuara tekkavitetetpërshpejtuese mikrovalore, kohëzgjatja e pulsit të rrezës është vlera më e ulët e 1 jLLy ose kohëzgjatja e paketës së rrezeve të grumbulluara që rezulton nga një puls i modulatorit mikrovalor.
4. Tek makinat e bazuara tekkavitetetpërshpejtuese mikrovalore, rryma kulminante e rrezes është rryma mesatare në kohëzgjatjen e paketës së rrezeve të grumbulluara.
3A225
Ndërruesit e frekuencave apo gjeneratorët, përveç atyre që speciflkohen tek 0B001 .b. 13., që përdoren
si shtytje e motorit me frekuencë variabile apo fikse, që kanë të gjitha karakteristikat si më poshtë: N.B. 1: "Sqftueri" veçanërisht i zhvilluarpër të avancuar apo çliruar performancën e ndërruesit apo gjeneratorit tëfrekuencavepër të arritur karakteristikat e 3A225, është specifikuar tek 3D225.
N.B. 2: "Teknologjia" nëformën e kodeveapo shifravepër të avancuar apo çliruar performancën e ndërruesit apo gjeneratorit të frekuencave për të arritur karakteristikat e 3A225, është specifikuar tek 3E225.
a. Viera dalëse (output) shumëfazore me ngarkesë prej 40 VA apo më të madhe;
b. Operon në frekuencë prej 600 Hz apo më shumë; dhe
c. Kontroll frekuence më të mirë (apo më pak) se 0,2 %
3A225 (yazhdim) Shënim:
3A225 nuk kontrollon ndërruesit apo gjeneratorët e frekuencave nëse ata kanë kufizime në harduer, «softuer” apo «tp.knolooji” që kufizojnë performancën deri në më pak se niveli që është specifikuar më lart, me kusht që të përmbushin ndonjërën prej këtyre:
1. Duhet t'i kthehen prodhuesit origjinalpër tëbërë avancimet apo për të hequr kufizimet;
2. Kërkojnë «softuer ” siç specifikohet tek 3D225 për tëavancuar apo liruarperformancën për tëpërmbushur karakteristikat si tek 3A225; ose
3. Kërkojnë «teknologji ” nëformën e shifrave apo kodeve siç specifikohen tek 3E225 për të avancuar apo çliruar performancën për të përmbushur karakteristikat si tek 3A225.
Shënime teknike:
1. Ndërruesit efrekuencave tek 3A225 njihen edhe si konvertorë apo invertorë.
2. Ndërruesit e frekuencave tek 3A225 mund të tregtohen si Gjeneratorë, Pajisje për Testime Elektronike, Furnizime të Energjisë AC, Shtytës Motorikë me shpejtësi të ndërrueeshme, Motorë me Shpejtësi të Ndryshueshme (VSD), Motorë me Frekuencë të Ndryshueshme (VFD), Motorë me Frekuencë të Ndryshueshme (AFD), apo Motorë me Shpejtësi të Ndryshueshme (ASD).
3A226 Fumizime të energjisë me rrymë të drejtëprdrejtë, ngarkesë e lartë, përveç atyre që specifikohen tek OB 001.j. 6., që kanë të dyj a këto karakteristika:
a. Kapacitet të prodhimit të vazhdueshëm, për periudha kohore prej 8 orësh, të 100 V ose më shumë me dalje rryme prej 500 A apo më të madhe; dhe
b. Stabilitet rryme apo tensioni më të mirë sesa 0,1% për periudhë kohore prej 8 orësh.
3A227 Fumizime të energjisë me rrymë të drejtëprdrejtë, ngarkesë e lartë, përveç atyre që specifikohen tek 0B001 j. 5., që kanë të dyj a këto karakteristika:
a. Kapacitet të prodhimit të vazhdueshëm, për periudha kohore prej 8 orësh, të 20 kV ose më shumë me dalje rryme prej 1 A apo më të madhe; dhe
b. Stabilitet rryme apo tensioni më të mirë sesa 0,1% për periudhë kohore prej 8 orësh.
3A228 Mjete këmbyese, si vijon:
a. Tuba katodikë të ftohtë, me apo pa mbushje gazi, që funksionojnë ngjashëm me vonesën e shkrepjes, që kanë të gjitha këto karakteristika:
1. Përmbajnë tri apo më shumë elektroda;
2. Gamë tensioni kulminante të anodës prej 2,5 kV apo më shumë;
3. Game rryme kulminante të anodës prej 100 A apo më shumë; dhe
4. Kohë vonese të anodës prej 10 jus apo më pak;
Shënim: 3A228përfshin tubal'megaz kritron dhe tuba vakumi spritron.
b. Vonesë shkrepjeje me ndezës, metëdyjakëtokarakteristika:
1. Kohë vonese të anodës prej 15 jus apo më pak; and
2. Shkallëzuar për rrymë kulminante prej 500 A apo më shumë;
c. Module apo montime me funksion të këmbimit të shpejtë, përveç atyre që spedfikohen tek 3A001.g. ose 3A001.li., që kanë të gjitha këto karakteristika:
1. Gamë voltazhi kulminante të anodës më e madhe se 2 kV;
2. Shkallëzuar për rrymë kulminante të anodës prej 500 A apo më shumë; dhe
3. Kohë e ndezjes në funksion prej 1 ps apo më pak.
3A229 Gjeneratorë pulsues me rrymë të madhe si vijon:
N.B.: SHIHEDHE KONTROLLETEMALLRAVE USHTARAKE.
a. Sete të ndezjes së detonatorit (sisteme shkrepjeje, ndezjeje), duke përfshirë kompletet me mbushje elektronike, shtytje eksplozive dhe ndezje me shtytje optike, përveç atyre që specifikohen tek lA007.a., projektuar për të shtytur disa detonatorë të kontrolluar, specifikuartek lA007.b.;
b. Gjeneratorët modularë me puls elektrik (pulsues) që kanë të gjitha këto karakteristika:
1. Projektuar për përdorim në lëvizje, të bartshme, apo në kushte të rënda;
2. Kapacitet të liferimit të energjisë në më pak se 15 jus në ngarkesa prej më pak se 40 ohm;
3. Dalje më të madhe se 100 A;
4. Me dimensionejo më të mëdha se 30 cm;
5. Peshë më të vogël se 30 kg; si dhe
6. Specifikuar për përdorim në një spektër të zgjeruar temperaturash 223 K (— 50 °C) deri 373 K (100 °C) ose specifikuar si të përshtatshëm për aplikim në hapësirë ajrore.
Shënim: 3A229.b. përfshin shtytës me llampa ksenoni me shkrepje.
c. Mikro-njësitë shkrepëse që kanë të gjitha këto karakteristika:
1. Dimensione më të vogla se 35 mm;
2. Shkallëzim tensioni baraz apo më i madh se 1 kV; dhe
3. Kapadtet baraz apo më i madh se 100 nF.
3A230 Gjeneratorë me puls të shpejtësisë së madhe, si dhe «koka pulsimi” për ta, që kanë të dyja këto karakteristika:
a. Tension dales më i madh se 6 V brendanjë ngarkese rezistuese prej më pak se 55 ohm, si dhe
b. «kohë tranzicioni të pulsit” me pak se 500 ps.
Shënime teknike:
1. Tek 3A23 0, «koha e tranzicionit të pulsit ” definohet si intervali kohor ndërmjet amplitudës së voltazhitprej 1O% dhe 90 %.
2. «Kokat pulsuese” janë rrjete të formimit të pulsit, projektuar për të pranuar një funksion voltazhi dhe ta formësojnë atë në një numër formash pulsimi, që mund të Jenë katrore, trekëndëshe, impulse, hapa me ndërprerje, eksponenciale, apo monociklike. «Koka.t pulsuese ” mund të Jenë pjesë përbërëse e gjeneratorit pulsues, ato mund të Jenë modul montues ipajisjes, ose mund tëJenë mjet i lidhurnga Jashtë.
3A231 Sistemet e gjeneratorëve me neutron, duke përfshirë tubat, që kanë të dyj a këto karakteristika:
a. Projektuar për funksionimpa sistemtë jashtëm vakumi; si dhe
b. Që përdorin cilindo nga këto vijueset:
1. Përshpejtim elektrostatik për të nxitur reagim nuklear tricium-deuterium; ose
2. Përshpejtim elektrostatik përtë nxitur reagim nuklear deuterium-deuterium dhe me kapadtet për prodhim dales prej 3 x IO9 neutronë/s apo më shumë.
3A232 Sistemendezjeje me shumë pika, përveç atyre që specs flkohentek 1A007, si vijon:
N.B.: SHIHEDHE KONTROLLETEMALLRAVE USHTARAKE.
N.B.: Shih lA007.b. për detonatorë.
a. Nukpërdoret;
b. Rregullimet që përdorin një apo shumë detonatorë të projektuar për të ndezur gati njëkohësisht një sipërfaqe eksploduese më të madhe se 5,000 mm2 nga një sinjal i vetëm shkrepës me afat të përhapjes së ndezjes mbi një sipërfaqe të shkurtër se 2,5 ps.
Shënim: 3A232 nuk kontrollon detonatorët që përdorin vetërn eksplozivë primarë, siç është azidi
1 plumb it.
3A233 Spektrometrat e masës, përveç atyre që specifikohen tek 0B002.g., me kapacitet të matjes së joneve prej 230 njësi të masës atomike apo më shumë, si dhe me rezolucion më të mirë sesa
2 pjesë në 230, si vijon, si dhe buiimet jonike për ta:
a. Spektrometra mase me plazëm të çiftuar në mënyrë induktive (ICP/MS),
b. Spektrometramase me shkarkimndriçues (GDMS);
c. Spektrometra mase mej onizim termik (TIMS);
d. Spektrometramase me bombardim elektronesh, që kanë të dyjakëto veçori:
1. Sistem me pranim të rrezes molekulare, që inj ekton rreze paralele të molekulave analite në një rajontë burimitjonik, ku molekulat jonizohen me rreze elektroni; dhe
2. një apo më shumë «kuti të ftohta” që mund të ftohen deri në temperaturë prej 193 K (— 80 °C);
e. Nukpërdoret;
f. Spektrometra mase të pajisur me burim jonesh mikro-fluorinim, proj ektuar për aktinide apo fluoride aktinidesh.
Shënime teknike:
1. Spektrometra mase me bombardim elektroni tek 3A233.d., të njohur edhe si spektrometra mase me ndikim elektronesh, apo spektrometra mase mejonizim elektronesh.
2. Tek 3A233.d.2., «kutia eftohtë” është mjet që kaplon molekulat egazit duke i kondenzuar apo ngrirë në sipërfaqe tëfiohta. Për qëllimet e 3A233.d.2., pompa me vakum kriogjen e gaztë e heliumit me qark të mbyllur nuk është «kuti eftohtë ”,
3A234 Shirita për të shtruar rrugën me induktancë të ulët për detonatorët, me karakteristikat vijuese:
a. Gamë voltazhi më e madhe se 2 kV; dhe
b. b. Induktancë prej më pak se 20 nH.
3B Pajisje testimi, inspektimi e prodhimi

3B001
Pajisje për prodhimin e mjeteve apo materialeve gjysmë-përçuese, si vijon dhe
komponentët dhepjesët e projektuara veçanërisht për to:
VINI RE: SHIH EDHE 2B226
a. Pajisje të projektuarapër rritje epitaksiale, si vijon:
1. Pajisje të afta për prodhimin e një shtrese të çfarëdo materiali, përveç silikonit, me trashësi uniforme prej më pak se ± 2,5 % në gjithë distancën prej 75 mm apo më shumë;
Shënim: 3B001.a. 1. përfshin pajisjet e Epitaksisë së
Shtresës Atomike (ALE).
2. Reaktorë me depozitim avujsh kimikë organikë metali (MOCVD) projektuar për ni1je epitaksiale gjysmë-përçues të kombinuar të materialit me dy apo më shumë prej këtyre elementeve vijuese: alumin, galium, indium, arsen, fosfor, antimon apo azot;
3. Pajisje me rritje epitaksiale të rrezes molekulare, që përdor butime të gazta apo të ngurta;
b. Pajisje tëprojektuarapër implantimjonesh dhe qëkanë cilëndo nga këto veçori:
1. Nukpërdoret;
2. Të projektuar dhe të optimizuar për të funksionuar me energji rrezeje prej 20 keV apo më shumë si dhe rryrnë rrezesh prej 10 mA apo më shumë për implant hidrogj eni, deuteriumi apo heliumi;
3. Kapacitet i shkrimit direkt;
4. Energji rrezeje prej 65 keV apo më shumë dhe rrymë rrezeje prej 45 mA apo me shumë për implant oksigjeni me energji të madhe në material të ngrohur gjysmë- përçues
«substrat”; ose
5. Të projektuar dhe të optimizuar për të funksionuar me energji rrezeje prej 20 keV apo më shumë si dhe rrymë rrezesh prej 10 mA apo më shumë për implant silikoni brendanjë implanti silikoni në material të ngrohur gjysmë-përçues «substrat”, ngrohur deri në 600 °C apo më shumë;
c. Nuk përdoret;
d. Nuk përdoret;
e. Sisteme manipulimi qendror me shumë dhomëza me mbushje automatike, me të gjitha këto në vijim:
1. Ndërfazë për hyrje dhe dalje vafeii, për të cilën ka më shumë se dy «vegla procesi gjysmë-përçuese” të ndiyshme funksionalisht, të speciflkuara tek 3B001 .a., 3BOOl.b. ose3B001.c. që ianë projektuar për fulidhur; dhe
2. Projektuar për të formuar një sistem të integruar në një mj edis vakumi për «procedim të vazhdueshëm me disa vaferë”;
Shënim: 3BOO1. e. nuk kontrollon sistemet e manipulimit automatik robotik të projektuara veçanërishtpërprocedim paralel të vajerit.
Shërtime teknike:
1. F'ër qëllimet e 3B00 l.e., «mjete të procesit gjysmë-përçues” i referohen mjeteve modulare që sigurojnë procese fizike për prodhim të gjysmë-përçuesve që janë junksionalisht të ndryshëm, siç është depozitimi, gravura, implanti apo procesimi
termik.
2. Për qëllimet e 3B001 .e., «procesimi i vazhdueshëm me shumë vafera ” do të thotë kapaciteti për të procesuar secilin vqfer në «vegla të ndryshme procesi gjysmë- përçuese ”, siç është transferimi i secilit vafer nga një mjet tek mjeti tjetër dhe tek mjeti i tretë, me sistemet automatike të manipulimit të vaferëve me shumë dhomëza.
f. Pajisje litografrke si vijon:
1. Radhit dhe ekspozon me kalim dhe përsëritje (kalimi direkt tek vaferi) apo kalim dhe skenim (skener) për procesim të vaferëve, me metoda foto-optike apo X, si dhe që kanë cilëndo nga këto veçori:
a. Burim drite me gjatësi valore më të shkurtër se 193 nm; ose
b. Kapacitet prodhimi të një patemi me «madhësi minimale të mundësisë së rezolucionit” (MRF) prej 45 nm apo më pak;
Shënim teknik:
Madhësia minimale e mundësisë së rezolucionit (MRF) kalkulohet meformulën vijuese: MRF (ojatësi valore e burimit eksvozues të dritës në nrn} x (K factor }
Apertura
numerik e
Kufaktori K = 0,35
2. Pajisje litografike shtypi me kapacitet të prodhimit të veçorive prej 45 nm apo më pak;
Shënim: 3B001 .f.2. përfshin:
— Mjete shtypi me mikro-kontakt
— Mjete të shtypit relievor me nxehje
— Mjete litografike të nano-shtypit
— Mjetet e litografisë me kalim e shkrepje (S-FIL)
3. Pajisje veçanërisht të projektuara për krijim të maskave apo procesim të gjysmë- përçuesve që përdor metoda të shkrimit direkt, me të gjitha këto në vijim:
a. Që përdor rreze elektronesh të fokusuar me thyerje, rreze jonike apo rreze «laserike”; si dhe
b. Që kanë cilëndo ngakëto veçori:
1. Përmas vendi me gjerësi të plotë gjysmë maksimal (FËHM) më të vogël se 65 nm dhe një imazh më të vogël se 17nm (mjet + 3 sigma), ose
2. Nuk përdoret;
3. Gabim i mbivendosjes së shtresës së dytë me më pak se 23 nm (mjet
+ 3 sigma) në maskë;
4. Pajisje të projektuara për përpunimin e mjetit duke përdorur metodat
e drejtpërdrejta të shkrimit me të gjitha si më poshtë:
a. Rreze elektronesh të shtrembëruara të fokusuara; dhe
b. Me një nga sa më poshtë:
1. Përmasë minimale e rrezes e barabartë me ose më e vogël se 15 nm;
ose
2. Gabim i mbivendosur më pak se 27 nm (mjet +3 sigma);
5. Kakapacitet të prodhimit të një paterni me madhësi forme më të vogël se sa 1 pm; ose
6. Saktësi të mbishtrimit më të mirë se ± 0,20 jim (3 sigma);
g. Maskat dhe rrjete, të projektuara për qarqe të integruar të specifikuar tek 3A001;
h. Maskame shumë shtresa, me shtresë të zhvendosjes së fazave që nuk specifikohet tek 3B001.g. si dhe që kanë cilëndo ngakëto veçori:
1. Prodhuar në nj ë maskë me «substrat të pastër” nga qelqi, sped fikuar si me më p ak s e 7 nm/cm birefringence; ose
2. Projektuar për t'u përdorur nga pajisjet litografike që kanë gjatësi valore të burimit të dritës më pak se 245 nm;
Shënim:

 3B001.h. nuk kontrollon maskat shumë-shtresore me shtresë
të zhvendosjes sëfazës të projektuar përfabrikimin e pajisjeve tnemorizuese që nuk kontrollohen nga 3A 001.
i. Mostrat litografike të shtypit të proj ektuara për qarqe të integruara, specifikuar tek 3A001.
3B002
Pajisje testuese të projektuara për testimin e pajisjeve tëpërfunduara apo të papërfunduara
gjysmë-përçuese, si dhe komponente epjesë veçanërishttë proj ektuara për to:
a. Për testimin e parametrave S të mjeteve tranzistore në frekuenca që kalojnë 31,8 GHz;
b. Nukpërdoret;
c. Për testimin e qarqeve të integruara mikrovalore të specifikuar tek 3A001 .b.2.
3C Materialet
3C001
Materialet hetero-epitaksiale që përbëhen nga një «substrat” që ka shtresa të stivosura me
rritje epitaksiale të ndonjërit prej këtyre në vijim:
a. Silikon (Si);
b. Germanium(Ge);
c. Karabit silikoni (SiC); or
d. "Komponimet III/V”të galiumit apo indiumit.
Shënim: 3C001.d. nuk kontrollon « substratin” që ka një apo më shumë shtresa epitaksiale të llojit P të GaN, InGaN, AlGaN, InAlN, InAlGaN, GaP, InGaP, AllnP ose InGaAlP, pavarësisht nga renditja e elementeve, përveç nëse shtresa epitaksiale e llojit P është ndërmjet shtresave të llojitN.
3C002 Materialet rezistuesesi vijonsi dhe "substratet" e veshurame rezistentëtvijues:
a. Rezistentët eprojektuar për litografi të gjysmë-përçuesit si vijon:
1. Rezistentët pozitivë të korrigjuar (optimizuar) përpërdorimnë gjatësi valore më pak se 245 nm por baraz apo më shumë se 15 nm;
2, Rezistentët e konigjuar (optimizuar) për përdorim në gjatësi valore më pak se 15 nm por me shumë se 1 nm;
b. Gjithë rezistentët e projektuar për përdorim me rreze elektronesh apo jonike, me ndjeshmëri prej 0,01 pcoulomb/mm2 apo më të mirë;

c. Nukpërdoret;

d. Gjithërezistentët e optimizuar përteknologji imazherike sipërfaqësore;

e. Gjithë rezistentët e projektuar apo optimizuar për përdorim me pajisjet litografike të shtypit të specifikuaratek3BOOl.f.2. qëpërdorinoseprocestermikosefoto-kurues.
3C003 Komponimet organ o-inorganike si vijon:
a. Komponimet Organo-metalike të aluminit, galiumit apo indiumit, me purifikim (bazë metali) më të mirë se 99,999 %;
b. Komponimet organo-arsenike, organo-antimonike dhe organo-fosforike, me purifikim (bazë të elementit inorganik) më të mirë se 99,999 %.
Shënim: 3C003 kontrollon vetëm komponimet, elementi metalor, pjesërisht metalor apojo- metalor i të cilëve është i lidhw drejtpërdrejt me karbonin në pjesën organike të molekulës.
3C004 Hidritet e fosforit, arsenit apo antimonit, me purifikim më të mirë se 99,999 %, edhe nëse është i tretur në gazra inertë apo hidrogjen.
Shënim: 3C004 nuk kontrollon hidritet qëpërmbajnë 20% molar apo më shumëgazra inertë apo hidrogjen.
3C005 Substrate gjysmë-përçues me Karbite silikoni (SiC), nitrite galiumi (GaN), nitrite alumini (AIN) apo nitrite të galiumit e aluminit (AlGaN), apo lingota, bule, apo parafabrikate të tjera të atyre materialeve, me energji rezistence më të madhe se 10 000 ohm-cm në 20 °C.
3C006 "Substratet" e specifikuar tek 3C005 me së paku një shtresë epitaksiale të karbitit silikonik, nitritit të galiumit, nitritit të aluminit, apo nitritit të galium aluminit.
3DSoftueri
3D001 “Softuer” veçanërishti proj ektuar për "zhvillimin”apo «prodhimin”e ofpajisjevetë specifikuaratek 3A001.b. deritek 3A002.h. ose 3B.
3D002 “Softuer” veçanërishtiprojektuar për "përdorimin" epajisjevetëspecifikuaratek3B001.a. deritekf., 3B002 ose 3A225
3D003
«Softuer” simulimi «i bazuar në fizikë”, veçanërisht i proj ektuar për"zhvillimin” e proceseve litografike, gravuese apo depozituese për përkthimin e patemeve maskues në pateme specifrke topografike në materiale përçuese, dielektrike apo gjysmë-përçuese.
Shënim teknik:
'Bazuar nëfizikë ” tek 3D003 do të thotë që shfrytëzon llogaritjet për të përcaktuar renditjen e ngj arj evefizike shkak-pasojë, nëbazë të veçorivefizike (p.sh. temperatura, presioni, konstantet difuzive dhe veçoritë e materialeve gjysmë-përçuese).
Shënim: Të dhëna të librarive, projektimit apo përcjellëse për projektimin e mjeteve gjysmë- përçuese apo qarqeve të integruara konsiderohen si «teknologji
3D004 “Softuer” veçanërisht i proj ektuar për "zhvillimin” pajisjeve të specifikuara tek 3A003.
3D101 "Softuer" veçanërisht i projektuar apo modifikuar për "përdorimin" e pajisjeve të specifikuara tek 3A101.b.
3D225
" Softuer" veçanërisht i projektuar për të avancuar apo çliruar performancën e ndërruesve apo
gjeneratorëve të frekuencave për të arritur karakteristikat e pikës 3A225.
3ETeknologjia

3E001
"Teknologjia" sipas Shënimit të Përgjithshëmpër Teknologjinë për "zhvillimin" apo
"prodhimin" e pajisjeve apo materialeve të specifikuara tek 3A, 3B apo 3C;
Shënim 1: 3E001 nuk kontrollon «teknologjinë ” për «prodhimin ” e pajisjeve apo komponentëve të kontrolluar nga 3A 003.
Shënim 2: 3E001 nuk kontrollon «teknologjinë ” për «zhvillimin ” apo « prodhimin ” e qarqeve të integruara të specifikuar tek 3A 001. a. 3. deri në 3A 001. a. 12., me të gjitha këto në vijim:
a. Shjrytëzimi i «teknologjisë ”me apo mbi 0.130 [dm; dhe
b. Inkorporimi i strukturave shumë-shtresore me tri apo mëpak shtresa metali.
3E002
"Teknologjia" sipas Shënimit të Përgjithshëm për Teknologjinë, përveç atyre të specifikuar tek
3E001, për or the “zhvillimin” apo “prodhimin” e një «mikro-qarku mikroprocesor” «mikro-qarku mikro-kompjuterik”, apo bërthamë mikro-kontrollues mikro-qark, që ka njësi logjike aritmetike me gjerësi qasjeje prej 32 bit apo më shumë si dhe cilëndo nga veçoritë apo karakteristikat vijues e:
a. 'njësi procesimi vektor” të projektuar për të kryer më shumë se dy kalkulime në vektorë pike lëvizëse (aliazhe një-dimensionale prej 32-bit apo numra më të mëdhenj) njëkohësisht;
Shënim teknik:
«Njësia e procesimit vektor ” është element procesori me udhëzime të instaluara, që kryejnë shumë kalkulime mbi vektorë të pikës lëvizëse (aliazhe një-dimensionale prej 32-bit apo numra më të mëdhenj) njëkohësisht, me sëpaku një njësi logjike aritmetike vektor dhe regjistra vektorësh me të paktën 32 elementë secili.
b. Projektuar për të kryer më shumë se katër rezultate operacioni 64-bit apo më të mëdha në pikën lëvizëse për cikël; ose
c. Projektuar për të kryer më shumë se kater rezultate 16-bitëshe multiplikative-akumuluese për cikël (p.sh. manipulimi digjital i informacioneve analoge që janë konvertuar më parë në formë digjitale, njohur edhe si «përpunim digjital sinjali”).
Shënim 1: 3E002.C. nukkontrollon «teknologjinë”përzgjatimet multi-media.
Shënim 2: 3E002 nuk kontrollon «teknologjinë për “zhvillimin ” apo “prodhimin ” e bërthamave mikro-procesuese, me të gjitha këto në vijim:
a. Shjrytëzimi i «teknologjisë” tek apo mbi 0.130 [im; si dhe
b. Përfshin struktura shumë-shtresore me pesë apo më pakë shtresa metali.
Shënim 3: 3E 002 përfshin «teknologjinë ” për procesorë digjitalë sinjali dhe procesorë digjitalë aliazhesh.
3E003 Teknologji tjetër për “zhvillimin” apo “prodhimin” e këtyre:
a. Mjetemikroelektronike vakiim;
b. Pajisje elektronike gjysmë-përçues hetero-strukturale, si tranzistorët e lëvizshëm me shumë elektrone (HEMT), tranzistorët hetero-bipolarë (HBT), pajisje me «vrima apo puse” kuantike dhe pajisje superlattice (super-thuije);
Shënim: 3E003.b. nuk kontrollon «teknologjinë” për tranzistorët e mobilitetit me shumë elektrone (HEMT) që operojnë në jrekuenca më të ulëta sesa 31,8 GHz dhe tranzistorët bipolarë me hetero-përbashkim (HBT) që operojnë në frekuenca më të ulëta sesa 31,8 GHz.
c. Pajisje elektronike «superpërçuese”;
d. Substrate të cipave të diamantit për komponentë elektronikë.
e. Substrate silikon-mbi-izolator (SOI) për qarqe të integruaranë të cilat izolatori është dioksidi i silikonit;
f. Substrate të karbitit të silikonit për komponentë elektronikë;
g. Tuba elektronikë vakumi që operojnë në frekuenca prej 31,8 GHz apo më lart.
3E101
"Teknologjia" sipas Shënimittë Pëigjithshëm të Teknologjisëpër "përdorimin" e pajisjes apo
«softuerit”të speciflkuar tek 3A001.a. 1. ose 2., 3A101, 3A102 ose 3D101.
3E102 "Teknologjia" sipas Shëniinittë Përgjithshëm të Teknologjisë për "zhvillimin” e "softuerit" të speciflkuar tek 3 D101.
3E201 "Teknologjia" sipas Shënimit të Përgjithshëm të Teknologjisëpër «përdorimin” e pajisjeve të specifikuaratek3A001.e.2., 3A001.e.3., 3A001.g., 3A201, 3A225 deri tek3A234.
3E225
"Teknologjia”, në formë të shifrave apo kodeve, për të avancuar apo çliruar performancën e
ndërruesve apo gjeneratorëve të frekuencave për të anitur karakteristikat e pikës 3A225.
KATEGORIA4— KOMPJUTERËT

Shënim 1: Kompjuterët, pajisjet përcjellëse dhe «softueri” që mundëson funksionin e telekomunikacionit apo «rrjetit të zonës lokale (EAN)” duhen vlerësuar edhe sipas karakteristikave tëperformancës tekKategoria 5, PJesa 1 (T'elekomunikacioni).
Shënim 2: Njësitë kontrolluese që drejtpërdrejt ndërlidhin BUS-ët apo kanalet e njësive qendrore tëprocesimit, « memorien kryesore ” apo kontrolluesit e disqeve, nuk shihen si pqjisje telekomunikacioni të përshkruara në Kategorinë 5, Pjesa 1
(Telekomunikacioni).
VINIRE.: Për statusin kontrollues të “ Softuerit” veçanërisht tëprojektuar për këmbimin e paketave, shih 5D001.
4A Sistemet, pajisjet dhe komponentët

4A001 Kompjuterët elektronikë dhe pajisjet përçjellëse, që kanë cilëndo nga këto veçori dhe "montimet elektronike” dhe komponentët e projektuar veçanërisht për to:
N.B.: SHIH ED HE 4A101.
a. Projektuar veçanërisht për të pasur cilëndo nga këto:
1. Normuar për operim në temperature ambienti nën 228 K. (— 45 °C) ose mbi 358 K (85 °C); ose
Shënim: 4A001.a. 1. nuk kontrollon kompjuterët eprojektuar veçanërishtpër aplikime civile në automob ila, trena hekurudhorë apo «mjetefluturuese civile
2. Rrezatim të përforcuar për të tejkaluar cilindo nga specifikimet vijuese:
a. Dozatotale 5 x 103 Gy(silikon);
b. Dose Rate Upset 5 x 106 Gy (silicon)/s; ose
c. Single Event Upset 1 x 10 8 Error/bit/day;
Shënim: 4A001.a.2. nukkontrollon kompjuterë veçanërisht tëprojektuarper aplikime në «mjetet fluturues civile
b. Nukpërdoret.
4A003 "Kompjuterë digjitalë”, «pajisje të montuara elektronike” si dhe pajisjet përcjellëse për to, si vijon si dhe komponentë të proj ektuar veçanërisht për to:
Shënim 1: 4A 003 përfshin si në vijim:
— 'Procesorëvektor;
— Procesorë me aliazhe;
— Procesorë digjitalë të sinjalit;
— Procesorëlogjikë;
— Pajisje të projektuara për «avancim të imazhit — Pajisje të projektuara për «procesim sinjali
Shënim 2: Statusi ikontrollit të «kompjuterëve digjitalë” dhe pajisjeve përcjellëse të përshkruar tek pika 4A 003 përcaktohet nga statusi i kontrollit të pajisjeve apo sistemeve të tjera, me kushtin që:
a. " kompjuterët digjitalë" apo pajisje të përafërta Janë thelbësore për operimin e pajisjeve apo sistemeve të tjera;
b. Kompjuterët digjitalë apo pajisjet e përafërta nukjanë « element thelbësor ” i pajisjeve apo sistemeve të tjera; si dhe
N.B. 1: Statusi i Kontrollit të pajisjeve të „procesimit të sinjalit" apo „avancimit të imazhit" veçanërisht të projektuara për pajisje tjera me funksione të kufizuara tek a to që nevojiten për pajisjet tjera, përcaktohet nga statu si i
kontrollit të pajisjeve tjera edhe nëse tejkalon kriterin e “elementit parësor
N.B. 2: Për statusin e kontrollit të “kompjuterëve digjitalë ” apo pajisjeve të afërta për pajisje telekomunikacioni, shih Kategorinë 5, Pjesa 1 (Telekomunikacioni).
c. “Teknologjia ” për “kompjuterë digjitalë ” dhe pajisje të afërta përcaktohet nga 4E.
a. Nukpërdoret;
b. "Kompjuterët digjitalë” që kanë "PerformancëkoiTigjuar kulminante” ("APP") që tejkalon 8.0 TeraFLOPS të ponderuar (ËT);
c. "Montime elektronike" veçanërisht të proj ektuar apo modifikuar për avancim të performancës me kombinim të procesorëve, ashtu që " APP" e këtij agregati procesorësh tejkalon kufirin e specifikuar tek 4A003.b.;
Shënim 1:
4A003.C. kontrollon vetëm “montimet elektronike” dhe interkoneksionet e
programueshme që nuk tejkalon kufirin e specifikuar tek 4A003.b. kur bëhet dërgesa si “montime elektronike” të paintegruara. Nuk kontrollon “montimet elektronike” pandashëm të kufizuara për shkak të natyrës së dizajnimit të tyre për përdorim siç ndërlidhjet me pajisjet e specifikuar a tek 4A003. e.
Shënim 2: 4A003.C. nuk kontrollon “montimet elektronike” veçanërisht të projektuara për një produkt apo familje produktesh, konfigurimi maksimal i të cilëve nuk tejkalon kufirin e specifikuar tek 4A003.b.
d. Nukpërdoret;
e. Nuk përdoret.;
f. Nukpërdoret;
g. Pajisje veçanërisht projektuar për agregimin (përbashkiinin) e performancës së “kompjuterëve digjitalë” duke bërë interkoneksione eksteme, të cilat lejojnë komunikime në shkallë njëdrejtimëshe të të dhënave që tejkalon intenzitetin prej 2,0 Gbyte/s për link (lidhje).
Shënim: 4A003.g. nukkontrollon pajisjet e interkoneksionit të brendshëm (p.sh. panelet në prapavijë, buset), pajisjet e interkoneksionitpasiv, “kontrolluesit e qasjes në rrjet” apo "kontrolluesit e kanaleve komunikuese ".
4A004 Kompjuterët si vijon dhe pajisje të përafërta veçanërisht të projektuara, “montimet elektronike” dhe komponentët e tyre:
a. "Kompjuter me renditje sistolike";
b. "Kompjuterëneuralë";

c. "Kompjuterë optikë".

4A005 Sistemet, pajisjet si dhe komponentët për to, veçanërisht të projektuar apo modifikuar për

gjenerimin, operimin apo liferimin, apo edhe komunikimin me “softuer intruzivë".
4A101 Kompjuterë analogë, “kompjuterë digjitalë”, apo analizues diferencialë digjitalë, përveç atyre që specifikohentek 4A001.a.l., të cilëtjanë tëpërforcuarpër kushtetërënda dhetë Projektuar apomodifikuar për përdorim në mjete të lansimit në hapësirë të specifikuar tek 9A004 apo raketat sondë të specifikuara tek 9A104.
4A102 "Kompjuterë hibridë” veçanërisht projektuar për modelim, simulim apo integrim dizajni të mjeteve të lansimit në hapësirë të specifikuara tek 9A004 apo raketat sondë të specifikuara tek 9A104.

Shënim: Ky kontroll vlen vetëm kur pajisjet kanë përbrenda “softuerë ” të specifikuar tek 7D103 or 9D103.
4B Pajisje testimi, inspektimi e prodhimi
Nukka.
4C Materialet
Nukka.
4D
Softueri Shënim: Statusi i kontrollit të “softuerit ” per pajisje tëpërshkruara në Kategoritë tjera trajtohet në kategorinëpërkatëse.
4D001 "Softuerë" si vijon:
a. "Softuerë" veçanërishttë projektuar apo modifikuar për “zhvillimin” apo “prodhimin” e pajisjeve apo "softuerit" të specifikuar tek 4A001 deri tek 4A004, ose 4D.

b. "Softuerë", përveç atyre të specifikuar tek 4D001 .a., veçanërisht të projektuar apo modifikuar për “zhvillimin apo “prodhimin” e pajisjeve vijon:
1. "Kompjuterë digjitalë" që kanë “Performance të korrigjuarkulminante” ("APP") që tejkalon 1,0 TeraFLOPS të ponderuar (ËT);

2. "Montime elektronike” veçanëiishttë projektuar apo modifikuarpër avancimin e performances me përbashkim të procesorëve ashtu që "APP" e atij përbashkimi tejkalon kufirin si tek 4D001 ,b. 1.

4D002 Nuk përdoret

4D003 Nuk përdoret.

4D004
"Softuerë" veçanërisht të projektuar apo modifikuar për gjenerimin, operimin apo liferimin,

apo edhe komunikimin me “softuerë intruzivë".

4E Teknologjia
4E001 a. “Teknologjia” sipas Shënimit të Pëigjithshëm të Teknologjisë, për “zhvillimin”, “prodhimin” apo “përdorimin” e pajisjeve apo “softuerit” të specifikuara tek 4A apo 4D.

b. “Teknologjia”, përveç atyretë spedfikuar tek 4E001.a., veçanërishttë projektuar apo modifikuar për “zhvillimin” apo “prodhimin” e pajisjeve si vijon:
1. “Kompjuterë digjitalë” që kanë “performancë të korrigjuar kulminante” ("APP") që tejkalon 8,0 TeraFLOPS të ponderuar (ËT);

2. “Montimeelektronike” veçanërishttëprojektuar apomodifikuar për avancimine performancës me përbashkim të procesorëve ashtu që "APP" e atij përbashkimi të tejkalojë kufirin sipas 4E001.b. 1.

c. “Teknologjia” për “zhvillimin” e “softuent mtruziv".

SHENIM TEKNIKPER "PERFORMANCEN E KORRIGJUAR KULMINANTE" ("APP")

"APP" është normë e korrigjuar e kulminacionit në të cilën “Kompjuterët digjitalë” kryejnë mbledhje e shumëzime me operaci one decimale në fuqi 64-bit apo më të madhe.
"APP" shprehet në TeraFLOPS të ponderuar (ËT), në njësi prej 10lz të operacioneve decimale të korrigjuara për sekond.
Shkurtesat e përdorura në këtë Shënim Teknik
n
numri i procesorëve në “kompjuterin digjital"

i
numri i procesorit (i,... n)

h
koha e ciklit të procesorit (ti = 1 /Fi)

F,
frekuenca e procesorit
R,
norma kulminante e kalkulimit të operacioneve decimale
Ë,
faktori i konigjimit të arkitekturës

Pasqyrë e metodës së përllogaritjes së "APP"
1. Për çdo procesor i, nxirret numri kulminant i operadoneve decimale në 64-bit apo më shumë, FPOi, të kryera për secilin procesor në “kompjuterin digjital”.

Shënim Në caktimin e FPO-së, përfshihen vetëm mbledhjet dhe/ose shumëzimet me decimale 64-bit apo më të mëdha. Të gjitha operacionet decimale duhen shprehur në operacione për cikël procesori; operacionet që kërkojnë cikle të shumëfishta mund të shprehen në rezultate jraksionale për cilën. Për procesorët që nuk janë në gjendje të kryejnë kalkulime në operacione decimale prej 64-bit apo më shumë, norma efektive e kalkulimit R është zero.
2. Përllogaritet norma e pikave decimale R për secilin procesor Ri = FPOi/ti.

3. Përllogaritet "APP" si"APP" = Ëj x R, + Ë2 x R2 + ... + Ën x Rn.

4. Për “procesorë vektor” Ë; = 0,9. Për “procesorëjo-vektor” Ë, = 0,3.

Shënim 1 Për procesorë qëbëjnë operacione të kombinuara në një cikël, si mbledhjet dhe shumëzimet, secili opera cion numërohet.
Shënim 2 Për procesor tubi, norma efektive e kalkulimitR është më e shpejta nga normat tub, pasi ai tubacion të jetë i mbushur, apo norma Jo tubacion.
Shënim 3 Norma e kalkulimit R e secilit procesor kontribuues duhet përllogaritur në vlerën e vet maksimale teorikisht të mundshme para se të nxirret "APP" e kombinimit. Operacionet e njëkohëshme supozohen të ekzistojnë kur prodhuesi i kompjuterit pretendon operim apo ekzekutim paralel, konkurrent apo të njëkohshëm në doracak apo broshurë të kompjuterit.
Shënim 4 Të mos përfshihen procesorë me funksione të kufizuara tek hyrja/dalja dhe ato periferike (p.sh. motori i diskut, komunikimet dhe video-prezantimi) kur kalkulohet "APP".
Shënim 5 Vlerat "APP" nuk duhen përllogaritur për kombinimet e procesorëve të (inter)konektuar nga “Rrjetet e Zonës Lokale (LAN), Rrjetet e Zonës së Gjerë (ËAN), lidhjet/mjetet e lidhura I/O, kontrolluesit I/O dhe të gjitha interkoneksionet tjera komunikuese të implementuara përmes “softuerëve
Shënim 6 Vlerat "APP" duhen përllogaritur për kombinime procesorësh që përmbajnë procesorë veçanërisht të projektuar për të avancuar performancën me anë të përbashkimit, operimit të njëkohshëm dhe ndarjes së ndërsjellë të memories;
Shënim teknik:
1. Tëpërbashkohen (agregohen) të gjithë procesorët dhe akseleratorët (përshpejtuesit) që operojnë njëkohësisht dhe që janë vendosur në të njëjtin kallëp.
2. Kombinimet e procesorit ndajnë mes vete memorien, kur cilido procesor është në gjendje të qasë cilindo lokacion të memories në sistem përmes transmetimit harduerik të linjave kashe apo jjalëve të memories, pa angazhimit të mekanizmave softuerikë, që mund të arrihet duke shjrytëzuar “Montimet elektronike” të specifikuara tek 4A003.C.
Shënim 7 “Procesori vektor ” përcaktohet si procesor me udhëzime të brendshme që kryejnë kalkulime të shumëfishta mbi vektorë decimalë (aliazhe njëdimensionale 64-bitëshe apo më shumë) njëkohësisht, duke pasur së paku dy njësi funksionale vektor dhe së paku 8 regjistra vektor prej së paku 64 elemeritesh secili.
KATEGORIA 5 — TELEKOMUNIKACIONI DHE "SIGURIA EINFORMACIONEVE ”

PJESA 1 —
TELEKOMUNIKACIONI
Shënim 1: Statusi i kontrollit të komponentëve, “laserëve ” pajisjeve të testimit dhe “prodhimit ” dhe “ softuerët” për to, të cilatjanë veçanërisht të projektuara për pajisje apo sisteme telekomunikacioni është përcaktuar tekKategoria 5, Pjesa 1.
VINIRE: Për “laserë ” veçanërishtproj ektuarpërpqjisje apo sisteme telekomunikacioni, shih 6A005.
Shënim 2: “Kompjuterët digjitalë”, pajisje të përafërta apo “softuerë”, kur janë thelbësorë për operimin dhe përkrahjen e pajisjeve të telekomunikacionit të përshkruara në këtë Kategori, shihen si komponentë të projektuar veçanërisht, me kusht që ato të jenë modele standarde të prodhuara enkas e të furnizuara nga prodhuesi. Kjo përfshin sistemet kompjuterike të operimit, administrimit, mirëmbajtjes, inxhinierisë apo faturimit.
5A1 Sistemet, pajisjet dhe koinponentët

5A001 Sistemet, pajisjet, komponentët dhe pjesët nclihmëse të telekomunikacionit, si vijon
a. Çdo lloj i pajisjeve të telekomunikacionit që kanë cilëndo nga këto veçori karakteristika ose funksione:
1. Projektuar veçanërisht për të ërballuar efektet tranzitore elektronike apo efektet e pulsit
elektromagnetik, që mund të lindin nga nj ë eksplodim nuklear;
2. Posaçërisht të përforcuarapër tërezistuar ndaj rrezatimit gamma, neutron apo jonik; ose
3. Projektuar veçanërisht për të operuar jashtë spektrit të temperatures nga 218 K (— 5 5 °C) deri tek 397 K(124 °C);
Shënim: 5A001.a.3. vlen vetëmpërpajisje elektronike.
Shënim: 5A00l.a.2. dhe 5A001. a.3. nukkontrollon pajisjet e projektuara apo modifikuarapër përdorim në satelitë.
b. Sisteme dhe pajisje telekomunikacioni, si dhe komponentë e pjesë ndihmëse të projektuara posaçërisht për to, që kanë cilëndo ngakëto veçori, karakteristikae funksione:
1. Sisteme komunikimi nënujore që kanë cilëndo ngakëto veçori:
a. Frekuencatë bartësit akustik jashtë spektrit prej 20 kHz deri në 60 kHz;
b. Përdorimi i frekuencës së bartësit elektromagnetik nën 30 kHz;
c. Përdorimi i teknikave të drejtimit të rrezes elektronike; ose
d. Përdorimi i “laserëve” ose diodave që emetojnë dritë (LED) me gjatësi valore dalëse më të madhe se 400 nm dhe më të vogël se 700 nm, në një “rrjet të zonës lokale”;
2. Radio pajisje që operon në brezin 1,5 MHz deri në 87,5 MHz si dhe me të gjitha këto në vijim:
a. Parashikimi dhe përzgjedhj a automatike e frekuencave dhe “normave totale të transferimit digjital” për kanal për të optimizuar transmetiinin; si dhe
b. Përfshirja e një konfigurimi të amplifikatori linear të fuqisë që ka kapacitet të mbajë disa sinjale njëkohësisht në fuqi dalëse prej 1 kË apo më shumë në brezin frekuencor prej 1,5 MHz apo më shumë por më pak se 30 MHz, ose 250 Ë apo më shumë në brezin frekuencor prej 30 MHz apo më shumë por që nuk tejkalon 87,5 MHz, përgjatë një “gjatësie valore të menj ëhershme” prej një oktave apo më shumë dhe me një përmbajtje harmonike dhe distortive dalëse më të mirë se -80 dB;
3. Radio pajisje që përdorin teknika të “spektrit të zgjeruar”, duke përfshirë teknikat e “kërcimit të frekuencave”, përveç atyre që specifikohen tek 5A001.b.4. dhe që kanë cilëndo nga këto veçori:
a. Kodet e zgjeruara të programueshme nga përdoruesi; ose
b. Gjerësi valore totale të transmetuar që është 100 apo më shuinë herë sa gjerësia valore e cilitdo kanal informues si dhe që tejkalon 50 kHz;
Shënim: 5A001 b. 3.b. nuk kontrollon radio-pajisjet veçanërisht të projektuarpërpërdorim me cilindonga pikat vijuese:
a. Sistemet civile celulare të radio-komunikacionit; ose
b. Stacionejlkse apo mobile satelitore tokësore për telekomunikacion civilkomercial.
Shënim: 5A 001 .b. 3 mtk kontrollon pajisjet e projektuara për të operuar nëfuqi dalëse prej 1 E apo më pak.
4. Radio pajisje që përdor teknika të modulimit në brez ultra të gjerë, që ka kode të kanalizimit të programueshëm nga përdoruesi, kode të transmetuesve apo kode identifikimi të rrjetit dhe që kanë cilëndo nga këto veçori:
a. Gjerësi valore që tejkalon 500 MHz; ose
b. “Gjerësi valore fraksionale” prej 20 % apo më shumë;
5. Radio-pranues të kontrolluar në mënyrë digjitale, me të gjitha këto në vijim:
a. Më shumë se 1 000 kanale;
b. “Kohë e kalimit në kanale” prej më pak se 1 ms;
c. Kërkim apo skenim automatik të një Pjese të spektrit elektromagnetik;dhe
d. Identiflkiini i sinjaleve të pranuara apo llojit të transmetuesit; ose
Shënim: 5A001.b.5. nukkontrollon radio-pajisjet veçanërisht tëprojektuar për përdorim me sisteme civile celulare të radio-komunikimit.
Shënime teknike:
“Koha e kalimit në kanale” do të thotë koha (apo vonesa) e ndërrimit nga njëfrekuencë pranimi tek tjetra, për të arritur tek apo përbrenda spektrit ±0,05 % të frekuencës përfundimtare të speciflkuar pranues. Sendet që kanë spektër të specifikuar të frekuencave prej më pak se ±0.05 % rreth jrekuencës qendrore definohen të Jenë të paafta të kalimit nëfrekuenca kanalesh.
6. Shfrytëzimi i funksioneve të “procesimit digjital” të sinjalit për të siguruar dalje të “kodimit të zërit” në norma më të vogla se 700 bit/s.
Shënime teknike:
1. Për “kodim zanor ” në normë të ndryshueshme, 5A001 b.6. vlen për “kodimin e zërit” dalës të sinjalit zanor të vazhdueshëm.
2. Për qëllimet e 5A001.b.6., “kodimi zanor” definohet si teknikë për të marrë mostra të zërit njerëzor dhe pastaj e konvertimit të këtyre mostrave në një sinjal digjital, duke marrë parasysh karakteristikat specifike të tëfolurit njerëzor.
c. Fijet optike prej më shumë se 500 m në gjatësi dhe specifikuar nga prodhuesi si me kapacitet që përballon testintensil prej 2 x 109 N/m2 apo më shumë;
l'TNIRE.: Për kabllo umbilikale nënujore, shih 8A 002.a.3.
Shënim teknik:
’Testi i proves”: testimi në linjë prodhimi apo Jashtë saj, që në mënyrë dinamike aplikon një ndemje mbi një gjatësi prej 0,5 deri në 3 m tëfijes, në normë operuese prej 2 deri në 5 m/s, derisa shtrihet ndërmjet kapistrave me diametër qfërsisht 150 mm. Temperatura e ambientit është nominale 293 K (20 °C) dhe lagështia relative 40 %. Standardet ekuivalente shtetërore mund të përdoren për ekzekutimin e testit të provës.
d. "Antena me aliazhe të fazuara, elektronikisht të manovrueshme” si më poshtë:
1. I kategorizuar për funksionim mbi 31,8 GHz, por pa tejkaluar 57 GHz dhe me nj ë Fuqi Efikase të Përhapur (ERP) e barabartë ose më e madhe se +20 dBm (Fuqia Efikase Izotropike e Përhapur (EIRP) 22,15 dBm);
2 I kategorizuar për funksionim mbi 57 GHz, por pa tejkaluar 66 GHz dhe me nj ë Fuqi Efikase të Përhapur (ERP) e barabartë ose më e madhe se +24 dBm (Fuqia Efikase Izotropike e Përhapur (EIRP) 26,15 dBm)
3. I kategorizuar për funksionim mbi 66 GHz, por pa tejkaluar 90 GHz dhe me nj ë Fuqi Efikase të Përhapur (ERP) e barabartë ose më e madhe se +20 dBm (Fuqia Efikase Izotropike e Përhapur (EIRP) 22,15 dBm)
4. I kategorizuar per funksionim mbi 90 GHz;
Shënim: 5A00Id. nuk kontrollon “antenat me aliazhe tëfazuara, elektronikisht të manovrueshme ” për sistemet e aterrimit me instrumente që plotësojnë standardet e ICAO- s që mbulojnë SistemetMikrovalore të Aterrimit (MLS).
e. Radio-Pajisje për gjetjen e drejtimit, që operojnë në frekuenca mbi 30 MHz si dhe me të gjitha këto në vijim, si dhe komponentë të projektuar veçanërisht për to:
1. "Gjerësi v al ore instante” prej 10 MHz apo më shumë; dhe
2. Kapacitet për të gjetur vijën e lidhjes (Line Of Bearing LOB) me radio-transmetues jo- bashkëpunues me kohëzgjatje sinjali prej më pak se 1 ms;
f. Pajisje të përgjimit apo bllokimit të telekomunikacionit mobil, si dhe pajisje monitorimit të tyre, si vijon, si dhe komponentë të projektuar veçanërisht për to:
1. Pajisje përgjimi të projektuarapër nxjenjen e zërit apo të dhënave, të transmetuara në mënyrë ajrore;
2. Pajisje përgjuese jo të specifikuara tek 5A001.L 1., të Projektuara për nxjerrjen e identifikuesve të mjetit të klientit apo abonentit (p.sh. IMSI, TIMSI ose IMEI), sinjaleve, apo meta-të dhëna të tjera të transmetuara në mënyrë ajrore;
3. Pajisje bllokuese veçanërisht të Projektuara apo modifikuara për të ndërhyrë qëllimisht dhe në mënyrë selektive, për të ndaluar, penguar, degraduar apo joshur shërbimet mobile të telekomunikacionit, si dhe për të kryer ndonjë nga vijueset:
a. Simulimi i funksioneve të pajisjeve të Rrjetit të Radio-Qasjes (RAN);
b. Zbulimi dhe eksploatimi i karakteristikave speciflke të protokollit të telekomunikacionit mobil të përdorur (p.sh. GSM); ose
c. Eksploatimi i i karakteristikave specifike të protokollit të telekomunikacionit mobil të përdorur (p.sh. GSM);
4. Pajisje monitorimi RF të projektuara apo modifikuara për të identifikuar operacionet e pajisjeve të specifikuaratek 5A001 .f. 1., 5A001.f.2. apo 5A001.f.3.;
Shënim: 5A001 .f.l. dhe 5A001 f.2. nuk kontrollojnë asnjërën nga këto:
a. Pajisjet veçanërisht të projektuara për ndërhyrjenë Radio Private Mobile (PMR), IEEE
802.11ËLAN;
b. Pajisje të Projektuara për operatorët e rrjeteve mobile të telekomunikacionit; ose
c. Pajisje të projektuara për “zhvillimin ” apo “prodhimin ” epajisjeve apo
sistemeve mobile të telekomunikacionit.
VTNIRE 1.: SHIHEDHEKONTROLLETEMALERAVE USHTARAKE.
VINIRE 2.: Për radio-pranues shih 5A00l.b.5.
g. Sisteme apo pajisje të Locimit Koherent Pasiv (PCL), veçanërisht projektuar për zbulimin dhe përcjelljen e objekteve në lëvizje me anë të matjes së reflektimit të emetimit të radio- frekuencave ambientale, të dhënanga transmetues jo-radarikë;
Sherri m teknik:
Transmetuesit jo-radarikë mund të përfshijnë stacionet bazë të radios, televizionit apo ato të telefonisë celulare qëjanë komerciale.
Shënim: 5.A001 g. nuk kon troll on asnjë nga këto:
a. P aj isjeRadio-astronomike; ose
b. Sistemet apopajisjet, që kërkojnë radio-transmetim nga shënjestra.
h. Pajisje si Mjetet Kundërimprovizuese eksplozive (IED) si dhe pajisjet e afërta, si vijon:
1. Pajisje të transmetimit të radio-frekuencave (RF), jo të specifikuara tek 5A001.f., Projektuar apo modifikuar për aktivizim të parakohshëm apo parandalim të inicimit të Mjeteve të Improvizuara Eksplozive;
2. Pajisjet që shfrytëzojnë teknika tëprojektuarapër të mundësuar radio-komunikimin në kanalet e njëjta të frekuencave në të cilat transmetojnë pajisjet e bashkë pozicionuara të specifikuara tek5A001.h. 1..
N.B.: SHIHEDHE KONTROLLETEAdALLRAVE USHTARAKE.
i. Nukpërdoret;
j. Sisteme apo pajisje të vëzhgimit të komunikacionit në rrjet me Protokoll Interneti (IP), si
dhe komponentë të proj ektuar veçanërisht për to, me të gjitha këto në vijim:
1. Kryejnë të gjitha funksionet vijuese në rrjet me IP në klasë bartës (p.sh. pjesa kryesore e bazës shtetërore të IP):
a. Analiza e shtresës së aplikacionit (p.sh. Shtresa 7 e modelit Ndërlidhja e Sistemeve të Hapura (OSI) (ISO/IEC 7498-1));
b. Ekstraktimi selektiv i përmbajtjes së meta të dhënave dhe aplikacioneve (p.sh. zëri, video sinjali, mesazhet, shtojcat e bashkëngjitura); dhe
c. Indeksimi i të dhënave të nxjerra; dhe
2. Të projektuara posaçërisht për të kryer të gjitha këto:
a. Ekzekutimi i kërkimeve në bazë të “selektorëve të fortë”, dhe
b. Vënianë hartë e rrjetit ndërlidhës të një individi apo një grupi njerëzish.
Shënim: 5A.001J. nuk kontrollon sistemet apo pajisjet, veçanërishtprojektuar për cilëndo nga këto:
a. Qëllime marketingu;
b. Cilësi Shërbimi tëRrjetit (QoS); ose
c. Cilësi të Përvojës (QoE).
Shënirn teknik:
'Selektori ifortë” do të thotë të dhëna apo një tërësi të dhënash, në lidhje me një individ
(p.sh. mbiemri, emri, emaili, adresa, nutnri i telefonit apo përkatësia në grupe).
5A101 Pajisje telemetrike dhe telekontrolluese, duke përfshirë pajisjet tokësore, të projektuara apo modifikuara për “raketa”.
Shënim teknik:
Tek 5A101 'raketa ” do të thotë sisteme të plo ta të raketave, si dhe sisteme të mjetevefluturues ajrore pa pilot, me kapacitet të arritjes së distancave që tejkalojnë 300 km.
Shënim: 5A101 nukkontrollon:
a. Pajisje të projektuara apo modifikuara për mjetefluturues apo satelitë me pilotë;
b. Pajisje të tokëzuara, projektuar apo modiflkuar për aplikim tokësor apo detar;
c. Pajisje të Projektuara për shërb ime komerciale, civile apo të “Sigurisë Jetësore ” (p.sh. integriteti i të dhënave, siguria efluturimit) GNSS',
5B1 Pajisje testimi, inspektimi e prodhiini

5B001 Pajisje testimi, inspektimi eprodhimi në telekomunikacion, pjesë përbërëse e përcjellëse për to, si vijon:
a. Pajisje dhe pjesë përbërëse e ndihmëse për to, veçanërisht projektuar për “zhvillimin” apo “prodhimin”e pajisj eve, funksioneve apo veçorive, të specifikuara tek 5A001;
Shënim: 5B001.a. nuk kontrollon pajisjet e karakterizimit tëfijeve optike.
b. Pajisje dhe pjesë përbërëse tëprojektuaraposaçërisht apo edhe pjesë ndihmëse për to, veçanërisht projektuar për “zhvillimin” e cilësdo prej pajisjeve vijuese të transmetimit apo këmbimit në telekomunikacion:
1. Nukpërdoret;
2. Pajisjet që shfrytëzojnë një "laser" si dhe që kanë cilëndo nga këto veçori:
a. Gjatësi valore transmetimi qëtejkalon 1 750 nm;
b. Nukpërdoret;
c. Nuk përdoret;
d. Përdorimi i teknikave analoge dhe një gjerësi vale që i kalon 2,5 GHz; ose
Shënim: 5B001.b.2.d nuk kontrollonpajisjet tëprojektuaraposaçërishtpër “zhvillimin” e sistemeve tregtare televizive.
3. Nuk përdoret;
4. Pajisj e radioj e të cilat përdorin teknikat e Modulit Kuadraturë-Ampli tudë (QAM) mbi nivelin 1 024;
5. Nuk përdoret.
5C1 Materialet
Nukka
5DlSoftueri
5D001 "Softuer”si vijon:
a. "Softuer" veçanërisht të projektuar apo modifikuar për “zhvillimin”, “prodhimin” apo “përdorimin” e pajisjeve, funksioneve apo veçorive, të specifikuaratek 5A001;
b. Nukpërdoret;
c. “Softuer” specifik posaçërisht projektuar apo modifikuar për të ofruar karakteristika, funksione apo veçori të pajisjeve të specifikuara tek 5A001 ose 5B001;
d. " Softuer" veçanërisht të projektuar apo modifikuar për “zhvillimin” e cilësdo prej pajisj eve vijuese të transmetimit apo këmbimit në telekomunikacion:
1. Nukpërdoret;
2. Pajisjet që shfrytëzojnë një “laser” dhe që kanë cilëndo ngakëto veçori:
a. Gjatësi valore transmetimi që tejkalojnë 1 750 nm; ose
b. Shfrytëzimi i teknikave analoge, si dhe me gjerësi valore që tejkalon 2,5 GHz; ose
Shënim: 5D001.d.2.b. nukkontrollon" softuer ë" veçanërisht tëprojektuar apo modifikuarpër “zhvillimin ” e sistemeve komerciale televizive.
3. Nukpërdoret;
4. Radio-pajisje që shfrytëzojnë teknika të Modulimit të Amplitudës në Kuadraturë (QAM) mbi nivelin 1024.
5D101 "Softuerë" veçanërishttë projektuar apo modifikuarpër “përdorimin” e pajisjeve të specifikuaratek 5A101.
5E1 Teknologjia
5E001 “Teknologjia” si vijon:
a. “Teknologjia” sipas Shënimit të Përgjithshëm të Teknologjisë për “zhvillimin”, “prodhimin” apo “përdorimin” (duke pëijashtuar operimin) e pajisjeve, funksioneve apo veçorive të specifikuaratek 5A001 ose "softuerë" të specifikuartek5D001.a.;
b. “Teknologjia” specifike si
vijon:
1. “Teknologjia” e “nevojshme” për “zhvillimin” apo “prodhimin” e pajisjeve telekomunikative tëprojektuara enkas për përdorim në satelitë;
“Teknologjia” për “zhvillimin” apo “përdonnun” e teknikave komunikuese me “laser” me kapacitet të gjetjen dhe përcjelljen automatike të sinjaleve clhe mbajtjen e komunikimeve përmes mediumeve ekzo-atmosferike apo nën-sipërfaqësore (uj ore);


2. “Teknologjia” per “zhvillimin” e pajisjeve pranuese nga stacioni bazë celular digjital, ku kapaciteh pranues që lejon algoritma apo operim me shumë protoko lie, shumë breza, shumë kanale, shumë mënyra operimi, shumë kode, mund të modiflkohen me anë të ndryshimeve në “softuer”;
3. “Teknologjia” për “zhvillimin” e teknikave të “spektrit të zgjeruar”, duke përfshirë teknikat e “kërcimit në frekuenca”;
Shënim: 5E001.b .4. nukkontrollon “Teknologjinë” për “zhvillimin” e cilës do nga këto vijueset:
a. sisteme radio-komunikuese civile celulare; ose
b. Stacionejikse apo mobile satelitore tokësorepër telekomunikim civilkomercial.
c. “Teknologjia” sipas Shënimit të Përgjithshëm të Teknologjisë për “zhvillimin” apo “prodhimin” e cilësdo prej këtyre:
1. Nuk përdoret;
2. Pajisjet që shfrytëzojnë një “laser” dhe që kanë cilëndo ngakëto veçori:
a. Gjatësi valore transmetimi qëtejkalon 1 750 nm;
b. Nuk përdoren;
c. Nuk përdoren;
d. Teknikat multiplekse të cilat përdorin ndarjen e gjatësisë së valës të transportuesve ophkë në më pak se 100 GHz hapsirë; ose
e. Përdor teknika analoge dhe që kagjerësi valore që tejkalon 2,5 GHz;
Shënim: 5E001.c.2.e. nukkontrollon “Teknologjinë” për “zhvillimin” apo “prodhimin” e sistemeve televizive komerciale.
VTNIRE.: Për “Teknologjinë” për “zhvillimin” apo “prodhimin” e pajisjevejo- telekomunikative që shjrytëzojnë laser, shih 6E.
3. Pajisje që shfrytëzojnë “këmbimin ophk” si dhe që kanë afat këmbimi më pak se 1 ms;
4. Radio pajisje që kanë cilëndo nga këto veçoii:
a. Teknika të modulimit të amplitudës së kuadraturës (QAM) mbi nivelin 1 024;
b. Operojnë në frekuenca hyrëse apo dalëse qëtejkalojnë 31,8 GHz; ose
Shënim:
5E001.c.4.b. nuk kontrollon “Teknologjinë” për “zhvillimin” apo
“prodhimin ” e pajisjeve projektuar apo modifikuar për operim në çfarëdo brezi jrekuencor që “ndahet nga ITU-ja ” për shërbime radio-komunikimi, por jopër radio-përcaktim.

c. Veprojnë në brezaprej 1,5 MHz deri 87,5 MHz dhe inkorporojnë teknika adaptimi që ofrojnë shuarje të sinjalit ndërhyrës për më shumë se 15 dB; apo
5. Nukpërdoret,
6. Pajisje Mobile me të gjitha këto në vijim:
a. Operim në gjatësi valore më të madhe apo baraz me 200 mn si dhe më pak apo barazme 400 nm; si dhe
b. Operim si “njet i zonës lokale
d. “Teknologjia” sipas Shënimit të Përgjithshëm të Teknologjisë për “zhvillimin” apo “prodhimiri’ e amplifikatorëve të fuqisë me Qarqe të Integruara Monolitike Mikrovalore (MMIC) veçanërisht projektuar për telekomunikacion dhe që janë cilado nga këto vijuese:
Shënim teknik:
Për qëllimet e 5E001.d, fuqia dalëse kulminante e ngopur e parametrit mund të referohet edhe në broshurat e produkteve sifuqi dalëse, fuqi dalëse e ngopur, fuqi maksimale dalëse, apofuqi dalëse kulminante.
1. Normuar për operim në frekuenca që tejkalojnë 2.7 GHz deri në dhe duke përfshirë 6,8 GHzme “gjerësi brezi fraksionale” më të madhe se 15 %, si dhe që kanë cilëndo nga këto veçori:
a. Fuqi dalëse e ngopur kulminante më të madhe se 75 Ë (48,75 dBm) në çfarëdo frekuence që tejkalon 2,7 GHz deri në dhe duke përfshirë 2,9 GHz;
b. Fuqi dalëse e ngopur kulminante më të madhe se 55 Ë (47,4 dBm) në çfarëdo frekuence që tejkalon 2,9 GHz deri në dhe duke përfshirë 3,2 GHz;
c. Fuqi dalëse e ngopur kulminante më të madhe se 40 Ë (46 dBm) në çfarëdo frekuence që tejkalon 3,2 GHz deri në dhe duke përfshirë 3,7 GHz; or
d. Fuqi dalëse e ngopur kulminante më të madhe se 20 Ë (43 dBm) në çfarëdo frekuence që tejkalon 3,7 GHz deri në dhe duke përfshirë 6,8 GHz;
2. Normuar për operim në frekuenca që tejkalojnë 6,8 GHz deri në dhe duke përfshirë 16 GHz me “gjerëzi brezi fraksionale” më të madhe se 10 %, si dhe që kanë cilëndo nga
këto veçori:
a. Fuqi dalëse e ngopur kulminante më të madhe se 10 Ë (40 dBm) në çfarëdo frekuence që tejkalon 6,8 GHz deri në dhe duke përfshirë 8,5 GHz; or
b. Fuqi dalëse e ngopur kulminante më të madhe se 5 Ë (37 dBm) në çfarëdo frekuence që tejkalon 8,5 GHz deri në dhe duke përfshirë 16 GHz;
3. Normuar për operim me fuqi dalëse kulminante të ngopur më të madhe se 3 Ë (34,77 dBm) në çfarëdo frekuence që tejkalon 16 GHz deri në dhe duke përfshirë 31,8 GHz, si dhe me “gjerësi brezi fraksionale” më të madhe se 10 %;
4. Normuar per operim me fuqi dalëse kulminante të ngopur më të madhe se 0,1 nË (-70 dBm) në çfarëdo frekuence që tejkalon 31,8 GHz up to and including 37 GHz;
5. Normuar për operim me fuqi dalëse kulminante të ngopur më të madhe se 1 Ë (30 dBm) në çfarëdo frekuence që tejkalon 37 GHz deri në dhe duke përfshirë 43,5 GHz, si dhe me “gjerësi brezi fraksionale” më të madhe se 10 %;
6. Normuar për operim me fuqi dalëse kulminante të ngopur më të madhe se 31,62 mË (15 dBm) në çfarëdo frekuence që tejkalon 43,5 GHz deri në dhe duke përfshirë 75 GHz, si dhe me “gjerësi brezi fraksionale” më të madhe se 10 %;
7. Normuar për operim me fuqi dalëse kulminante të ngopur më të madhe se 10 mË (10 dBm) në çfarëdo frekuence që tejkalon 75 GHz deri në dhe duke përfshirë 90 GHz, si dhe me “gjerësi brezi fraksionale” më të madhe se 5 %; or
8. Normuar për operim me fuqi dalëse kulminante të ngopur më të madhe se 0,1 nË (-70 dBm) në çfarëdo frekuence që tejkalon 90 GHz;
e. “Teknologjia” sipas Shënimit të Përgjithshëm të Teknologjisë për “zhvillimin” apo “prodhimin” e mjeteve e qarqeve elektronike, projektuar enkas për telekomunikacion dhe që përmban komponenttë të prodhuar nga materialet “superpërçues”, veçanërisht projektuar për operim në temperatura nën “temperaturën ktitike” të së paku një nga pjesët përbërëse “superpërçuese” si dhe që kanë cilëndo nga këto veçori:
1. Këmbim rryme për qarqe digjitale që shfrytëzojnë porta “superpërçuese” me produk të kohës së vonesës për portë (në sekonda) si dhe zbutje të fuqisë për portë (në vat) prej më pak se 10— 14 J; ose
2. Zgjedhj e e frekuencës në të gjitha frekuencat që përdorin qarqe rezonante me vlera Q që tejkalojnë 10 000.
5E101 “Teknologjia” sipas Shënimittë Pëigjithshëm të Teknologjisëpër “zhvillimin”, “prodhimin” apo “përdorimin” e pajisjeve të specifikuara tek 5A101.
PJESA 2 — "SIGURIA E INFORMATION EVE'
Shënim 1: Nukpërdoret.
Shënim 2: Kategoria 5 — Pjesa 2 nuk kontrollon produktet kur janë përcjellëse për përdoruesin për qëllime personale të tij/saj.
Shënim 3: Shënim kriptografik
5A002 dhe 5D002.a. 1, 5D002.b dhe 5D002.C.1 nuk kontrollojnë pikat si vijon:
a. Sendet që përmbushin të gjitha këto:
1. Përgjithësisht në dispozicion të publikut me anë të shitjes, pa ndalesa, nga depoja në pikat e shitjes me pakicë, me anë të këtyre:
a. Transaksionet me para të gatshme;
b. Transaksionetpërmesporosivepostare;
c. Tr an saks ionet elektronike; ose
d. Transaksionettelejonike;
2. Funksionaliteti kriptograjik nuk mund tëndërrohet lehtë ngapërdoruesi;
3. F roj ektuar për instalim ngapërdoruesipa ndonjë mbështetje themelore ngajurnizuesi; si dhe
4. Sipas nevojës, detajet e mallrave janë të qasshme dhe ojrohen, sipas kërkesës, për autoritetet kompetente të Shtetit Anëtar në të cilin është themeluar eksportuesi, për të shqyrtuar përputhshmërinë me kushtet e përshkruara në paragrajët 1 deri në 3 si më lart;
b. Komponentët harduerikë apo “softuerët e ekzekutueshëm ”, të sendeve ekzistuese të përshkruara në paragrajln a të këtij Shënimi, qëJanë projektuar për ato sende ekzistuese, të cilat përmbushin të gjitha këto pika vijuese:
1. "Sigur ia e injormacionit” nuk ështëjunksioni apo tërësia primare ejunksioneve të komponentës apo “softuerit të ekzekutueshëm
2. Ko mp onen li apo “sojtueri i ekzekutueshëm ” nuk ndërron junksion alitetin kriptograjik të sendeve ekzistuese, e as nuk shtojnë junksionalitet kriptograjik mbi gjërat ekzistuese;
3. Tërësia e komponentëve apo “sojtueri i ekzekutueshëm” është jiks si dhe nuk është projektuar apo modifikuar sipas specijikimeve të konsumatorit; si dhe
4. Kurdo që nevojitet, siç përcaktohet nga autoritetet kompetente të Shtetit Anëtar
në të cilin është themeluar eksportuesi, hollësitë e komponentës apo “sojtuerit të ekzekutueushëm ” dhe hollësitë e gjërave relevante të shjrytëzimit jundor janë të qasshme dhe do të ojrohen për autoritetin kompetent sipas kërkesës, për të shqyrtuar përputhshmërinë me kushtet e përshkruara si më lart.
Shënim teknik:
Fër qëllimet e shënimit kriptograjik, “sojtuer i ekzekutueshëm ” do të thotë
“sojtuer ” nëjormë të ekzekutueshme, nga një komponentë ekzistuese harduerike e përjashtu ar nga pika 5ALOO2 nga Shënimi kriptograjik.
Shënim: 'Sojtueri i ekzekutueshëm ” nukpërjshin imazhet eplota binare të “sojtuerit” që operon mbi një send të përdorimitjundor.
Shënim shtesë ndai Shënimit kriptosrafik:
1. Për të përmbushur paragrajin a të Shënimit 3, të gjitha pikat vijuese duhet të vlejnë.
a. Ali send është me interes potencial për një gamë të gjerë të individëve dhe bizneseve; si dhe
b. Çmimi dhe injormacionet për junksionalitetin kryesor të sendit Janë në
dispozicion para blerjes, pa pasur nevojë të konsultohet operatori ekonomik apo furnitori.Nuk konsiderohet të jetë konsultim, një kërkesë e thjeshtë e çmimit.
2. Në përcaktimin e kualifikueshmërisë së paragrafit a të Shënimit 3, autoritetet kompetente mund të marrin parasysh faktorët relevantë si sasia, çmimi, aftësitë e kërkuara teknike, kanalet ekzistuese të shitjes, konsumatorët tipikë, përdorimi tipik apo praktikatpërjashtuese tëfurnitorit.
5A2 Sistemet, pajisjetdhe komponentët

5A002 Sistemet, pajisjet dhe komponentët e “Sigurisë së Informacionit” si dhe për të, si vijon:
a. Sistemet, pajisjet dhe komponentët për "sigurinë e informacionit", si vijon,
VINIRE.: Për kontrollin e pqjisjeve pranuese të Sistemeve Satelitore të Navigacionit Global (GNSS) qëpërmbajnë apo shfrytëzojnë dekriptimin, shih 7A 005 si dhepër “softuerët” përkatës të dekriptimit dhe “teknologjinë, shih 7D005 dhe 7E001.
a. Projektuar apo modifikuar për të përdorur “kriptograflnë” duke shfrytëzuar teknika digjitale që kryejnë çfarëdo funksioni kriptografik, përveç autentikimit, nënshkiimit digjital apo ekzekutimit të “softuerit” të mbrojtur, si dhe që kanë cilëndo nga këto veçori:
1. Artikuj, të cilët kanë “siguri informacionesh” si funksionin kryesor;
2. Komunikim digjital ose sisteme njeti pajisje ose komponentë, të dlët nuk përcaktohen në 5A002.a.l;
3. Kompjuterët, artikuj të tjerë të cilët ruajtjen ose përpunimin e informacionit e kanë funksion primar dhe komponentët e tyre, të cilët nuk specafikohen në 5A002.a. 1 ose 5A002.a.2 VINIRE: Për sistemet operuese, shihni edhe 5D002.a.l dhe 5D002.C.1.
4. Artikuj, të cilët nuk specifikohen në 5A002.a.l deri në 5A002.a.3, ku ‘kriptografia për konfidencialitetin e të dhënave’ i cili ka ’më tepër se 56 bit të gjatësisë simetrike kryesore ose ekuivalentin e saj’ i përmbush të gjitha sa më poshtë:
a. Mbështet funksionin jo kryesor të artikullit; dhe
b. Realizohet nga pajisje ose “softuerë” të inkorporuar , të cilët specifikohen nga Kategoria 5 - Pjesa 2, si artikuj të pavarur.
Shënime teknike:
1. Për qëllime të 5A002.a, 'kriptografia për konfidencialitetin e të dhënave’ është “kriptografia” e cila përfshin teknika digjitale dhe realizon çdofimksion kriptografik përveç këtyre si më poshtë:
a. “Autenticitetin
b. Firmën digjitale;
c. Integritetin e të dhënave;
d. Pranimin;
e. Menaxhimin e të drejtave digjitale, duke përfshirë ekzekutimin e “softuerit” të mbrojtur nga kopjimi;
f. Enkriptimin ose dekriptimin për zbavitjet, transmetimet e reklamave të masës, ose menaxhimin e të dhënave mjekësore; ose
g. Menaxhimin kryesor në mbështetje të çdo funksioni të përshkruar në paragrafin a deri në f më sipër.
2Për qëllime të 5A002.a, ‘më tepër se 56 bit të gjatëisisë simetrike ose ekuivalent’, nënkupton si më poshtë:
a. “Algoritëm simetrik” i cili përdor gjatësi kryesore më tëpër se 56 bit, pa ptfshirë bitët e paritetit; ose
b. “Algoritëm simetrik” ku siguria e algoritmit bazohet në një nga sa mëposhtë:
1. Faktorizimi i integralit përtej 512 bit (p.sh. RSA);
2. Kalkulimi i logaritmeve diskretë në një grup multiplikativ në fushë finite me madhësi më të madhe se 512 bit (p.sh. Diffie-Hellman over Z/pZ); ose
Logaritina diskretë në nj ë grup tj etër ndryshe nga ata të përmendur tek b .2, më tepër se 112 bit (p.sh. Diffie-Hellmanmbi një lakore eliptike);


Shënim l:Kur është e nevojshme, sipas përcaktimeve nga autroiteti i duhur në vendin e eksportuesit, detajet e artikujve duhet të Jenë të aksesueshëm dhe t’i ofrohen autoritetit sipas kërkesës, për të përcaktuar një nga sa më poshtë:
a. Nëse artikulli ipërmbush kriteret e 5/1002.a. 1 deri tek 5/1002.a.4; ose
b. Nëse mundësia kriptogyaftke për konfidencialitetin e të dhënave, specifikuar në 5/1002. a, është epërdorshtnepa “ aktivizim kriptografik”.
Shënim 2: 5/1002. a nuk kontrollon asnjë nga artikujt më poshtë ose komponentët e “ sigurisë së informacionit” të projektuar posaçërisht:
a. Kartat smart dhe ‘lexuesit/shkruesit’ smart, si mëposhtë:
1. Një kart smart ose një dokument personal i lexueshëm elektronikisht (p.sh. shiton, pasaporte elektronike), qëpërmbush cilëndonga sa mëposhtë:
a. Alnndësia kriptografike i përmbush të gjitha sa rnë poshtë:
1. Kufizohet në përdorim në vetëm një sa më poshtë:
a. PaJisje ose sisteme të cilat nuk përshkruhen në 5/1002. a. 1 deri në 5/1002. a. 4;
b. Pqjisje ose sisteme të cilat nuk përdorin ‘kriptogrcfinë për konfidencialitetin e të dhënave të cilatkanë më shumë se 5(5 bit gjatësie simetrike kryesore, ose ekuivalent me të;
ose
c. Pajisje ose siteme, të përjashtuara nga 5/1002. a, nga paragrqfët b. deri në f. të këtij Shënimi; dhe
2. Nuk mund të riprogramohet për përdorim tjetër; ; ose
c. Aie të gjitha këto në vijim:
1. E Projektuar posaçërisht dhe e kufizuar që të mundësojë mbrojtjen e “të dhënave personale” që ruhen në to;
2. Është p er son alizuar, apo mund të person alizohet vetëm, për transaksione
publikeapo komerciale apo identifikim individual; dhe
3. Në rastet kur kapaciteti kriptografik nuk është i aksesushëm për përdoruesin
Shënim teknik:
'Të dhënatpersonale ” përfshijnë të dhënat që janë specifike për një person apo subjekt të caktuar, sip.sh. shuma e parave të ruajtura dhe të dhënat e nevoj shme për “vërtetim ”.
2. 'Lexues/regjistrues ” posaçërisht tëProjektuar apo modifikuar, si dhe kufizuar, për sendet e specifikuara tek pika a. 1 e këtij Shënimi.
Shënim teknik:
'Lexu esit/regjistruesit ” përfshijnë pajisje q ë komunikon me kartelat smart apo dokumentet elektronikisht të lexueshme në rrjet.
b. Pajisje kriptografike tëProjektuara enkas dhe të kufizuara për përdorim bankar apo “transaksione monetare
Sh ëni m tekn ik:
'Transaksione monetare ” tek 5/1002 Shënim 2.b. përfshijnë mbledhjen dhe shlyerjen e tarifave apo funks ioneve kreditore.
c. Radio-telefona portabël apo mobile për përdorim civil (p.sh. për përdorim me sisteme radio-komunikuese civile celulare) që nuk j anë të afta të transmetoj në të dhëna të kriptuara tek ndonjë radio-telefon apo pajisje tjetër (të 1jera ndryshe ngapajisjet e Radio- Qasjes në rrjet (RAN)), e as kalimin e të dhënave të kriptuara përmes pajisjeve RAN (p.sh. Controller Radio-Rrjet (RNC) ose Controller i Stacionit Bazë(BSC));
Pajisje telefonike pa tela pa kapacitet për kriptim skaj-më-skaj ku spektri maksimal efektiv i operimit pa tela e pa përforcim (si p.sh. kërcimi i vetëm, pa rele, ndërmjet terminalit dhe stacionit amë bazë) është më pak se 400 metra sipas përcaktimit të prodhuesit;


d. Radio-telefona portabël apo mobile dhe mjete të ngjashme pa tela për klientë që implementojnë vetëm standarde të publikuara apo komerciale kriptografike (përveç për funksionet anti-piraterike, të cilat mund të mos jenë publikuar) si dhe përmbushin edhe dispozitat e paragrafëve a.2 deri në a.4 të Shënimit Kriptografik (Shënimi 3 tek Kategoria 5, Pjesa 2), që janë personalizuar për një aplikim specifik industrial civil me veçori që nuk ndikojnë në funksionalitetin kriptografik të këtyre mjeteve fillimisht të papersonalizuara;
i. Artikuj ku fiinksionaliteti i "sigurisë së informacionit ” kufizohet në funksionalitetin e “rrjetittë zonës personale ” pa lidhje me anë të telave, i cili përmbush të gjitha nga sa më poshtë:
1 'Abaton vetëm standardet kriptografike të publikuara ose tregtare; dhe
2. kapaciteti kriptografik është i kufizuar në një gamë nominate operuese e cila nuk tejkalon 30 metra sipas specifikimeve të prodhuesit për pajisjet të cilat nuk mund të ndërlidhen me më shumë se shtatë pajisje;
g. Pajisjet për telekomunikacion radio mobil (RAN) të projektuara për përdorim civil, të cilat gjithashtu plotësojnë dispozitat e paragrafeve a.2 deri në a.4 të Shënimit Kriptografik (Shënimi 3 në Kategorinë 5, Pjesa 2), që ka fuqi dalës RF të kufizuar në 0,1 E (20 dBm) apo më pak, si dhe që përkrah 16 apo më pak përdorues të njëkohshëm.
h. Ruterët, këmbyesit apo reletë, ku funksionaliteti i “sigurisë së informacionit ” është i kufizuar tek detyrat e “Operacioneve, Administrimit apo Mirëmbajtjes (OAM) që implementojnë vetëm standarde tëpublikuara apo komerciale kriptografike; ose
i. Pajisje apo serverë përllogaritës të qëllimit të përgjithshëm, ku funksionaliteti i “sigurisë së informacionit ” plotëson të gjitha pikat vijuese:
l.Shfrytëzon vetëm standarde të publikuara apo komerciale kriptografike; dhe
2. Është ndonjë nga vijueset:
a. Pjesë përbërëse e CP U-së qëplotëson parashikimet e Shënimit 3 në Kategorinë 5 - Pjesa 2;
b. Pjesë përbërëse e një sistemi operativ që nuk specifikohet tek 5D002.; ose
c. Kufizuar në “OAM” tëpajisjes.
b. Projektuar ose modifikuar për të mundësuar me anë të “aktivizimit kriptografik”një artikull për të arritu ose tejkaluar nivelet e performances së kontrolluar për fimksionalitet të përcaktuar në 5A002.a, gjë e cila nuk mund të mundësohet në mënyrë tjetër.
c. E projektuar ose modifikuar për të përdorur ose realizuar “kriptografinë e kuantit”;
Shënim Teknik:
“Kriptografia e kuantit” njihet edhe si Shpërndarja Kryesore e Kuantit (QKD).
d. Projektuar ose modifikuar për të përdorur teknika kriptografike për të gjeneruar kode kanalizuese, kodet pa sinkronizim me rrjetin (scrambling code) ose kode per identifikimin e rrjetit, për sisteme të cilat përdorin teknika modulimi për bandën ultra të gjerë, dhe kanë këto karakteristika:
1. Një gjerësi bande më shumë se 500 MHz; ose
2. “Gjerësi bande të pjesshme” prej 20% ose më shumë;
e. Projektuar ose modifikuar për të përdorur teknika kriptografike për të gjenruar kodin e shpëmdarjes për sistemet e “spektrit të shpëmdarjes” përveç atyre të parashikuar në 5A002.d, duke prfshirë kodin kapërcyes (hopping code), për sistemet e “kapërcimit të fiekuencës”.
5A003 Sistemet, pajisjet dhe përbërësit për “sigurinë e informacionit” jo-kriptografik, si më poshtë:
a.
Sistemet e komunikimeve kabllore të projektuara se të modifikuara duke përdorur mjete
mekanike, elektrike ose elektronike për të identifikuar ndërhyrjet e fshehta;
Shënim: 5A003.a. kontrollon vetëm sigurinë e shtresësftzike. Për qëllime të 5A003.a., shtresa fizike përfshin Shtresën 1 të Modelit të Referencës së Ndëlidhjes së Sistemeve të Hapura (OSI) (ISO/IEC 7498-1).
b. Të projektuara ose të modifikuara posaçërisht për të ulur prodliimet e kompromentuara të sinjaleve të cilat mbartin informacione përtej asaj që është e nevojshme për shëndetin, sigurinë ose standardet e ndërhyrjes elektromagnetike;
5A004
Sisteme, pasjisje dhe elementë për shkatërrimin, dobësimin ose shmangien e “sigurisë së
informacioneve”, si më poshtë:
a.
Projektuar ose modifikuar për të realizuar ‘funksione kriptanalitike’.
Shënim: 5A004.a përfshin sisteme tëprojektuara ose të modifikuara për të realizuar funksione kriptanalitike ' me anë të

inxhinierisë të kundërt.
Shënim Teknik:
‘Funksione Kriptanalitike ’ janë fimksionet e projektuara për të shkatërruar mekanizmat kriptografikë për të marrë variable konfidenciale ose të dhëna sensitive, duke përfshirë tekst të pastër, fjalëkalime ose çelësa kriptografik.
5B2 Pajisje testimi, inspektimi e prodhiini

5B002 Pajisjet e testimit, inspektimit dhe “prodhimit” të “sigurisë së informacionit”, si vijort
a. Pajisje veçanërisht të projektuarapër “zhvillimin” apo “prodhimin” e pajisjeve të specifikuara tek 5A002 ose
5B002.b.;
b. Pajisjematëse Projektuara enkaspër të vlerësuar dhe vërtetuar funksionet e “sigurisë së informacionit” të pajisjeve të specifikuara tek 5A002 apo “softuerë” të speciflkuara tek 5D002.a. ose 5D002.C.
5C2 Materiale

Nukka.
5D2 Softuerë

5D002 “Softuer” si më poshtë:
a. “Softuer” posaçërisht të projektuar apo modiflkuar për “zhvillim”, “prodhim” apo “përdorim” për cilindo nga sa më poshtë:
1. Pajisje të përcaktuara në 5A002
ose “softuerë” të specifikuar në 5D001 .c. 1;

2. Pajisje të përcaktuara në 5A003
ose “softuerë”të specifikuar në 5D001.C.2;
3. Pajisje të përcaktuara në 5A004
ose “softuerë”të specifikuar në 5D001.C.3.
b. “Softuer” posaçërisht tëprojektuar apo modiflkuar për të mundësuar që me anë të “aktivizimit kriptografik”, një artikull të përmbushë kriteret për funksionalitet përcaktuar në 5A002.a, të cilat ndryshe nuk do të mund të përmbusheshin;
c. “Softuerë” me karakteristikat e realizimit ose stimulimit të funksioneve të njërës nga sa më poshtë:
1. Pajisjet e specifikuara në 5A002.a, 5A002.C, 5A002.d ose 5A002.e;
Shënim: 5D002.C.1 nuk kontrollon “softuer ët” ekufizuar për detyrat “OAM” që implementojnë implementojnë vetëm standardet epublikuara apo komerciale kriptografike.
2. Pajisjet e përcaktuara në 5A003; ose

3. Pajisjet e përcaktuara në 5A004.
d. Nuk përdoret.
5E2 Teknologjia

5E002 “Teknologjia” si vijon:

a. “Teknologjia” sipas Shënimit të Përgjithshëm të Teknologjisë për “zhvillimin”, “prodhimin” apo “përdorimin” e pajisjeve të specifikuara tek 5A002, 5B002 apo “softuerë” të specifikuar tek 5D002.a. apo 5D002.C.
b. “Teknologjia” për të mundësuar që, me anë të “aktivizimit kriptografik'', një send të arrijë apo kalojë nivelet e performancës së kontrolluar për funksionalitetin e specifikuar tek 5A002.a. që pëmdryshe nuk do të mundësohej.

Shënim: 5E002 përfshin të dhënat teknike të “sigurisë së informacionit ” që rezultojnë nga procedurale kryerapër të vlerësuar apo përcaktuar implementimin e funksioneve, veçorive apo teknikave të specifikuara tek Kategoria 5-Pjesa 2.
KATEGORIA 6 — SENSORET DHE LASERET
6A Sistemet, pajisjet dhe koniponentët

6A001 Sistemet, pajisjet dhe komponentët akustikë, si vijon:
a. Sistemet, pajisjet si dhe komponentët akustikë detarë të projektuar veçanërisht për to, si vijon:
1. Sistemet aktive (transmetuese apo transmetuese e pranuese), pajisjet si dhe komponentë të projektuar veçanërisht për to, si vijon:
a. Sisteme aktive (transmetuese ose transmetuese dhe marrëse), pajisje dhe komponentë të projektuar posaçërisht, si më poshtë:
Shënim: 6A001. a. 1 nuk kontrollon pajisjet si më poshtë:
a. Sondat e thellësisë që operojnë vertikalisht nën aparat, duke mos përfshirë funksionin skenues që tejkalon ±20 °, si dhe të kufizuara në matjen e thellësisë së ujit. distances së objekteve nënujore apo të varrosura, apo gjetjen e peshqve;
b. Pishtarë akustikë, si vijon:
1. Pishtarë akustikë të emergjencës;
2. Pingerë, veçanërishtprojektuar për zhvendosje apokthim teknjëpozitë nënujore.
a. Pajisje akustike të matjeve të shtratit detar, si vijon:
1. Surface vessel survey equipment designed for seabed topographic mapping and me të gjitha këto në vijim:
a. Projektuar për të bërë matje në kënde që tejkalojnë 20 ° nga
vertikalja;
b. Projektuarpër të matur topografinë e shtratit detar në thellësi detare që
tejkalojnë 600 m;
c. 'rezolucion zërimi’ më pak se 2, si dhe
d. Përmirësim” të “saktësisë”nëthellësi përmes kompensimit për tëgjitha si më poshtë:
1. Lëvizja e sensorit akustik;
2. Përhapjanë ujë nga sensori deri tek shtrati detar dhe prapa; dhe
3. Shpejtësia zanore në sensor;
Shënime teknike
1. 'Rezolucioni zanor ” është gjerësia (në shkallë) e brezit të matur pjesëtuar për numrin maksimal tëkumhimevepërzonë matjeje.
2. 'Avancim ”përfshin aftësinëpër tëkompensuar me mjete tëjashtme.
2. Pajisje matëse nënujore të projektuara për hartografi topograflke të shtratit detar që kanë cilëndo nga këto veçori:
Shënim teknik:
Normimi i presionit të sensorit akustikpërcakton normimin e thellësisë tek pajisjet e specifikuara tek 6A OO1. a. 1. a.2.
a. Me të gjitha karakteristikat në vijim:
1. Projektuar apo modiflkuar për të operuar në thellësi që tejkalojnë 300 m; dhe
2. 'Norma e kumbimeve” më e madhe se 3,800 m/s; ose
Shënim teknik:
'Norma e kumbimeve” është produkti i shpejtësisë maksimale (m/s) në të cilën mund të operojë sensori dhe numrit maksimal të kumbimeve për zonë të matjes, duke supozuar mbulueshmërinë 1OO <kb. Për sistemet që prodhojnë kumbime në dy drejtime (sonarë 3D), duhet përdorur maksimumi i “normës së kumbimeve” në secilin drejtim.
b. Pajisje matëse, jo të spedflkuara tek 6AOOl.a. 1 .a.2.a., me të gjitha karakteristikat në vijim:
1. Projektuar apo modiflkuar për të operuar në thellësi mbi 1OO m;
2. Projektuar për të bërë matjet në kënd mbi 20 ° nga vertikalja;
3. Që kanë cilëndo nga këto veçori:
a. Frekuencë operimi nën 350 kHz;
ose
b. Projektuar për të nxjerrë topograflnë e shtratit detar në një spektër që kalon 200 m nga sensori akustik; si dhe
4. 'Përmirësimi’ i “saktësisë” në thellësi përmes kompensimit të të gjitha këtyre:
a. Lëvizshmëria e sensorit akustik;
b. Përhapja në ujë nga sensori deri tek shtrati detar dhe prapa; dhe
c. Shpej tësia zanore në sensor;
Sonari me Skanim Anësor (SSS) ose Sonari me Hapje Sintetike (SAS), Projektuar për matje të shtratit detar, si dhe me të gjitha këto në vijim, dhe të Projektuara enkas për transmetimin dhe pranimin e aliazheve akustike për to:


a. Projektuar apo modifikuar për të operuar në thellësi që kalon 500 m;
b. “Normë të mbulimit të zones” më të madhe se 570 m2/s derisa operon në gamë maksimale që të mund të operojë me “rezolucion përgjatë rrugës” prej më pak se 15 cm; si dhe
c. “Rezolucion përgjatë traj ektores” prej më pak se 15 cm;
Shënime teknike
1. “Norma e mbulimit të sipëfaqes ” (m2/s) është dyftshi iproduktit të mbulueshmërisë së sonarit (m) dhe shpejtësisë maksimale (m/s) në të cilën sensori mund të operojë në atë hapësirë.
2. “Rezolucioni përgjatë trajektores ” (cm), vetëm për SSS, është produkti i gjerësisë së rrezes (shkallë) të azimutit (horizontal) dhe mbulueshmërisë së sonarit (m) dhe 0,873.
3. “Rezolucioni përgjatë trajektores ” (cm) është 75 pjesëtuar për gjerësinë e brezit të sinjalit (kHz).
ë>. Sistemet apo aliazhet transmetuese dhe pranuese, të projektuara për zbulimin
apo vendndodhj en e objektit, që kanë cilëndo nga këto veçori:
1. Frekuencë transmetimi nën IO kHz;
2. Nivel të presionit zanor që tejkalon 224 dB (referenca 1 jiPanë 1 m) përpajisje me frekuencë operative në brezin nga 10 kHz deri 24 kHz, e përfshirë;
3. Nivel të presionit zanor që tejkalon 235 dB (referenca 1 jtPa në 1 m) për pajisje me frekuencë operative në brezin ndërmjet 24 kHz dhe 30 kHz;
4. Formimi i rrezeve prej më pak se 1 ° në cilindo bosht, si dhe që ka frekuencë pune prej më pak se 100 kHz;
5. Projektuar për të punuar me spektër prezantimi të qartë që tejkalon 5,120 m; ose
6. Projektuar për të përballuar presionin gjatë operimit normal në thellësi mbi 1 000 m si dhe që ka transmetues me cilindo nga këto:
a. Kompensim dinamik të presionit; ose
b. Përfshin të tjera përveç titanatit të zirkonatit të zirkonatit si element transmetues;
c. Projektorët akustikë, duke përfshirë transmetuesit, që inkorporojnë elemente piezoelektrike, magnet os triktive, elektrostriktive, el ectrodi namike apo hidraulike që funksionojnë si të vetme apo në një kombinim të Projektuar, si dhe që kanë cilëndo nga këto veçori:
Shënim 1: Statusi i kontrollit të projektorëve akustikë, përjshirë dhënësit, veçanërisht projektuar për pajisje të tjera jo të specijlkuara tek 6AOO1, përcaktohetnga statusi i kontrollit të paj isjeve tjera.
Shënim 2: 6AOOl.a.l.c. nuk kontrollon burimet elektronike që drejtojnë zërin vetëm vertikalisht, apo burimet mekanike (p.sh. armët me presion ajri apo armët me trandje) apo kimike (p.sh. eksplozive).

Shënim 3: Elementet piezoelektrike të specifikuara tek 6AOOl.a.l.c. përjshijnë vetëm ato që përbëhen nga plumb-magnez-niob ati/ plumb-titan ati (Pb (Mg l/3Nb 2/3) O 3-P bTiO 3, ose PMN-PT) kristalet e vetme që nxirren nga solucioni i ngurtë apo plumb-indium-niobati / plumb- magnez-niobati/plumb-titanati
(Pb (Inl/2Nb 1/2)03—
Pb(klgl/3Nb2/3)O3—PbTiO3, ose PIN-PMN-PT) kristale të vetme të nxjerra nga solucioni i ngurtë.
1. Operon në frekuenca nën 10 kHz si dhe që kanë cilëndo nga këto veçori:
a. Jo të projektuar për operim të vazhdueshëm në shkallë prej 100 % të ciklit të punës, si dhe që kanë nivel të burimit në fushë të lirë (SLRMS)' që tejkalon (101og(f) + 169,77) dB (referenca 1 jiPa në 1 m) ku f është frekuenca në Here e normës së Përgjigjes maksimale në tension transmetimi (TVR) nën 10kHz; ose
b. Jo të Projektuar për operim të vazhdueshëm në shkallë prej 100 % të ciklit të punës, si dlie që kanë nivel të burimit të fushës së lirë me rrezatim të vazhdueshëm (SLRMS)' në cikël të punës 100 % që tejkalon (101og(f) + 159,77) dB (referenca 1 j i Pa në 1 m) ku f është frekuenca në Here e normës së Përgjigjes maksimale në tension transmetimi (TVR) nën 10kHz; ose
Shënim teknik:
Niveli i burimit në fushë të lirë (SLRAAS)' definohet përgjatë boshtit të përgjigjes maksimale si dhe në Jushën e largët të projektorit akustik. kdund të nxirret nga reagimi në tension transmetues me anë të këtij ekuacioni: SLRlkfS = (TVR + 20log VRMS) dB (ref lyxPa në 1 m), ku SEKMS është niveli burimor, TVR është reagimi në tension të transmetimit dhe I EA IS është tensioni shtytës i projektorit.
2. Nukpërdoret;
3. Suprimimi i lobit anësor që tejkalon 22 dB;
d. Sisteme dhe pajisje akustike, të projektuara për të përcaktuar pozitën e mjeteve lundurese sipërfaqësore dhe mjete nënujore si dhe që kanë të gjitha karakteristikat më poshtë, si dhe komponentë të projektuar veçanërisht për to:
1. Spektër zbulimi që kalon 1 000 m; dhe
2. Saktësi pozicionimi prej më pak se 10 mrms (rrënja katrore e medianit) kur matet në gamë prej 1 000 m;
Shënim: 6A00 l.a. 1 .d. përfshin:
a. Pajisjet që përdorin “procesim sinjali ” koherent ndërmjet dy apo më
shumë pishtarëve dhe njësi hidrofoni që bartet nga mjeti lundrues sipërfaqësor apo mjeti nënujor;
b. Pqjisje të afia të korrigjojnë automatikishtgabimet e përhapjes së shpejtësisë së zëritpër përllogaritjen e pikave.
e. Sonarë aktivë individualë, të projektuar apo modifikuar posaçërisht për të zbuluar, identifikuar dhe klasiflkuar automatikisht notarët apo zhytësit, me të gjitha këto në vijim, si dhe të projektuara posaçërisht për transmetimin dhe pranimin e aliazheve akustike për to:
1. Spektër zbulimi që kalon 530 m;
2. Saktësi pozicionimi prej më pak se 15 m rms (rrënj a katrore e medianit) kur matet në gamë prej 530 m; si dlie
3. Gjerësi brezi të sinjalit të pulsit të transmetuar mbi 3 kHz;
VINIRE:. Për sistemet e zb ulimit të zhytëësve veçanërisht të proj ektuar apo modifikuar për qëllime ushtarake, shih Kontrollet e Ndallrave Ushtarake.
Shënim: Për 6AOO1 .a. 1 .e., ku zonat e zbulimit të shumëfishtë specifikohen për ambiente të ndryshme, përdoretgama më e ggjerë e zbulimit.
2. Sistemet pasive, pajisjet si dhe komponentë të projektuar veçanërisht për to, si vijon:
a. Hidrofonat që kanë cilëndo nga këto veçori:
Shënim: Statusi i kontrollit i hidrofonave veçanërishtprojektuar për pajisje të tjera përcaktohetnga statusi i kontrollit i pajisjeve tjera.
Shënim teknik:
Hidrofonat përbëhen nga një apo më shumë elemente sensorike që prodhojnë një kanal të vetëm të daljes akustike. Pkto që përmbajnë elemente tëshumta mund të quhen si grup hidrofonash.
1. Përfshijnë elemente të vazhdueshme fleksibile ndijuese;
2. Përfshijnë montime fleksibile të elementeve ndijuese diskrete oseme diameter apo gjatësi më të vogël sesa 20 mm dlie me separacion ndërmjet elementeve prej më pak se 20 mm;
3. Që kanë cilëndo nga këto veçori sensorike:
a. Fije optike;
b. ’Filma polimerikë piezoelektrikë” ndryshe nga polivinilidene-fluoride (PVDF) dhe ko- polimerët e tyre {P(VDF-TrFE) and P(VDF-TFE)};
c. K-ompozitetfleksibilepiezoelektrike;
d. Plumb-magnez-niobat/plumb-titanat(i.e., Pb(Mgl/3Nb2/3)O3-PbTiO3, or PMN-PT) kristale piezoelektrike të rrxjerrë nga solucioni i ngurtë; ose
e. Plumb-indium-niobat/Plumb-magnez niobat/Plumb-titanate (i.e., Pb(Inl/2Nb 1/2)03— Pb(Mgl/3
Nb2/3)03—PbTiO3, ose PIN-PMN-PT) kristale piezoelektrike të nxjerrë nga solucioni i ngurtë;
4. “Ndjeshmëri hidrofonike” më të mirë se — 180 dB në çfarëdo thellësie pa kompensim të p ërshpej timit;
5. Proj ektuar për të operuar në thellësi më shumë se 35 m me kompensim përshpejtimi; ose
6. Projektuar për të operuar në thellësi më shumë se 1 000 m;
Shënime teknike:
1. Elementet ndijuese “Film polimer piezoelektrik” përbëhennga filmi i polarizuar polimerik që shtrihet mbi dhe ngjitet me një kornizë apo bobinë.
2. Elementet ndijuese “kompozite fleksibile piezoelektrike” përbëhen nga partikulat
ose fijet qeramike piezoelektrike të kombinuara me gomë, polimer apo kompozit epoksine izolator elektrik, transparente akustikisht, ku komponimi është pjesë përbërëse e elementeve sensorike.
3. “Ndjeshmëria hidrofonike” përkufizohet si njëzetfishi i logaritmit me bazën 10 të raportit rms tension dalës prej 1 V rms referencë, kur sensori i hidrofonit, pa para-amplifikator, vendoset në një fushë akustike me rrafsh valor, me presion rms prej 1 pPa. Për shembull, hidrofoni prej — 160 dB (referenca 1 V për pPa) do të kishte rendiment tensioni dalës prej 10—8 V në atë fushë, derisa një me ndjeshmëri
· 180 dB do të jepte vetëm dalje prej 10—9 V. Kështu, — 160 dB është më mirë sesa
· 180 dB.
b. Aliazhe të hidrofonave akustikë të lidhur që kanë cilëndo nga këto veçori:
Shënim teknik:
Aliazhet e hidrofonavepërbëhen nga një numër hidrofonash që ofrojnë kanale të shumëfishta të daljes akustike.
1. Hapësirë ndërmjet grupeve të hidrofonave më pak se 12,5 m, apo mundësi modifikimi përtëpasurhapësiratëtillamëpak se 12,5 m;
2. Projektuar apo “që mund të modiflkohen” për të operuar në thellësi mbi 35 m;
Shënim teknik:
“Aftësi modifikimi” sipas pikave 6A001.a.2.b. 1. dhe 2 do të thotë mundësia për të lejuar ndërrim të telave apo interkoneksioneve për të ndryshuar hapësirat apo thellësitë e punës së grupeve hidrofonike. Këto mundësi janë: instalimet rezervë që kalojnë 10 % të numrit të telave, blloqe përshtatëse të hapësirave në grupe, apo mjete të kufizimit të thellësisë së brendshme që mund të përshtaten apo që kontrollojnë më shumë se një grup hidrofonash.
3. Sensorë drejtimi tëspecifikuaratek6A001.a.2.d.;
4. Tuba aliazhesh me përforcim longitudinal;
5. Një aliazh i montuar me më pak se 40 mm në diametër;
6. Nukpërdoret;
7. Karakteristika hidrofonash të specifikuara tek 6A001.a.2.a.; or
8. Sensorë hidro-akustikë me bazë akselerometri, të specifikuar tek 6A001.a.2.g.;
c. Pajisje procesimi, veçanërisht projektuar për aliazhe të lidhura hidrofonash, me “programim të qasur nga përdoruesi, si dhe procesin e korrelacion të domenit të kohës apo frekuencës, duke përfshirë analizën e spektrit, filtrimin digjital dlie formimin e rrezeve me anë të Fast Fourier apo transformimeve apo proceseve tjera;
d. Sensorët e drejtimit me të gjitha këto në vijim:
1. Saktësi më të inirë sesa ± 0,5 °; dire
2. Proj ektuar për të operuar në thellësi mbi 35 m, apo që kanë mj ete të përshtatj es apo të heqjes së matjes së thellësisë, për të operuar në thellësi mbi 35 m;

e. Aliazhehidrofonash në dysheme apo në porte, që kanë cilëndo nga këto veçori:

1. Përfshijnëhidrofonatëspecifikuaratek6A001.a.2.a.;

2. Përfshijnë module sinjali multipleks të grupeve të hidrofonave me të gjitha këto karakteristika në vijim:

a. Projektuar për të operuar në thellësi mbi 35 m apo që kanë mjete të përshtatjes apo të heqjes së matjes së thellësisë, për të operuar në thellësi mbi 35 m; dhe
b. Mundësi të këmbimit operacional me module të aliazheve të lidhura të hidrofonave; ose
3. Përfshijnë sensorë hidro-akustikë me bazë akselerometri, të specifikuara tek 6A001.a.2.g.;

f. Pajisje procesimi, veçanërisht projektuar për sisteme të kabllove në dysheme ose porte, me “programim të qasur nga përdoruesi, si dhe procesin e korrelacion të domenit të kohës apo frekuencës, duke përfshirë analizën e spektrit, filtrimin digjital dhe formimin e rrezeve me anë të Fast Fourier apo transformimeve apo proceseve tjera;
g. Sensorë hidro-akustikë me bazë akselerometri, me të gjitha këto në vijim:
1. Përbëhen nga tre akselerometra të renditur në tri boshte të ndara;
2. Kanë “ndjeshmëri përshpejtimi” të përgjithshme më të mirë se 48 dB (referenca 1,000 mV rms për 1 g);

3. Proj ektuar për të operuar në thellësi mbi 35 metra; dhe
4. Frekuencë pune nën 20 kHz.
Shënim:
6A 001. a.2.g. nuk kontrollon sensorët e shpejtësisë sëpartikulave apo gjeofonave.
Shënime teknike:
1. Sensor ët hidro-akustikë me bazë në akselerometër njihen edhe si sensorë vektor.
2. 'Ndjeshmëria ndaj përshpejtimit’ përkujizohet si njëzetfishi i logaritmit me bazë 10 të raportit të tensionit dalës rms me 1 V rms referencë, kur sensori hidro-akustik, pa para-amplifikator, vendoset në fushë akustike të rrafshit me përshpejtim rms prej 1 g (i.e., 9,81 m/s2).
Shënim: 6A001 a.2. gjithashtu kontrollonpajisjetpranuese, pa marrëparasysh nëse lidhet me aplikimin normal me pajisjet endara aktive, si dhe komponentë të projektuar veçanërisht për to.
b. Pajisje tëregjistrimit sonar korrelacion-shpejtësi dhe Doppler-shpejtësi, projektuar për të matur shpejtësinë horizontale të bartësit të pajisjeve në raport me shtratin e detit, si vijon:
1. Pajisje të regjistrimit sonar korrelacion-shpejtësi që kanë cilëndo nga këto veçori apo karakteristika:
a. Projektuar për të operuar në distancandërmjet bartësit dhe shtratit detar mbi 500 m; ose
b. me saktësi shpejtësi më të mirë se 1 % e shpejtësisë;
2. Pajisje të regjistrimit sonar doppler-shpejtësi me saktësi shpejtësie më të mirë se 1 % të shpejtësisë.
Shënim 1: 6A001.b. nukkontrollon sondat e thellësisë që kufizohen në ndonjërënprej këtyre:
a. Matjet e thellësisë së ujit;
b. Matja e distancës së objekteve tëzhytura apo gropusura; ose
c. Gjetja epeshqve.
Shënim 2: 6A001.b. nukkontrollon pajisjet veçanërisht tëprojektuarapër instalim në mjete lundruese sipërfaqësore.
c. Nukpërdoret.
6A002 Sensorë optikë ose pajisje e komponentë për to, si vijom
VINIRE.: SHIHEDHE 6A102.
a. Detektorë optikë si vijon:
1. Detektorë të gj endj es së ngurtë “të kualifikuar për hapësirë” si vij on:
Shënim: Për qëllimet e 6A002.a. 1., detektorët e gjendjes solide përfshijnë “aliazhetfokale në

rrafsh".

a. Detektorë të gj endjes soli de “të kualifikuar për hapësirë” me të gjitha karakteristikat në vijim:
1. Reagimkulminantnë spektrin e gjerësisëvalore mbi 10 nmpor jo mbi 300 nm; dhe
2. Reagim më pak se 0,1 % në report me reagimin kulminant në gjatësi valore mbi 400 nm;
b. Detektorë të gj endjes soli de “të kualifikuar për hapësirë” me të gjitha karakteristikat në vijim:
1. Reagim kulminant në spektrin e gjerësisë valore mbi 900 nmpor jo mbi 1 200 nm; dhe
2. “Konstantë kohore” të reagimit prej 95 ns apo më pak;
c. Detektorë të gjendjes solide “të kualifikuarpërhapësirë” që kanë reagim kulminant në spektër gjatësie valore mbi 1 200 nm por jo mbi 30 000 nm;
d. Aliazhe të rrafshit fokal “të kualifikuar për hapësirë” që kanë më shumë se 2 048 elemente për aliazh, si dhe kanë reagim kulnunant në spektrin e gj atësisë valore mbi 300 nm por jo më shumë se 900 mn
2. Tuba intensifikues të imazhit, si dhe komponentë të projektuar veçanërisht për to, si vij on:
Shënim: 6A002.a.2. nukkontrollon tubatfotomultiplikuesjo-imazherikqëkanë aparat sensorik elektronesh në hapësirën vakum kufizuar vetëm për ndonjërën në vijim:
a. Anodë të vetme metalike; ose
b. Anodat metalike me hapësirë nga qendra në qendër
më të madhe se 500 pm.
“Multiplikimi i ngarkesës” është formë e amplifikimit të imazhit elektronik dhe bnemm teKniK.
definohet si gjenerimi i bartësit të ngarkesave si rezultat i një procesi të rritjes së
jonizimit. Sensorët e “ multiplikimit të ngarkesës” mund të marrë formën e një tubi të intensifikimittë imazhit, detektori tëgjendjessë ngurtë, ose "rend irrafshitfokal".
a. Tuba intensifikimi të imazhit me të gjitha
karakteristikat në vijim:

1. Reagim kulminant në spektër gjatësie valore që kalon 400 nm por jo mbi 1 050 nm;
2. Ampliflkimi i imazhit të elektronit me anë të këtyre në vijim:

a. Aliazhe të rrafshit fokal “të kualifikuar për hapësirë” që kanë më shumë se 2 048 elemente për rend, si dhe kanë reagim kulminant në spektrin e gjatësisë valore mbi 300 nm por jo më shumë se 900 nm.

b. Mjete sensorike me elektrone me amplitudë pikselash pa tubim prej 500 pm apo më pak, enkas Projektuar apo modifikuar për të arritur “multiplikim të ngarkesës” ndryshe pa pllakë mikrokanalëshe; si dhe

3. Cilëndo nga fotokatodat vijuese:

a. Fotokatodamultialkaline (p.sh. S-20 dhe S-25) me ndjeshmëri luminoze që kalon 350 pA/lm;

b. Fotokatoda GaAs ose GalnAs; ose
c. Fotokatodat tjeragjysmëpërçuese "komponim III/V" që kanë ndjeshmëri radiante” maksimale që kalon 10 mA/Ë;

b. Tuba intensifikues imazhi me të gjitha karakteristikat në vijim:

1. Reagim kulminant në spektër të gjatësisë valore që kalon 1 050 mn por që nuk kalon 1 800 nm;

2. Amplifikim imazhi elektronesh që përdor cilëndo ngavijueset:

a. Pllakë mikrokanalesh me largësi vrimash (hapësirë prej qendrës në qendër) prej 12 pm apo më pak; ose
b. Mjete sensorike me elektrone me amplitudë pikselash pa tubim prej 500 pm apo më pak, enkas Projektuar apo modifikuar për të arritur “multiplikim të ngarkesës” ndryshe pa pllakë mikrokanalëshe; dhe
3. Fotokatoda gjysmëpërçuese "të komponimit III/V " (p.sh. GaAs or GalnAs) dhe fotokatoda me transferim elektronesh, me “ndieshmëri radiante” që kalon 15 mA/Ë;

c. Komponentë të projektuarposaçërisht si vijon
1. Pllakë mikrokanalesh me largësi vrimash (hapësirë prej qendrës në qendër) prej 12 pm apo më pak;
2. Mj ete sensorike me elektrone me amplitudë pikselash pa tubim prej 500 pm apo më pak, enkas Projektuar apo modiflkuar për të arritur “multiplikim të ngarkesës” ndryshepapllakë mikrokanalëshe;

3. Fotokatodagjysmëpërçuese "të komponimit III/V " (p.sh. GaAs or GalnAs) dhe fotokatoda me transferim elektronesh;

Shënim: 6A 002. a. 2. c. 3. nuk kontrollon fotokatodat e kombinuara gjysmëpërçuese të Projektuara për të arritur “ndjeshmëri radiante ” maksimalepër sa më poshtë:
a. 10 mA/Ë apo më paknë reagimin kulminant në spektrin e gjatësisë valore që kalon 400 nmpor jo mbi 1 050 nm; ose
b. 15 mA/E apo më paknë reagimin kulminant në spektrin e gjatësisë valore që kalon 1 050 nm por jo mbi 1 800 nm.
3. “Aliazhe të rrafshit fokal” jo të kualifikuara për hapësirë, si vijon:

N.B
„• ‘Aliazhe të rrafshit lokal” “mikrobolometër ” jo të kualifikuarapër hapësirë,
Janë të specifikuar vetëm tek6A 002.a.3f.
Shënim teknik:

Aliazhet detektor multi-element dydimensionalëpërmenden si “aliazhe të rrafshit
lokal
Shënim 1: 6A002.a. 3. përfshin aliazhetfotokonduktive dhe fotovoltaike.
Shënirn 2: 6A002.a.3. nukkontrollon:
a. Qelitë shumë-elementëshe (jo mbi 16 elemente) në kapsula që përdorin ose sulfide të plumbit ose selenidë të plumbit;
b. Detektorët piroelektrikë që përdorin ndonjë nga
elemtët në vijim:
1. Sulfate triglicine dhe variantet;
2. Titanatplumb-lantan-zirkon dhe variantet;
3. Tan tai ate litiumi;
4. Fluoridepoliviniliden dhe variantet; ose
5. Stroncium-barium-niobate dhe variantet;
c. "Aliazhet e rrafshit Iokal” enkasProjektuar apo modifikuar për të arritur “ multiplikim tëngarkesës” dhe kufizuar sipasproj ektimit për të pasur “ndjeshmëri radiante ” maksimale prej 10 mA!E apo më pakpër gjatësi valore mbi 760 nm, me të gjitha këto në vijim:
1. Që përfshijnë mekanizëm të kufizimit të reagimit projektuar për të mos u hequr apo modifikuar; si dhe
2. Të gjithë elementët vijues:
a. Mekanizmi kufizues i reagimit është pjesë përbërëse apo e kombinuar me elementin detektor; ose
b. “rendi i rrafshitfokal” funksionon vetëm me mekanizmin e kufizimit të reagimit të vendosur.
Shënim
teknik:
Mekanizmi kufizues i reagimit është pjesë përbërëse e elementit detektor si dhe është projektuar për të mos u hequr apo modifikuar pa humbjen e funksionit të detektorit.
d. Aliazhet Termopile me më pak se 5130 elementë.
Shënim teknik:
'Shumëfishimi i ngarkesës ” është formë e amplifikimit të imazhit elektronik si dhe përcaktohet si prodhimi i bartësve të ngarkesës si rezultat i procesit të rritjes së Jonizimit. Sensorët e ‘shumëfishimit të ngarkesës’ mund të marrin formën e një tubi të intensifikimit të imazhit, detektorit në gjendje solide, apo “aliazh të rrafshit fokal”.
a. “Aliazhe të rrafshit fokal” jo të kualifikuara për
h apësirë, me të gjitha karakteristikat në vijim:
1. Elemente individuate me reagim kulminant brenda spektrit të gjatësisë valore që
kalon 900 nm por jo mbi 1 050 nm; dhe
2. Cilëndonga vijueset:
a. “Konstantë kohore” të reagimit prej më pak se 0,5 ns; ose
b. Projektuar apo modifikuar posaçërisht për të arritur ‘shumëfishim të ngarkesës’ si dhe që kanë “ndjeshmëri radiante” maksimale që kalon 10 mA/Ë;
b. “Aliazhe të rrafshit fokal” jo të kualifikuara për hapësirë, me të gjithakëto në vijim:
1. Elemente Individuate me reagjm kulminant brenda spektrit të gjatësisë valore që kalon 1050 nm por jo mbi 1 200 nm; dhe
2. Cilëndonga vijueset:
a. “Konstantë kohore” të reagimit prej 95 ns apo më pak; ose
b. Enkas Projektuar apo modifikuar për të arritur “multiplikim të ngarkesës” si dhe që kanë “ndjeshmëri radiante” maksimale që kalon 10 mA/Ë;
c. “Aliazhe të rrafshit fokal” jo “të kualifikuar për hapësirë”, “j o-linearë” (2- dimensionalë) që kanë elemente individuale me reagim kulminant në spektrin e gj atësisë valore që kalon 1 200 nm por jo mbi 30 000 nm;
N.B.: “Aliazhet e rrafshit fokal ” jo të kualifikuar për hapësirë “mikrobolometër ” me silikon apo bazë tjetër materiale janë të specifikuara vetëm tek 6A002.a.3f.
d. “Aliazhe të rrafshit fokal” lineare (1-dimensionale) j o të kualifikuara për hapësirë me të gjitha këto në vijim:
1. Elemente individuale me reagim kulminant brenda spektrit të gjatësisë valore që kalon 1 200 nm por jo mbi 3 000 nm; dhe
2. Cilado nga vijueset:
a. Raport të dimensionit të ‘drejhmit të skenimit’ të elementit detektor me dimensionin e drejhmit të skanimit të tërthortë’ të elementit detektor prej më pak se 3,8; ose b. Procesim sinjali në elementet detektorë;
Shënim: 6A 002,a.3.d. nuk kontrollon ‘aliazhet e rrafshitfokal’ (nukkalon 32 elemente) që kanë elemente detektor që kufizohen vetëm tek materials gjermanium.
Shënim teknik:
Për qëllimet e pikës 6A002.a.3.d.,
‘ drejtimi i skenimit të tërthortë’ përkufizohet
si boshti paralel me rendin linear të elementeve detektor dhe ‘drejtimi i skenimit’ definohetsi boshtiperpendikular me rendin linear të elementeve detektor.
e. “Aliazhe të rrafshit fokal” jo të «kualifikuara për hapësirë" lineare (1-dimensionale) që kanë elemente individuale me reagim kulminant në gamë të gjatësisë valore që kalon 3 000 nm por jo mbi 30 000 nm;
f. “Aliazhe të rrafshit fokal” jo të «kualiflkuara për hapësirë” jo-lineare (2- dimensionale) infra të kuqe, të bazuara në materiale “mikro-bolometër” që kanë elemente individuale me reagim të pafiltruar në gamë gjatësie valore baraz me ose që kalon 8 000 nm por jo mbi 14 000 nm;
Shënim teknik:
Për qëllimet e 6A002.a.3.f, “ mikrob olometri ” definohet si detektor termik imazherie, i cili si rezultat i ndryshimit të temperaturës në detektor, shkaktuar nga absorbimi i rrezatimit infra të kuq, përdoretpër të gjeneruar ndonjë sinjal të përdoshëm.
g. “Aliazhe të rrafshit fokal” jo të “kualifikuara përhapësirë" me të gjitha karakterishkat në vijim:
1. Elemente individuate detektor me reagim kulminant në gamën e gjatësisë valore që kalon 400 nm por jo mbi 900 nm;
2. Projektuar apo modifikuar posaçërisht për të arritur “shumëfishim të ngarkesës” si dhe që kanë “ndjeshmëri radiante” maksimale që kalon 10 mA/Ë për gjatësi valore që kalojnë 760 nm; si dhe

3. Më shumë se 32 elemente;
b. “Sensorëimazherikëmonospektralë” dhe «sensorëimazherikëmultispektralë”tëprojektuar
për aplikime të fotografimit në distance, si dhe që kanë cilëndo nga këto veçori:

1. Fushë pamore instante (IFO V) prej më pak se 200 prad (mikroradianë); ose

2. Specifikuar për operim në gamë gjatësie valore që kalon 400 nm por jo mbi 30 000 nm si dhe që kanë të gjitha vijueset;

a. Ofrojnë të dhëna dalëse imazherike në format digjital; dhe
b. Që kanë cilëndo nga këto karakteristika:

1. " Kualifikuar për hapësirë"; os e
2. Projektuar për operim nëlartësi ajri, që kanë gjëra tjera ejo detektorë silikoni, si dhe që kanë IFOV prej më pak se 2,5 mrad (milliradianë);

Shënim: 6A002.b.l. nuk kontrollon «sensorët imazherikë monospektralë ” me reagim kulminant nëgamëti e gjatësisë valore që kalon 300 nm por jo mbi 900 nm si dhe që përfshijnë vetëm ndonjërën nga detektorët jo të kualifikuar për hapësirë apo « aliazhet e rrafsheve fokale ” jo të «kualifikuar për hapësire”:
1. Mjetet e dyzuara me ngarkesë (CCD) jo të projektuar apo modifikuar për të arritur “shumëfishim të ngarkesës ose
2. Mjete Gjysmëpërçuese Komplementare me OksideMetali (CMOS) Jo të projektuara apo modifikuara për të arritur “shumëfishim të ngarkesës
c. Pajisje imazherike me “pamje direkte” që përmbajnë ndonjërën nga
sa vijon:
1. Tuba intensifikues të imazhit të specifikuara tek 6A002.a.2.a. ose 6A002.a.2.b.;
2. "Aliazhet me rrafshe fokale" të specifikuara tek 6A002.a.3.; ose
3. Detektorë në gjendj e solide të specifikuara tek 6A002.a. 1.;
Shënim teknik:
'Pamja direkte ’ i referohet pajisjeve imazherike që paraqesin një pamje vizuale para një vëzhguesi njerëzor pa konvertuar imazhin në sinjal elektronik për prezantim televiziv, si dhe që nuk mund të regjistrojnë apo ruajnë atë itnazh në mënyrë fotografike, elektronike apo ndryshe.
Shënim: 6A002.C. nukkontrollonp ajisjet si vijon, kurpërmbajnë foto-katoda qënukjanë

GaAs apo GalnAs:
a. Sisteme industriale apo civile të alarmimit të ndërhyrjes, kontrollit të trafikut apo qarkullimit industrial, apo ato numëruese;

b. P ajisjet mjekësore;

c. Pajisjet industriale qëpërdoren për inspektim, përzgjedhje apo analizim të tipareve të materialeve;
d. Detektorë zjarriper kaldaja industriale;
e. Pajisje veçanërisht tëprojektuarapër qëllime laboratorike.
d. Komponentët e mbështetjes së posaçme për sensorë optikë,

si vijon:

1. Kiio-ftohës të "Kualifikuarpërhapësirë";

2. Krio-ftohës jo të «kualifikuar për hapësirë” që kanë temperature të burimit të ftohjes nën 218K(-55 °C), sivijon:

a. Të llojit me cikël të mbyllur me normë të specifikuar të Kohës së Ndërmjetme deri në Avari (MTTF) ose kohës së ndërmjetme ndërmjet avarive (MTBF), që kalon 2 500 orë;

b. Miniftohës Joule-Thomson (JT) me rregullim vetanak që kanë diametra kalibri (të jashtëm) prej më pak se 8 mm;

3. Fibra sensorikë optikë posaçërisht të fabrikuar brenda ndërtimit apo strukturalisht, ose modifikuar me anë të mveshjes, për të qenë të ndjeshme ndaj rrezatimit akustik, termik, inercial, elektromagnetik apo nuklear;

Shënim:
6A002.d.3. nuk kontrollonjibratsensore optike veçanërisht projektuar për aplikimet endijimit me shpime.

e. Nukpërdoret.
6A003 Kamerat, sistemet apo pajisjet, apo edhe pjesët për to, si vijon
N.B.: SHIHEDHE 6A203.
N.B.: Për kameratstatike televizive dhefotografike me bazëfilmi enkas të projektuar apo modifikuar për përdorim nënujor, shih 8A002.d. 1. dhe 8A002.e.
a. Kamerainstrumentimi si dhe komponentë të projektuar veçanërisht për to, si vijon:
Shërtim: Kamerat e instrumentimit, të specifikuara tek 6A003.a.3. deri 6A003.a.5., me struktura modulare duhen vlerësuar sipas kapacitetit të tyre maksimal, me anë të pjesëve të montueshme që janë rtë dispozicion sipas specifikacioneve të prodhuesit të asqj kamere.
1. Kamera regjistruese kinematografike të shpejtësisë së lartë, që përdorin çfarëdo formati të filmit nga 8 mm deri në 16 mm, inkluzive, në të cilat filmi vazhdimisht avancohet përgjatë periudhës së regjistrimit, si dhe që janë në gjendje të regjistrojnë në frekuencë vizuale që kalon 13 150 kuadra/s;
Shënim: 6A003. a. 1. nukkontrollon kamerat regjistruese kinematografike të projektuara për qëllime civile.
2. Kamera mekanike të shpejtësisë së lartë, në të cilat fllmi nuk lëviz, me kapacitet të regjistrimit në frekuenca që kalojnë 1 000 000 kuadra/s për lartësi të plotë të kuadrit prej 35 rnm, ose në frekuenca proporcionalisht më të larta apo më të ulëta të kuadrit, ose në frekuenca proporcionalisht më të ulëta për lartësi më të mëdha të kuadrit;
3. Kamera rrymuese apo kamera elektronike rrymyese, si vijon:
a. Kamera të rrymës mekanike me shpejtësi regjistrimi që kalon 10 mm/ps;
b. Kamera elektronike rrymuese me rezolucion kohor më të mirë se 50 ns;
4. Kamera elektronike të kuadrave me shpejtësi që kalon 1 000 000 kuadra/s;
5. Kamera elektronike me të gjitha këto në vijim:
a. Shpejtësi e mbylljes (shutter) elektronike (kapacitet porte) prej më pak se 1 ps për kuadër të plotë; si dhe
b. Afat i leximit që mundëson frekuencë vizualeprej më shumë se 125 kuadra tëplotë
për sekond;
6. Pjesë montuese që kanë të gjitha këto karakteristika:
a. Veçanërisht projektuar për kamera instrumentale që kanë struktura modulare dhe që janë të specifikuara tek 6A003 .a.; si dhe
b. Që i mundësojnë këtyre kamerave të arrijnë karakteristikat e speciflkuara tek 6A003.a.3., 6A003.a.4., ose 6A003.a.5., sipas specifikacioneve të prodhuesit;
b. Kamera imazherike si vijon:
Shënim: 6A003.b. nukkontrollon kamerat video- apo televizive, veçanërishtprojektuar për transmetim televiziv.
1. Video-kamera që përmbajnë sensorë të gjendjes solide, me reagim kulminant në gamë gjatësie valore që kalon 10 nm, por jo mbi 30 000 nm si dhe me të gjithakëto në vijim:
a. Që kanë cilëndo nga këto veçori:
1. Më shumë se 4 x 106 "piksela aktivë" për aliazhe në gj endje solide për kamerat monokrom (bardhë e zi);
2. Më shumë se 4 x 106 "piksela aktivë" për aliazhe në gj endje solide për kamera me ngyra, që përmbajnë tri aliazhe të gjendjes solide; ose
3. Më shumë se 12 x 106 "piksela aktivë" për kamerame ngjyrame aliazhe të gjendjes solide, që përmbajnë një rend të gjendjes solide; dhe
b. Që kanë cilëndo nga këto veçori:
1. Pasqyrat optike të specifikuara tek 6A004.a.;
2. Pajisje të kontrollit optik të specifikuara tek 6A004.d.; ose
3. Kapacitet për të marrë shënim “të dhënat gjurmuese të kamerës” të krijuara së brendshmi;
Shënime tekriike:
1. Për qëllimet e këtij shënimi, video-kamerat digjitale duhen vlerësuar sipas numrit maksimal të «pikselave aktivë” që përdorenpër kapjen e kuadrove lëvizëse.
2. Për qëllimet e këtij shënimi, «të dhënat gjurmuese të kamerës” Janë informacionet e domosdoshme për të definuar orientimin e fushës pamore të kamerës në raport me token. Kjo përfshin: 1) këndi horizontal që fusha pamore e kamerës bën në raport me drejtimin e fushës magnetike të tokës; si dhe 2) këndi vertikal mesfushës pamore të kamerës dhe horizontit të tokës.
2. Kamera skanuese dhe sisteme kamerash skanuese, me të gjitha këto në vijim:
a. Reagim kulminant në gamë gjatësie valore që kalon 10 nm, por jo mbi 30 000 nm;
b. Aliazhe lineare detektimi me më shumë se 8 192 elemente për rend; dhe
c. Skenimi mekanik në nj ë drejtim;
Shënim:
6A003.b.2. nukkontrollon kameratskenuese dhe sistemet e kamerave skenuese, veçanërishtprojektuar për ndonjërën nga sa vijon:
a. Makinatfotokopjuese industriale apo civile;
b. Skenuesit e imazheve enkasprojektuar për aplikime civile, statike, të skenimit në afërsi të madhe (p.sh. riprodhim i imazheve apo shtypit në dokumente, vepra arti apo fotografik) ; ose
c. Pajisje mjekësore.
3. Karn er at fotograflke që përmbajnë tuba të intensifikimit të imazheve të speed flkuara tek 6A002.a.2.a. ose 6A002.a.2.b.;
4. Kamera fotograflke që përmbajnë “aliazhe të rrafsheve fokale” që kanë cilëndo nga këto veçori:
a. Përmbajnë “aliazhe të rrafsheve fokale”të specifikuara tek 6A002.a.3.a. deri tek 6AOO2.a.3.e.
b. Përmbajnë “aliazhe tërrafsheve fokale” të speciftkuara tek 6A002.a.3.f.; ose
c. Përmbajnë “aliazhe të rrafsheve fokale” të specifikuara tek 6A002.a.3.g.;
Shënim 1: Kamera fotografike të specifikuara tek 6^4.003.b .4. përfshijnë “aliazhe të rrafsheve fokale” të kombinuara me elektronikë të mjaftueshme të “përpunimit të sinjalit” përtej qarkut të integruar të leximit, për të mundësuar minimalisht produktin e sinjalit analog apo digjital, pasi të furnizohet energjia.
Shënim 2: 6A003.b.4 a. nuk kontrollon kamerat fotografike që përmbajnë “aliazhe të rrafsheve fokale” me 12 elemente apo më pak, që nuk përdorin vonesë e integrim brenda elementit, si dhe Projektuar për ndonjërën nga vijueset:
a. Sisteme industriale apo civile të alarmimit të ndërhyrjes, kontrollit të trafikut apo qarkullim.it industrial, apo ato numëruese;
b. Pajisje industriale për inspektim apo monitorim të rrymave të ngrohjes në
objekte, pajisje apo procese industriale;
c. Pajisjet industriale që përdoren për inspektim, sortim apo analizim të tipareve të materialeve;
d. Pajisje enkas tëprojektuara për qëllime laboratorike; ose
e. Pajisje mjekësore.
Shënim 3: IL4003.b. 4.b. nuk kontrollon kameratfotografike që kanë cilëndo nga këto veçori:
a. Frekuencë vizuale maksimale baraz me apomë pak than 9 Hz;
b. Me të gjitha këto në vijim:
1. Që kanë “fushëpamore instante” minimale horizontale apo vertikale (IFOV) prej sëpaku 10 mrad/pixel (milliradianë/piksel);
2. Fërmbajnë lente të gj atësisë fokale fiks e qënuk është projektuar për t'u hequr;
3. Nukpërmb ajnë monitor me “pamje direkte ”, dhe
4. Që kanë cilëndo nga këto veçori:
a. Nuk kanë mundësi për të marrë pamje të dukshme tëfushëspamore të
kapur, ose
b. Kamera është e projektuar përnjë aplikim të vetëm dhe e projektuar për të mos u modfikuar nga përdoruesi; ose
c. Kamera është enkas eprojektuarpër instalim në mjete tokësore
udhëtare civile dhe me të gjitha këto në vijim:
1. Vendosja dhe konfigurimi i kamerës brenda mjetitJanë vetëm për të ndihmuar drejtuesin në operimin e sigurt të mjetit;
2. Funksionon vetëm kur instalohet në cilëndo nga vijueset:
a. MJeti tokësor udhëtar civilpër të cilin është projektuar dhe mjeti peshon më pak se 4,500 kg (bruto pesha e mjetit); ose
b. Funksion tëProjektuar enkas, të autorizuar të testim.it të mirëmbajtjes; dhe
3. Fërmban njëmekanizëm aktiv që shtyn kamerën të mosfunksionojë
kur hiqet nga mjeti për të cilin është krijuar.
Shënime teknike:
1. “Fusha pamore instante (IFOV) ” e specifikuar tek 6AOO3.b.4. Shënim 3.b. është shifra më e ulët eIFOV-së horizontale apo IFOV-së vertikale.
'IFOVHorizontale” =fusha pamore horizontale (FOV) /numri i elementeve horizontale detektore
IFOV vertikale =fusha pamore vertikale (FOV) /numri i elementeve vertikale detektore.
2. 'Famja direkte” tel 6AOO3.b.4. Shënimi 3.b. i referohet një kamere fotograjlke që operon në spektrin infra të kuq që prezanton një imazh vizual para një vëzhguesi njerëzor me mikro-ekrane afer syrit, që përmb an ndonjë mekanizëm të sigurisë së dritës.
Shënim 4: 6^4003. b. 4. c. nuk kontrollon kameratfotogr qfike që kanë cilëndo nga këto veçori:
a. Nle të gjitha karakteristikat në vijim:
1. Ku kamera është enkas e projektuar për instalim si komponent i integruar në sisteme apo pajisje të brendshme apo me fiunksion të lidhjes në rriur, kufizuar sipas projektimit për një aplikim të vetëm, si vijon;
a. Monitorimi i procesit industrial, kontrolli i cilësisë apo analiza e veçorive të mater ialeve;
b. Pajisje laboratorike veçanërishtprojektuar për hulumtime shkencore;
c. P ajisjë mjekësore;
d. Pajisje të zb ulim.it të mashtrimitfinancier; dhe
2. Funksionon vetëm kur instalohet tek ci la do nga sa më poshtë:
a. Sistemi(et) apo pajisjetpër të cilat është planifiikuar; ose
b. Stabiliment i autorizuar, Projektuar enkas, i mirëmb qjtjes; dhe
3. Përfishin një mekanizëm aktiv që shtyn kamerën të mos junksionojë kur
hiqet nga sistemi(et) apo pajisjet për të cilat është krijuar;
b. Ku kamera është veçanërisht e projektuar për instalim në mjete tokësore
civile të udhëtimit apo trajekte udhëtarësh dhe veturash, si dhe me të gjitha këto në vijim:
1. Vendosja dhe korfigurimi i kamerës brenda mjetit apo trajektit është vetëm për të ndihmuar voz itësin apo operator in në operimin e sigurttë mjetit apo trajektit;
2. Funksionon vetëm kur instalohet tek ciladonga vijueset:
a. kjjeti tokësor civil i udhëtimitpër të cilin është krijuar; si dhe mjeti peshon më pak se 4, 500 kg (pesha bruto e mjetit);
b. Trajektipër udhëtarë apo për vetura për të cilin është krijuar dhe ka gjatësi të përgjithshme (LOfi) 05 rn apo rrië shumë; ose
c. Stabiliment i autorizuar, Projektuar enkas, testuespër mirëmb qjtje; dhe
3. Përfshin mekanizmin aktiv që shtyn kamerën të mosfiunksionojë kur hiqet
nga mjetipër të cilin është krijuar;
c. Kufizuar me prqjektim për të pasur “ndjeshmëri radiante ” maksimale prej
10 mA/E apo më pakpër gjatësi valore që kalon 7<5O nm, me të gjitha këto në vijim:
1. P ërfshin mekanizëm të kufiizimit të reagimit të proj ektuarpër të mos u hequr apo mo difikua r;
2. P ërfishin mekanizmin aktiv që shtyn kamerën të triosfiunksion ojë kur hiqet
mekanizmi i kufizimit të reagimit; dhe
3. Jo veçanërisht të projektuar apo modifikuar për përdorim
nënujor: ose
_d. Me të gjitha karakteristikat në vijim:
1. Nuk inkorporon “pamje direkte ” apo monitor të imazhit elektronik;
2. Nukka mundësi për të prodhuar një pamje të dukshme tëfushës së zbuluar të pamjes;
3. “Rendi i rrafshitfokal ” funksionon vetëm kur instalohet në kamerëpër të cilën është krijuar; dhe
4. ‘Rendi i rrafshitfokal” përfshin një mekanizëm aktiv që e shtyn të mos funksionojëfare më kur hiqetnga kamera për të cilën është krijuar
5. Kamera imazhi që përfshijnë detektorë të gjendjes së ngurtë të specifikuara tek 6A002.a. 1.

6A004 Pajisje dhe pjesë optike, si vijon:

a. Pasqyrat (reflektorët) optikë si vijon:

Shënim teknik:
Për qëlliemt epikës 6A004.a., Pragu i dëmit të shkaktuar nga laseri (LIDT) matet sipas ISO 21254-1:2011.
N.B.: Për pasqyra optike veçanërisht projektuarpër pajisje litografike, shih 3B001.
1. "Pasqyrat e deformueshme” që kanë hapje aktive optike më të madhe se 10 mm si dhe qëkanë cilëndongakëtoveçori, si dhekomponentëtëprojektuarveçanërishtpërto,

a. Që kanë të gjitha sa më poshtë:

1. Frekuencë mekanike rezonuese prej 750 Hz apo më shumë; dhe

2. Më shumë se 200 nxitës (aktuator); ose

b. Pragu i nxhjes së dëmtimit nga laser! (LIDT) që është cilido nga vijueset:
1. Më i madh se 1 kË/ cm2 që përdor “laser CË"; ose
2. Më i madh se 2 J/ cm2 që përdor pulse 20 ns "laserike" në normë përsëritjeje 20 Hz;
2. Pasqyra monolitike në peshë të vogël që kanë mesatarisht “densitet ekuivalent” prej më pak se 30 kg/m.2 dhe masë totale që kalon 10 kg;
3. “Kompozita” të lehta apo struktura pasqyruese të sfungjerit që kanë “dendësi ekuivalente” mesatare prej më pak 30 kg/m2 si dhe masë totale që kalon 2 kg;
4. Pasqyrat veçanërisht proj ektuar për faza pasqyruese të drejtimit të rrezes të specifikuara tek 6A004.d.2.a. me rrafshim prej A/10 ose më mirë (Xbarazme 633 nm) si dhe që kanë cilëndo ng këto veçori
a. Diametër apo gjatësi të boshtit të madh më të madh se apo baraz me 100 mm; ose
b. b. Me të gjitlia këto në vijirn:
1. Diametër apo bosht major më të gjatë se 50 mm por më pak se 100 mm; dhe
2. Pragu i nxiljes së dëmtimit nga laser! (LIDT) që është cilido nga vijueset:
a. Më të madli se 10 kË/cm2 që përdor “laser CË” ose
b. Më të madh se 20 J/cm2 që përdor pulse “laser!” me përsëritje prej 20 Hz;
c. Komponentë optikë të krijuara nga selenidi i zinkut (ZnSe) apo sulfidi i zinkut (ZnS) me transmetim në spektër të gjatësisë valore që kalon 3 000 nm por j o mbi 25 000 nm dhe që kanë cilëndo nga këto veçori:
1. kalon 100 cm3 në vëllim; ose
2. Kalon 80 mm në diametër apo gjatësi të boshtit të madh si dhe 20 mm në trashësi (thellësi);
d. Komponentët “e kualifrkuar në hapësirë” për sisteme optike, si vijon:
1. Komponentët me peshë të vogël në më pak se 20 % "dendësi ekuialente” në krahasim me zerimin solid të të njëjtës hapje dhe trashësi;
2. Substratet brut, substratet e përpunuara me shtresim sipërfaqësor (një apo shumë shtresa, rnetalike apo dielektrike, përçuese, gjysmë-përçuese apo izoluese) apo që kanë frlma mbrojtës;
Segmentet apo montimet e pasqyrave Proj ektuar për t’u rnontuar në hapësirë në një sistem optik me një hapje kolektuese ekuivalente apo më e madhe se një 1 m optik në diametër;


3. Komponentët e prodhuar nga materialet “kompozite” që kanë koeficient të zgjerimit termik linear baraz apo më pak se 5 x 10—6 në çfarëdo drejtimi koordinate;
e. Pajisje të kontrollit optik si vijon:
1. Pajisje të Projektuara enkas për të ruajtur figurën sipërfaqësore apo orientimin e komponentëve të "kualifikuarpër hapësirë" të specifikuaratek6A004.c. 1. ose 6A004.C.3.;

2. Pajisjet e drejtimit, përcjelljes, stabilizimit dhe rezonimit si vijon:

a. Bartës të pasqyrave të drejtimit të rrezes projektuar për të bartur pasqyra që kanë diametër apo gjatësi të boshtit të madh më të madhe se 50 mm si dhe me të gjitha këto në vijim, dhe projektuara enkas për pajisjet e kontrollit elektronik për ta:

1. Distancë maksimale këndore prej ± 26 mrad apo më shumë;

2. Frekuencë rezonante mekanike prej 500 Hz apo më shumë; si dhe

3. Saktësi këndore prej 10 prad (mikro-radianë) apo më pak;

b. Pajisje të përputhjes së rezonatorit me gjerësi brezi baraz apo më shumë se 100 Hz si dhe saktësi prej 10 jrrad apo më pak;

3. Gimbale me të gjitha këto

në vijim:

a. rrëshqitje anësore maksimale që kalon 5 °;
b. Gjerësi brezi prej 100 Hz apo më shumë;

c. Gabime të pikës këndore prej 200 prad (mikroradianë) apo më pak; dhe
d. Që kanë cilëndo nga këto

veçori:

1. Që kalon 0,15 m por jo mbi 1 m në diametër apo gjatësi të boshtit të madh si dhe i aftë të sigurojë përshpejtim këndor mbi 2 rad (radians)/s2; ose
Që kalon 1 m në diametër apo gjatësi të boshtit të madh si dlie i aftë të sigurojë përshpejtim këndor mbi 0,5 rad (radians)/s2;

4. Nukpërdoret
e. “Elementet optike asferike” me të gjithakëto në vijim:
1. Dimensioni më i madh i hapjes optike më i madh se 400 mm;
2. Ashpërsi sipërfaqej e prej më pak se 1 nm (rms) për gjatësi mostrimi baraz apo më të madh se
1 mm; and
3. Koeflcient të madhësisë absolute të zgjerimit termik linear prej më pak se 3 x 10—6/K. at 25 °C.
Shënime teknike:
1. “Elementi optik asferik’’ është cilido element që përdoret në një sistem optik, sipërfaqja apo sipërfaqet imazherike të të cilit Janë të Projektuara për të ikur nga forma e një sfere ideale.
2. Prodhuesve nuk iu kërkohet të masin vrazhdësinë e sipërfaqes të shënuar tek
6A004.e.2. përveç nëse elementi optik është prodhuar apo Projektuar me qëllimin për të arritur apo tejkaluar parametrin ekontrollit.
Shënim 6A 004. e. nuk kontrollon “ elementet optike asferike ” që kanë cilëndo nga këto veçori:
a. Dimensioni më i madh i hapjes optike më i vogël se 1 m si dhe raport mes gjatësisë fokale dhe hapjes baraz apo më i madh se 4,5:1;
b. Dimensioni më i madh i hapjes optike baraz apo më i madh se 1 m si dhe raport mes gjatësisë fokale dhe hapjes baraz apo më i madh se 7:1;
c. Projektuar si elemente optike Fresnel, flyeye, shiritor, prizëm apo difraktiv;
d. Fabrikuar nga qelqi borosilikat me koeficient të zgjerimit termik linear më të madh se 2,5 x 10—6/K at 25 °C; ose
e. Element optik rëntgeni që ka kapacitet të pasqyrës së brendshme (p. sh. pasqyrë të llojit të
tub it).
N.B. vër “elemente optike asferike" veçanërisht projektuar per pajisje litografike, shih 3B001.
6A005 "Laserët", përveç atyre që specifikohentek 0B001 .g.5. ose 0B001.h.6., komponentët dhe pajisjet optike, si vijon:
N.B SHIHEDHE 6A205.
Shënim 1: “laserët” pulsues përfshijnë ata që operojnë në valë të vazhdueshme (CE) me pulsim të mb iven dosur.
Shënim 2: “Laserët”Excimer, gjysmëpërçues, kimikë, CO, CO2, dhe “pulsuesjopërsëritës”janëtë specifikuar vetëm tek6A 005.d.
Shënim teknik:
'Pulsuesjopërsëritës ” i referohet “laserëve ” qëprodhojnë ose njëpuls të vetëm dalës ose ata që kanë interval kohor ndërmjetpulseve që kalon një minutë.
Shënim 3: 6A005përfshin “laserët"fihra.
Shënim 4: statusi i kontrollit i "laserëve" që përfshijnë konvertimin e frekuencave (si ndërrimi i gjatësisë valore) me mënyra të tjera ndryshe nga një “laser” që pompon një “laser” tjetër, përcaktohet duke aplikuar parametrat e kontrollit për daljen e “laserit ” burimor dhe daljen optike të konvertuar në'jrekuencë.
Shënim 5: 6A005 nuk kontrollon "laserët" sivijon:
a. Rubin me energji dalëse nën 20 J;
b. Azoti;
c. Kriptoni.
Shënim teknik:
Tek 6A005 “Efikasiteti i operimit nga muri” përkufizohet si raporti i energjisë dalëse të “laserit” (apo “energjia dalëse mesatare) me energjinë hyrëse elektrike që nevojitet për funksionimin e “laserit”, duke përfshirë furnizimin/rregullimin e fuqisë dhe kon dicionimin termik/këmbyesit e ngrohjes.
a. “Laserë me valë të vazhdueshme (CË) të paakordueshëm” që kanë cilëndo nga këto veçori:
1. Gjatësi valore dalëse më të vogël se 150 nm dhe energji dalëse mbi 1 Ë;
2. Gjatësi valore dalëse prej 150 nm apo më shumë por jo mbi 510 nm dhe energji dalëse mbi 30 Ë;
Shënim: 6A005.a.2. nukkontrollon “laserët” Argon që kanë energji dalëse baraz apo mëpak se 50Ë.
3. Gjatësi valore dalëse mbi 510 nm por jo inbi 540 nm si dhe Cilado nga vijueset:
a. Dalje të vetme transverse dhe energji dalëse mbi 50 Ë; ose
b. Dalje e shumëfishtë transverse dhe energji dalëse mbi 150 Ë;
4. Gjatësi valore dalëse mbi 540 nm por jo mbi 800 nm dhe energji dalëse mbi 30 Ë;
5. Gjatësi valore dalëse mbi 800 nm por jo mbi 975 nm dhe Cilado nga vijueset:
a. Dalje të vetme transverse dhe energji dalëse mbi 50 Ë; ose
b. Dalje e shumëfishtë transverse dhe energji dalësembi 80 Ë;
6. Gjatësi valore dalëse mbi 975 nm por jo inbi 1 150 nm dhe cilado nga sa më poshtë:
a. Dalje të vetme transverse dhe energji dalëse mbi 200 Ë; or
b. Dalje e shumëfishtë transverse dhe cilado nga samëposhtë:
1. “Efikasitet i operimit nga muri” që kalon 18 % dhe energji dalëse mbi 500 Ë; ose
2. Energji dalësembi 2kË;
Shënim 1: 6A005.a.6.b. nuk kontrollon veprimin e shumëfishtë transvers, “laser ët” industrialë” me energji dalëse që kalon 2 kE dhe që nuk kalon 6 kE me masë totale më të madhe se 1 200 kg. Për qëllimet e këtij Shënimi, mas a totale përfshin të gjitha komponentët e nevojshëm për të funksionuar “laseri”, p.sh. vetë laseri, furnizirni i energjisë, këmbyesi i ngrohjes, por përjashton optikën e Jashtme për kondicionimin dhe/ose bartjen e rrezes.
Shënim 2: <£4 005. a.6.b. nuk kontrollonJunksionin multi-transvers, “laserë ” industrialë që kanë cilëndo nga këto veçori:
a. Energji dalëse mbi 5OOE por Jo mbi 1 kE dhe me të gjitha këto në vijim
1. Produkti nëparameter rrezeje (BPP) që kalon 0, 7 mm'mrad; dhe
2. 'Ndritshmëria” qënuk kalon 1024E/(mm~mrad)2;
b. Energji dalëse mbi 1 kE por Jo mbi 1. 6 kE si dhe që kanë si dhe që kanë
BPP që kalon 1,25mm-mrad
c. Energji dalëse mbi 1,6 kE por Jo mbi 2, 5 kE si dhe që kanëBPP që kalon 1, 7
mm'mrad;
d. Energji dalëse mbi 2, 5 kE por Jo mbi 3, 3 kE si dhe që kanëBPP që kalon 2,5
mm'mrad;
e. Energji dalëse mbi 3, 3 kE por Jo mbi 4 kE si dhe që kanëBPP që kalon 3,5 mm'mrad;
f. Energji dalëse mbi 4 kE por Jo mbi 5 kE si dhe që kanë BPP që kalon 5 mm'mrad;
g. Energji dalëse mbi 5 kEpor jo mbi 6 kE si dhe që kanë BPP që kalon 7,2 mm'mrad;
h. Energji dalëse mbi 6 kE porjo mbi 8 kE si dhe që kanë BPP që kalon 12 mwmrad; ose
i. Energji dalëse mbi 8 kE por Jo mbi 10 kE si dhe që kanë BPP që kalon 24 mm'mrad.
Shënim teknik:
Për qëllimet epikës <5,4 005 a. 6.b. Shënimi 2. a., 'ndritshmëria ” definohetsi energjia dalëse e “laserit” e pjesëtuarpër Produktin eParametrit të Rrezes në katror (BPP), pra (energjia dalëse)/BPP2.
7. Gjatësi a valore dalëse që kalon 1 150 run por jo mbi 1 555 run si dhe të këtyre vijuese:
a. Funksioni mono-transvers dhe Energji dalëse mbi 50 Ë; or
b. Funksioni multi-transvers dhe Energji dalëse mbi 80 Ë; or
8. Gjatësi valore dalëse që kalon 1 555 nm dhe Energji dalëse mbi 1 Ë;
b. “Laser pulsues” të “paakordueshëm” që kanë cilëndo nga këto veçori:
1. Gjatësi valore dalëse më pak se 150 nm dhe cdlado nga sa më poshtë:
a. Energji dalëse që kalon 50 mJ për puls dhe “fuqi piku” që kalon 1 Ë; or
b. "Fuqi mesatare dalëse" që kalon 1 Ë;
2. Gjatësi valore dalëse prej 150 nm apo më shumë por jo mbi 510 nm dhe cilado nga sa më poshtë
a. Energji dalëse që kalon 1,5 J per puls cllie "fuqi piku" që kalon 30 Ë;
ose b. "Fuqi mesatare dalëse" që kalon 30 Ë;
Shënim: 6A.005 b,2.b. nuk kontrollon laserëtArgon qëkanë "energji mesatare dalëse” baraz me apo mëpakse 50 E.
3. Gjatësi valore dalëse që kalon 510 nm por jo mbi 540 nm cllie cilado nga
sa më poshtë:
a. Funksioni mono-transvers dalës dhe cilado nga sa më poshtë:
1. Energji dalëse që kalon 1,5 J për puls dhe "fuqi piku” që kalon 50 Ë; ose
2. "Fuqi mesatare dalëse" që kalon 50 Ë; ose
b. Funksioni multi-transvers dalës dhe cilado nga sa më poshtë:
1 . Energji dalëse që kalon 1,5 J për puls and "fuqi piku" që kalon 150 Ë; ose
2. "Fuqi mesatare dalëse" që kalon 150 Ë;
4. Gjatësi valore dalëse që kalon 540 nm por jo mbi 800 nm dhe cilado nga sa më
poshtë:
a. "Kohëzgjalje pulsi" prej më pak se 1 ps dhe cilado nga sa më poshtë:
1. Energji dalëse që kalon 0,005 J për puls dhe "fuqi piku” që kalon 5 GË; ose
2. "Fuqi mesatare dalëse" që kalon 20 Ë; ose
b. "Kohëzgjatje pulsi” baraz me ose që kalon 1 ps dhe cilado nga sa më poshtë:
1. Energji dalëse që kalon 1,5 J për puls and "fuqi piku" që kalon 3OË; ose
2. "Fuqi mesatare dalëse" që kalon 30 Ë;
5. Gjatësi valore dalëse që kalon 800 nm por jo mbi 975 nm dhe cilado nga sa më poshtë:
a. "K.ohëzgjatje pulsi" më pak se 1 ps dhe cilado nga sa më poshtë:
1 . Energji dalëse që kalon 0,005 J për puls dhe "fuqi piku” që kalon 5 GË; ose
2. Funksioni mono-transvers dalës dhe " energji mesatare dalëse" që kalon 20 Ë;
b. "Kohëzgjatje pulsi" baraz me ose që kalon 1 ps dhe që nuk kalon 1 ps dhe cilado nga sa më poshtë:
1. Energji dalëse që kalon 0,5 J për puls dhe "fuqi piku" që kalon 50 Ë;
2. Funksioni mono-transvers dalës dhe "energji mesatare dalëse" që kalon 20 Ë; ose
3. Funksioni multi-transvers dales dhe "energji mesatare dalëse" që kalon
50 Ë; ose c. "Kohëzgjatje pulsi" që kalon 1 ps dhe cilado nga samë poshtë:
1. Energji dalëse që kalon 2 J për puls dhe "fuqi piku” që kalon 50 Ë;
2. Funksioni mono-transvers dalës dhe "energji mesatare dalëse" që kalon 50 Ë; ose
3. Funksioni multi-transvers dalës dhe "energji mesatare dalëse" që kalon 80 Ë;
6. Gjatësi valore dalëse që kalon 975 nm por jo mbi 1,150 nm si dhe cilado nga sa më poshtë:
a. "Kohëzgjatje pulsi" prej më pak se 1 ps, si dhe dlëndo nga këto më poshtë:
1. "fuqi piku" dalëse që kalon 2 GË për puls;
2. "Fuqi mesatare dalëse" që kalon 10 Ë; ose
3. Energji dalëse që kalon 0,002 J për puls;
b. "Kohëzgjatje pulsi" baraz me ose që kalon 1 ps dhe më pak se 1 ns si dhe cilado nga sa më poshtë:
1. "fuqi piku" dalëse që kalon 5 GË për puls;
2. "Fuqi mesatare dalëse" që kalon 10 Ë; or
3. Energji dalëse që kalon 0,1 J përpuls;
c. "Kohëzgjatje pulsi” barazme ose që kalon 1 ns por jo mbi 1 ps, si dhe cilado nga sa më poshtë:
J . Funksioni mono-transvers dalës dhe cilado nga sa më poshtë:
a. "Fuqi piku" që kalon 100
MË;
b. "Fuqi mesatare dalëse" që kalon 20 Ë, kufizuar me projektim tek një frekuencë maksimale përsëritëse pulsuese me më pak se or barazme 1 kHz;
c. 'Eflkasitet të operimit nga muri” që kalon 12 %, "energji mesatare dalëse" që kalon 100 Ë si dhe aftësi të funksionimit në frekuencë të përsëritjes së pulsit më të madhe se 1kHz;
d. "Fuqi mesatare dalëse" që kalon 150 Ë dhe aftësi të funksionimit në frekuencë të përsëritjes së pulsit më të madhe se 1 kHz; ose
e. Energji dalëse që kalon 2 J për puls; ose
2. Funksioni multi-transvers dales dhe cilado nga sa më poshtë:
a. "Fuqi piku" që kalon 400 MË;
b. 'Efikasitet të operimit nga muri” që kalon 18 °/o, "energji mesatare dalëse" që kalon 500 Ë;
c. "Fuqi mesatare dalëse” që kalon 2 kË; ose
d. Energji dalëse që kalon 4 J per puls; ose
d. "Kohëzgjatje pulsi” që kalon 1 ps dhe cilado nga sa më poshtë:
1. Funksioni mono-transvers dales dhe cilado nga sa më poshtë:
a. "Fuqi piku” që kalon 500 kË;
b. 'Efikasitet të operimit nga muri” që kalon 12 %, "energji mesatare dalëse" që kalon 100 Ë; ose
c. "Fuqi mesatare dalëse" që kalon 150 Ë; ose
2. Funksioni multi-transvers dalës dhe cilado nga sa më poshtë:
a. "Fuqi piku" që kalon 1 MË;
b. 'Efikasitet të operimit nga muri” që kalon 18 %, "energji mesatare dalëse" që kalon 500 Ë; or
c. "Fuqi mesatare dalëse" që kalon 2 kË;
7. Gjatësi valore dalëse që kalon 1 150 nm por jo mbi 1 555 nm, si dhe cilado nga sa më poshtë:
a. "Kohëzgjatje pulsi" që nuk kalon 1 ps si dhe cilado nga sa më poshtë:
1. Energji dalëse që kalon 0,5 J për puls dhe "fuqi piku" që kalon 50 Ë;
2. Funksioni mono-transvers dalës dhe "energji mesatare dalëse" që kalon 20 Ë; ose
3. Funksioni multi-transvers dalës dhe "energji mesatare dalëse" që kalon
50 Ë; ose b. "Kohëzgjatje pulsi" që kalon 1 jus dhe cilado nga sa më poshtë:
1. Energji dalëse që kalon 2 J për puls dhe "fuqi piku" që kalon 50 Ë;
2. Funksioni mono-transvers dalës and "energji mesatare dalëse" që kalon 50 Ë; ose
3. Funksioni multi-transvers dalës dhe "energji mesatare dalëse" që kalon 80 Ë; ose
8. Gjatësi valore dales e që kalon 1 555 nm si dhe oil ado nga sa më poshtë:
a. Energji dalëse që kalon 100 mJ per puls dhe "fuqi piku" që kalon 1 Ë; ose
b. "Fuqi mesatare dalëse" që kalon 1 Ë;
c. “Laserët” e “akordueshëm” që kanë cilëndo nga këto veçori:
1. Gjatësi valore dalëse më pak se 600 nm dhe cilado nga sa më poshtë:
a. Energji dalëse që kalon 50 mJ për puls dhe "fuqi piku" që kalon 1 Ë;
ose b. Energji dalëse mesatare apo CË mbi 1 Ë;
Shënim: 6.1005 c. 1. nukkontrollon laserët me ngjyrëapo laserë të tjerë të lëngshëm, që kanë produkt dales multimodal si dhe gjatësi valore prej 15 0 nm apo më shumë por Jo mbi 600 nm si dhe të gjitha këto:
1. Energji dalëse më pak se 1,5 Jpër puls ose "fuqi piku" më pak se 2OE; dhe
2. Energji dalëse mesatare ose CE me pak se 20E.
2. Gjatësi valore dalëse prej 600 nm apo më shumë por jo mbi 1 400 nm, dhe cilado nga sa më poshtë:
a. Energji dalëse që kalon 1 J për puls dhe "fuqi piku" që kalon 20 Ë; ose
b. Energji dalëse mesatare ose CË mbi 20 Ë; ose
3. Gjatësi valore dalëse që kalon 1 400 nm dhe cilado nga sa më poshtë:
a. Energji dalëse që kalon 50 mJ për puls dhe "fuqi piku" që kalon 1 Ë; ose
b. Energji dalëse mesatare ose CEmbi 1 Ë;
d. “Laserë” të tjerë, jo të specifikuar tek 6A005.a., 6A005.b. ose6A005.c. si vijon:
1. “Laserë” gjysmëpërçues si vijon:
Shënim 1: 621005. d. 1. përfshin “laserët ” gjysmëpërçues që kanë konektorë të daljes optike (p.sh. bishtalec iJtjeve optike).
Shënim 2: statusi i kontrollit të “laserëve ” gjysmëpërçues veçanërishtprojektuar për pqjisje tjera përcaktohet nga statusi i kontrollit i pajisjeve të tjera.
a. “Laserë” gjysmëpërçues individualë në funksionin mono-transvers që kanë cilëndo ngakëto veçori:
1. Gjatësi valore baraz me apo më pak se 1 510 nm si dhe energji dalëse mesatare apo CË, që kalon
1,5E; ose
2. Gjatësi valore më të madhe se 1 510 nm si elite energji dalëse mesatare apo CË, që kalon 500 mË;
b. “Laserë” gjysmëpërçues individualë në funksionin multi-transvers që kanë cilëndo ngakëto veçoii:
1. Gjatësi valore prej më pak se 1 400 nm dhe and energji dalëse mesatare ose CË, që kalon 15 Ë;
2. Gjatësi valore baraz me ose më e madhe se ose më e madhe se 1 400 nm dhe më pak se 1 900 nm dhe energji dalëse mesatare apo CË, që kalon 2,5 Ë; ose
3. Gjatësi valore baraz me ose më e madhe se 1 900 nm dhe energji dalëse mesatare ose CË, që kalon 1 Ë;
c. “Shirita” “laserikë” individualë gjysmëpërçues gjysmëpërçues "laser" 'bars', që kanë cilëndo nga këto veçori:
1. Gjatësi valore prej më pak se 1 400 nm dhe energji dalëse mesatare ose CË, që kalon 1OO Ë;
2. Gjatësi valore baraz me ose më e madhe se 1 400 nm dhe më pak se 1 900 nm si dhe energji dalëse mesatare apo CË, që kalon 25 Ë; ose
3. Gjatësi valore baraz me ose më e madhe se 1 900 nm dhe energji dalëse mesatare ose CË, që kalon IO Ë;
d. “Aliazhe të stivosura” të “laserëve” gjysmëpërçues (aliazhe dydimensionale) që kanë cilëndo nga këto veçori:
1. Gjatësi valore prej më pak se 1 400 nm dhe që kanë calëndo nga këto veçori:
a. Energji dalëse totale mesatare apo CË prej më pak se 3 kË si dhe që kanë “densitet fuqie” dalëse mesatare apo CË më të madhe se 500 Ë/cm2;
b. Fuqi totale mesatare apo CË baraz me ose që kalon 3 kË por më pak se ose baraz me 5
kË, si dhe që kanë “densitet fuqie” dalëse mesatare apo CË më të madhe se 350 Ë/cm2;
c. Fuqi dalëse totale mesatare ose CË mbi 5 kË;
d. “Densitet fuqie” kulminante pulsuese që kalon 2 500 Ë/cm2; ose
e. Fuqi totale dalëse mesatare koherente në hapësirë ose CË totale më e madhe se 150 Ë;
2. Gjatësi valore më e madhe se ose baraz me 1 400 nm por më pak se 1 900 nm, dhe që kanë cilëndo nga këto veçori:
a. Energji totale dalëse mesatare ose CË më pak se 25 0 Ë dhe “densitet fuqie” dalëse mesatare ose CË më të madh se 150 Ë/cm2;
b. Energji totale dalëse mesatare ose CË baraz me ose që kalon 250 Ë por më pak se ose
bar az me
500 Ë, si dhe që ka “densitet fuqie” dalëse mesatare ose CË më të madhe se 50 Ë/cm2;
c. Energji dalëse totale mesatare ose CË mbi 500 Ë;
d. “Densitet fuqie” kulminant pulsues që kalon 500 Ë/cm2; ose
e. Fuqi totale dalëse mesatare koherente në hapësirë ose CË totale më e madhe se 15 Ë
3. Gjatësi valore më e madhe se ose baraz me 1 900 nm, dhe që kanë cilëndo nga këto veçori:
a. “densitet fuqie” dalës mesatar ose CË më i madh se 50 Ë/cm2;
b. Energji dalëse mesatare ose CË më e madhe se 1OË; ose
c. Fuqi totale dalëse mesatare koherente në hapësirë ose CË totale më e madhe se 1,5 Ë; ose
4. Së paku një “shirit” “laserësh” të specifikuar tek 6A005.d. 1 .c.;
Shënim teknik:
Për qëlimet e 6A 005. d.l.d., 'densiteti i fuqisë ” do të thotëfuqia totale dalëse e
“ laserit ” pjesëtuar për sipërfaqen e emitimit të “rendit të stivosur ”.
e. “Aliazhe të stivosura” “laseri” gjysmëpërçues, përveç atyre që specifikohen tek 6A005.d.l.d., me të gjithakëto në vijim:
1. Proj ektuar apo modifikuar posaçërishtpër t’u kombinuar me “aliazhe të tjera të stivosura” për të krijuar një “rend më të madh të stivosur”; si dhe
2. Lidhjet e integruara, të zakonshme për elektronikën dhe për ftohjen;
Shënim 1: “Aliazhet e stivosura ’’formuar dukekombinuar “aliazhe ” të laserëve gjysmëpërçues specifikuar si tek 6A005. d.l.e., që nukJanë të Projektuar për t’u kombinuar më tutje apo modiflkuar, kanë specifikuar tek 6A 005. d.l.d.
Shënim 2: “Aliazhet estivosura, formuar duke kombinuar “aliazhe ” të laserëve gjysmëpërçues specifikuar si tek 6A005. d. 1. e., që janë të projektuara për t ’u kombinuar apomodiflkuar më tutje, Janë specifikuar tek 6A 005. d. l.e.
Shënim 3: 6A005.d.l.e. nuk kontrolion montimet modulare të “ shiritave” individualë Proj ektuar për t’ufabrikuar në aliazhe lineare te stivosura.
Shënime teknike:
1. “Laserët’’ gjysmëpërçues quhen zakonisht dioda “laseri”.
2. “Shiriti” (quajtur edhe “shirit” “laserik” gjysmëpërçues, “shirit” diodash “laseri” apo “ shirit” diodash) përbëhet nga disa “ laserë” gjysmëpërçues në një rend
nJ ë dimen si on al.
3. “Rendi i stivosur ” përbëhet nga disa “shirita ” që formojnë aliazhe dydimens ionale të “laserëve ” gjysmëpërçues.
2. Laserë karbon monoksid (CO) që kanë cilëndo nga këto

veçori:

a. Energji dalëse që kalon 2 J përpuls dhe "fuqi piku" që kalon 5 kË; ose
b. Energji dalëse mesatare ose CË mbi 5 kË;

3. “Laser” karbon dioksidi (CO2) që kanë cilëndo

nga këto veçori:

a. Energji dalëse CË mbi 15 kË;

b. Dalje pulsuese me “kohëzgjatje pulsi” që kalon 10 ps dhe cilado nga sa më poshtë:

1. "Fuqi mesatare dalëse" që kalon 10 kË; ose
2. "Fuqi piku" që kalon 100 kË; ose
c. Dalje pulsuese me “kohëzgjatje pulsi” baraz me apo më pak than 10 ps dhe cilado nga sa më poshtë:

1. Energji pulsi që kalon 5 J për puls; ose
2. "Fuqi mesatare dalëse" që kalon 2,5 kË;

4. “Laserët” Excimer që kanë cilëndo nga këto veçori:

a. Gjatësi valore dalëse që nuk kalon 150 nm dhe cilado nga sa më poshtë:

1. Energji dalëse që kalon 50 mJ për puls; ose
2. "Fuqi mesatare dalëse" që kalon 1 Ë;

b. Gjatësi valore dalëse që kalon 150 nmpor jo mbi 190 nm dhe cilado nga sa më poshtë:
1. Energji dalëse që kalon 1,5 J për puls; ose
2. "Fuqi mesatare dalëse" që kalon 120 Ë;
c. Gjatësi valore dalëse që kalon 190 nm por jo mbi 360 nm dhe cilado nga sa më poshtë:
1. Energji dalëse që kalon 10 J për puls; ose
2. "Fuqi mesatare dalëse” që kalon 500 Ë; ose
d. Gjatësi valore dalëse që kalon 360 nm dhe cilado nga sa më poshtë:
1. Energji dalëse që kalon 1,5 J për puls; ose
2. "Fuqi mesatare dalëse" që kalon 30 Ë;
N.B.:Për “lasers ” excimer veçanërishtprojektuarper pajisje litografike, shih 3BOO1.
5. "Laser kimikë" sivijon:
a. “laserë”hidrogjen
fluoridë (HF);
b. “laser” Deuterium Fluoride
(OF);
c. "Laser transferi" si vijon:
1. “laser”oksigjen-jod(O2-I);
2. “laser” Deuterium Fluorid-karbon dioksid(DF-C02);
6. “Laser” jo përsëritës pulsues qelqi Nd: që kanë cilëndo nga këto veçori:
a. "Kohëzgjatje pulsi" që nuk kalon 1 jlis dhe energji dalëse që kalon 50 J për
puls; ose
b. "Kohëzgjatje pulsi" që kalon 1 jus dhe energji dalëse që kalon 1OO J për puls;
Shënim: 'Pulsues jopërsëritës ” i referohet “laserëve ” që prodhojnë ose një puls të vetëm dalës ose qëkanë intervalkohor ndërrnjetpulseve që kalon një minutë.
e. Komponentë si vijon:
1. Pasqyra të ftohura ose me “ftohje aktive” ose ftohje me tuba;
Shënim teknik:
'Ftohja aktive ” është tekriikë e ftohjes për komponentë optikë që shjrytëzojnë rrjedha lëngjesh brenda nën-sipërfaqes (nominalisht më pak se 1 mm nën sipërfaqen optike) së komponentit optik për të hequr nxehtësinë nga optika.
2. Pasqyrat optike ose transmetuese apo komponentët pjesërisht transmetuese optike apo elektro-optike,, përveç kombinuesve të fibrave të tëholluara, si dhe grilat dielektrike shumështresore (MLD), veçanërisht projektuar për përdorim me “laserët” e specifikuara;
Shënim: Kombinuesit e fijeve dhe MLD-tëjanë të specifikuara tek 6A005.e.3.
3. Komponentët e laserëve me fije si vijon:
a. Kombinuesit me fij e të tëholluara prej multifunksionale deri në multifunksionale me siguresa, me të gjitha këto në vijim:
1. Humbje e insertimit më e mirë (më pak) se ose baraz me 0,3 dB të ruajtur në energji dalëse totale të normuar mesatare ose CË (pëijashto energjinë dalëse të transmetuar përmes bërthamës së funksionit të vetëm nëse ka të tillë) që kalon 1 000 Ë; dhe
2. Numri i fijeve hyrëse baraz me ose më i madh se 3;
b. Kombinuesit me fije të tëholluara prej multifunksionale deri në multifunksionale me siguresa me të gjitha këto në vijim:
1. Humbje e insertimit më e mirë (më pak) se 0,5 dB të ruajtur në energji dalëse totale të normuar mesatare ose CË mbi 4 600 Ë;
2. Numri i fijeve hyrëse baraz me ose më i madh se 3; dhe
3. Që kanë cilëndo ngakëto veçori:
a. Produkt i parametrit të rrezes (BPP) matur në dalje që nuk kalon 1,5 mm mrad për një numër fijesh hyrëse më të vogël se ose baraz me 5; ose
b. BPP matur në dalje që nuk kalon 2,5 mm mradpër njënumër fijeshhyrëse më të madh se 5;
c. MLD-të me të gjitha këto në vijim:
1. Projektuar për kombinim spektral apo koherent të rrezeve prej 5 apo më shumë lasera fibrash; dhe
2. Prag të dëmtimit të shkaktuar ngalaseri CË (LIDT) më të lartë ose baraz me 10
kË/cm2
f. Pajisje optike si vijon:
N.B.: Për elemente optike me hapje të përbashkët, kapacitet të funksiortimit në aplikacione “Laser me Fuqi Super-të lartë ” ("SHPL”), shih Kontrollet e Mallrave Ushtarake.
1. Pajisje matëse (fazore) e frontit valor dinamik, me kapacitet të regjsitrimit të së paku 50 pozitave në një front rrezesh dhe Cilado nga vijueset:
a. Frekuencë vizuale baraz me apo më shumë se 100 Hz si dhe diskriminim faze prej së paku 5 % të gjatësisë val ore të rrezes; ose
b. Frekuencë vizuale baraz me apo më shumë se 1 000 Hz si dhe diskriminim faze prej së paku 20 % të gjatësisë valore të rrezes;
2. Pajisje diagnostike “laser” me kapacitet të matjes së gabimeve të rrezes këndore "SHPL" baraz me apo më pak se 10 jurad;
3. Pajisje optike dhe komponentë, enkas projektuar për sistem SPL me aliazhe fazore, për kombinim të rrezes koherente deri në një saktësi prej V10 në gjatësi valore të Projektuar, ose 0,1 pm, cilado që është më e vogël;
4. Teleskopaprojektues veçanërisht projektuar për përdoiim me sistemet "SHPL"
g. “Pajisj e zbuluese akustike laser” me të gjitha këto në vijim:
1. Fuqi dalëse laserike CË baraz me or që kalon 20 mË;
2. Stabilitet frekuence laserike baraz me ose më mirë (më pak) se 10 MHz;
3. Gjatësi valore laseri baraz me ose që kalon 1 000 nm por jo mbi 2 000 nm;
4. Rezolucion të sistemit optik më të mirë (më pak) se 1 nm; dhe
5. Raport i sinjalit optik me zhurmënbarazme ose që kalon 103.
Shënim teknik:
Pajisje zbuluese akustike laseri” nganjëherë quhet edhe “Lasermikrofon ” ose Mikrofon Zbulues me Rrjedhë P artikulash.
6A006 "Magnetometrat", "gradiometramagnetikë", "gradiometramagnetikëinstrinsikë",sensorë nënujorë të fushave elektrike, “sisteme kompensuese”, si dhekomponentë të projektuar veçanërisht për to, si vij on:
N.B. : SHIH EDHE 7A103.d.
Shënim: 6A006nuk kontrollon instrumente veçanërishtprojektuarpër aplikime në peshkatari apo matje biomagnetike për diagnostifikim mjekësor.
a. "Magnetometrat" dhe nën-sistemet si vijon:
1. "Magnetometra" që përdorin “Teknologji” “superpërçuese” (SQUID) si dhe që kanë cilëndo nga këto veçori:
a. Sistemet SQUID Projektuar për operim stacionar, pa nën-sisteme të Projektuara enkas për për të zvogëluar zhurmën gjatë lëvizjes, si dhe që kanë “ndjeshmëri baraz me ose më të ulët (më të mirë) sesa 50 fT (rms) për rrënjë katrore të Hz në një frekuencë prej 1 Hz; ose
b. Sistemet SQUID që kanë “ndjeshmëri” të magnetometrit në lëvizje më të ulët (më të mirë) sesa 20 pT (rms) për rrënjë katrore të Hz në një frekuencë prej 1 Hz si dhe të Projektuara enkas për të zvogëluar zhurmën gjatë lëvizjes;
2. "Magnetometrat" që përdorin teknologji me pompim optik apo precesionnuklear (proton/Overhauser) që ka ndjeshmëri më të ulët (më të mirë) sesa 20 pT (rms) për rrënjë katrore të Hz në nj ë frekuencë prej 1 Hz;
3. "Magnetometrat" që përdorin “telnologji” fluxgate me “ndjeshmëri” baraz me apo më të ulët (më të mirë) sesa 10 pT (rms) për rrënjë katrore të Hznë një frekuencë prej 1 Hz;
4. “Magnetometrat” me kabllo induktive që kanë “ndjeshmëri” më të ulët (më të mirë) sesa dlado nga vijueset:
a. 0,05 nT (rms) për rrënjë katrore të Hznë frekuenca prej më pak se 1 Hz;
b. 1 x 10—3 nT (rms) për rrënj ë katrore të Hz në frekuenca prej 1 Hz apo më shumë por
j o mbi 10 Hz; ose
c. 1 x 10—4 nT (rms) për rrënjë katrore të Hz në frekuenca që kalojnë 10 Hz;
5. “Magnetometra” me fije optike që kanë “ndjeshmëri” më të ulët (më të mirë) sesa 1 nT (rms) për rrënjë katrore të Hz;
b. Sensorë nënujorë të fushës elektrike që kanë “ndjeshmëri” më të ulët (më të mirë) sesa 8 nanovolt për metër për rrënjë katrore të Hz kur maten në 1 Hz;
c. "Gradiometra magnetikë" sivijon:
1. "Gradiometra magnetikë” që përdorin disa “magnetometra” të speciflkuar tek 6A006.a.;
2. "Gradiometra magnetikë intrinsikë” me fije optike që kanë ndjeshmëri magnetike të fushës më të ulët (më të mirë) sesa 0,3 nT/m rms për rrënjë katrore Hz;
3. "Gradiometra magnetikë intrinsikë", që përdorin “Teknologji” tjetër e jo “teknologji” fljesh optike, që kanë ndjeshmëri të fushës magnetike më të ulët (më të mirë) sesa 0,015 nT/m rms për rrënjë katrore të Hz;
d. "Sistemet kompensuese” për sensorët magnetikë apo nënujorë të fushës elektrike që rezultojnë me një performance baraz me ose më të mirë sesa parametrat e specifikuar tek 6A006.a., 6A006.b. ose6A006.c.;
e. Pranuesitnënujorë elektromagnetikë që përfshijnë sensorët e fushës magnetike të specifikuar tek 6A006.a. ose sensorët nënuj orë të fushës elektrike të specifikuar tek 6A006.b.
Shënim teknik:
Për qëllimet e pikës 6A006. ,ndjeshmëria (niveli i zhurmës) është rrënja katrore mediane e nivelit të poshtëm të zhurmës të kufizuar nga pajisja, që është sinjali më i poshtëm që mund të matet.
6A007 Matës graviteti (gravimetra) dhe gradiometra graviteti, si vijon:
N.B.: SHIHEDHE 6A107.
a. Matës graviteti projektuar apo modifikuar për përdorim tokësor dhe që kanë saktësi statike prej më pak se (më të mirë se) 10 pGal;
Shënim: 6A 007. a. nuk kontrollon matësit tokësorë të gravitetit të elementit kuarc (Ëorden).
b. Gravimetra të Proj ektuar për platforma mobile dhe me të gjitha këto në vijim:
1. Saktësi statike prej më pak (më të mirë) sesa 0,7 mGal; dhe
2. Saktësi në shërbim (funksion) prej më pak (më mirë) sesa 0,7 mGal që ka “regjistrim të funksionit të kohës deri në qetësim” prej më pak se 2 minuta nën secilin kombinim të kompensimevepërcjellësekorrigjuese dheinfluencave nëlëvizje;
Shënim teknik:
Për qëllimet epikës 6A007.b., “regjistrimi i kohës deri në stabilizim ” (gjithashtu quajtur si koha e reagimit të gravimetrit) është koha gjatë të cilës efektet çrregulluese të përshpejtimeve të nxitura nga platforma (zhurma të frekuencës së lartë) zvogëlohen.
c. Gradiometra të gravitetit.
6A008 Sistemet, pajisjet dhe montimet radarike, që kanë cilëndo nga këto veçori, si dhe komponentë të projektuar veçanërisht për to:
N.B „■ SHIHEDHE 6A108.
Shënim: 6A008 nuk kontrollon:
— Radar vëzhgues sekondar (SSR);
— Radar automobilistik civil;
— Ekranet apo monitorët epërdorurpër kontrollim të trafikut ajror (ATC);

Radar meteorologjik (moti);

Pajisje radarikeprecize të qfrimit (PAR) qëJanëkonform standardeve IOA.O dhe që përdorin aliazhe lineare elektronikisht të drejtueshme (1 -dimensionale) apo antena pasive mekanikisht tëpozicionuara.
a. Funksionimi në frekuenca nga 40 GHz deri në 230 GHz dhe që kanë cilëndo nga këto veçori:
1. Energji dalëse mesatare mbi 1OO mË; ose
2. Saktësi locimi prej 1 m apo më pak (më mirë) në gamë dhe 0,2 shkallë apo më pak (më mirë) në azimut;
b. Gjerësi brezi të akordueshme që kalon± 6,25 °/o të “frekuencës funksionale qendrore”;
Shënim teknik:
“Frekuenca Jitnksionale e qendrës ” është baraz me gjysmën e shumës sëfrekuencës më të lartë plusfrekuenca më e ulët e specifikuar epunës.
c. Kapacitet funksionimi të nj ëkohshëm në më shumë se dy frekuenca bartësi;
d. Kapacitet funksionimi në fiinksion radarik me hapje sintetike (SAR), hapje inverse sintetike (ISAR), apo funksion radarik ajror anësor (SLAR);
e. Që përfshin antena në aliazhe elektronikisht të drejtueshme;
f. Kapacitet të gjetjes së shënjestrave jo-bashkëpunuese në lartësi;
g. Veçanërisht projektuar për operim në ajër (montuar në balonë apo mjet fluturues) dhe që kanë “procesim sinjali” Doppler për zbulimin e shënjestrave lëvizëse;
h. Që përdor procesim të sinjaleve radarike dhe që përdor cilëndo nga vijueset:
1. Teknika të “spektrit të zgjeruar radarik”; ose
2. “Teknika të agjilitetit të frekuencave radarike”;
i. Që ofrojnë funksionim tokësor me “spektër instrumental’’ maksimal që kalon 185 km;
Shënim: &4OOS. i. nuk kontrollon:
a. Radarët vëzhgues tëzonave të peshkimit;
b. Pajisje tokësore radarike veçanërisht projektuar për kontroll të trafikut ajrornë lëvizje dhe që kanë të gjitha vijueset:
1. “Spektër instrumental” maksimalprej 500 km apo më pak;
2. Konfiguruar ashtu që të dhënat e shënjestrës radarike të mund të
transmetohen vetëm në një drejtim nga lokacioni i radar it teknjë apo më
shtimë qendra civile të kontrollit ajror;
3. Nukpërmban mundësi për kontrollimnga largësia të normës së zbu limit të radarit nga qendra e trafikut ajror në lëvizje; si dhe
4. Të instaluara në bazëpërmanente;
c. Radarët përcjellës të motitnëbalona.
j. Pajisje qëjanë ‘laser” radar apo ppajisje me zbulim dhe matje të dritës (LIDAR) si dhe që kanë cilëndo ngakëto veçori:
1. ” Kualifikuar për hapësirë";
2. Përdorin teknika koherente heterodine apo homodine si dhe që kanë rezoludon këndor prej më pak (më të mirë) se 20 prad (mikroradianë); ose
3. Projektuar për të kryer matje litorale batimetrike në ajër në standardin e Rendit 1 a (Botimi 5, shkurt 2008) të Organizatës Hidrografike Ndërkombëtare për matje hidrografike apo më mirë, si dhe që përdorin rtjë apo më shumë laserë me gjatësi valore që kalon 400 nmpor jo mbi 600 nm;
Shëriim 1: Pajisjet LIDAR veçanërisht projektuar për matjet e tilla specijikohen vetëm tek 6AOO8.J.3.
Shënim 2: 6A.OO8.J. nuk kontrollon pajisjet LIDAR veçanërisht projektuar për vëzhgime meteorologjike.
Shënim 3: Parametratnë Standardin eRendit la (botimi 5, shkurt 2008) tëlHO-së përmblidhen si në vijim:

 Saktësi horizontale (nivel besueshmërie 9514,) = 5 m + 5 34> thellësi.

Saktësi thellësie për thellësi të reduktuar (nivel besueshmërie 95 14,)
o 2 ..

■4= E 6a j? 6b a dl> I\ ëhere:
a = 0,5 m = gabimi ikonstanies së thellësisë, pra shuma e të gjitha gabimeve të konstantes së thellësisë
b = O, 013 =faktori i gabimit të varur nga thellësia
b*d = gabimi i varir nga thellësia, pra shuma e të gjitha gabimet e varura nga thellësia
d = thellësia

 Zbulimi i veçorive = format kubike > 2 m në thellësi derinë 40 m; 10 %> të thellësive përtej 40 m.
k. Që kanë nën-sisteme të “procesimit të sinjalit” që përdorin “kompresion pulsi” si dhe që kanë cilëndo ngakëto veçori:
1. Normë të “kompresion.it të pulsit” që kalon 150; ose
2. Gjerësi të kompresuar pulsi prej më pak se 200 ns; ose
Shënim: 6A008.k.2. nuk kontrollon “radarët detarë” dydimensionalë apo radarët e “shërbimit të trafikut të lundrave ”, me të gjitha këto në vijim;
a. Novmë të “kompresionit të pulsit” që nukkalon 150;
b. Gjerësi të pulsit të kompresuar më të madhe se 30 ns;
c. Antena të vetme dhe rrotulluese mekanikisht të skenueshme;
d. Fuqi kulminante dalëse që nuk kalon 250E; dhe
e. Pa kapacitet të “kërcimit të frekuencave ”.
1. Që kanë nën-sisteme të përpunimit të të dhënave dhe që kanë cilëndo nga këto veçori:
1. “Përcjellje automatike të shënjestrës”, në çfarëdo rrotulliini të antenës, pozicioni i parashikuar i shënjestrës përtej kohës së kalimit të radhës të rrezes së antenës; ose
Shënim: 6A008.1.1. nuk kontrollon kapacitetin e alarmimit të konfliktit në sistemet e kontrollit të trafikut ajror (ATC), apo “radarët detarë
2. Nukpërdoret;
3. Nukpërdoret;
4. Konfiguruar për të ofruar superpozicionimin dhe korrelacionin, apo fuzionimin e të dhënave të shënjestrës brenda gjashtë sekondash nga dy apo më shumë sensorë radarikë
“gjeografikisht të shpëmdarë” për të përmirësuar performancën agregate përtej asaj të sensorëve individualë siç spedfikohet tek 6A008.f. ose 6A008.i.
N.B. SHIHEDHE KONTROLLETE MALLRA VE USHTARAKE.
Shënim: 6A008.1.4. nukkontrollon sistemet, pajisjet dhe montimet qëpërdorenpër “shërbimet e trafikut të lundrave
Shënime teknike:
1. Për qëllimet e 6A008, “radari detar ” është detar qëpërdoret për të naviguar sigurt në det, rrugë ujore brenda shtetit apo mjedise afër bregut.
2. Për qëllimet e 6A008, “shërbimet e trafikut të lundrave” është shërbim i monitorimit dhe kontrollimit të trafikut të lundrave ngjashëm me kontrollin e trafikut ajror për mjet
fluturues.
6A102
“Detektorë” të përforcuar me rrezatim, përveç atyre që specifikohen tek 6A002,
veçanërisht të projektuar apo modifikuar për mbrojtje nga efektet nukleare (p.sh. pulse elektromagnetike (EMP), rëntgen, efekte të kombinuara shpërthimi dhe termike) si dhe të përdorshëm për
“raketa”, projektuar apo normuar për të duruar nivele rrezatimi që arrijnë apo kalojnë dozë totale të nrezatimit prej 5 x 105 rads (silikon).
Shënim teknik:
Tek 6A102, “ detektori” përkufizohet si mjet mekanik, elektrik, optik apo kimik që automatikisht identifikon dhe regjistron, ose regjistron një stimul si një ndryshim mjedisor në presion apo temperaturë, një sinjal apo rrezatim elektrik apo elektromagnetik nga një material radioaktiv. Kjo përfshin mjetet që ndjejnë me operim apo dështim të njëhershëm.
6A107 Gravimetra dhe komponentë për matës graviteti dhe gradiometra graviteti, si vij on:
a. Matës graviteti, përveç atyre që specifikohen tek 6A007.b, projektuar apo modifikuar për përdorim ajror apo detar, si dhe që kanë saktësi statike apo funksionale baraz me apo më pak (më mirë) se 0,7 milligal (mgal), si dhe që kanë regjistrim të kohës deri në stabilizim prej dy minutash apo më pak;
b. Komponentë të Projektuar enkas për matës graviteti të specifikuar tek 6A007.b ose 6A107.a. dhe gradiometra të graviteti të specifikuar tek 6A007.C.
6A108 Sisteme radarike dhe sisteme përcjelljeje, përveç atyre që specifikohen tek pika 6A008, si vijon:
a. Sisteme radarike dhe laser-radarike projektuar apo modifikuar per përdorim në mjete të lansimit në hapësirë të specifikuara tek 9A004 apo raketa me sondë të specifikuara tek 9A104;
Shënim: 6.1 J08. a. përfshin këto në vijim:
a. Pajisje hartografike të konturave të terrenit;
b. Pajisje me sensor ë imazhesh;
c. Pajisje të hartograjisë dhe korrelacionit të skenës (digjitale dhe analoge);
d. Pajisje radarike me navigim Doppler.
b. Sisteme precize të përcjelljes, të përdorshme për “raketa”, si vijon:
1. Sisteme përcjelljeje që përdorin përkthim kodesh në lidhje me referenca sipërfaqësore apo ajrore apo sisteme satelitore navigimi për të ofruar matje në kohë reale të pozitës dhe shpejtësisë gjatë fluturimit;
2. Radarë të instrumentimit të largësisë, duke përfshirë përcjellës optikë/infra të kuq me të gjitha këto capabilities:
a. Rezoludon këndor më të mirë se 1,5 milliradianë;
b. Largësi arritjeje prej 30 km ose më të madhe me rezolucion anitshmërie më të mirë sesa 10 mrms;
c. Rezoludon shpejtësie më të mirë sesa 3 m/s.
Shënim teknik:
Tek 6A108. b. ' ‘raketë ” do të th otë sistem i plo të raketor dh e sisteme të mjetevefluturuese pa pilot me kapacitet largësie që kalon 300 km.
6A202 Tuba fotomultiplikatorë që kanë të dyj a këto karakteiistika:
a. Sipërfaqe fotokatode më të madhe se 20 cm2; dhe b. Kohë e ngritjes së pulsit të anodës prej më pak se 1 ns
6A203 Kamerat dhe komponentët, përveç atyre që specifikohen tek 6A003, si vij on:
N.B. 1: “softuerë ” Projektuar enkas për të avancuar apo çliruar performancën e një kamere apo mjet tjetër imazhesh për të arritur karakteristikat e 6A203.a., &4203.b. ose 6A203.C. është specifikuar tek 6D203.
N.B. 2: “Teknolosiia ” nëformën e kodeve apo shijravepër të avancuar apo çliruar performancën e një kamere apo mjet tjetër imazhesh për të arritur karakteristikat e 6A203.a., 6A203.b. ose 6A203.C është specifikuar tek 6B203.
Shënim: 6A203.a. deri në 6A203.C. nuk kontrollon kamerat apo mjetet e imazheve nëse kanë pengesa në harduer, “softuerë” apo “Teknologji” që kufizojnë performanën në nivel më të ulët sesa ai që është specifikuar më lart, me kusht që të plotësojnë cilëndo nga vijueset:
1. Ato duhen kthyer tekprodhuesi origjinalpër të bërë avancimet apo hequrpengesat;
2. Atyre iu duhet “softueri” siç specifikohet tek6D203 për të avancuar apo çliruar performancën për të arritur karakteristikat e pikës 6A203; ose
3. Atyre iu duhet “Teknologjia ” nëformë shifrash apo kodesh siçJanë të
specifikuara tek 6E203 për të avancuar apo çliruar performancën për të arritur karakteristikat e pikës 6A203.
a. Kamera rrymash, si dhe komponentë të proj ektuar veçanërisht për
to, si vij on:
1. Kamera rrymash me shpejtësi regjistrimi më të madhe se 0,5 mm/ps;
2. Kamera elektronike rrymash me kapacitet prej 50 ns apo më pak rezolucion kohor;
3. Tubat e rrymave për kamera të specifikuara tek 6A203.a.2.;
4. Pjesë montuese veçanërisht projektuar për përdorim me kamerarrymash qëjanë struktura modulare si dhe që mundësojnë speciflkacionet e performances tek 6A203.a.l. ose 6A203.a.2.;
5. Sinkronizimi i njësive elektronike, montimet rotorike që përbëhen prej turbinave, pasqyrave dhe kushinetave veçanërisht projektuar për kamerat e specifikuara tek 6A203.a. 1.;
b. Kamera me kuadro, si dhe komponentë të projektuar veçanërisht
për to, si vij on:
1. Kamera me kuadro me shkallë regjistrimi më të madhe se 225 000 kuadro për sekondë;
2. Kamera me kuadro me kapacitet prej 50 ns apo më pak periudhë të ekspozimit të kuadrove;
3. Tubat me kuadro dhe mjete imazhi të gjendjes solide që kanë kohë të mbylljes së shpejtë të kuadrit prej 50ns apo më pak, veçanërisht proj ektuar për kamerat e specifikuara tek 6A203.b.l ose 6A203.b.2.;
4. Pjesë montuese veçanërisht projektuar për përdorim me kamera me kuadro që kanë struktura modulare dhe që mundësojnë specifikacionet e performancës si tek pikat 6A203 b. 1 ose 6A203.b.2.;
5. Sinkronizimi i njësive elektronike, montimet rotorike që përbëhen nga turbinal, pasqyrat dhe kushinetat veçanërisht projektuar per kamerat e specifikuara tek 6A203.b.l ose 6A203.b.2.;
Shënim teknik:
Tek pika 6.42 03.b., kamerat e shpejtësisë së lartë me kuadro të vetme mund të përdoren si të vetme për të prodhuar një imazh të vetëm të një ngjarjeje dinamike, apo disa kamera të tilla immd të kombinohen në një sistem me ndezje sekuencore për të prodhuar imazhe të shumëfishta të një ngjarjeje.
c. Kamer a të gj endj es solidte apo me tub a elektroni, si dhe komponentë të proj ektuar veçanërisht për to, si vij on:
1. Kamera të gjendjes soli de apo kamera me tub elektronik me kohë të mbylljes së imazhit prej 50 ns apo më pak;
2. Mjetet imazherike të gjendjes solide dhe tuba intensifikues të imazhit që kanë kohë të mbylljes së imazhit prej 50 ns apo më pak veçanërisht projektuar per kamerat e speciflkuaratek6A203.c. 1.;
3. Mjetet elektro-optike të mbylljes së imazhit (qeli Kerr apo Pockels) me kohë të mbylljes së shpejtë të imazhit prej 50 ns apo më pak;
4. Pjesë montuese veçanërisht projektuar përpërdorim me kamerat qëkanë struktura modulare dhe që mundësojnë specifikacionet e performancës si tek 6A203.C.1.
d. Kamerat televizive të përforcuara për rrezatim, apo lentet për to, Projektuara enkas apo normuar si të përforcuara për rrezatim për të duruar dozë totale të rrezatimit më të madhe se 50 x 103 Gy (silikon) (5 x 106 rad (silikon)) pa degradim operational.
Shënim teknik:
Termi Gy(silikon) i referohet energjisë nëXhulpër kilogram të absorbuar nga një mostër pa mburojë të silikonit kur i ekspozohet rrezatimit jonizues.
6PT2Q5 "Laserët", ampliflkatorët dhe oshilatorët “laserikë”, përveç atyre që specifikohen tek 0B001 .g.5., 0B00 l.h.6. dhe 6A005; si vijon:
N.B.: Për laserë me avujbakri, shih 6.4005.b.
a. “Laser” jonesh argoni që kanë të dyja këto karakteristika:
1. Operoj në në gj atësi valore ndërmj et 400 nm dhe 515 nm; si dhe
2. Energji mesatare dalëse më të madhe se 40 Ë;
b. Oshilatorë të akordueshëm me ngjyrë mono-funksionalë që kanë të gjithakëto karakteristika:
1. Operojnë në gjatësi valore ndërmjet 300 nm dhe 800 nm;
2. Energji mesatare dalëse më të madhe se 1 Ë;
3. Normë përsëritjeje më të madhe se 1 kHz; si dhe
4. Gjerësi pulsi më të vogël se 100 ns;

c. Amplifikatorë laserikë dhe oshilatorë me ngjyrë, pulsues dhe të akordueshëm, që kanë të gjitha këto karakteristika:

1. Operojnë në gjatësi valore ndërmjet 300 nm dhe 800 nm;

2. Energji mesatare dalëse më të madhe se 30 Ë;

3. Normë përsëritjeje më të madhe se 1 kHz; si dhe
4. Gjerësi pulsi më të vogël se 100 ns;

Shënim: 6A205.C. nuk kontrollon oshilatorët me njëfunksion pune;
d. “Laserët” pulsues karbon-dioksid që kanë të gjitha këto karakteristika:
1. Operojnë në gjatësi valore ndërmjet 9 000 nm dhe 11 000 nm;

2. Normë përsëritjeje më të madhe se 250 Hz;

3. An energji mesatare dalëse greater than 500 Ë; and
4. Gjerësi pulsi më të vogël se 200 ns;

e. Ndërrues Raman Para-hidrogjen Projektuar për të operuar në gjatësi valore dalëse prej 16 pm si dhe normë përsëritjeje më të madhe se 250 Hz;

f. “Laserë”me përforcim neodimiumi (përveç qelqit) me gjatësi valore dalëse ndërmjet 1 000 dhe 1 100 nm që kanë cilëndo nga vijueset:

1. Me ndezje pulsi dhe këmbim Q me kohëzgjatje pulsi barazme apo më shumë se 1 ns, si dhe kanë ndonjërën nga këto:

a. Produkt dalës në metodën mono-transverse me energji mesatare dalëse më të madhe se 40 Ë; ose

b. Produkt dales multi-transvers me energji mesatare dalëse më të madhe se 50 Ë; ose
2. Përfshijnë dyfishim frekuencepër të dhënë gjatësi valore dalëse ndërmjet 500 dhe 550 nm me energji mesatare dalëse prej më shiunë se 40 Ë;

g. Laserë pulsues karbon-monoksidi, përveç atyre që spedfikohen tek 6A005 .d.2me të gjitha këto në vijim:

1. Operojnë në gjatësi valore ndërmjet 5 000 dhe 6 000 nm;

2. Normë përsëritjeje më të madhe se 250 Hz;

3. Energji mesatare dalëse më të madhe se 200 Ë; si dhe

4. Gjerësi pulsi më të vogël se 200 ns.

6A225 Interferometratë shpejtësisëpër matjen e shpejtësive që kalojnë 1 km/s gjatë intervaleve kohore prej më pak se 10 mikrosekonda.

Shënim: 6A225 përfshin interferometrat si VISAR (Sisteme interferometrash të shpejtësisë për çfarëdo reflektori), DLI (Interferometra laserikë Doppler) si dhe PDF (Velocimetra FotonikëDoppler) tënjohur edhe siHet-V(Velocimetra Heterodine).
6A226 Sensorët e presionit, si vijon:
a. Kallëpe të presionit të trandjes me kapacitet të matjes së presioneve më të mëdha se 10 GPa, duke përfshirë masat e prodhuara me manganin, iterbium, si dhe bifluoride polivinilideni (PVBF, PVF2);

b. Transducer presioni me kuarc për presione më të mëdha se 10 GPa.

6B Pajisje testimi, inspektimi e prodhimi
6B004 Pajisje optike si vijon:

a. Pajisje për matjen e reflektancës absolute deri në një saktësi prej ±0.1 % të vlerës së reflektancës;

b. Pajisje ndryshe nga pajisjet matëse optike të shpëmdaijes sipërfaqësore, që kanë hapje të papenguar prej më shumë se 10 cm, veçanërisht projektuar për maljen optike pa kontakt të një figure (profili) të sipërfaqes optike jo-planare për një “saktësi” prej 2 nm apo më pak (më të mirë) kundrejt profilit të kërkuar.

Shënim: 6B004nukkontrollon mikroskopat.
6B007 Pajisjet për të prodhuar, përputhur dhe kalibruar matësit tokësorë të gravitetit me saktësi statike më të mirë sesa 0.1 mGal.
6B008 Sistemet matëse pulsuese radarikeme prerje tërthore që kanë gjerësi pulsi transmetues prej
100 ns apo më pak, si dhe komponentë të projektuar veçanërisht për to.
N.B.: SHIHEDHE 6B108.
6B108 Sisteme, përveç atyre që speciflkohen tek 6B008, veçanërisht projektuar për matje radarike me prerj e tërthore që përdoren për “raketa” dhe nën-sistemet e tyre.
Shënim teknik:
Tek 6B108 “raketa ” do të thotë sistem i plotë raketor, si dhe sisteme të mjetevejluturuese pa pilot me kapacitet largësie që kalon 300 km.
6C Materialet

6C002 Materialet sensorike optike si vijon:
a. Telurium elementar (Te) i niveleve të pastërtisë prej 99,9995 % apo më shumë;
b. Kiistale individuale (dukepërfshirë shtresat epitaksiale) të cilësdo prej vijueseve:
1. Telurid kadmium zinku (CdZnTe), me përmbajtje zinku prej më pak se 6 % më “fraksion molar”;
2. Teluridkadmiumi (CdTe) të cilitdo nivel pastërtie; ose
3. Telurid merkuri kadmiumi (HgCdTe) të cilitdo nivel pastërtie.
Shënim teknik:
“Fraksioni molar ” definohet si raporti i moleve të ZnTe me shumën e moleve të CdTe dhe ZnTe tëpranishëm në kristal.
6C004 Materiale optike si vij on:
a. Zinc selenide (ZnSe) and zinc sulphide (ZnS) "substrate blanks", prodhuar ng a pro cesi i depozitimit të avujve kimikë si dhe që kanë cilëndo nga këto veçori:
1. Vëllim më të madh se 100 cm3; ose
2. Diametër më të inadh se 80 mm si dhe trashësi prej 20 mm apo më shumë;
b. Materiale elektro-optike dhe materiale optikejo-lineare, si vijon:
1. Arsenate tëpotasium-titanilit(K.TA)(CAS 59400-80-5);
2. Selenide të argjend-galiumit (AgGaSe2, njohur edhe si AGSE) (CAS 12002-67-4);
3. Selenide talium-arsenik (T13AsSe3, njohur edhe si TAS) (CAS 16142-89-5);
4. Fosfi.de zink-gjermaniumi (ZnGeP2, njohur eclhe si ZGP, bifosfid zink-gjermaniumi apo difosfid zink-gjermaniumi); ose
5. Selenide galiumi (GaSe)(CAS 12024-11-2);
c. Materiale optike jolin ear e, përveç atyre që specifikohen tek 6C004.b., që kanë cilëndo nga këto veçori:
1. Me të gjitha karakteristikat në vijim:
a. Cenueshmëri Dinamike (njohur edhe si jo-stacionare) të rendit të tretëjolinear (x(3), chi 3) prej 10—6 m2/V2 apo më shumë; dhe
b. Kohë reagimi prej më pak se 1 ms; ose
2. Cenueshmëri j olineare të rendit të dytë (%(2), chi 2) of 3,3 x 10—11 m/V apo më shumë;
d. " Substrate blanks" të karbideve të silikonit apo materiale të depozituara beryllium beryllium (Be/Be), që kalon 300 min në diametër apo gjatësi të boshtit të madh;
e. Qelqi, duke përfshirë silikatet e fuzionuara, qelqi fosfatik, fluoridet e zirkoniumit (ZrF4) (CAS 7783-64-4) dhe fluoridet e hafniumit (HfF4) (CAS 13709-52-9) si dlie me të gjithakëto në vijim:
1. Koncentrim hidroksilion (OH-) prej më pak se 5 ppm;
2. Nivele të integruara të pastërtisë metalike prej më pak se 1 ppm; dhe
3. Homogjenitet të lartë (indeks të variancës refraktive) prej më pak se 5 x 10—6;
f. Materiale diamanti sintetikisht të prodhuar me absorbim prej më pak se 10—5 cm—1 për gjatësi valore që kalon 200 nm por jo mbi 14,000 nm.
6C005 Materialet “laser” si vijon:
a. Material bartës “laser” sintetik kristalin në formë të papërfimduar si vijon:
1. Safiri i lidhur me titanium;
2. Nukpërdoret.
b. Fibra me lidhje të dyfishtë të pasuruara me metale të rralla tokësore, që kanë cilëndo nga këto veçori:
a. Gjatësi valore nominate laserike prej 975 nm deri 1 150 nm si dhe me të gjitha këto në vijim:
a. Diameter mesatar bërthame baraz me ose më e madhe se
25 pm; dhe
b. “Hapje numerike” ('NA') të bërthamës prej më pak se 0,065; ose
Shënim: 6C005.b. 1. nuk kontrollon fibrat me veshje të dyfishtë që kanë diameter të veshjes së qelqit të brendshme që kalon 150 yim si dhe që nuk kalon 300 |im.

2. Gjatësi valore nominate që kalon 1 530 nm si dhe me të gjitha këto në vijim:
a. Diametër të bërthamës mesatare baraz me ose më e madlie se 20 pm; dhe b. 'NA' të bërthamës më pak se 0.1.
Shënime teknike
1. Për qëllimet e 6C005, “hapja numerike ” e bërthamës (NA') matet në gjatësitë valore të emisioneve tëfibrit.
2. 6C005.b. përfshinfibra të montuara me kasketafundore.
6D Softuerët
6D001 “Softuer” veçanërisht i projektuar për “zhvillimin” apo “prodhimin” e pajisjeve të specifikuara tek 6A004, 6A005, 6A008 or 6B008.
6D002 “Softuer” veçanërisht i projektuar për “përdorimin” pajisj eve të specifikuara tek 6A002.b., 6A008 ose 6B008.
6D003 “Softuerë” të tjerë, si vijon:
a. “softuer” si vij on:
1. “Softuer” posaçërisht i proj ektuar për formim të irezes akustike për “procesim në kohë reale” të të dhënave akustike për recepturë pasive me anë të aliazheve hidrofonike të lidhur;
2. "Kodi burimor" për “procesimin në kohë reale” të të dhënave akustike për recepturë pasive me anë të aliazheve hidrofonike të lidhur;
3. “Softuer” posaçërisht i proj ektuar për formim të rrezes akustike për “procesim në kohë reale” të të dhënave akustike për recepturë pasive me anë të sistemeve kabllore në dysheme apo porte;
4. "Kodi butimor" për “procesimin në kohë reale” të të dhënave akustike për marrje pasive me anë të sistemeve kabllore në dysheme apo porte;
5. “Softuer” apo "kod burimor", posaçërisht projektuar për të gjitha këto:
a. "Procesim në kohë reale” të të dhënave akustike prej sistemeve sonare, specifikuar sipas 6A001 a. l.e.; si dhe
b. Zbulim automatik, klasifikim dhe përcaktim të lokacionit të zhytësve apo
notarëve;
N.B.: Per “softuer ” apo "kod burimor ” për zbulim të zhytësve, veçanërisht tëprojektuar apo modifikuar për qëllime ushtarake, shih Kontrollet e mallrave ushtarakë.
b. Nukpërdoret;
c. “Softuer” projektuar apo modifikuar për kamerat që përfshijnë “aliazhe të rrafsheve fokale” të specifikuara tek 6A002.a.3.f. si dhe Projektuar apo modifikuar për të hequr kufizimin e frekuencës vizuale dhe t'i mundësojnë kamerës të tejkalojë frekuencën vizuale të specifikuar tek 6A003.b.4. Shënim 3.a.
d. “Softuer” Projektuar enkas për të ruajtur përputhjen dhe fazimin e sistemeve të pasqyrave të segmentuara që përbëhen nga segmente pasqyrash që kanë diametër apo gjatësi të boshtit të madh baraz me ose më të madhe se 1 m;
e. Nukpërdoret;
f. “Softuer” si vijon:
1. “Softuer” veçanërisht i projektuar për “sisteme kompensimi” për sensorë magnetikë të Proj ektuar për të operuar në platforma mobile;
2. “Softuer” veçanërisht i projektuar për zbulim të anomalive në fusha magnetike e elektrike në platformamobile;
3. “Softuer” veçanërisht i projektuar për “procesim në kohë reale” të të dhënave elektromagnetike duke përdorur pranues elektromagnetikë të specifikuar tek 6A006.e.;
4. "Kodi burimor” për “procesim në kohë reale” të të dhënave elektromagnetike duke përdorur pranues elektromagnetikë të specifikuar tek 6A006.e;
g. “Softuer” Projektuar enkas për të korrigjuar influencën e lëvizjes të matësve të gravitetit apo gradiometrave të gravitetit;
h. “Softuer” si vijon:
1. “Programe” aplikative “softuer” të Kontrollit të Trafikut të Ajrit (ATC) Projektuar për fu vendosur në kompjuterë për qëllime të përgjithshme të vendosur në qendra të kontrollit të trafikut ajror dhe me kapacitet të marrin të dhëna radarike të shënjestrave nga më shumë se katër radarë primarë;
2. “Softuerë” për dizajnimin apo “prodhimin” e radomeve si dhe me të gjitha këto në vijim:
a. Projektuar enkas për të mbrojtur “antenat në aliazhe fazash të drejtueshme elektronikisht” të specifikuara tek 6A008 .e.; dhe
b. Rezultojnë nënjë vazhdimësi antenash që kanë “nivel të lobit anësor mesatar”prej më shumë se 40 dB nën pikun e nivelit të rrezes kryesore.
Shëriim teknik:
“Niveli i lobit anësor mesatar ” tek 6D003.h.2.b. matetpërgjatë gjithë rendit, duke përjashtuar zgjatimin këndor të rrezes kryesore dhe dy lobet epara anësore në secilën anë të rrezes kryesore.
6D102 “Softuerë” veçanërisht të projektuar apo modifikuar për “përdorimin” e sendeve të specifikuara tek 6A108.
6D103 “Softuer” që proceson të dhënat pas fluturimit, të regjistruara, duke mundësuar përcaktim të pozitës së mjetit fluturues përgjatëgjithë rrugëtimit të saj, veçanërisht të projektuar apo modifikuar për “raketa”.

Shënirn teknik:
Tek 6D103 “raketa ” do të thotë sistem i plotë raketor dhe sisteme të mjeteve fluturues pa pilot me kapacitet largësie që kalon 300 km.
6D203 “Softuer” Proj ektuar enkas për të avancuar apo çliruar performancën e kamerave apo mjeteve të imazheve për të anitur karakteristikat e 6A203.a. deri në 6A203.c.

6E Teknologjia
6E001 “Teknologjia” sipas Shënimittë Përgjithshëmtë Teknologjisëpër “zhvillimin” e pajisjeve, materialeve < “softuerëve” të specifikuar tek 6A, 6B, 6C ose 6D.

6E002 “Teknologjia” sipas Shënimit të Përgjithshëm të Teknologjisë për “prodhimin”e pajisjeve
apo materialeve të specifikuara tek 6A, 6B ose 6C.
6E003 “Teknologji” tjetër si vijon:
a. “Teknologjia” si vij on:
1. Teknologji të veshjes se sipërfaqes optike dhe trajtimit, të “nevojshme” për të arritur uniformitet të “trashësisë optike” prej 99,5 % apo më të mirë për veshjet optike 500 mm apo më shumë në diametër apo gjatësi të boshtit të madh si dhe me humbje totale (absorbim dhe shpëmdaije) prej më pak se 5 x 10—3;

N.B.: SHIHEDHE 2E003.f
Shënim teknik:
'Trashësia optike ” ështëprodukti matematikor i indeksit të rejraksionit dhe trashësisë flzike të veshjes.
2. “Teknologjia” të fabrikimit optik që përdor teknika të rrotullimit të diamantit me një pikë për të prodhuar saktësi të veshjes së sipërfaqes më të mirë se 10 nm rms në sipërfaqe jo-planare që kalojnë 0,5 m2;

b. “Teknologjia” e “nevojshine” per “zhvillimin”, “prodhimin” apo “përdorimin” e instrumenteve diagnostike apo shënjestrave të Projektuara erikas në stabilimente testuese për testim "SHPL" apo ptestim ose vlerësim të material eve të rrezatuara me rreze "SHPL”;
6E101
“Teknologjia” sipas Shënimit të Pëigjithshëm të Teknologjisë për “prodhimin” e pajisjeve
apo “softuerëve” të specifikuar tek 6A002, 6A007.b. dhe c., 6A008, 6A102, 6A107, 6A108, 6B108, 6D102 ose6D103.
Shënim: 6E101 specifikon vetëm “Teknologjinë ” përpajisjet especifikuara tek 6A008 kur projektohen për aplikime në ajër dhe që përdoren në “raketa
6E201 “Teknologjia” sipas Shënimit të Përgjithshëm të Teknologjisë për “përdorimin” e pajisjeve të specifikuara tek 6A003, 6A005.a.2., 6A005.b.2., 6A005.b.3., 6A005.b.4., 6A005.b.6., 6A005.C.2., 6A005.d.3.c., 6A005.d.4.c., 6A202, 6A203, 6A205, 6A225 ose 6A226.
6E203 “Teknologjia”, në formën e shifrave apo kodeve, për të avancuar apo çliruar performancën e kamerave apo mjeteve të imazheve për të arritur karakteristikat e 6A203a. Deri në 6A203.C.
KATEGORIA 7 — NAVIGIMI DHEAVIONIKA

7A Sistemet, pajisjet dhe koinponentët

N.B.: Për pilotë automatikëpër mjete nënujore, shih Kategorinë 8. Për radarë, shih Kategorinë 6.
7A001 Akselerometra si vijon si dhe komponentëtë projektuar veçanërisht për to:
N.B.: SHIH EDHE 7A101.
N.B.: Për akselerometratkëndorë apo rotacionalë, shih 7A001.b.
a. Akselerometrat linearë që kanë cilëndo ngakëto veçori:
1. Specifikuar të funksionojnë në nivele të përshpejtimit linear prej më pak se ose baraz me
15 g dhe që kanë cilëndo nga këto veçori:
a. Stabilitet “animi” prej më pak (më të mirë) se 130 micro g në lidhje me vlerën e kalibrimit flks për një periudhë prej një viti; ose
b. “Stabilitet” të ‘Taktorit të shkallës” prej më pak (më të mirë) se 130 ppm në lidhje me vlerën e kalibrimit flks për një periudhë prej një viti;
2. Specifikuar të funksionojnë në nivele të përshpejtimit linear që kalon 15 g but më pak se or baraz me 100 g and me të gjitha këto në vijim:
a. “përsëritshmëri” e “animit” prej më pak (më të mirë) se 1 250 micro g për një periudhë prej një viti; and
b. “Përsëritshmëii” e ‘Taktorit të shkallës” prej më pak (më të mirë) se 1 250 ppmpër një periudhë prej një viti; ose
3. Projektuar për përdorim në sisteme navigimi me inerci apo drejtim, si dhe specifikuar për të funksionuar në nivele të përshpejtimit linear që kalon 100 g;
Shënim: 7A001.a. 1. dhe 7A001 .a.2. nuk kontrollojnë akselerometrat e kufizuar per matje vetëm të vibrimit apo trandjes.
b. Akselerometra angularë apo të rrotullimit, specifikuar per të funksionuar nënivele të përshpejtimit linear që kalon 100 g.
7A002 Sensorë të shkallës xhiro apo angulare, që kanë cilëndo nga këto veçori si dhe komponentë të projektuar veçanërisht për to:
N.B.: SHIHEDHE 7A102.
N.B.: Për akselerometra angularë apo me rrotullim, shih 7A001.b.
a. Specifikuar të funksionojnë në nivele të përshpejtimit linear prej më pak se or baraz me 100 g and që kanë cilëndo nga këto veçori:
1. Gjerësi game prej më pak më pak se 500 shkallë për sekond si dhe që kanë cilëndo nga këto veçori:
a. Stabilitet “animi” prej më pak (më të mirë) se 0,5 shkallë për orë, kur matet në një mjedis prej 1 g për njëperiudhë prej një muaji, si dhe në lidhje me një vlerë të kalibrimit fiks; ose
b. “Zhvendosjetërëndomtëkëndorë”prej më pak (mëtë mirë) se osebarazme 0.0035 shkallë për rrënjë katrore të orës; ose
Shënim: 7A002.a.l.b. nukkontrollon “xhiro të masësnë rrotullim”.
2. Gjerësi game më të madhe apo baraz me 500 shkallë për sekondë dhe që kanë cilëndo nga këto veçori:
a. Stabilitet “animi” prej më pak (më të mirë) se 4 shkallë për orë, kur matet në mjedis prej 1 g për një periudhë prej tre minutash, si dhe nëlidhje me vlerën flkse të kalibrimit; ose
b. “Zhvendosje të rëndomtë këndorë”prej më pak(më të mirë) se ose barazme 0,1 shkallë për rrënjë katrore të orës; ose
Shënim:
7A002.a.2 b. nukkontrollon “xhirot e masës rrotulhiese”.
b. Specifikuar të funksionojnë në nivele tëpërshpejtimit linear që kalojnë 100 g.
7A003 “Pajisje apo sisteme të matjes në inerci”, që kanë dlëndo ngakëto veçori:
N.B „■ SHIHEDHE 7A103.
Shënim 1: “Paiisiet apo sistemet e matjes në inerci” përfshijnë akselerometrat apo xhiroskopat për të matur ndryshimet në shpejtësi dhe orientim për të përcaktuar apo mbajtur drejtimin apo pozitën pa pasur nevojë për referencë të jashtme pasi kalibrohen. “Sistemet apo pajisjet e matjes me inerci ” përfshijnë:
— Sistemet referencuese të qëndrimit dhe drejtimit (AHRS);
— Xhirokompasët;
— Njësitë e matjes me inerci (IMU);
— Sistemet naviguese me inerci (INS);
— Sistemet referencuese me inerci (IRS);
— Njësitëreferencuese me inerci (IRU).
Shënim 2: 7A003 nuk kontrollon “sistemet apo pajisjet për matje me inerci” që janë certifikuar për përdorim në “ mjete fluturuese civile” nga autoritetet e aviacionit civil të një apo më shumë Shteteve Anëtare të BE-së apo shteteve pjesëmarrëse të Marrëveshjes Ëassenaar.
Shënime teknike:
1. “Referencat e ndihmës për pozicionim ” në mënyrë të pavarurJapin pozitën, si dhe përfshijnë:
a. Sisteme satelitore të navigimitglobal (GNSS);
b. "Navigim të referencuar me bazë në të dhëna" ("DBRN").
2. “Probabiliteti i gabimit qarkor” fCEP') — në shpërndarje normale qarkore, radiusi i qarkut që përmban 50 % të matjeve individuate që janë duke u bërë, ose radiusit të qarkut brenda të cilit ka gjasë 50°/otë gjetjes së lokacionit.
a. Projektuar për “mjete fluturues”, mjete tokësore apo mjete lundrues, që jep pozitën pa përdorimin e “referencave të ndihmës për pozicionim”, si dhe që kanë cilëndo nga këto veçori saktësie përveç kalibrimit normal:
1. “Probability të gabimit qarkor” prej 0,8 milje nautike për orë (nm/hr) apo më pak (më të mirë);
2. CEP të distances së udhëtuar prej 0,5 % apo më pak (më të mirë); ose
3. Rrëshqitje totale prej 1 milje nautike 'CEP' apo më pak (më mirë) për një periudhë 24 orëshe;
Shënim teknik.
_
Parametrat e performancës tek 7A003.a. 1., 7A003.a.2. dhe 7A003.a.3. zakonisht vlejnë për “sisteme apo pajisje të matjes me inerci” të projektuara për “ mjete fluturuese”, mjete tokësore e lundra, respektivisht. Këta parametra ralin nga shjrytëzimi i referencave të specializuara ndihmëse jo-pozicionale (p.sh. altimetër, odometër, regjistër shpejtësie). Si pasojë, vlerat e specifikuara të performancës nuk mund të konvertohen drejtpërdrejt ndërmjet këtyre parametrave. Pajisjet e projektuara për disa platforma vlerësohen kundrejt secilit shënim të vlefshëm 7A003. a.l., 7A003. a.2., ose 7A 003. a. 3.
b. Projektuar për “mjete fluturues”, mjete tokësore apo lundra, me një “reference ndihmëse pozicioni” si pjesë përbërëse, si dhe që jep pozitën pas humbjes së të gjitha “referencave ndihmëse të pozicionimit” për nj ë periudhë deri në 4 minuta, me saktësi prej më pak (më të mirë) se 10 metra 'CEP';
Shënim teknik:
7A 003.b. i referohet sistemeve në të cilat “pajisjet apo sistemet e matjes me inerci ” si dhe “referencat tjera ndihmëse përpozicionim ” tëpavarura montohen brenda një njësie të vetme (pra përbërëse) për të arritur performancë më të mirë.
c. Projektuar për “mjete fluturues”, mjete tokësore apo mjete lundrues, që japin drejtiinin apo përcaktimin e Veriut si dhe që kanë cilëndo nga këto veçori:
1. Normë maksimale këndore operative prej më pak (më të ulët) se 500 shkallë/s si dhe saktësi drejtimi pa përdorimin e “referencave ndihmëse të pozicionimit” baraz me apo më pak (më të mirë) se 0,07 shkallë për sekondë (Lat) (ekuivalent me 6 arc minuta rms në 45 shkallë latitude); ose
2. Normë maksimale këndore operative prej më pak (më të ulët) se 500 shkallë/s si dhe saktësi drejtimi pa përdorimin e “referencave ndihmëse të pozicionimit” baraz me apo më pak (më të mirë) se 0,2 shkallë për sekondë (Lat) (ekuivalent me 17 arc minuta rms në 45 shkallë latitude); ose
d. Japin matje të përshpejtimit apo matje të normës këndore, në më shumë se një dimension, si dhe që kanë cilëndo nga këto veçori:
1. Performanca e specifikuar tek 7A001 apo 7A002 përgjatë cilitdo bosht, pa përdorimin e referencave ndihmëse; ose
2. Janë të "kualifikuarapër hapësirë" si dhe ofrojnë matje të shkallës këndore që kanë “zhvendosje të rëndomtë këndore” përgjatë cilitdo bosht prej më pak (më të mirë) se ose baraz me 0,1 shkallë për rrënj ë katrore të orës.
Shënim: 7A003.d.2. nuk kontrollon “pajisjet apo sistemet e matjes me inerci” që përmb ajnë “xhiros të masës rrotulluese ” si i vetmi lloj i “xhirosit”.
7A004 “Ndjekës yj esh” dhe komponentët për to, si vijon:
N.B.: SHIHEDHE 7A104.
a. “Ndjekësit e yjeve” me saktësi të specifikuar azimuti prej barazme apo më pak (më të mirë) se 20 sekonda të harkut përgjatë gjithë jetëgjatësisë së pajisjes;
b. Komponentët enkas të projektuar për pajisjet e specifikuara tek 7A004.a. si vijon:
1. Kokat optike apo hinkat;
2. Njësitë e përpunimit të të dhënave.
Shënim teknik:
“N djekësit e yjeve” quhen edhe si sensorë të sjelljes yjore apo kompasë xhiro-astro.
7A005 Pajisjet pranuese të Sistemeve Satelitore të Navigimit Global (GNSS) që kanë cilëndo nga këto veçori si dhe komponentë të projektuar veçanërisht për to:
N.B.: SHIHEDHE 7A105.
N.B.: Për pajisje të projektuara për qëllime ushtarake, shih kontrollet e mallrave ushtarakë.
a. QË përdorin algoritëm dekriptimi veçanërisht të projektuar apo modifikuar për përdorim qeveritar për të qasur kodin e gamës për pozitë dhe kohë; ose
b. Qëpërdorin “sisteme adaptive antenash”.
Shënim: 7A005.b. nuk kontrollon pajisjet pranuese të GNSS që përdorin vetëm komponentë të Projektuar për të filtruar, këmbyer, apo kombinuar sinjalet nga antenat e shumta shumë-drejtimëshe që nuk implementojnë teknika adaptive të antenave.
Shënim teknik:
Për qëllimet e 7A 005. b “sistemet e antenave adaptive ” në mënyrë dinamike prodhojnë një apo më shumë zero hapësinore në një vazhdimësi të aliazheve të antenave me anë të përpunimit të sinjalit në domenin kohor ose atëjrekuencor.
7A006 Altimetrat në lartësi ajrore që funksionojnë në frekuenca të tjera ndryshe nga 4.2 deri në 4.4 GHz, i rikiuzive, si dhe që kanë dlëndo nga këto veçori:
N.B.: SHIHEDHE 7A106.
a. "Menaxhimi i energjisë"; ose
b. Që përdorin modulim të kodit fazor.
7A008
Sisteme nënujore naviguese sonare që përdorin regjistra të shpejtësisë doppler apo të shpejtësisë
së korrelacionit, integruar me një burim drejtimi, si dhe që kaiië saktësi pozicionimi prej baraz me apo më pak (më mirë) se 3 % të “Probabilitetit të gabimit qarkor” të distancës sëudhëtuar ('CEP') si dhe komponentë të projektuar veçanërisht për to.
Shënim: 7A008mik kontrollon sistemet veçanërishtprojektuarpër instalim në lundra sipërfaqësore apo në sisteme që kërkojnë pishtarë akustikë apo bova për të nxjerrë të dhënat e pozicionimit.
N.B.: Shih 6A001 .a. për sistemet akustike, si dhe GAOOl.b. përpajisje regjistruese sonare me shpejtësi korrelacioni dhe shpejtësi doppleri.
Shih 8A 002 për sistemet tjera detare.
7A101
Akselerometrat linearë, përveç atyre që specifikohen tek 7A001. projektuar për përdorim në
sistemet e navigimit inercialë apo në sistemet udhëzuese të të gjitha llojeve, të përdorshme në “raketa”, që kanë të gjitha karakteristikat vijuese, si dhe komponentë të projektuar veçanërisht për to:
a. “Përsëritshmëri” të “animit” prej më pak (më të mirë) se 1 250 micro g;
dhe
b. “Përsëritshmëri” e “faktorit të shkallës” prej më pak (më të mirë) se 1 250
ppm;
Shënim: 7A101 nuk kontrollon akselerometrat e Projektuar enkas dhe zhvilluar si Sensorë të Matjes gjatë Shpimeve (MËD) për përdorim në operacione të shpimeve të puseve.
Shënime teknike:
1. Tek 7Al 01 “raketë” do të thotë sistem i plotë rake tor dhe sisteme të mjeteve fluturues pa pilot që kanë kapacitet largësie që kalon 300 km;
2. Tek 7A101 matja e “animit” dhe “faktorit të shkallës” i referohet një devijimi standard sigma në lidhje me kalibrimin fiks për një periudhë prej një viti;
7A102 Të gjitha llojet e xhirosit, përveç atyre që specifikohen tek 7A002, të përdorshme në “raketa”, me një “stabilitet” të “normës së rrëshqitjes” të normuar në më pak se 0.5 ° (1 sigma ose rms) për orë në mjedis 1 g si dhe komponentë të projektuar veçanërisht për to.
Shënime teknike:
1. Tek 7A102, “raketë” do të thotë sistem i plotë raketor dhe sisteme të mjeteve fluturues pa pilot që kanë kapacitet largësie që kalon 300 km.
2. Tek 7A102 “stabiliteti” definohet si masë e aflësisë së një mekanizmi specifik apo koeficienti të performancës për të qëndruar i palëvizshëm derisa vazhdimisht i ekspozohet një gjendjejefikse të operimit (IEEE STD 528-2001 paragrafi 2,247).
7A103 Instrumentim, pajisje e sisteme navigimi, përveç atyre që specifikohen tek 7A003, si vijon; si dhe komponentë të projektuar veçanërisht për to:
a. Pajisje inerciale apo të tjera, që përdorin akselerometra apo xhiros si vijon, si dhe sistemet që përmbajnë pajisje të till a:
1. Akselerometra të specifikuar tek 7A001. a.3., 7A001 b. ose 7A101, ose xhiros të specifikuar tek 7A002 ose 7A102; ose
Shënim: 7A103.a. 1 nuk kontrollon pajisjet të cilat kanë akselometra të përcaktuar në 7A001 .a.3, të cilët Janë të projektuar të masin dridhjen ose tronditjen.
2. Akselerometra të specifikuar tek 7A001,a,l, ose 7A001,a,2, Projektuar për përdorim në sisteme navigiini inercialë, apo në sistemet udhëzuese të të gjitha llojeve, si dhe të përdorshme në “raketa”;
Shënim: 7A103.a. nuk specifikon pajisjet që përmbqjnë akselerometra të specifikuar tek 7A001 ku akselerometrat e tillë janë Projektuar enkas dhe zhvilluar si sensorë MED (Matje gjatë shpimit) për përdorim në operacione shpimi të puseve.
Shënim. teknik:
“Pajisjet ose sistemet e matjes inerciale ” tëparashiknara në 7A103.a, përfshijnë akselometra ose xhiro për të matur ndryshimet në shpejtësi dhe orientim për të përcaktuar ose mbajtur drejtimin ose pozicioninpa kërkuar reference tëjashtme pasi Janë lidhur.
Shënim: ‘Sistemet e ose pajisjet e matjes inerciale ’ në 7A103. a, përfshijnë:
· Sistemet e qëndrimit dhe të drejtimit të references (AHRS);
· Xhirobusullat;
· Njësitë Inerciale të Matjes (IMU);
· Sistemet Ineciale të Navigimit (INS)
· Sistemet Inerciale të References (IRS);
· Njësitë Inerciale të References (IRU).
b. Sisteme të integruarainstrumentesh fluturimi, të cilët përfshijnë xhiro-stabilizues apo pilotë automatikë, proj ektuar apo modifikuar për përdorim në “raketa”;
c. 'Sisteme të integruara navigimi”, projektuar apo modifikuar për “raketa” si dhe të afta për të ofruar saktësi navigimi prej 200 m në Qark të Probabilitetit të Barabartë (CEP) apo më pak;
Shënim teknik:
“Sistemi i integruar i navigimit” zakonishtpërfshin komponentët vijues:
1. Një mjet të matjes me inerci (p.sh. sistem referencues të qëndrimit dhe drejtimit, njësi
referencuese me inerci, apo sistem navigimi me inerci);
2. Një apo më shumë sensorë të jashtëm qëpërdorenpër tëfreskuar pozitën dhe/ose
shpejtësinë, ose periodikisht ose vazhdimishtgjatëfluturimit (p.sh. pranues satelitorë navigues, altimeter radarik, si dhe/ose radar Doppler); si dhe
3. Harduer e softuer integrues;
d. Sensorë drejtimi magnetik me tre boshte, Projektuar apo modifikuar për t'u integruar me sistemet e kontrollit dhe navigimit në fluturim, përveç atyre që specifikohen tek 6A006, që kanë të gjitha karakteristikat vijuese, si dhe komponentë të projektuar veçanërishtpër to;
1. Kompensim të brendshëm të pjerrtësisë në boshtet e ngritj es (± 90 shkallë) si dhe rrotullimit (± 180 shkallë);
2. Kapadtet për të ofruar saktësi azimuti më të mirë (më pak) se 0,5 shkallë rms në latitudë prej ± 80 shkallë, referencuar me fushën magnetike lokale.
Shënim: Sistemet e kontrollit dhe navigimit tek 7A103.d. përfshijnë xhiro-stabilizues, pilotët automatikë dhe sistemet e navigimit me inerci.
Shënim teknik:
Tek 7Al 03, “raketë ” do të thotë sistem iplotë raketor dhe sisteme të mjeteve fluturuespa pilot që kanë kapacitet largësie që kalon 300 km.
7A104 Xhiro-astro kompasët dhe mjetet tjera, përveç atyre që specifikohen tek 7A004, të cilat nxjerrin pozitën apo orientimin me anë të përcjelljes automatike të trupave qiellorë apo satelitëve, si dhe komponentë të projektuar veçanërisht për to.
7A105 Pajisjet pranuese për Sistemet Satelitore të Navigimit Global (GNSS; p.sh. GPS, GLONASS, ose Galileo), përveç atyre që specifikohen tek 7A005, që kanë cilëndo nga këto veçori apo karakteristika, si dhe komponentë të projektuar veçanërisht për to:
a. Proj ektuar apo modifikuar për përdorim në mj ete të lansimit në hapësirë, të specifikuara tek 9A004, raketa me sondë të specifikuara tek 9A104 apo mjete fluturues pa pilot të specifikuara tek 9A012 ose 9A112.a; ose
b. Projektuar apo modifikuar për aplikime në lartësi ajrore dhe që kanë cilëndo ngakëto veçori:
1. Mund të ofrojnë informacione nagivuese në shpejtësi përtej 600 m/s;
2. Përdorin dekriptim, projektuar apo modifikuar për shërbime ushtarake apo shtetërore, për të marrë qasj e në sinj ale/të dhëna të sigurta të GNS S; ose
3. Janë të Projektuara enkas për të përdorur veçori anti-bllokim (p.sh. antenapa drejtueshmëri apo antena me drejtim elektronik) për të funksionuar në një mjedis të kundërmasave aktive apo pasive.
Shënim: 7A105.b.2. dhe 7A105.b.3. nuk kontrollojnëpajisjet e Projektuara për shërbime GNSS komerciale, civile apo “të sigurisë sëjetës ” (p.sh. integriteti i të dhënave, siguria në fluturim).
7A106 Altimetrat, përveç atyre që specifikohen tek 7A006, e llojit radar apo laser-radar, projektuar apo modifikuar për përdorim në mjete të lansimit në hapësirë, të specifikuara tek 9A004 apo raketa me sondë të specifikuara tek 9A104.
7A115
Sensorë pasivë për përcaktimin e shtyllës me burimin specifik elektromagnetik (pajisje të
gjetjes së drejtimit) apo karakteristikat e terrenit, projektuar apo modifikuar për përdorim në mjete të lansimit në hapësirë, të specifikuara tek 9A004 apo raketa me sondë të specifikuara tek 9A104.
Shënim: 7A115 përfshin sensorëtpër pajisjet vijuese:
a. Pajisjet e hartografisë së konturave të terrenit;
b. Pajisje sensorike imazherike (aktive e pasive);
c. Pajisje pasive interferometrike.
7A116 Sistemet e kontrollit të fluturimit dhe valvulat servo, si vijon; projektuar apo modifikuar për përdorim në mjete të lansimit në hapësirë të specifikuara tek 9A004 apo raketat me sondë të specifikuara tek 9A104.
a. Sistemet e kontrollit në fluturim që janë hidraulike, mekanike, elektro-optike, apo elektro-mekanike (duke përfshirëllojet e drejtimit në vijë);
b. Pajisjet e kontrollit tëqëndrimit;
c. Valvulat servo përkontroll të fluturimit projektuar apo modifikuar për sistemet e specifikuara tek 7Al 16.a. ose 7A116.b., si dhe Projektuar apomodifikuar përtë operuar në mjedise vibruese më të mëdha se 10 g rms ndërmj et 20 Hz dhe 2 kHz.
7A117 “{Complete udhëzuese”, të përdorshme në “raketa” me kapacitet të saktësisë së sistemit prej 3,33 % apo më pak të largësisë (p.sh. "CEP" prej 10 km apo më pak në një largësi prej 300 km).
7B Pajisja për testim, shqyrtim dhe prodhim

7B001 Pajisje për testim, kalibrim dhe radhitje tendërtuara veçanërishtpër
pajisjet e shpjeguarane 7A:
Shënim: 7B001 nuk kontrollojnë pajisjetpër testim, kalibrim apo radhitjeper
Nivelin e mirëmbajtjes I ose nivelin e mirëmbajtjesll.
Shënime teknike:
1. Niveli i mirëmbaities I
Prishja e një njësie te lundrimit inert ne mjetin ajror diktohet nga treguesit ne njësinë e kontrollit dhe ekranit (CDU) ose nga mesazhi i status it nga nënsistemi korrespondues. Duke ndjekur manualin e prodhuesit, shkaku i prishjes mund te lokalizohet ne nivelin e njësisë se zëvendësueshme te linjës keq funksionuese (LRU). Operatori zhvendosLRUdhe e zëvendëson atë menjë pjese tjetër
1. ‘Niveli i mirëmba jtjes II
LRU me def ekt dërgohet në punishten e mirëmbajtjes (tek prodhuesi ose tek operatori përgjegjës për nivelin II të mirëmbajtjes). Në punishten e mirëmbajtjes, LRU keq funksionuese testohet me mjete të ndryshme të përshtatshme për të verifikuar dhe lokalizuar modulin e montimit të zëvendësueshëm në dyqanin e defekteve (SRA) përgjegjës për prishjen e tij. Kjo SRA hiqet dhe zëvendësohet nga një pjesë tjetër funksionuese. SRA defektoze (ose në qoftë se është e mundur e tërë linja LRU) dërgohet tek prodhuesi. Niveli i Mirëmbajtjes II nuk përfshin heqjen e nxitim matësve të kontrolluar ose detektorëve tëxhiroskopëve nga SRA.
7B002 Pajisj et e mëposhtme të ndërtuara veçanërisht për të karakterizuar pasqyrat për xhiroskopët laser me unazë:
N. B.: SHIHGJITHASHTU 7B102.
a. difuzion matësit kanë “saktësi” matjeje 10 ppm ose më pak (më inirë).
b. Profll matësit kanë një “saktësi” matjeje 0.5 iim (5 angstrom) ose më pak (në rastin më të mirë).
7B003
Pajisje të ndërtuara veçanërisht për “prodhimin” e pajisjeve të sqaruara në 7A.
Shënim : 7B003 përfshin:
· Stacioneprove për rregullimin e xhiroskopëve;
· Stacione për ekuilibrin dinamik të xhiroskopëve;
· Stacione provepër motorin e xhiroskopëve;
· Stacione për mbushjen dhe evakuimin e xhiroskopëve;
· Instalime centrifugepër drejtimin e xhiroskopëve;
· Stacione të drejtimit të boshtit të nxitim — matësve;
· Makina me bobina me xhiroskopë mefibra optike.
7B102 Reflektim matës të prodhuar veçanërisht për tëkarakterizuar pasqyrat, për Xhiroskopët laser që kanë një saktësi matjeje 50 ppm ose më pak (në rastin më të mirë).
7 B103
“Mundësi pro dliiini ” dhe “paj isj e prodhimi” si më poshtë:
a. “Mundësitë e prodhimit” të krijuara veçanërisht në 7 A117;
b. “Pajisjet prodhimi” dhe pajisje të tjerapër testim, kali brim dhe radhitje, përveç atyre të sqaruara nga 7B001 deri në 7B003 të projektuara ose të modifikuarapër tupërdorur me pajisjet e shpjeguara në 7A.
7C
Materialet

Asnjë.
7D "Softuerë"

7D001 “Softuerë” të prodhuara veçanërisht ose të modifikuarapër “zhvillimin” ose “prodhimin” e pajisjeve të shpjeguara në 7A ose 7B.
7D002 “Kodi i burimit”për “përdorimin” e ndonjë pajisjeje të lundrimit inert, që përfshinpajisjet jo të kontrolluaranga 7A003 ose 7A004 ose Referenca e Drejtimit dhe Qëndrimit (AHRS)
Shënim: 7D002 nuk kontrollon “kodin e burimit ”për “përdorimin ” eAHRS.
Shënim Teknik:
AHRS në përgjithësi ndryshonnga sistemet e lundrimit inert (INS) sepse njëAHRSJep informacion për qëndrimin dhe drejtimin dhe si rrjedhim nuk tregon nxitimin, shpejtësinë dhe pozicionin që shoqërohen me një INS.
7D003
“Programe kompjuterikë” të tj erë si më poshtë:
a. “Program kompjuterik” të projektuar ose të modifikuar posaçërisht për të përmirësuar performancën operacionale ose për të ulur gabimin lundrues të sistemeve në nivelet e sqaruara në 7 A003, 7A004 ose 7A008;
b. “Kodi i burimit” për sistemet e integruara hibride që përmirësojnë performancën operacionale ose zvogëlojnë gabimet e lundrimit të sistemeve në nivelin e sqaruar në 7A003 ose 7A008 duke kombinuar vazhdimisht të dhënat kryesore me secilën ngatë mëposhtmet:
1. Të dhënat e shpejtësisë së radarit Dopler ose të dhënat e shpejtësisë zanore;
2. Të dhënat referuese ose të sistemeve satelitore të lundrimit global (GNSS);
3. Të dhënat nga sistemet e Lundrimit të bazuar në data-bazë (“DBRN”);
c. Nukpërdoret;
d. Nukpërdoret
e. Program kompjuterik për vizatime të bëra me kompjuter “CAD” të kryera veçanërisht për “zhvillimin” e “sistemeve të kontrollit të fluturimit aktiv”, kontrollues helikopterësh me shumë akse që fluturojnë me përçjellësa elektrikë ose me përcjellësa me dritë ose helikopterë “sisteme kontrolli për anti-moment përdredhësin e kontrolluar të qarkullimit” “teknologjia” e të cilëve është e sqaruar në 7E004.b., 7E004.C.1. ose 7E004.C.2.
7D004 “Kodi i burimit” që inkorporon “teknologji” zhvillimore të specifikuar në 7E004.a.2_, 7E004.a.3, 7E004.a.5, 7E004.a.6. ose 7E004.b., për cilëndo nga sa më poshtë:
a. Sistemet e menaxhimit digjital të fluturimit për “fluturim të “kontrollit të plotë”;
b. Sistemet e forcës shtytëse të integruar dhe kontrollit të fluturimit;
C. Sistemet e kontrollit të “fluturimit me përcj ellësa elektrikë” dhe “fluturimit me dritë”.
d. ‘ Sisteme kontrolli të fluturimeve aktive’ që tolerojnë gabime ose rikonfigurojnë veten;
e. Nukpërdoret;
f. Sisteme ajrore të të dhënave bazuar në të dhëna statike të sipërfaqes; ose
g. Ekraneme shfaqje tredimensionale;
Shënim: 7D004. Nuk e kontrollon "kodin e burimit” të lidhur me elemente të rëndomta kompjuterike dhe vegla (p.sh. sigurimin e sinjalit hyrës, transmetimin e sinjalit dalës, ngarkimin e programit kompjuterik dhe të dhënave, testit pjesë përbërëse, mekanizmat e caktimit të detyrave me orar) që nuksigurojnëfunksion specifik të sistemit të kontrollit tëfluturimit.
7D005
“Programe kompjuterike” te prodhuara veçanërisht për të dekriptuar kode të
klasiflkuara/identifikuesetë Sistemeve SatelitoretëNavigimitGlobal (GNSS) të Projektuara për përdorim qeveritar.
7D101
" Programe kompjuterike” tëprodhuaraveçanërishtosetëmodifikuarapër“përdorimin” e
pajisjeve të sqaruara në 7A001 deri në 7A006, 7A101 deri 7A106, 7A115, 7A116.a., 7A116.b., 7B001,7B002, 7B003, 7B102 ose 7B103.
7D102 “Program kompjuterik” i integrimit si me poshtë:
a. “Program kompjuterik” i integrimitpërpajisjen eshpjeguarnë 7A103.b.;
b. “Program kompjuterik” i integrimit i prodhuar veçanërisht për pajisjen e sqaruar në 7A003 ose në 7A103.a.;
c. “Program kompjuterik” i integrimit i veçanërisht i prodhuar ose i modifikuar për pajisjen e sqaruar në 7A103.C.
Shënim: Nië formë e zakonshme e “programit kompjuterik” të integrimitpërdorfiltrimin KAUvIAN.
7D103 “Program kompjuterik” per modelimin ose stimulimin e “pajisjeve drejtuese” të sqaruar në 7A117 ose per futjen e tyre të llogaritur në anijet e lëshuara në hapësirë të sqaruara në 9A004 ose raketat hulumtuese të sqaruara në 9A104.
Shënim: “Programi kompjuterik” i sqaruar në 7D103 mbetet i kontrolluar kur bashkohet me harduerë të veçantë të sqaruar në 4A102.
7E Teknologjia
7E001 “Teknologjia” sipas Vërtetimitpër Teknologjinë e Përgjithshme për “zhvillimin” e pajisjeve ose “programeve kompjuterike” të shpjeguaranë 7A, 7B, ose 7D.
7E002 “Teknologjia” sipas Vërtetimit për Teknologjinë e Përgjithshme për “prodhimin” e pajisjeve të përcaktuara me hollësi në 7A ose në 7B.
7E003 “Teknologjia” sipas Vërtetimit për Teknologjinë e Përgjithshme për riparimin dhe rindërtimin si edhe kontrollin e përgjithshëm të pajisjeve të thëna me hollësi në 7A001 deri në 7A004.
Shënim: 7E003 nuk kontrollon “teknologjinë ” e mirëmbajtjes që lidhet drej tpërdrejtë me kalibrim in, heqjen dhezëvendësimin eLRU-ve dhe SRA-ve të dëmtuara të “anijes civile” siçpërshkruhetnëNivelin e Mirëmbajtjes 1 ose Nivel in e Mirëmbajtjes II.
N.B.: Shih shënimet teknike tek 7B001.
7E004 “Teknologjia” tjetër si më poshtë:
a. “Teknologji” për “zhvillimin” ose “prodhimin” e:
1. Nukpërdoret;
2. Sisteme ajrore të të dhënave që bazohen vetëm në të dhënat statike, p.sh. që e bëjnë të panevojshme kontrollet e zakonshme të të dhënave ajrore;
3. Ekrane me pamje nga rrezet katodike të tipit Raster ose me kokë lart; Ekrane me shfaqje tredimensionale për “anij en”;
4. Nukpërdoret;
5. Nxitës elektrikë(elektromekanikë, elektrohidrostatikë dhe grup nxitësish të integruar) të prodhuar veçanërisht për “kontroll fillestar të fluturimit”;
6. “Një grup detektorësh (sensorësh) optikë për kontrollin e fluturimit” të specializuar për të zbatuar “sistemet e kontrollit të fluturimit aktiv” ose;
7. Sistemet "DBRN" të projektuar për të lundruar nën ujë duke përdorur bazat e të dhënave zanore ose të gravitetit (rëndesës) që sigurojnë një përpikëri pozicionimi të barabartë ose më pak se (në rastin më të mirë) 0,4 milje detare;
b. “Zhvillimi”, “ teknologjia” e mëposhtme për “sistemet e kontrollit të fluturimit aktiv” (duke përfshirë fluturimin me përcjellës ose me diitë):
1. “Teknologji” fotonike për të përcjellë gjendjen e fluturimit të rnjetit fluturues apo tëkomponentëve të kontrollit të fluturimit, transferimit të të dhënave të kontrollit të fluturimit, ose komandimit të lëvizjes, “që kërkohet për sistemet e fluturimin me dritë apo sisteme të kontrollit aktiv të fluturimit (me përcjellës)”;
2. Nukpërdoret;
3. Algoritme në kohë reale për të analizuar informacionet nga sensorët e komponentëve për të parashikuar dhe rregulluar paraprakisht degradimin apo dështimet e komponentëve brenda nj ë
“sistemi të kontrollit aktiv të fluturimit”;
Shënim: 7E004.b.3. nuk kontrollon algoritmet për qëllim të mirëmbajtjes autonome
4. Algoritmet/Kontrollet e fluturimit që lejojnë gjatë fluturimit rikonflgurimin e forcës dhe momentet e kontrollit për të korrigjuar degradimet dhe dështimet të sistemit me përcjellës në kohë reale;
Shënim: 7E004.b.4. nukkontrollon algoritmetpër eliminimin e efekteve tëprishjevepërmes krahasimit të burimeve të të dhënave të tepërta ose reagimet e para planifikuara autonome në dështimet epritshme.
5. Integrimi i kontrollit digjital të fluturimit, i të dhënave të kontrollit të lundrimit dhe forcës shtytëse në një sistem digjital menaxhimi të fluturimit për “kontroll të plotë të fluturimit";
Shënim: 7E004.b.5 nukkontrollon:
a. “Zhvillimin” e “teknologjisë” për integrimin e kontrollit digjital të fluturimit, të dhënat e kontrollit të lmidrimit dhe forcës shtytëse në një sistem digjital menaxhimi të fluturimit për “optimizimin e rrugës së fluturimit”
b. “Zhvillimin” e “teknologjisë” për sistemet e instrumenteve të fluhuimit të anijes të integruar vetëm për lundrimin ose metodat, VOR, DME, ILS ose MLS.
6. Nukpërdoret;
7. "Teknologji” që “kërkohet” për nxjerrjen e kërkesave funksionale për “sistemet me përcjellësa elektrikë” që kanë të gjitha si vijon:
a. K-ontrollet e stabilitetit të “rrethit të brendshëm” të trupit të aeroplanit që kërkojnë normë tëmbylljessë rrethit prej 40 Hz ose më të madh; dhe
Shënim teknik: 'Rrethi i brendshëm” i referohet funksioneve të “sistemeve të kontrollit të fluturimit aktiv” që e automatizojnë kontrollin e stabilitetit të trupit të aeroplanit.
b. Që kanë cilëndo prej
këtyre:
1. Korrigjojnë trupin e aeroplanit që nuk ka stabilitet aerodinamik, të matur në cilëndo kohë në modelin e dizajnit të fluturimi që do të humbiste kontrollin përtej rikuperimit nëse nuk do të korrigjohej brenda 0.5 sekondave;
2. Kontrollimi i çiftit në dy ose më shumë akse përderisa bën kompensimin për “ndryshimet jonormale në gj endj en e anij es;
Shënim teknik: 'ndryshimet jonormale në gjendjen e anijes” përfshijnë dëmin në strukturë gjatë fluturimit, humbjen e shtytjes së motorëve, sipërfaqe kontrolli e pamundësuar, ose lëvizjet destabilizuese të ngarkesave nëpjesëne bagazhit
3. Kryen funksionet e speciflkuara në 7E004.b.5.;
ose Shënim: 7E004.b.7.b.3. nukkontrollon
autopilotin.
4. Bën të mundur që aeroplani të kryejë fluturim stabil të kontrolluar, krahas atij gjatë ngritjes ose aterrimit, në kënde sulmi më të mëdha se 18 shkallë, 15 shkallë rrëshqitje anësore, 15 shkallë lakimi ose shmangie nga kursi, ose 90 shkallë/sekonda norme rrotullimi;
8. "Teknologji" që kërkohet" për nxjenjen e kërkesave funksionale për “sistemet me përcjellësa elektrikë” për të anitur të gjitha në vijim:
a. Mbajtjen e anijes nën kontroll në rast të sekuencave përsëritëse të cilave do prej dy
gabimeve individuate brenda “sistemit me
përcjellësa
elektronikë”; dhe
b. Probabiliteti i humbjes së kontrollit të anijes më pak se (pra me gjasë më të mirë) selxlO-9 dështime për orë fluturimi.
Shënim: 7E004.b. nuk kontrollon teknologjinë që lidhet me elemente të rëndomta kompjuterike dhe vegla (p.sh. sigurimin e sinjalithyrës, transmetimin e sinjalit dales, ngarkimin e program it kompjuterik dhe të dhënave, testitpjesë përbërëse, mekanizmat e caktimit të detyrave sipas orarit) që nuk sigurojnë funksion specifik të sistemit të kontrollit të fluturimit.
c. “Teknologjia”për “zhvillimin” e sistemeve të helikopterëve të mëposhtëin:
1. Kontrollues të fluturimeve multiaksiale me përcjellës elektrikë dhe të fluturimeve me dritë që kombinojnë funksionet e të paktën dy prej elementëve kontrollues të mëposhtëm:
a. Kontrollekolektive;
b. Kontrolle ciklike;
c. Kontrolle të shmangies nga kursi
2. “Sistemet e kontrollit për anti — momentpërdredhësin e kontrolluar të qarkullimit ose sisteme për drejtimin e kontrolluar të qarkullimit”;
3. Tehet e rotorit “fletë gjeometrike të ndryshueshme” për përdorim në sisteme që përdorin kontrollin individual të teheve
7E101 “Teknologjia” sipas vërtetimit të përgjithshëm të teknologjisë për “përdorimin” e pajisjeve të sqaruara në 7A001 derinë 7A006, 7A101 derinë 7A106, 7A115 deri në 7A117, 7B001, 7B002, 7B003,7B102, 7B103, 7D101 dennë7D103.
7E102 Teknologjia” përmbrojtjen e aviacionit dhe nënsistemeve elektrikekundër pulsit elektromagnetik (EMP) dhe rreziqeve të interferencës elektromagnetike (EMI) nga burimet e jashtme simë poshtë:
a. “Teknologji” e përcaktuar për sistemet mbrojtëse;
b. “Teknologji” epërcaktuar për konfigurimin e qarqeve elektrike të forcuara dhenënsistemeve;
c. “Teknologji” e përcaktuar për përcaktimin e kriterit të forcimit të 7E102.a. dhe7E102.b.
7E104 “Teknologji” për integrimin e kontrollit te fluturimit, të dhënave për drejtimin dhe forcën shtytëse në një sistem të menaxhimit të fluturimit për rritjen e trajektores së sistemit të raketës.
KATEGORIA8 - MARINA
8A
Sistemet, Pajisjet dhe Përbërësit
8A001 Mjete dhe anije të nënujshme si inë poshtë:
Shënim: Për gjendjen e kontrollit të pajisjeve të mjeteve të nënujshme, shih:
· Kategoria 5, Pjesa 2 "Siguria e Informacionit"për pajisje të kodifikuara komunikimi;
· Kategoria 6për sensorët;
· Kategoria 7 dhe 8 për pajisjet e lundrimit;
· Kategoria 8A për pajisjet e nënujshme.
a. Mjete të nënujshme me ekuipazh, të palidhura me litarë që janë projektuar të veprojnë në thellësira më të mëdha se 1 000 m;
b. Mjete të nënujshme me ekuipazh, të palidhura me litarë me një nga të mëposhtmet:
1. Të proj ektuara për të 'vepruar në mënyrë autonoine' dhe me nj ë kapacitet ngritj ej e me të gj itha tip aret e mëposhtme:
a. 10 % osemë tepër tëpeshës së tyrenë ajër; dhe
b. 15kNosemëshumë;
2. Të projektuara për të vepruar në thellësi më shumë se 1 000 m; ose
3. Me të gjitha tiparet e mëposhtme:
a. Për të 'vepruar në mënyrë autonome' 10 orë ose më shumë;
b. Me një 'largësi' 25 milje lundrimi ose më shumë:
Shëmmetekmke:
1. Për qëllimete 8A001.b., 'për të vepruarnë mënyrë autonome' do të thotëezhyturplotësisht, paperiskop, të gjitha sistemet të punojnë dhe lundrojnë me një shpejtësi minimale në të cilën nëndetësja mund të kontrollojë me lehtësi thellësinë e saj dinamikisht duke përdorur vetëm planet e tyre të thellësisë, pa nevojën e një anije ndihmëse ose bazë ndihmëse në sipërfaqe, nëfundin e detit apo në breg, dhe me një sistem lëvizës për përdorim nën ujë ose mbi sipërfaqe.
2. Për qëllimet e SAOOl.b., 'largësi' do të thotë gjysma e distancës maksimale që mund të përshkojë një nëndetëse.
c. Mjetetë nënujshme pa ekuipazh dhe palitarëtë projektuarapërtë vepruarnë thellësirambi 1000 m, me të mëposhtmet:
1. Të prqj ektuara për vetëlëvizj e të manovruar duke përdorur motorë me helikë ose shtytës të sqaruar në 8A002.a.2.;ose
2. Nëpërmjet një lidhjej e me fibra optike për të dhënat;
d. Mjete të nënujore pa ekuipazh dhe pa litarë me të mëposhtmet:
1. Të projektuara për të vendosur një kurs që lidhet me secilin nga referimet gjeografike pa ndihmën në kohë realeprej njerëzve;
2. Me një lidhje akustike ose të komanduar për të dhënat; ose
j. Menjë lidhjeme fibra optikë osetëkomanduarqë i kalon l,000m;

e. Sistemet e shpëtimit në oqean me një kapacitet ngritës 5 MN për nxjerrjen e objekteve ng a thellësitë më tepër se 250 m dhe që kanë të mëposhtmet:
1. Sisteme dinamike pozicionimi të aftapër mbajtjen e pozicionit brenda 20 m nganjë pikë e caktuar e dhënënga sistemi i lundrimit; ose
2. Sistemet e lundrimit në fundin e detit ose ato të integruar për thellësira që i kalojnë 1,000 m me saktësi pozicionimi brenda 10 m nga një pikë e paracaktuar;
f. Nuk përdoret
g. Nuk përdoret
h. Nuk përdoret
i. Nuk përdoret
8A002 Sistemet e marinës pajisjet dhe përbërësit si më poshtë:
Shënim: Për sistemet e komunikimit nën ujë, shih Kategorinë 5, Pjesa 1 - Telekomunikacionet.
a. Sistemet, pajisj et dhe përbërësit, të proj ektuar veçanërisht ose të modifikuara për mj ete të nënuj shme, që operojnë në thellësi më shumë se 1000 m, si më poshtë vijon:
1. Karkasa ose trupi i anijes që ushtrojnë trysni me diametër të brendshëm më tepër se 1.5 m;
2. Motorë lëvizës me rrymë të drejtpërdrejtë ose motorë shtytës;
3. Kabllot e kërthizës dhe lidhësit e tyre, që përdorin fije optike dhe që kanë pjesëtarë të fuqishëm sintetik;
4. Përbërësit e prodhuar nga materialet e përcaktuara me hollësi në 8C001;
Shënimteknik:
Objekti i 8A002.a.4. nuk duhet të pengohet nga eksporti i “shkumës sintetike” e përcaktuar me hollësi në 8C001 kur një fazë e ndërmjetme e prodhimit është përfunduar dhe nuk është akoma në formën përbërëse përfundimtare.
b. Sisteme të ndërtuara ose të modifikuara për kontrollimin automatik të lëvizjes së nëndetëseve të shpjeguara në 8A001 duke përdorur të dhëna lundrimi dhe servo-kontrolle me qark të mbyllur dhe ka në cilindo si mëposhtë:
1. Lejojnë mjetin të lëvizë 10 m nganjë pikë e paracaktuar në kolonën ujore;
2. Mban pozicionin e mjetit brenda 10 m nga një pikë e paracaktuar në kolonën ujore; ose
3. Mban pozicionin e mjetit brenda 10 m ndërsandjek një kabllo mbi ose nën fundin e detit;
c. Perceptorë ose lidhës me fibra optikë që përshkojnë trupin e anij es;

d. Sisteme vizuale të nënuj shme, si më poshtë:
1. Sistem televiziv dhe kamera televizive, si më poshtë:
a. Sistem televiziv (përfshi kamerat, monitorimin dhe pajisje për transmetimin e sinjalit) me një rezolucion (vizibilitet) të kufizuar kur matet në ajër më shumë se 800 vija dlie i ndërtuar ose i modifikuar për veprime të largëta me nj ë mj et nënujor;
b. Kamera televizive nënujore që kanë një rezolucion të kufizuar kur maten në ajër me më shumë se 1 100 vija;
c. Kamera televizive me nivel të ulët drite tëndërtuara veçanërisht ose të modifikuara për përdorim nën ujë me të gjitha të mëposhtmet:
1. Tubatë intensifikimit të mesazhit të sqaruaranë 6A002.a.2.a.; dhe
2. Më shumë se 150 000 "grimca ndiiçuese aktive / pikselë aktivë" për një grup në një zonë të ngurtë;
Shënim Teknik.
Rezolucioni i kufizuar në televizion është një madhësl e rezolucionit horizontalzakonisht i shprehur në lidhje me numrin maksimal të vijavepër lartësipamje të dalluara në një fletë prove,
duke përdorur Standardin IEEE 208/1960 ose çdo standard ekuivalent.
3. Sisteme të ndërtuara veçanërisht ose të modifikuara për operaci one të largëta me një pajisje nënujore, duke përdorur teknika për të minimizuar efektet e pas shpërhapj es duke përfshirë ndriçues të shkallëzuar ose sisteme "laser";
e. Aparate fotografike të fiksuara të ndërtuara ose të modifikuara për përdorim nën ujë 150 m poshtë me nj ë format fllmi 35 mm ose më i madh dhe me një ngatë mëposhtmet:
1. Shënim të filmit me të dhëna të marra nga një burim jashtë aparatit;
2. Korrigjim automatik në distancë të prapme fokale; ose
3. Kontrolli automatik i kompensimit i projektuar veçanërisht për të lejuar veshjen e një kamere nënujore të përdoret në thellësi mbi 1 000 m;
f. Nukpërdoret;
g. Sisteme dritash, si më poshtë, të ndërtuar ose modiflkuar për përdorim nën ujë si me poshtë:
1. Sisteme drite stroboskopike të aftë për nxjerrjen e dritës me energji më shumë se 300 J për flesh dhe me një shpejtësi fleshi më tepër se 5 fleshe në sekondë,
2. Sisteme me dritë harkore argoni të ndërtuara veçanërisht për përdorim 1000 m poshtë;
h. “Robotë" të prodhuar veçanërisht për përdorim nën ujë, të kontrolluara duke përdorur një kompjuter të komandueshëm të programuar, me një nga të mëposhtmet:
1. Sisteme që kontrollojnë "robotin" duke përdorur informacionin nga sensorët që masin forcën ose momentin e përdredhjes që ushtrohet në një objekt të jashtëm, largësinë nga një objekt i jashtëm, ose një ndjesi kontakti midis "robotit" dhe një objekti të jashtëm; ose
2. Aftësi për të ushtruar një forcë 250 ose më shumë ose një moment përdredhje 250 N ose më shumë dhe duke përdorur lidhje titani ose materiale të përbëra flbroze ose filamente në elementët e tyre strukturorë;
i. Manipulatorë të lidhur të komanduar në largësi të ndërtuar veçanërisht ose të modifikuar veçanërisht për fu përdorur në nëndetëse, me një nga sa më poshtë:
1. Sisteme që kontrollojnë manipulatorin duke përdorur informacionin nga cilido sensorë nga të mëposhtmit:
a. Momentin e përdredhjes ose forcën e ushtruar në një objekt të jashtëm, ose
b. ndjesi kontakti midis manipulatorit dhe një objekti të jashtëm, ose
2. Të kontrolluar nga teknika proporcionale të pronarit me skllavin ose duke përdorur një kompjuter të komandueshëm të programuar, dhe me 5 gradë liri lëvizjeje ose më shumë;
Shënim T eknik:
Vetëm funksionet që kanë kontroll të përpjesëtueshëm duke përdorur reagime (përgjigje kthyese) pozicionale ose duke përdorur një kompjuter të posaçëm llogariten kur përcaktohet numri i shkallëve së “lirisë së lëvizjes (shmangies)”.
j. Sisteme ajrimi të pavarura me energji të ndërtuar për përdorim nën ujë si më poshtë:
1. Sisteme ajrimi të pavaiur me energji me motorë rrotullimi Brayton ose Rankine me të mëposhtmet:
a. Sisteme kimike pastruese ose thithëse të projektuara veçanërisht për të hequr dioksidin e karbonit, monoksidin e karbonit dhe thërrmija nga tymi i riqarkulluar i motorit;
b. Sisteme të veçanta që përdorin gaz monoatomik;
c. Pajisje që përdoren vazhdimisht për zvogëlimin e zhurmës nën ujë në frekuenca poshtë 10 kHz. ose pajisj e të veçanta armature për zbutjen e goditjes; ose
d. Sisteme që kanë të gjitha si me poshtë:
1. Presimin e produkteve të reaksionit ose reformimin e karburantit;
2. Ruajtjen e produkteve të reaksionit; dhe
3. Shkarkimin e produkteve të reaksionit nën një trysni 100 kPa ose më tepër.
2. Sisteme ajrimi të pavarura me motorë rrotullimi me naftë me të gjitha të mëposhtmet
a. Sistemekfrnikepastruese ose thithësetëprojektuaraveçanërishtpërtëhequr dioksidin ekarbonit, monoksidin e karbonit dhe thërrmija nga tymi i riqarkulluar i motorit;
b. Sisteme të veçanta që përdorin gaz monoatomik;
c. Pajisje që përdoren vazhdimisht për zvogëlimin e zhurmës nën ujë në frekuencaposhtë 10 kHz, ose pajisje të veçanta armature për zbutjen e goditjes; dhe
d. Sisteme shkarkimi të veçanta që nuk i nxjerrinjashtë vazhdimisht produktet e djegies;
e. Sisteme ajrimi të pavarur me “karburant me një fuqi” që i kalon 2 kË me një nga sa më poshtë:Pajisje që përdoren veçanërishtpër zvogëlimin e zhurmës nën ujë në frekuenca poshtë 10 kHz, ose pajisje të veçanta armature për zbutjen e goditjes; ose
f. Sistem i veçantë për:
1. Presimin e produkteve të reaksionit ose reformimin e karburantit;
2. Ruajtjen e produkteve të reaksionit; dhe
3. Shkarkimin e produkteve të reaksionit në një trysni 100 kPa ose më tepër;
4. Sisteme ajrimi me energji të pavarura me motorë rrotullimi, me të gjitha të mëposhtmet:
a. Pajisje që përdoren veçanërishtpër zvogëlimin e zhurmës nënujë në frekuenca poshtë 10 kHz, ose pajisje të veçanta armahire për zbutjen e goditjes; dhe
b. Sisteme shkarkimi të veçanta që i nxjerrin jashtë produktet e djegies nën një trysni 100 kPa ose më tepër;
k. Nukpërdoret
l. Nukpërdoret
m. Nukpërdoret
n. Nukpërdoret
o. Helika, sisteme të transmetimit të energjisë, sisteme të prodhimit të energjisë dhe sisteme të zvogëlimit të zhurmës, si më poshtë:
1. Nukpërdoret;
2. Helikë ujëpërdredhëse, sisteme të prodhimit të energjisë, ose sisteme transmetimi për tu përdorur në anije si më poshtë:
a. Helika të lartësive të kontrollueshme dhe montime të rrotës me më shumë se 30 MË;
b. Motorë shtytës/lëvizës elektrik me fitohje të lëngshme të brendshme me fuqi mbi 2.5 MË;
c. Motorë shtytës "superpërcjellës", ose motorë shtytës elektrikë magnetikë të përhershëm, me një fuqi mbi 0.1 MË;
d. Sisteme boshtore të transmetimit të energj isë që përdorin elementë me material e të përziera, të aftë për të transmetuar më tepër se 2 MË;
e. Sisteme të lëvizjes me ajrim ose ajrim bazë me më shumë se 2.5 MË;
3. Sisteme të zvogëlimit të zhurmës që përdoren në anije me zhvendosje 1 000 ton ose më shumë, si më poshtë:
a. Sisteme që e zvogëlojnë zhurmën nën ujë në frekuenca poshtë 500 Hz nga skelete akustike të përbërë për izolimin akustik të motorëve me naftë, të gj eneratorëve të naftës, turbinave me gaz, gjeneratorëve të turbinave me gaz, motorëve shtytës ose ingranazheve të zvogëlimit të lëvizjes, të ndërtuara për zvogëlimin e tingullit ose të dridhjes, me një masë mesatare mbi 30 % të pajisjes që do të ngrihet;
b. Sisteme aktive të zvogëlimit ose shuaijes së zhurmës ose shtylla magnetike të ndërtuara veçanërisht për sistemet e transmetimit dhe duke përfshirë sisteme kontrolli elektronike të aftë për taulur aktivisht dridhjen e pajisjeve meprodhimin e sinjaleve kundërzhurmë ose kundërdridhje drejt tekbuiimi;
Shënim teknik:
'Sistemet aktive të zvogëlimit ose shuaijes së zhurmës’ ngërthejnë sisteme elektronike të kontrollit të afta për reduktimin aktiv të vibrimit të pajisjeve përmes gjenerimit të sinjaleve kudër-zhurmë ose kundër-vibrim direkt në burim.
p. Sisteme shtytëse me pompim reaktiv që kanë si vijon:
1. Fuqi mbi 2.5 MË; dhe
2. Që përdorin tuba divergj entë dhe teknika të kontrollimit të nj edhës për të përmirësuar rendimentin e shtytjes ose për të ulur zhurmën e përhapur nënujore të prodhuar nga shtytja.
q. Aparat zhytës dhe notues në ujë me pajisje si vijon:
1. Qark vetëpërfshirës të mbyllur;
2. Qark gjysmë të mbyllur;
Shënim: 8A 002. q. nukkontrollon një aparat të veçantë për përdorim personal kur shoqëron përdoruesin e tij.
N.B.: Përpajisjet dhe mjetet e Projektuaranë mënyrë specialepërpërdorimushtarak, shihni Kontrollet e Mal lr a v e U s htarake.
r. Sistemet akustike zmbrapsëse të Proj ektuara ose të modifikuara posaçërisht për qëllim të pengimit të zhytësve dhe që kanë nivel zëri të shtypjes të barasvlershëm apo që tejkalojnë 190 dB (referenca 1 juPanë 1 m) në frekuenca prej at 200 Hz emëposhtë.
Shënim1: 8A002.r. nukkontrollon sistemet e zmbrapsjes së zhytësve bazuar në mjete plasëse nënujore, armëve me ajër ose burimeve të tjera me djegie
Shënim 2: 8A002.r. përfshin sisteme të zmbrapsjes së zhytësve që përdorin burime shkundi, të njohura gjithashtu si burime zëri plazma.
8B
Pajisje Testimi, Inspektimi dhe Prodhimi

8B001 Tunele uji, me një zhurmë në sfond më të vogël se 100 dB (referenca 1 |i Pa, 1 Hz), në kufijtë e frekuencës 0 deri 500 Hz, të projektuar për të matur fushat akustike të gjeneruaranganjedhja e ujit rreth modelev e të sistemit shtytës.
8C
Materialet

8C001
Sfungjer sintetik' i prodhuar për përdorim në ujë, me karakterishkat e mëposhtme::
N.B.: shih gjithashtu8A002.a.4.
a. I proj ektuar për thellësira detare 1 000 m; dhe
b. Dendësi më pak se 561 kg/m
Shënim teknik:
‘Sfungjer sintetik' përbëhet nga sferaboshe plastike ose qelqi të futura në një matricë rrëshirë.
8D
Softuer

8D001 "Softuer” i krijuarosei modiflkuarpër "zhvillimin", "prodhimin” ose "përdorimin" e pajisjeve ose material eve të shpjeguara në 8 A, 8b ose 8C.
8D002" Softuer " i veçantë i krijuar ose i modifikuar per "zhvillimin" ose "prodhimin", riparimin, kontrollin e përgjithshëm, ose rikonstruktimin (ri-maldnimin) të helikave të projektuara për uljen e zhurmës nën ujë.
8E
Teknologjia
8E001 "Teknologjia" sipas Shënimeve të Teknologjisë së Përgjithslune për "zhvillimin" e pajisjeve ose materialeve të shpjeguara në 8A, 8B ose 8C.
8E002 Teknologji të tjera si më poshtë:
a. "Teknologji" për "zhvillimin" ose "prodhimin", riparimin, kontrollin epërgjithshëmose rikonstruktimin (ri-makinimin) të helikave të projektuara për uljen e zhurmës nën ujë;
b. "Teknologji" per kontrollin e përgjithshëm, oserikonstruktimin e pajisjeve të shpjeguaranë 8A001, 8A002.b., 8A002.j., 8A002.O. ose8A002.p..
c. " Teknologjia" sipas Shënimeve të Teknologjisë së Pëigjithshme për "zhvillimin" ose “prodhimin” e pajisj eve ose materialeve si më poshtë:
1. Mjetet mbi sipërfaqe (me anë të plota) me të gjitha karakteristikat e mëposhtme:
a. Shpejtësi maksimale, plotësishtengarkuar, që i kalon 30 nyjenënjëlartësi dallge 1.25 m (Gjendja e Debt 3 ball ë) ose më tepër;
b. Trysnia e ajrit mbrojtës mbi 3 830 Pa; dhe
c. Raporti i ujit të zhvendosur nga anija e lehtë e ngarkuar plotësisht është më pak se 0.70;
2. Mjete mbi sipërfaqe (me anë të forta) me një shpejtësi maksimale, plotësisht të ngarkuara, që i kalon 40 nyje në një lartësi dallge 3.25 m ose më tepër;
3. Anije me fletë ujore me sisteme aktive për të kontrolluar automatikisht sistemin e fletëve, me një shpejtësi maksimale, plotësisht e ngarkuar, prej 40 nyje ose më tepër në një largësi dallge 3.25 m ose më tepër;
4. Anije e vogël me masën e një hidroplani me një nga sa më poshtë:
1. Me zhvendosje të ngarkesës së plotë 500 ton me shpejtësi maksimale, plotësisht e ngarkuar, që i kalon
35 nyje në një lartësi dallge 3.25 m ose inë tepër; ose
2. Me zhvendosje të ngarkesës së plotë mbi 1,500 ton me shpejtësi maksimale, plotësisht e ngarkuar, që i kalon 25 nyje me lartësi dallge 4 m ose më tepër.
ShënimTekmk:
Një anije e vogël me masën e një hidroplanipërcaktohet nga formula e mëposhtme: zona e aeroplanit ujor në një thellësi veprimi më pakse 2 x (volumi i zhvendosur në një thellësi veprimi) 2/3.).
KATEGORIA 9 — SISTEMET E FORCES SHTYTËSE DHE MJETET HAPËSINORE
9A
Sisteme, Pajisje dhe Komponentë
N.B.: Për sistemet eforcës shtytëse të ndërtuar ose të vlerësuar si kundër rrezatimit me neutrone ose me rrezatim përkohësisht tëJonizuar, shih Kontrollet e Mallrave Ushtarake.


9A001 Motorët me turbine më gaz ajror që kanë nj ë nga të mëposhtmet:
N.B.: SHIH GJITHASHTU 9A101
a. Që përfshijnë cilëndo nga “teknologjitë” e përcaktuara me hollësi në 9E003.a.; ose
Shënim: 9A001.a. nuk kontrollon motorët e turbinave me ajër dhe gaz të cilatpërmbushin gjithë sa mëposhtë:
a. Janë të certifikuara nga autoriteti i aviacionit civilnë një “vendpjesëmarrës dhe
b. Kanëpër qëllim që tëfuqizojnë avionët e drejtuar nga personelJo-ushtarakpër të cilat është dhënë një nga përcaktimet e mëposhtme nga një “vendpjesëmarrës ” për avionin me veçantitë e këtij tipi të motori:
1. Një Certifikate Civile tip; ose
2. Një dokument i barasvlershëm të njohur nga Organizata Ndërkombëtare e Aviacionit Civil (ICAO)
b. Të projektuarapër të fuqizuar një avion për të fluturuar në Mach 1 ose më shumë për më tepër se 30 minuta.
9A002 ‘Motorme turbinë me gaz i Marinës’ me një fuqi standarde sipas ISO të vazhdueshme prej 24,245 kË ose më tepër dhe me konsumim karburanti jo më shumë se 0.219 kg/kËh në këto kufij energjie 35 deri në 100% dhe me montime dhe përbërës të veçantë.
Shënim: Termi ‘Motor me turbinë me gaz iMarinës’ përfshin ata motorë me turbinë me gaz industrial ose aero — derivativ që i përshtaten prodhimit të energjisë elektrike të anijes oseforces shtytëse.
9A003 Montime dhe përbërës të veçantë që përmbajnë një nga teknologjitë e shpjeguara në 9E003.a.,
për sistemet
e forcës shtytëse me turbinë me gaz si më poshtë:
a. Të shpj eguara në 9A 001;

b. Origjina e projektimit ose e prodhimit teknik është tek “shtetetjo-pjesëmarrëse” oseepanjohurpërprodhuesin.
9A004 Mjetet e lëshuaranë hapësirë, “anijetkozmike”, “anij et kozmike autobus”, ngarkesat e anijeve kozmike, “pajisjet apo sistemet brenda anijes kozmike” dhe pajisjet tokësore, si vijon:
N.B.: SHIH GJITHASHTU 9A104
a. Mj etet e lëshuara në hapësirë;
b. "Anije kozmike";
c. "Anijekozmike autobus";
d. "Ngarkesanëanijen kozmike" me inkorporimin e artikujve të specifikuarnë 3A001. b. l.a. 4., 3A002.g.,
5A001.a.l.,5A001.b.3.,
5A002.a.5.,
5A002.a.9.,
6A002.a.l.,
6A002.a.2.,
6A002.b.,
6A002.d,
6A003.b.,6A004.c„ 6A004.e„ 6A008.d, 6A008.e„ 6A008.k„ 6A008.1. or 9A010.C.;
e. Sistemet dhe pajisjet e montuara ‘On-board’, të Projektuara posaçërisht për “anijen kozmike” dhe me cilindo nga funksionet vijuese:
1. 'Pajisjet kontrolluese dhe telemetrike të të dhënave';
Shënim: Për qëllim të 9A004.e..,'kontrollim dhe telemetri e të dhënave’ përfshin menaxhimi, ruajtjen dhe procesimin e të dhënave kompjuterike të transferuar
3. 'Trajtimi i të dhënave të ngarkesës'; ose
Shënim: Për qëllim të 9A004.e.2., ‘trajtimi i të dhënave të ngarkesës’ përfshin menaxhimi, ruajtjen dhe procesimin e të dhënave të ngarkesës.
4. 'Kontrolli i qëndrimit dhe orbitës';
Shënim: Për qëllim të 9A004.e.3'Kontrolli i qëndiimit dhe orbitës' përfshin kuptimin dhe vënien në veprim për të përcaktuar dhe kontrolluar pozicionin dhe kahjen e ‘anijes kozmike’.


N.B.: Për pajisjet e Projektuara posaçërisht për përdorim ushtarak, shih Kontrollet e Mallrave Ushtarake
f. Pajisjettokësore, të Projektuara posaçërisht për “anijet kozmike” si vijon:
1. Pajisjettelekomanduese dhetelemetrike;
2. Simulatorët.
9A005 Sistemet e lëngshme të forcës shtytëse të raketave që përmbajnë
një nga sistemet me përbërësit e shpjeguar në 9A006.
N.B.: SHIH GJITHASHTU 9A105 dhe 9A119
9A006 Sistemet dhe përbërësit të ndërtuar veçanërisht për sistemet e lëngshme të forcës shtytëse, të raketave si më poshtë:
N.B.: SHIH GJITHASHTU 9A106,9A108 dhe9A120:
a. Frigoriferë kriogjenikë, tubakriogjenikë të nxehtësisë osesistemekriogjeniketëndërtuarveçanërishtpër tu përdorur në mjetet hapësinore dhe të aftëpër t’i kuflzuar humbjet e lëngut kriogjeniknë më pak se 30 % në vit;
b. Kontejnerë kriogjenikë ose sisteme frigoriferësh me cikël të mbyllur të aftë për të krijuar temperature 100 K (- 173 °C) ose më të ulëta për “mjetet fluturuese” të afta për të mbajtur shpejtësinë e fluturimit më të madhe se Mach 3, për mjete të lëshuara në hapësirë ose për “anije kozmike”;
c. Sisteme me hidrogjen për ruajtjen ose transferimin e borës së shkrirë;
d. Pompa turbo të presionit të lartë (mbi 17.5 MPa), elementët e pompës ose sistemet e gjeneratorëve me gaz ose sistemet me turbinë për rritjen e periudhës së rrotullimit;
e. Presion i lartë (mbi 10.6 MPa), dhomat e shtytjes së gazit dhe pipëzat;
f. Sistemet e ruajtjes së forcës së shtytjes që përdorin parimin e ruajtjes në kapilare ose të lëshimit pozitiv (psh. me fshikëza fleksibile).
g. Injektues të lëngut shtytës, me vrimatë veçanta prej 0.381 mm ose më të voglanë diametër (një sipërfaqe 1.14 x 10—3 cm2 ose më e vogël për vrima jo rrethore) të ndërtuara veçanërisht për motorët me lëng të raketave;
h. Një pjesë karbon - karbon e dhomave të shtytjes ose një pjesë karbon — karbon e koneve dalëse me dendësi mbi 1.4 g/cm3 dhe forca elastike mbi 48 MPa.
9A007 Sisteme tëngurtashtytësetëraketavemenjëngatëmëposhtmet: N.B.:
SHIH GJITHASHTU 9A107 DHE9A119.
a. Kapadteti i impulsit total mbi 1.1 MNs;
b. Impulsi specifik 2.4 kNs/kg ose më tepër kur njedhja me pipë zgjerohetnë kushtet e mjedisit të nivelit të detit për një presion të dhomës prej 7 MPa;
c. Fraksionet e mëdha të platformës mbi 88 % dhe ngarkesat e ngurta shtytëse mbi 86 %;
d. Çdonjëri nga elementët e përcaktuar me hollësi në 9A008; ose
e. Sistemet lidhëse dhe izoluese të lëvizjes, që përdorin motorë të lidhur drejtpërdrejt e që formojnë një Tidhje të fortë mekanike’ ose një pengesë për lëvizjen kimike midis materialit të ngurtë shtytës dhe materialit izolues.
Shënim teknik:
Një ‘lidhje të fortë mekanike ’ do të thotë që forca lidhëse është e barabartë me një ose më shumë forca shtytëse.
9A008 Elementët e mëposhtëm, të ndërtuar veçanërisht për sistemet e ngurtë të shtytjes sëraketës:
N.B.: SHIH GJITHASHTU 9A108.
a. Sistemet e lëvizjes që përdorin mbështjellje për një ‘lidhje të fortë mekanike’ ose një pengesë për lëvizjen kimike tnidis materialit të ngurtë shtytës dhe materialit izolues.
Shënim teknik:
Një ‘lidhje të fortë mekanike’ do të thotë qëforca lidhëse është e barabartë me një ose më shumë forca shtytëse.
Kuti motori të përziera, të mbështjella me filamente që i kalon 0.61 m në diametër ose që e ka ‘raportin e

b. rendimentit të strukturës (PV/Ë)’ mbi 25 km;
Shënim teknik:
Raporti i rendimentit të strukturës (PV/E) ’ është presioni i shpërthimit (P) i shumëzuar me presionin e anijes (V) e i pjesëtuar me peshën totale të presionit të anijes (E).
a. Tubat me nivel shtytje që i kalon 45 kN ose niveli i gërryeijes së grykës së tubit më i vogël se 0.075 mm / s;
b. Sisteme dytësore të vektorit të shtytj es fluide me injeksion të aftë për secilën nga të mëposhtmet;
1. Lëvizje gjithë — boshtore që i kalon ±5°;

2. Vektorët këndorë të rrotullimit 20 °/s ose më tepër; ose
3. Vektorëkëndorë të nxitimit ose 40 °/s2 osemë shumë
9A009 Sistemet hibride të lëvizj e /shtytj es së raketave si më poshtë:
N.B.: SHIH G.TITHASHTU 9A109 dhe9A119.
a. Kapaciteti i impulsit të plotë që i kalon 1.1 MNs; ose
b. Nivelet e shtytjes që i kalojnë 220 kN në kushtet e daljes në vakum
9A010 Elementëtë veçantë, sisteme ose struktura për mjetet e lëshuara në hapësirë, sisteme shtytësepër mjetet hapësinore ose “anije kozmike”, si më poshtë:
N.B
SHIH GJITHASHTU 1A002 dhe 9A110:
a. Përbërësit dhe strukturat që tejkalojnë 10 kg dhe të Projektuaraposaçërisht për mjetet për lëshim të prodhuara nga cilido prej materialeve vijuese:
1. Materialet "kompozitë" nga materialet’’fibroze apo penjëzore”të specifikuara në lCOOlO.e. dherrëshir
a të specifikuara në 1C008 ose lC009.b.;
2. Kompozitat metalike “matricë” të përforcuara me cilindo nga materialet vijuese:
a. Materialet e specifikuara në 1C007;
b. "Materialetfibroze ose penjëzore: në 1C010; ose
c. Aluminidiet e specifikuara në 1 C002.a.; ose
3. Materialet më baze qeramike të përbërame “matricë” qeramike të specifikuara në 1C007;
b. Komponentët dhe strukturat, të Projektuaraposaçërishtpër sisteme shtytëse me propulsion të mjeteve të lëshuara të specifikuara në 9A005 deri 9A009 të prodhuara duke përdorur cilindo nga materialet vijuese:
1. “ Materialet fibroze ose penj ëzore” të specifikuara në 1C010. e. dhe rrëshirat e specifikuara në 1C008 ose lC009.b.;
2. Materialet e përbërë me “matricë “metalike të përforcuaranga cilido ngamaterialet vijues:
a. Materialet e specifikuara në 1C007;
b. “ Materialet fibroze ose penjëzore” të specifikuara në 1C010; ose
c. Aluminidet e specifikuaranga lC002.a.; ose
3. Materialet epërbërame “matricë” qeramike të specifikuaranë 1C007;
c. komponentët strukturorë dhe sistemet izoluese, të Projektuaraposaçërisht për të kontrolluar në mënyrë aktive reagimin dinamik ose shtrembërimin e strukturave të “anijeve kozmike”;
d. Motorët e raketave me pulsimlëngu me raporte shtytje mbi peshë ta barabartë me më shumë se 1 kN/kg dhe kohë përgjigj e (koha që duhet për të arritur 90 % të shtytjes së llogaritur që në nisje) në më pak se 30 ms.
9A011 Motorë rrotullues reaktivë (me ndalim të shpejtë dhe me rrymë të drejtpërdrejtë) ose të kombinuar dhe elementë të veçantë.
N.B.: SHIKO GJITHASHTU 9A111 dhe9A118.
9A012 "Mjete ajrorepa ekuipazh” (“UAV”), sisteme të bashkëlidhura, pajisje dhe përbërës si më poshtë:
N.B.: SHIH GJITHASHTU 9A112.
a. "UAV" ose mjete ajrore pa ekuipazh, të Projektuarapër tëkontrolluar fluturimin jashtë “të pamurit natyrorë të “operatorit që kanë një nga këto në vijim: ”

1. Të gj itha më poshtë:
a. Durueshmëri maksimale më të madhe ose të barabartë me 30 minuta, por jo më pak se 1 orë: dhe
b. E Projektuar për nisje dhe fluturim të qëndrueshëm të kontrolluar në erëra në shpejtësi të barabartë ose që tejkalon 46,3 km/h (25 nyje); ose
2. ‘Durueshmëri’ maksimale prej 1 orë ose më shumë;
Shënirn teknik:
1. Për qëllim të 9A012.a., 'operator' është personi që inicion ose komandon me UAV” ose mjetin fluturues pa ekuipazh
2. Për qëllim të 9A012.a., 'durueshmëri’ llogaritet për kushtet ISA (ISO 2533:1975) nivel të detit dheku nuk frynë erë
3. Përqëllimtë 9A012.a.,'fushë e natyrshme pamore’nënkuptontë pamurit e njeriut pandihmë, me ose pa thj errëza korrektuese.
b. Pajisjet dhe komponentët e lidhur, si vijon:
1. Nukpërdoret;
2. Nukpërdoret;
3. Pajisje dhe përbërës të projektuar posaçërisht për të kthyer një avion me ekuipazh në një “UAV” siç përcaktohet me holl ësi në 9 AO 12. a.
4. Motorë me furnizim me kthim ajri ose motorët e tipit rrotullues me djegie të brendshme, posaçërisht të projektuar ose të modifikuar për të çuar “UAV-në”në lartësinë mbi 50 000 këmbë (15 240 metra).
9A101 Motorë të lehtë turbo-reakhvë dhe turbo-ventilatorë (duke përfshirë motorë të kombinuar turbo),përveç atyre të përcaktuar me hollësi në 9A001, si më poshtë:
a. Motorë me të dy karakteristikat e mëposhtme:
1. Vieramaksimale e shtytjes më e madhe se 400 N (e arritur e painstaluar) duke përjashtuar motorët e miratuar civilë me një vlerë maksimale shtytje më të madhe se 8890 N (e arritur e painstaluar), dhe;
2. Konsumi i veçantë i karburantit 0.15 kg/N/orë ose më pak (në një energji të vazhdueshme maksimale në nivelet statike dhe standardet e nivelit të detit).
Shënim teknik:
Për qëllim të 9A101.a.l. ‘vlera maksimale e shtytjes’ është shtytj a maksimale e demonstruar nga prodhuesi për motorin e tipit të painstaluar.
b. Motorë të ndërtuar ose modifikuar për përdorim në “predha”. ose mjete ajrore të papërcaktuar të specifikuar në 9A012 ose9Al 12.a
9A102 Sistemet më motor turbohelikë” posaçërisht të projektuar për mjetet ajrore pa pilot të përcaktuar me hollësi në 9A102, dhe përbërësit e projektuar posaçërisht për to, që kanë fuqinë maksimale më të madhe se 10 kË.
Shënim: 9A102 nuk kontrollon motorët dvilë të certifikuar.
Shënim teknik
1. Për qëllimet e 9A102 një motor me sistem turbohelikë përfshin të gjitha të mëposhtmet:
a. Motor me turbo bosht dhe;
b. Sistem transmisionit të fuqisë për t’i transferuar fuqinë helikës.
2. Përqëllim të 9A102 ‘fiiqia maksimale ’ arrihet e painstaluar në kushte statike në nivel të detit duke përdorur atmosferën standarde ICAO.
9A104 Raketa hulumtuese të afta për një largësi 300 km.
N.B.: SHIKO GJITHASHTU 9A004.
9A105 Motorë shtytës me lëng raketor, si më poshtë:
N.B.: SHIH GJITHASHTU 9A119.
a. Motorë shtytës me lëng të raketave që përdoren në “predha” përveç atyre të shpjeguara në 9A005, me një kapacitet impulsi total prej 1.1 MNs ose më të madh;
b. Motorë shtytës me lëng të raketave që përdoren në sisteme të plota raketash ose mjete ajrore pa ekuipazh , të aftapërnjë largësi 300 km, përveç atyre të shpjeguara në 9A005 ose 9A105.a., me njëkapacitet impulsi total prej 0.841 MNs ose më të madh.
9A106 Sisteme ose elementëpërveç atyre të shpjeguarnë 9A006, qëpërdorennë “raketa”, si më poshtë, të ndërtuar veçanërisht për sisteme shtytëse me lëng të raketave:
a. Mbështjellës ablativë për dhomat e forcës shtytëse ose të djegies, të përdorshme në “raketat”, në mjetet hapësinore të përcaktuara me hollësi në 9A004 ose në raketat me thellësi matëse në 9A104;
b. Majat (hundëzat) e raketës, të përdorshme në “raketat”, në mjetet hapësinore në 9A004 ose në raketat me tingull në 9A104;
c. Nënsistemet e kontrollit të vektorit të shtytj es, të përdorshme në “raketa”.
Shënim teknik
Shembuj të metodave për arritjen e kontrollit të vektorit të shtytjes të shpjeguar në 9A106.C. Janë:
1. Tuba fleksibilë;
2. Injeksion me lëng ose sekondar me gaz;
3. Motor ose tub i lëvizshëm;
4. Shmangie e rrjedhjes së gazit në tubin shkarkues (fletë radioaktive ose sonda); ose
5. Lidhëse goditëse
d. Sistemet e kthjellëta dhe të turbullta të kontrollit të shtytj es (përfshi oksiduesit) dhe elementët e tyre të veçantë, të ndërtuar dhe modifikuar për të vepruar në mjedise me dridhj e më shumë se 10 g rms inidis 20 Hz dhe 2 kHz.
Shënim: Të vetmet valvula ndihmëse (servo) dhe pompa të sqaruara në 9A106.d. janë më poshtë:
a. Valvul servo për shpejtësi lëvizje 24 litra në minuta ose më të mëdha, me një trysni 7 MPa ose më të madhe, me kohe reagimi të nxitësit më pak se 100 ms;
b. Pompa për shtytësit me lëng, me shpejtësi të boshtit të barabartë ose më të madh se 8 000 r.p.m. ose më trysni shkarkimi të barabartë ose më të madhe se 7 MPa.
c. Turbine gazi, për turbo pompa të shtytësve të lëngshëm, me shpejtësi kanali të barabartë ose më shumë se 8 000
r.p.m. në nivelin maksimal të operimit.
e. Dhoma djegieje dhe tuba që përdoren në “predha”, mjetet hapësinore të specifikuara në 9A004 ose raketat
hulumtuese të specifikuara në 9A104
9A107
Motorë të ngurtë shtytës të raketave, që përdoren në sisteme të plota raketash ose në mjete ajrore pa ekuipazh, të
aftapër njalargësi 300 km, përveç atyre të shpjeguara në 9A007 me një kapacitet të impulsit total prej 0.841 MNs ose më të madhe.
N.B.: SHIKOGJITHASHTU 9A119.
9A108
Elementë të mëposhtëm përveç atyre të shpj eguar në 9A008, që përdoren në “predha” të prodhuar veçanërisht
për sisteme të ngurta shtytëse të raketave:
a. Kutitë e motorëve të raketave, “veshja e brendshme” dhe “izolimi” i tyre;
b. Grykët e tubave të raketave;
c. Nënsistemet e kontrollit të vektorit të shtytjes që përdorennë “raketa”.
Shënim teknik:
ShembuJ të metodave për arritjen e kontrollit të vektorit të shtytjes të shpjeguar në 9A10S.C. Janë:
1. Tuba fleksibël;
2. Injeksion me lëng ose sekondar me gaz;
3. Motor ose tub i lëvizshëm;
4. Shmangie e rrjedhjes së gazit në tubin shkarkues (fletë radioaktive ose sonda); ose
5. Lidhëse goditëse.
9A109 Motorët hibridë të raketave dhe elementët e tyre të veçantë si vijon:
a. Motorët hibrid të raketave që përdoren në sisteme të plota raketore apo mjete fluturuese pa ekuipazh me mundësi të arritjes së shpejtësisë prej 300 km, përveç atyre të specifikuara në 9A009, me kapacitet të plotë impulsi të barabartë apo më të madhe se 0,841 MNs, dhe komponentët spedalë të Projektuar;
b. Komponentët specialë të Projektuar për motorët hibiidë raketorë të specifikuar në 9A009 që përdorennë "predha''.
N.B.: SHIH GJITHASHTU 9A009 dhe 9Al 19.
9A110 Strukturat e përzieijeve, fletët plastike dhe artikujt e prodhuarprej tyre, përveç atyre të shpjeguar në 9A010, që përdoren vazhdimisht në mjetet e lëshuara në hapësirë, të shpjeguara në 9A004, ose raketa hulumtuese të shpjeguaranë 9A104 osenënsistemet e shpjeguaranë 9A005, 9A007, 9A105.a., 9A106 deri në 9A108, 9A116 deri në 9A119.
H.B.: SHIH GJITHASHTU 1A002.
Shënim teknik
Në 9A109 ‘predha’ nënkupton sistemin e plotë tëraketave dhe sistemet e mjeteve ajrore pa ekuipazh të afta për njalargësi që kalon 300 km.
9A111 Motorët reaktivë impulsivë që përdoren në “predha” ose në mjetet ajrore pa ekuipazh të specifikuar në 9A112, dhe përbërësit e tyre të projektuar posaçërisht për to:
N.B.: SHIKO GJITHASHTU 9A011 DHE 9A118.
9A112 "Mjet ajror pa ekuipazh" ("UAVs"), përveç atyre të specifikuara në 9A012, në vazhdim:
a. " Mjet ajror pa ekuipazh " ("UAVs") me kapacitet të arritjes së rrezes prej 300km;
b. :Mjet ajror pa ekuipazh” që kanë të gjitha si vijon:
1. Me cilëndo nga sa më poshtë:
a. Mundësi e kontrollimit të fluturimit dhe navigimit autonom; ose
b. Mundësi të kontrollit të fluturimit jashtë fushës pamore të drejtpërdrejtë me përfshiije të operatori; dhe
2. Që kanë cilëndo nga sa më poshtë:
a. Inkorporimin e sistemit/mekanizmit të shpërndarjes së aerosolit me kapacitet më të madh se 20 litra; ose
b. Të Projektuara ose të modifikuara për të inkorporuar sistemin/mekanizmin e shpëmdaijes së aerosolit me kapacitet më të madh se 20 litra.
Shënime teknike:
1. Aerosoli përbëhet nga elementë ose përbërës pëerveç karburanteve, nënprodukte ose aditivë, si pjesë e “ngarkesës kryesore të raketës ” për t’u shpëmdarë në atmosferë. ShembnJ të aerosolëve përfshijnë pesticidet për pluhurat e drithërave dhe kemikatet e thatapër retë e mbushura me kristale që shkaktojnë shium.
2. Një sistem/mekanizëm për shpërndarjen e aerosolitpërmban të gjitha këto pajisje (mekanike, elektrike, hidraulike, etj.), të cilat Janë të nevojshme për ruajtjen dhe shpërhapjen e një aerosoli në atmosferë. Kjo përfshinë mundësinë që aerosoli të injektohet në avullin e çliruar nga shpërthimi dhe të kalojë në rrymën rrëshkitëse të helikës.
9A115 Pajisje mbështetësetë lëshimit (hedhjes) si më poshtë:
a. Aparatet dhe pajisjet për trajtimin, kontrollin, aktivizimin ose nisjen, të projektuara ose modifikuarapër mjetet hapësinore të përcaktuara me hollësi në 9A004, automjete ajrore pa pilot të përcaktuara me hollësi në 9A012 ose raketa me thellësi matëse në 9A104;
b. Automjetet për transport, trajnim, kontroll, aktivizim ose nisje, tëprojektuara ose modifikuarapër automjetet
hapësinore të përcaktuara me hollësi në 9A004 ose raketa me thellësi matëse në 9A104
9A116 Anije për shtresa të ngjeshura të atmosferës që përdorennë “predha” dhe pajisjet e tyre të prodhuara ose të modifikuara si më poshtë:
a. Mj ete rihyrëse;
b. Ekrane termikë dhe elementët e tyre të bëra me qeramikë dhe materiale ablativë;
c. Thithës nxehtësie dhe elementët e tyre të bëra me materiale të lehta që e durojnë nxehtësinë;
d. Pajisje elektronike specifike për anijet për shtresat e ngjeshura të atmosferës.
9A117 Mekanizmat e platformës,mekanizmatndarës dhe ndër platformat, qëpërdorennë “predha”.
N.B .: SHIH GJITHASHTU 9A121.
9A118 Pajisje për të rregulluar djegien që përdoren në motorë, të cilët janë të përdorshëm në “predha” ose në mjetet ajrore pa ekuipazh të shpjeguara posaçërisht në 9A012, të përcaktuara me hollësi në 9A011 ose 9A111.
9A119
Platforms individuale të raketave që përdoren në sisteme të plota raketash ose në anije ajrore pa ekuipazh
, të afta për një largësi 300 km, përveç atyre të shpjeguara në 9A005, 9A007, 9A009, 9A105, 9A107 dhe 9A109.
9A120 Depozitat për lëvizjen e lëngjeve, përveç atyre të thëname hollësi në 9A006, të projektuara posaçërisht për shtytësit e përmendur me hollësi në 1C111 os e ‘ shtytësit e tj erë të lëngshëmose xhel ’, të përdorur në sistemet e raketave të aftë për të dërguar një peshë prej të paktën 500 kg në një largësi prej të paktën 300 km të pjesës ktyesore tëraketës.
Shënim:
Në 9A120, ‘shtytësit e tjerë të lëngshëm’ përfshijnë por nuk kufizohen në shtytësit e përcaktuar me hollësi në “Kontrollin e Mallrave Ushtarake
9A121 Konektorët kërthizor dhe elektriktë Projektuarposaçërisht për “predha”, mjete të lëshuara në hapësirë, të specifikuaranë 9A004 ose raketat hulumtuese të specifikuara 9A104.
Shënim teknik: Konektorë tëreferuar në 9A121 gj ithashtupërfshijnë konektorë elektrikë të instaluar në mes “predhës”, mj etit për lëshim në hapësirë, ose raketave hulumtuese dhe ngarkesave të tyre.
9A350 Sistemet e spërkatjes apo tymosjes të projektura apo përshtaturaposaçërisht për t’u përdorur në avionë “më të lehtë se ajri” ose mjetet ajrore pa ekuipazh dhe përbërësit e projektuar posaçërisht për to, si më poshtë:
a. Të gjitha sistemet e spërkatjes apo tymosjes të afta për të dërguar, nëpërmjetnjë ngritje të lëngshme një pikëz fillestare ‘ VMD’ prej më pak se 50 pm në një normë pruije më të madhe se 2 litër për minutë.
b. Bume apo zgara spërkatj e prej nj ësive për gj enerimin e aerosolit të afta për të dërguar, nëpërmj et një ngritje të lëngshme një pikëz fillestare ‘ VMD' prej më pak se 50 pm në një normë prurje më të madhe se 2 litër për minutë.
c. Njësi përgjenerimin e aerosolit të projektura posaçërisht për t’upërdorur në sisteme tëpërcaktuara me hollësi në 9A350.a. dhe b.
Shënim:
Njësitë për gjenerimin e aerosolit Janë pqjisje të projektuara apo përshtatura posaçërisht për t ’u përdorur në avionë të tillë si matësa, pjesë rrotulluese atomizuese dhe pajisje të ngjashme.
Shënim:
9A350 mik kontrollon sistemet e spërkatjes apo tymosjes që tregohet se nuk Janë të afta për të shpërndarë agjentë biologjikë në formën e aerosolëve infektivë.
Shënime Teknike:
1. Masa e Pikëzës për pajisje spërkatëse ose matësa të projektuar posaçërisht në avionë “më të lehtë se ajri” ose mjete ajrore pa ekuipazh duhet të matet duke përdorur një nga të mëposhtmet:
a. Metodën me lazer Doppler;
b. Metodën me shpërbërjen e avancuar të lazerit;
2. Në 9A350, ‘VMD ' nënkupton Diametrin Mesatar të Vëllimit dhe për sisteme me bazë uji, kjo barazohet me Diametrin Mesatar të Masës (MMD).
9B Pajisje për testim, shqyrtim dhe prodhim.

9B001 Pajisje të posaçme, përpunime mekanike dhe instalime, si më poshtë, për të prodhuar fletë të turbinave me gaz, lopata ose majat e veshura të tyre:
VINI RE: SHIH EDHE 2B226
a. Pajisje për ngurtësim të drejtuar ose për hedhjen e kristalit;
b. Mjete të përpunuar mekanikisht, të prodhuara nga metalet e fortë ose qeramika si më poshtë:
1. Bërthama;
2. Skeleti (kallëpi);
3. Njësitë ku kombinohet bërthama dhe skeleti;
Pajisje e prodhimit të aditivit një kristalor apo e ngurtësimit të drejtuar


9B002 Sisteme kontrolli nëlinjë të drejtpërdrejtë (kohë reale), pajisje e instrumentuar (përfshi sensorët) ose automatike për përvetësimin, përpunimin e të dhënave, me të gjitha karakteristikat si më poshtë:
a. tëprojektuaraveçanërishtpër“zhvillimin” e motorëvemeturbiname gaz, montime ose elementë ; dhe
b. përmbajnë “teknologjitë” e shpjeguaranë 9E003.li. dhe 9E003i.
9B003 Pajisje të ndërtuara veçanërisht për “prodhimin” ose testimin e guamicioneve furçë të turbinave me gaz të prodhuar për të operuarnë shpejtësi që i kalon 335 m/s dhe temperature më shumë se 773 K (500 °C) si edhe elementët e veçantë apo aksesorët e tyre.
9B004 Vegla, bojëra ose instalime për lidhje solide “superlidhje” titani ose i kombinimeve ndër - metalike të
fletëve ajrore me diskun të shpjeguaranë 9E003.a.3 ose në 9E003.a.6. përturbinat me gaz.
9B005 Sisteme kontrolli nëlinjë të drejtpërdrejtë (kohae saktë), pajisje einstrumentuar (përfshi sensorët) ose automatike për përvetësimin, përpunimin e të dhënave të projektuara veçanërisht për përdorimmënjë ngasamëposhtë:
N.B.: SHIH GJITHASHTU 9B105.
a. Tunelet e erës të programuar për shpejtësi të Mach 1, 2 ose më shumë;
Shënim: 9B005. a nuk kontrollon tunelet e erës tëprojektuar posaçërishtpër qëllime edukative, me një ‘përmasë të seksionit të testimit’ (e matur anash) prej mëpak se 250 mm.
Shënime teknike:
‘Përmasë e seksionit të testimit’ është diametri i rrethit ose brinja e katroritose këndi më i gjatë i drejtkëndëshit, në vendin më të madh të seksionit të testimit.
b. Pajisje që stimulojnë mjediset rrjedhëse në shpejtësi që kalojnë MAC 5, duke përfshirë tunelet hot-shot, tunelet me hark kuarci, tubat e goditjeve, tunelet e goditjeve, tunelet e gazit dhe armët me gaz të lehtë; ose
c. Tunelee erës, ose pajisjet, përveç seksioneve dy përmasore, të aftapërtë stimuluar njedhën e numrave Reynolds që i kalon 25 x 106.
9B006 Pajisje akustike për testimin vibradonit të afta për të prodhuar nivele të trysnisë së tingullit 160 dB ose më tepër (të referuaranë 20 pPa) me një fuqi 4 kË ose më tepër në një qelizë provë me temperature që i kalon 1273 K(1000 °C) dhe ngrohës të veçantë kuarci.
N.B.: SHIH GJITHASHTU 9B106.
9B007
Pajisje të veçanta për të kontrolluar tërësinë e motorëve të raketës duke përdorur teknika jo - shkatërruese prove
(NDT) përveç analizave me rreze X të avionit ose të analizave themelore fizike ose kimike.
9B008 Shndërrues të veçantë për matjen e drejtpërdrejtë të dridhjes së sipërfaqes së murit tënjedhjes provë me një temperature amullie që i kalon 833 K (560 °C).
9B009 Vegla të veçanta për të prodhuar elemente të rotorëve të barutit (pluhurit) për motorin me turbinë, me karakteristikat si më poshtë:
a. Të projektuara të operojnë në nivele presioni 60 % të forces elastike përfundimtare (UTS) ose më tepër dhe temperature metali 873 K (600 ° C); dhe
b. Të projektuarapër të vepruar në 873 K (600 ° C) ose më shumë.
Shënim: 9B009 nuk kontrollon pajisjetpër prodhimin e barntit.
9B010 Pajisje tëprojektuaraposaçërishtpër prodhimin e artikujve në 9A012.
9B105 ‘Hapsirat për testim aerodinamik’ me shpejtësi Mach 0.9 ose më shumë që përdoren për “predha” dhe nënsisteme të tyre.
N.B.: SHIH GJITHASHTU 9B005.

Shënim: 9B105 nuk i kontrollon tunelet e ajrit për shpejtësi prej Mach 3 ose me pak me dimensionet e madhësisë testuese së tërë seksionit’ barabartë me ose më pak se 250 mm;
Shënim teknik:
1. Në 9B105 'hapësirat për testim aerodinamik’ përfshijnë tunelët e erës dhe ato të shokut për studimin e njedhës së ajrit tej objekteve.
2. Në shënim të 9B105, madhësia testuese e seksionit tërthor’ nënkupton diametrin e qarkut, të anës, ose të katrorit, ose anën më të gjatë të katërkëndëshit, ose aksin më të madh të elipsës në vendin më të madh të seksionit tërthor. ‘Seksioni tërthor testues’ është seksioni pingul me drejtim e njedhës.
3. Në 9B105 ‘predha’ nënkupton sistemin e plotë të raketave dhe sistemet e mjeteve ajrore pa ekuipazh të afta për nja largësi që kalon 300 km.
9B106 Dhomanatyrore dhe dhoma pajehonë, si më poshtë:
a. Dhoma natyrore të afta për të stimuluar kushtet e mëposhtme të fluturimit:
1. Duke pasur si kushte për flutuiim njënga savijon:
a. Lartësi të barabartë ose më të madhe se 15 km; ose
b. Temperature të jetë në nivelet nga 223 K. (- 50 °C) poshtë, në 398 K. (+ 125 °C);
2. Inkorporuar, ose projektuar ose modifikuar për të përfshirë një njësi lëkundëse ose një pajisje tjetër dridhjeje për të prodhuar mjedisetë barabartë më ose më të mëdhenj se 10 grms, tëmaturnga ‘tabela e zhveshur’, mes 20 Hz dhe 2 kHz, te barabarta ose më të mëdha se 5 Kn
Shënim teknik
1. 9B106.a. përshkruan sistemet që Janë të afta të gjenerojnë një mjedis dridhës me një valë të vetme (psh. një valë sinusale) dhe sisteme të afta për të gjeneruar një dridhje të zakonshme në valë të gjerë (psh. spektri i energjisë);
2. Në 9B106.a.2., ‘projektuar ose modifikuar’ do të thotë që mjedisi i dhomësparashikonpika ndërmjetëse të përshtatshme (p.sh. pajisje mhyllëse) për të përfshirë një njësi dridhëse ose pajisje testuese dridhëse të tjera të përcaktuara në 2B116.
2. Në 9B106. a.2. ‘tabela boshe ’ nënkupton një tabelë të bardhë, një sipërfaqepa kapje ose montime.
b. Dhoma pa jehonë të afta për të stimuluar kushtet e mëposhtme të fluturiinit:
1. Mjedise akustike me një trysni të përgjithshme të tingullit 140 dB ose më të madhe (20 j_iPa) ose me një fuqi dalëse 4 kË ose më të madhe; dhe
3. Lartësi të barabartë me ose më të mëdha se 15 km; ose
a. Kufljtë e temperaturës të paktën 223 K (- 50° C) deri 398 K (125° C).
9B107
“Mjetet e testimit të aerotermodinamikës” të përdorshme për ‘predhat’, sistemet e forces shtytëse të raketës
së ‘predhës’ dhe mjetet e rihyrjes dhe pajisjet e përcaktuara në 9A116, me cilëndo nga karakteristikat më poshtë:
a. Fumizim me energji elektrike të barabartë me ose më të madhe se 5 MË; ose
b. Presion total i furnizimit me gaz të barabartë me ose më të madh se 3 MPa.
Shënime teknike:
1. “Mjetetpër testimin aerotermodinamik” përfshin mjetet reaktive me hark kuarci dhe tunelet e erës me kuarc për studimin e efekteve termale dhe mekanike të rrvmës së ajrit në objekte.
2. Tek 9B107, ‘predhë ’ nënkupton sistemet e plota të raketës dhe sistemet e mjeteve ajrore pa ekuipazh të cilat tejkalojnë 3 OOkrn.
9B115 “Paj isj e prodhimi” të proj ektuara në mënyrë të posaçme për sistemet, nënsistemet dhe elementët e shpj eguar në
9A005 deri në 9A009, 9A011, 9A101, 9A102, 9A105 deii në 9A109, 9A111, 9A116 deri në 9A120.
9B116 “Mj ete prodhimi” të proj ektuara në mënyrë të posaçme për anij et e lëshuara në hapësirë të shpj eguara në 9A004, ose sistemet, nënsistemet dhe elementët e shpjeguarnë 9A005 deri në 9A009,9A011, 9A101, 9A102, 9A104 derinë 9A109, 9A111 ose 9A116 deri në 9A120 ose ‘predhat’.
Shënim teknik:
Tek 9B116, ‘predhë ’janë sistemet eplota të raketës dhe sistemet e mjeteve ajrore pa ekuipazh të cilat i tejkalojnë 300 km.
9B117 Mbështetëse dhe mbajtëse prove për motorë të ngurtë osemelëng shtytës tëraketavemenjëngakarakteristikat e mëposhtme:
a. kapaciteti përtë përdorur më shumë se 68 kN të shtytjes; ose
b. të aftë për të matur njëkohësisht tre elementët aksesorë të shtytjes.
9C
Materialet
9C108 Material “izolimi” në sasi të madhe dhe “rreshtim i brendshëm”, përveç atyre të përcaktuara me hollësi në 9A008, për rastet e motorëve tëraketave të përdorur tek “predhat” ose të projektuara posaçërisht për motorrët solid shtytës të raketës të përcaktuar në 9A007 ose 9A107. .
9C110
Fibra prepregs të mbushura me rrëshirë dhe fibra paraforma të veshura me metal për strukturat e
përbëra, fletë plastike dhe artikuj të prodhuar të shpjeguar në 9A110, të bëra ose me matricë organike ose me matricë metalike duke përdorur përforcime të filamentit ost ë fibrave me një (forcë elastike specifike) më të madhe se 7.62 x 104 m dhe një “modul të posaçëm” më të madh se 3.18 x 106 m.
N.B SHIH GJITHASHTU 1C010 AND 1C210.
Shënim: Të vetmet fibra prepregs të mbushura me rrëshirë të sqaruara në 9C110 janë ato që përdorin rrëshirë me temperaturë të përshkimit të qelqit (Tg) pas konservimit, e cila i kalon 418 K (145° C) siç është përcaktuar ngaASTM D4065 ose ekuivalent me të.
9D
Programi kompjuterik (softuer)
9D001 “Softuer” i krijuar osemodifikuar veçanërishtpër “zhvillimin” epajisjeve ose “teknologjinë” e shpjeguarnë 9A001 deri në 9A119, 9B ose 9E003.
9D002 “Softuer” i krijuar ose modifikuar veçanërisht për “prodhimin” epajisjevetë shpjeguaranë 9A001 deri në 9A119 ose 9B.
9D003 “Softuer” i krijuar i specifikuar në 9E003.li dhe për “përdorimin” e “kontrollit teknik të motorit me autoritet të plotë” (“ FADEC”)për sistemet e shtytjes e shpjeguar në 9A ose pajisjet e shpjeguaranë 9B.
9D004 Të tjera programe si më poshtë:
a. Programe kompjuterike viskoze 2D dhe 3D që përdoren në tunelet e erës ose të dhënat provë të flutunmit që kërkohen për modelmun e hollësishëm të rrymës së motorit;
b. "Program kompjuterik” për të provuar motorët me turbina me ajër me gaz, montime dhe elementë të krijuar për të mbledhur, zvogëluar ose analizuar të dhëna në kohën e saktë dhe të afta për të kontrolluar reagimin, duke përfshirë përshtatjen dinamike të artikujve provë ose kushteve provë, ndërsa prova kryhet;
c. "Program kompjuterik” i veçantë për të kontrolluar ngurtësimin e drejtuar ose hedhjen e kristalit në pajisjen e specifikuar 9B001.a. ose 9B001.C.;
d. Nukpërdoret;
e. " Softuer” i projektuar apo përshtatur posaçërishtpër “përdorimin” e “UAV-ve” dhe sistemeve të bashkëlidhura, pajisjet dhe përbërësit të përmendura me hollësi në 9A012;
f. “Softuer” i projektuar posaçërisht për të skicuar kalimet e brendshme ftohëse të teheve, mbështjelljeve dhe veshjevetë turbinave me aerogaz";
g. " Softuer” që ka të gjithakarakteristikat e mëposhtme:
1. Janë të proj ektuara posaçërisht për të parashikuar kushtet aerotermike, aeromekanike dhe të djegies në motorët e turbinave me aerogaz; dhe
2. Kanëparashikime teorike modelimi të kushteve aerotermike, aeromekanike dhe të djegies të cilat kanë marrë vlerë nga të dhënat e performances së motorit me turbinë me aerogaz (qoftë eksperimental qoftëi prodhuar).
9D005 “Softuer”ikrijuar osemodifikuarveçanërishtpër operiminepajisjevetëshpjeguaranë 9A004.e. ose 9A004.f.
9D101 “Softuer” i krijuar veçanërisht ose i modiflkuar për “përdorimin” e mjeteve të sqaruara në 9B105, 9B106, 9B116 ose 9B117.
9D103
" Softuer” i krijuar veçanërisht për modelimin, simulimin ose integrimin e projektittë anijevetë
lëshuaranë hapësirë të shpjeguara në 9A004 ose raketave hulumtuese të shpjeguaranë 9A104, ose nënsistemet eshpjeguaranë9A005, 9A007, 9A105.a., 9A106.C., 9A107., 9A108.C., 9A116 ose 9A119.
Shënim: “Proerami kompjuterik" i sqaruar në 9D103 mbetet i kontrolluar kur bashkohet me pajisje kompjuterike (harduerë) të shpjeguara në 4A102.
9D104
" Softuer” i krijuar veçanërisht osei modifikuar për “përdorimin” emjeteve të shpjeguarnë 9A001,
9A005, 9A006.d., 9A006.g., 9A007.a., 9A008.d., 9A009.a., 9A010.d., 9A011, 9A101, 9A102, 9A105, 9A106.C., 9A106.d., 9A107, 9A108.C., 9A109,9A111, 9A115.a., 9A116.d., 9A117 ose 9A118
9D105
" Softuer” i cili bashkërendon funksionimin e më shumë se një nënsistemi, i krijuar veçanërisht ose i
modiflkuar për “përdorim”në anijet e lëshuaranë hapësirë të shpjeguara në 9A004 oseraketave hulumtuese të shpjeguaranë 9A104, ose ‘predha’.
Shënim: 9D105 pëtfshin ‘softuer ’ të dizenjuar posaçërishtpër një “ mjet fluturues ” me ekuipazh i konvertuar të veprojë si “mjet ajrorpa ekiupazh", si mëposhtë:
a. “Softuer" iprojektuar ose modifikuatposaçërishtpër të integruarpajisjen e konvertimit me funksionet e
sistemit të “mjetit fluturues dhe
b. “Softuer” i dizenjuar dhe modiflkuarposaçërishtpër të vënë nëpunë “mjetinfluturues” si një “mjet ajrorpa
ekuipazh".
Shënim teknik: Në 9D105 'predhë’ nënkupton sisteme të plotësuara raketash dhe sisteme mjetesh ajrore pa ekuipazh të afta për veprim në një shtritje që tejkalon 300 km
9E
Teknologjia

Shënim: " “Zhvillimi” ose “teknologjia” e “prodhimit” e shpjeguar në 9E001 deri në 9E003 për motorët me turbina me gaz mbetet e kontrolluar kur përdoret si “teknologjia” e “prodhimit” për riparim, rindërtim dhe kontroll të përgjithshëm. Të përjashtuara nga kontrolli janë: të dhënat teknike, skicat ose dokumentacioni për aktivitetet e mirëmbajtjes që lidhen drejtpërdrejt me kalibrimin, heqjen ose zëvendësimin e njësive të zëvendësueshme të linjës së dëmtuar, duke përfshirë zëvendësimin e të gjithë motorëve ose moduleve të motorëve.
9E001 "Teknologjia” sipas Vërtetimit të Teknologjisë së Përgjithshme për “zhvillimin” epajisjeve ose “programit kompjuterik” të shpjeguar në 9A001.b., 9A004 derinë 9A012, 9A350, 9B ose 9D.
9E002 “Teknologjia” sipas Vërtetimit të Teknologjisë së Përgjithshme për “prodhimin” e pajisjeve të sqaruara në 9A001.b., 9A004 deri në 9A011, 9A350 ose 9B.
NJk^Për “teknologjinë” për riparimin e strukturave të kontrolluara, fletëve plastike ose materialeve, shih
9E003 Teknologji të tjera si më poshtë:
b. Teknologji” “që kërkohet” për “zhvillimin” ose “prodhimin” e njëprej elementëve ose sistemeve të mëposhtme të motorëve me turbina me gaz:
1. Fletët e turbinës me gaz, lopatat ose majat e mbështjella të bëra ngalidhje me ngurtësim të drejtuar (DS) ose vetëm me kristal (SC) (me tregues të drejtimit Miller 001) që e kanë kohëzgjatjen e tensionit të këputjes mbi 400 orë në 1273 K (1000 °C) me një trysni 200 MPa, bazuar në vlerat mesatare të materialit;
Shënim teknik.Për qëllime të 9E003.a.l, testimi i shkëputjes së tensionit realizohet si model testimi.
2. Motorët djegës të shumëfishtë me karakteristika si më poshtë:
a. djegës që përfshijnë mbështjellje termike të ndara të Projektuar për të operuar në temperature që kalon 1 883 K. (1 610 °C);
b. mbështjelljejo-metalike;
c. mburojajo-metalike; ose
d. Djegës të Projektuar përtë operuarnë temperatura djegie dalëse qëtejkalojnë 1 883 K(1 610 °C) dhe që kanë vrima që përmbushin parametrat e specifikuara me 9E003.c.;
Shënim: “teknologjia” “që kërkohet” për vrima në 9E003.a.2. kuflzohet nga derivimi i gjeometrisë dhe vendndodhja e vrimave.
Shënim teknik:
1. ‘Mjetet e linjës të shkëputur termikisht ’Janë mjetet e linjës të cilët kanë të paktën një strukturë mbështetëse të projektuar për të mbajtur ngarkesa mekanike dhe një strukturë që përballet me shpërthimin, për të mbrojtur strukturën mbështetëse rtga nxehtësia e shpërthimit. Struktura qëpërballet me shpërthimin dhe struktura mbështetëse kanë një zhvendosje termale të pavarur (zhvendosje termike për shak të ngarkesës termale) ndaj njëra tjetrës, që do të thotë se ato ndahen termikisht.
2. ‘Temperatura e djegësit në dalje' është mesatarja e temperaturessëkalimeve totale tëgazit (stagnimit) ndërmjet planit të daljes së djegësit dhe skajit të veshjeve të majave të lopatave të turbinës (d. m.th. të matura në stacion të motorit T40 siç përkufizohet me SAE ARP 755A) kur motori është në punë në “gjendje të qetë operimi” në temperaturë maksimale e të vazhdueshmepune të certifikuar.
N.B.: Shih 9E003.C. për "teknologjinë" "që kërkohet’ për prodhimin e vrimave të ftohjes.
3. Komponent që janë cilido nga si më poshtë:
a. Materiale të përbëra organike të krijuar për të vepruar mbi 588 K (315 °C);
b. të prodhuara nga cilido material si më poshtë :
1. “Përzieije” “matricash” metali të përforcuara nga cili do si më poshtë:
a.Materiale të shpjeguaranë 1C007;
b."materiale fibroze ose penjëzore" të specifikuara në 1C010; ose
c. Aluminide të specifikuara në lC002.a.; ose
2. “ Perzierje “matricash” qeramiketë specifikuara në 1C007.; ose
c. Statorët, lopatat, tehet, majat (e mbështjella), grilat rrotuHuese, blloqet rrotulluese, ose kanaleve ndarës', që janë të gjitha si më poshtë:
1. Tëpaspecifikuaranë 9E003.a.3.a.;
2. Të Proj ektuara për kompresorë ose ventilator; dhe
3. Tëprodhuarangamaterialet e specifikuaranë lCOlO.e. merrëshirëtë spedfikuar në 1C008;
Shënim teknik:
‘Kanali ndarës’ bën ndarjen fillestare të rrjedhës së masës së qjrit në mes seksionit të bajpasit dhe atij bërthamë të motorit.
4. Fletët e turbinës të paftohura, lopatat ose veshjet e majave ose elementë të tjerë të prodhuar për të vepruar në temperatura të kalimeve të gazit 1323 K (1050° C) ose më tepër;
5. Fletë turbine të ftohura, lopatat ose veshjet e majave përveç atyre të shpjeguara në 9E003.a. 1. të ekspozuara ndaj temperaturave 1643 K (1370° C) ose më shumë
Shënim teknik:
1. 'Temperatura e kalimit të gazit” është temperatura mesatare totale e kalimit të gazit (stagnimit) në planin e cepm më të skajshëm të komponentit të turbinës kur motori është dukepunuar në ‘gjendje të qëndrueshme ’ operacionale në temperaturën e certifikuar apo specifikuar maksimale të vazhdueshme operative.
2. Termi ‘gjendje e qetë/qëndrueshme' përkufizon kushtet e operimit të motorit, ku parametrat e motorit, siç është shtytja/fuqia shtytëse , rpm dhe të tjera, nuk kanë luhatje të konsiderueshme, kur temperatura e ajrit e mjedisit dhe shtypja në brendinë e motorit jartë konstante.
6. Kombinime të fletëve të diskut me fletë metalike që përdorin lidhje të ngurta;
7. Elementë të motorëve të turbinave me gaz që përdorin “teknologji” të “lidhjes së difuzionit” të shpjeguar në2E003.b.;
8. Elementët rrotullues të motorit të turbinës me gaz që toleron dëmtimin që përdorin materiale metalurgjike pluhur tëshpjeguaranë lC002.b.; ose
Shënim teknik:
Elementet ‘Tolerantë ndqj dëmit' dizenjohen duke përdorur metodologji dhe provën për të parashikuar dhe limituar rritjen e të çarës.
9. Nukpërdoret;
10. Nukpërdoret;
11. Fletë ventiluese me tub të gjerë pa mbështetje të pjesshme;
b. “Teknologji” “e kërkuar” për “zhvillimin” ose “prodhimin” e cilësdo nga sa vijon:
1. Tunele ere për aviaci on të pajisura me sensorë të pandërfutur të aftë për të transmetuar të dhëna nga sensor ët tek sistemet e përvetësimit të të dhënave; ose
2. " Fletët e përbëra të helikave ose të helikave ventiluese të afta për të thithur më tepër se 2 000 kË në shpejtësi fluturimi më të mëdha se Mach 0.55;
c. “Teknologji” “e kërkuar” për “zhvillimin” ose “prodhimin” e elementëve të motorëve të turbinave me gaz që përdorin lazer. avionë reaktivë uji, procese të hapjes së vrimave ECM ose EDM për të bërë vrima me karakteristikat emëposhtme:
1. Të gjitha si më poshtë:
a. Thellësia më e madhe se katërfishi i diametrit të tyre;
b. Diametra më të vegjël se 0.76 mm; dhe
c. Kënde pjerrësie të barabarta me ose më pak se sa 25 °; ose
2. Të gjitha si më poshtë:
a. Thellësia më e madhe se pesëfishi i diametrit të tyre;
b. Diametra më të vegjël se 0.46 mm; dhe
c. Kënde pjerrësie më të mëdha se sa 25 °;
Shënim: 9E003. c, nuk kontrollon teknologjinë për prodhimin vrima cilindrike me rreze konstante të cilatJanë të drejta dhe hyjnë e dalin në sipërfaqet eJashtme të komponentit.
Shënime teknike:
1. Për qëllimet e 9E003.C, 'zona ndërseksionale ’ është zona e vrimës në planin pingul në aboshtin e vrimës;
2. Për qëllimet e 9E003. c, ‘raporti i formës së vrimës ’ është gjatësia nominate e boshtit të vrimës pjesëtuar me rrënjën në katror të ‘zonës së saj ndërsektoriale ’ minimale;
3. Për qëllimet e 9E003. c., këndi i pjerrësisëmatetnga një plan tangjent me sipërfaqen e fletës së ajrit në pikën ku boshti i vrimës hyn në sipërfaqen e Jletës së ajrit.
4. Teknikatpërprodhimin e vrimave në 9E003.C, përfshijnë “laserin" ,ëater-Jet, metodat e Prodhimit mekanik elektro-kimik (ECM) ose të Prodhimit mekanik të shkarkimit elektrik (EDM).
d. “Teknologji” “e kërkuar” për “zhvillimin” ose “prodhimin” e sistemeve të transferimit të energjisë së helikopterëve ose rotor i pjerrësisë ose sisteme të transferimit të energjisë së “mjetit fluturues” me krahë të pjerrët;
e. “Teknologji” “e kërkuar” për “zhvillimin” ose “prodhimin” e sistemeve të lëvizjes së motorit Dizel (me naftë) me kollodok të mjeteve të tokës që kanë karakteristikat e mëposhtme:
1. ‘Vëllimi i kutisë’ 1.2 m3 ose mëpak;
2. Prodhim fuqie më tepër se 750 kË bazuar në 80/1269/EEC, ISO 2534 ose të barasvlershmet e vendit; dhe
3. Dendësia e fuqisë më tepër se 700 kË/m3 e ‘vëllimit të kutisë’;
Shënim teknik:
‘Vëllimi i kutisë’ në 9E003.e. është prodhimi i tre përmasave pingule të matura si më poshtë:
Gjatësia: Gjatësia e kollodokut (boshtit) ngafllanxha e përparme deri tek sipërfaqja e volantit;
Gjerësia: Afë e gjëra nga sa më poshtë:
a. Përmasa e Jashtme nga një kapak i një valvule tek kapaku i valvolës tjetër;
b. Përmasat e anëve të jashtme të kokave të cUindrave; ose
c. Diametri i strehës së volantit;
Lartësia: Më e madhj a nga sa më poshtë:
a. Përmasa i vijës qendrore të kollodokut në planin e sipërm të valvolës (ose kokës së cilindrit) plus
dyfishin e goditjes; ose
b. Diametri i strehës së volantit
f. "Teknologji” “e kërkuar” për “prodhimin” e elementëve të projektuar posaçërisht për motorët me naftë me prodhim të lartë, si më poshtë:
1. “Teknologji” “e kërkuar” për “prodhimin” e sistemeve të motorëve me të gjitha elementët e mëposhtëm që përdorin materiale qeramike të shpjeguaranë 1C007:
f. V eshj a cilindrike;
g. Pistona;
h. Koka cilindri; dhe
i. Një ose më shumë elementë (duke përjashtuar pjesët e shkarkimit, shkarkuesit turbo, drejtuesit e valvolave, montimet e valvolave ose injektorët e izoluar të karburantit);
2. “Teknologji” “e kërkuar” për “prodhimin” e sistemeve shkarkues turbo, me kompresorë një platformësh që
kanë të gjitha karakteristikat e mëposhtme:
j. Veprojnë në raporte trysnie 4:1 ose më të mëdha;
k. Rrjedhja e masës në kufijtë 30 deri 130 kilogramë në minutë; dhe
l. Aftësi e ndryshueshme e zones së rrjedhjes brenda kompresorittë sektorëve të turbinës;
3. “Teknologji” “e kërkuar” për “prodhimin” e sistemeve të injektimit të karburantit me një aftësi për shumë karburante (psh. naftë ose karburante reaktivë) që mbulojnë një gamë viskoziteti nga karburant naftë 2,5 cStnë 310.8 K(37.8° C) deri tek benzina 0.5 cSt në 310.8 K (37.8° C), me dy karakteristikat e mëposhtme:
a. Sasia e fryrjes 230 mm3 për injektimpër cilindër; dhe
b. Tipare kontrolluese elektronike tëprojektuaraposaçërisht përndryshimin e karakteristikave rregulluese automatikisht duke u bazuar në aftësinë e karburantit për të dhënë të njëjtat karakteristika të momentit të përdredhjes duke përdorur sensorët e përshtatshëm;
g. "Teknologji” “e kërkuar” për “zhvillimin” ose “prodhimin” e motorëve me naftë me prodhim të madh (high — output diesel engines) për shtresat e ngurta, të gazta dhe të lëngshme (ose kombinimet e tyre) për lubrifikimin e murit të cilindrit, duke lejuar veprimin në temperatura më të mëdha se 723 K. (450° C), të matura në murin e cilindrit në kufirin më të madh të lëvizjes së unazës së sipërme të pistonit.
Shënim teknik:
Motorët e naftës me prodhim të madh: motorët e nafiës me trysninë mesatare tëjrenimit 1.8 MP a ose më shumë në një shpejtësi 2 300 r.p.m., me kusht që shpejtësia e supozuar tëJetë 2 300 r.p.m. ose më tepër.
h. "Teknologji”përmotorët me turbinëgazitë ''FADEC sistem" simëposhtë:
1. “Teknologji” “zhvillimi” për nxjerrjen e kërkesave funksionale për komponentët e nevojshëm për “sistemin FADEC” që të rregullojë shtytjen e motorit ose fuqinë (p.sh. sensorët konstantë kohor të fidbekut dhe saktësive, shkallës së devijimit/rrëshqitjes së valvulës së karburanit);
2. " Teknologji” “zhvillimi” ose “prodhimi”përkomponentët e kontrollit dhe diagnostikimit unike për sistemin "FADEC" dhe që përdoren për rregullimin e shtytj es së motorit ose fuqisë së boshtit;
3. "Teknologji” “zhvillimi” për kontrollin e algoritmeve ligjore, duke përfshirë “kodin e burimit”, unik për “Sistemin FADEC” dhe që përdoret për rregullimin e shtytjes së motorit ose fuqisë së boshtit;
Shënim: 9E003.h. nuk kontrollon të dhënat teknike lidhur me integrimin motor-mjetfluturues kërkuar nga autoritete civile të aviacionit në një vend i BE-së ose vend i caktuar Anëtar të Marrëveshjes Eassenaarpërpërdorim si “avionë civile”, qëpublikohenpërpërdorim tëpërgjithshëm të kompanive ajrore të fluturimit (p.sh. manuale instalimi, udhëzimet operuese, udhëzimetpër vlefshmërinë apo gatishmërinë përfluturim) osefunksione ndërfaqeje (p.sh., procedimi i inputit/outputit, shtytjes së trupit të aeroplanit ose kërkesëspërfuqi boshti)
i. "Teknologjia" për sisteme të përshtatjes sërrjedhjes të Projektuara për të mbajtur stabilitetin e motorit për turbinat me generator gazi, turbinat me lopata ose me turbina me fuqi, ose propelerë si më poshtë:
1. "Teknologji” “zhvillimi” për nxjerrje e kërkesave funksionale për komponentët që mbajnë stabilitetin e motorit;
2. "Teknologji” “prodhimi” ose “zhvillimi” për komponentët unikpër sistemin e rrjedhës së regullueshme dhe që mban stabilitetin e motorit;
3. " Teknologji” “zhvillimi” or kontrollin e algoiitmeve ligjore, duke përfshirë “kodin e burimit” unik për sistemin e rregullueshëm të rrjedhës dhe që ruan stabilitetin e motorit.
Shënim: 9E003.i. nukkontrollon “teknologjinë” e “zhvillimit” ose “prodhimit” për asnjë nga sa më poshtë:
a. lopatat drejtuese hyrëse;
b. ventilatorët e ndryshueshëm të lëkundjes;
c. lopatat e ndryshme të kompresorëve;
d. valvulat e rrjedhjes së gazitpër kompresorët; ose
e. Gjeometrinë e rregullueshme e kalimit të rrjedhjes për shtytjen e kundërt.
j. "Teknologji e "kërkuar” për zhvillimin e sistemeve të palosjes së krahëve të projektuara për aeroplanët me krahë të fiksuar me motor me turbina gazi.
N.B.: Për “teknologjinë” e “kërkuar”për “zhvillimin” esistemeve tëpalosjessë krahëve të Projektuara për aeroplanë me krahë tëfiksuara
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9E101 a. “Teknologjia” sipas Vërtetimit të Teknologjisë së Përgjithshmepër “zhvillimin” ose “prodhimin” e mjeteve të sqaruaranë 9A101, 9A102, 9A104 to 9 All 1, 9A112.a. or 9A115 to 9A121.
b. “Teknologjia” sipas Shënimittë Teknologjisë së Përgjithshme për “prodhimin” e mjeteve ajrore të drejtuara pa pilot ‘UAV’, të përcaktuara me hollësi në 9A012 osemallrat epërcaktuaranë 9A101, 9A102, 9A104 to 9A111, 9A112.a. ose 9A115 deri në 9A121.
Shënim teknik:
Në 9E lOl.b. 'UA V nënkupton sisteme të mjeteve ajrore pa ekuipazh me mundësi dhe rreze veprimi që shkon përtej 300 km.
9E102
" Teknologjia” sipas Shënimittë Teknologjisë së Përgjithshme për “përdorimin” e mjeteve tëlëshuaranë
hapësirë të përcaktuara me hollësi në 9A004, mallrat e përcaktuara me hollësi në nga 9A005 deri në 9A011, mjetet ajrore të drejtuara pa pilot ‘UAV’, të përcaktuara me hollësi në 9A012 ose mallrat spedfikuar në 9A101, 9A102, 9A104 deri në 9A111,9 A 112. a., 9A115 deri në 9A121, 9B105, 9B106, 9B115, 9B116,9B117,
9D101 ose9D103.
Shënim teknik::
Në 9E101.b. ‘UA V’ nënkupton sistemet e mjeteve ajrore pa pilot të afta për një rreze që tejkalon
300 km. "
